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А.  С.  ГРИБОЪДОВЪ. 


Б10графическ1й  очеркъ. 


I.  Въ  вемь1ь. 

„Отечество,  сродство  и  домъ  мой  въ  Москв-Ь",  писалъ  однажды 
Грибо-Ьдовъ,  и,  действительно,  связи  поэта  съ  Москвой  были  кровныя 
и  прочный.  Когда  онъ,  посл-Ь  долгихъ  отлучекъ,  появлялся  въ  Мо- 
скв-Ь,  его  тотчасъ  окружалъ  „мильонъ  знакомыхъ"  и  родныхъ; 
отдаваясь  историческому  чтен1Ю,  онъ  въ  спискахъ  д-Ьятелей  москов- 
ской старины  встр-Ьчадъ  имена  своихъ  предковъ;  наконецъ,  съ 
Москвой  неразрывно  связано  его  величайшее  произведен1е. 

Александръ  Серг'Ьевичъ  Грибо'Ьдовъ  объединилъ  собою  два 
рода,  носившихъ  одну  и  ту  же  фамил1ю.  Корни  этихъ  родовъ 
уходятъ  въ  глубь  XVII,  даже  XVI  в-Ька.  Въ  1614  году  царь  Ми- 
хаилъ  ©едоровичъ  пожаловалъ  Михаилу  Ефимовичу  Грибоедову 
несколько  деревень  въ  Вяземскомъ  у^зд^,  и  въ  грамоте  было 
сказано,  что  велик1й  государь  пожаловалъ  Грибоедова  „за  ево 
мнопя  службы"  въ  „нужное  и  во  прискорбное  время"  „противо 
враговъ  нашихъ  Польскихъ  и  Литовскихъ  людей,  которые  до  конца 
хотели  раззорить  государство  Московское  и  в^ру  христ1анскую 
попрать, — а  онъ  Михайло,  будучи  во  Московской  службе,  противу 
техъ  злодеевъ  нашихъ  стоялъ  крепко  и  мужественно,  и  много, 
дородство  и  храбрость  и  кровопролит1е  и  службу  показалъ,  голодъ 
и  наготу  и  во  всемь  оскуден1е  и  нужу  всякую  осадную  терпелъ 
многое  время,  а  на  воровскую  прелесть  и  смуту  ни  на  которую  не 
покусился".  Подъ  1650  го  домъ  упоминается  Иванъ  Грибо^довъ, 
"Ьхавш1й  во  главе  поезда  царицы  въ  походе  царя  Алексея  Михай- 
ловича въ  Кашииъ,  а  въ  1669  году  ©едоръ  Акимовичъ  Грибоедовъ 

—        I        — 


былъ  щедро  награжденъ  „тишайшимъ  царемъ"  за  составлен1'е  „Исто- 
р1н  о  царяхъ  и  великихъ  князьяхъ  земли  русской",  написанной  для 
царскихъ  д^тей  и  въ  свое  время  очень  изв-Ьстной  среди  старыхъ 
русскихъ  книжниковъ.  При  Петр-Ь  Великомъ  служилъ  Тимофей  Ива- 
новичъ  Грибо'Ьдовъ  воеводой  въ  Дорогобуж-Ь,  потомъ  комендантомъ 
въ  Вязьм-Ь.  Многихъ  ГрибоЬдовыхъ  встр-Ьчаемъ  въ  XVIII  в-Ьк-Ь  въ 
спискахъ  лейбъ-гвард1и  Преображенскаго  полка.  Изъ  нихъ  особенно 
памятенъ  АлексЬй  бедоровичъ,  родной  братъ  матери  поэта.  Кром-Ь 
Настасьи  бедоровны  у  него  было  еще  три  сестры:  Анна — замужемъ 
за  графомъ  Разумовскимъ  (министромъ  народнаго  просв-Ьщен1я), 
Александра  —  за  Тиньковымъ  (командиромъ  Литовскаго  полка)  и 
Елизавета — за  Акине1евымъ.  Самъ  АлексЬй  бедоровичъ  былъ  же- 
натъ  дважды:  на  княжн-Ь  А.  С.  Одоевской  и  на  А.  С.  Нарыш- 
киной. Отъ  перваго  брака  им-Ьлъ  дочь  Елизавету,  въ  замуже- 
ств-Ь  за  княземъ  И.  0.  Паскевичемъ,  отъ  второго  —  Софью,  въ 
замужеств'^  за  С.  А.  Римскимъ-Корсаковымъ.  Это  былъ  большой 
М0СК0ВСК1Й  баринъ,  славивщ1йся  своимъ  гостепр1имствомъ.  О  немъ 
пишетъ  К.  Н.  Батюшковъ  Гн-Ьдичу  въ  феврал-Ь  1810  года:  „сегодня 
ужасный  маскерадъ  у  г-на  Грибо-Ьдова,  вся  Москва  будетъ". 
Поздн-Ье  АлексЬй  бедоровичъ  живалъ  и  въ  Петербурге, — все  такъ 
же  широко,  какъ  и  въ  Первопрестольной,  устраивая  балы  и  благо- 
родные спектакли.  Въ  многолюдномъ  кругу  родни  АлексЬй  бедо- 
ровичъ, очевидно,  пользовался  большимъ  вл1ян1емъ;  по  крайней  м'Ьр'Ь, 
Настасья  ведоровна  постоянно  обращалась  къ  нему  за  сов-Ьтами. 
Въ  бумагахъ  поэта  сохранилась  ц-Ьиная  характеристика  АлексЬя  0е- 
доровича:  „Вотъ  характеръ,  который  почти  исчезъ  въ  наше  время, 
но  двадцать  л-Ьтъ  тому  назадъ  былъ  господствующимъ,  характеръ 
моего  дяди.  Историку  предоставляю  объяснить,  отчего  въ  тогдаш- 
немъ  покол-Ьн1и  развита  была  повсюду  какая-то  см-Ьсь  пороковъ  и 
любезности;  извн^Ь  рыцарство  въ  нравахъ,  а  въ  сердцахъ  отсутств1е 
всякаго  чувства.  Тогда  уже  мнопе  дуэлировались,  но  всяк1й  пылалъ 
непреодолимою  страстью  обманывать  женщинъ  въ  любви,  мужчинъ 
въ  карты  или  иначе;  по  служб'Ь  начальникъ  уловлялъ  подчиненнаго 
въ  разныя  подлости  об'Ьщан1ями,  которыхъ  не  могъ  исполнить,  по- 
кровительствомъ,  не  основаннымъ  ни  на  какой  истин-Ь;  но  зато  какъ 
и  платили  ихъ  св'Ьтлостямъ  мелк!е  чиновники,  в'Ьрные  рабы  —  спут- 
ники до  перваго  затмен1я!  Объяснимся  кругл-Ье:  у  всякаго  была  въ 
душ-Ь  безчестность  и  лживость  на  язык-Ь.  Кажется,  нынче  этого  нЬтъ, 
а  можегъ  быть  и  есть;    но    дядя    мой   принадлежитъ  къ  той  эпох-Ь. 
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Онъ  какъ  левъ  дрался  съ  Турками  при  Суворов-Ь,  потомъ  пресмы- 
кался въ  переднихъ  всЬхъ  случайныхъ  людей  въ  Петербурге,  въ 
отставк-Ь  жилъ  сплетнями.  Образецъ  его  нравоучен1й:  я,  братъ!" 

Въ  какихъ  отношен1яхъ  бывали  дядя  и  племянникъ,  и  какъ  бы- 
вали навязчивы  попечен1я  АлексЬя  ведоровича,  разсказываетъ  Б-Ьги- 
чевъ:  „Какъ  только  Грибо-ЬдоБЪ  зам-Ьчалъ,  что  дядя  въ^халъ  къ  нимъ 
на  дворъ,  разум'Ьется,  зат'Ьмъ,  чтобъ  вести  его  на  поклонен1е  къ 
какому-нибудь  князь-Петръ  Ильичу,  онъ  разд-Ьвался  и  ложился  въ 
постель.  По-Ьдемъ,  приставалъ  Алексей  ведоровичъ.  —  „Не  могу, 
дядюшка,  то  болитъ,  другое  болитъ,  ночь  не  спалъ", — хитрилъ  моло- 
дой челов^къ".  Образъ  дяди  навсегда  сохранился  въ  памяти  Але- 
ксандра Сергеевича.  Въ  комед1и  „Студентъ"  (1817)  Грибо'Ьдовъ  вкла- 
дываетъ  въ  уста  Саблину  так1я  слова:  „н^тъ  ничего  хорошаго  ни 
на  одномъ  бал-Ь:  я  ихъ  терпеть  не  могу  еще  съ  десяти  л-Ьтъ,  какъ 
дядюшка  заставлялъ  меня  насильно  прыгать  со  всЬми  уро- 
дами". 

Итакъ,  „сродство"  Грибоедова  было  очень  обширно  и  вл1я- 
тельно  въ  общественныхъ  кругахъ.  Въ  Москв-Ь  были  даже  м-Ьстности, 
связанныя  съ  фамильнымъ  именемъ  Грибо'Ьдовыхъ:  переулки  Грибо- 
•Ьдовъ  и  Грибо'Ьдовск1й. 

Объ  отц-Ь  поэта,  Сергк-Ь  Иванович-Ь,  мы  знаемъ  очень  мало. 
Его  формулярный  списокъ  кратокъ.  Родившись  въ  1760  г.  въ  семь-Ь 
небогатаго  пом-Ьщика  Владимирской  губерн1и,  онъ  пятнадцатил-Ьтнимъ 
юношей  вступилъ  вахмистромъ  въ  Кинбурнск1й  драгунсюй  полкъ. 
Черезъ  десять  л-^тъ,  въ  чин^  капитана,  не  побывавъ  ни  въ  одномъ 
сражен1и,  онъ  уже  просился  въ  отставку  „по  им-^ющимся  у  него 
разнымъ  бол-Ьзнямъ"  и  получилъ  ее  въ  сентябр-Ь  1785  года,  съ 
награжден1емъ  чиномъ  секундъ-ма1ора;  въ  этомъ  чин-Ь  онъ  и  умеръ. 
Образован1е  его,  повидимому,  было  очень  скромно;  въ  формуляр-^ 
сказано  только:  „грамогЬ  читать  и  писать  по-росс1йски  ум-Ьетъ". 
Въ  1791  или  1793  году  онъ  женился  на  Настась-Ь  ведоровн-Ь  Гри- 
бо-Ьдовой.  Отъ  этого  брака  они  им-Ьли  двоихъ  д-Ьтей:  Мар1ю  и 
Александра,  который  былъ  двумя  годами  моложе  сестры.  Точно 
неизв-Ьстно,  въ  какомъ  году  поэтъ  родился,  но  общепринятая  дата — 
4  января  1795.  Настасья  ведоровна  была  моложе  мужа  на  восемь 
л^тъ,  но  это  не  пом-Ьшало  ей  взять  верхъ  въ  семейной  жизни.  Самъ 
Александръ  СергЬевичъ  ни  словомъ  не  упоминаетъ  объ  отц-Ь  въ 
своихъ  сочинен1яхъ  и  письмахъ,  хотя  помнить  его  могъ  хорошо, 
такъ  какъ  былъ  уже    зр-Ьлымъ  юношей    ко  времени  смерти  Серг-Ья 
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Ивановича  (умеръ  около  1815  года).  Очевидно,  личность  отца  не 
оставила  яркаго  впечатл'Ьн1я  въ  памяти  сына. 

Гораздо  больше  данныхъ  им-Ьемъ  о  матери  поэта.  Она  родилась 
въ  1768  году,  въ  московской  богатой  и  многолюдной  семь'Ь;  ея 
образован1е  и  вообще  культурный  уровень  были,  повидимому,  зна- 
чительно выше,  ч-Ьмъ  у  мужа.  Она  была  нехороша  собой,  въ  то 
время  какъ  остальныя  сестры  блистали  красотой;  къ  тому  же  была 
весьма  близорука.  Это  была  знатная  русская  барыня,  умная  и  любящая, 
но  нетерпимая,  страстно-р'Ьзкая  въ  своихъ  приговорахъ  и  деспоти- 
чески властная  даже  въ  любви.  Ея  отношен1я  къ  сыну  очень  на- 
поминаютъ  мать  Тургенева;  р-Ьзкостью  она  походила  на  героиню 
„Войны  и  Мира"  Ахросимову;  и  старуха  Хлёстова  изъ  „Горя  отъ 
ума"  очень  близкая  ей  родня.  Современники  свид'Ьтельствуютъ,  что 
мать  поэта  была  „н-Ькогда  очень  изв-Ьстна  въ  Москв-Ь  по  своему 
уму  и  р-Ьзкости  тона".  Л.  Н.  Майковъ,  со  словъ  короткаго  знакомаго 
Грибо'Ьдова,  приписываетъ  Настась-Ь  бедоровн'Ь  руководство  перво- 
начал ьнымъ  домашнимъ  образован1емъ  сына  и  называетъ  ее,  жен- 
щиной очень  просв-Ьщенной".  Но  это  былъ  умъ  своеобразнаго, 
домостроевскаго  склада.  Когда  такой  умъ  соединяется  еще  съ  пыл- 
кимъ  и  властнымъ  характеромъ,  каковъ  былъ  характеръ  матери 
Грибо-Ьдова, — это  становится  тяжелымъ  для  окружающихъ,  и,  прежде 
всего,  для  д-Ьтей. 

Настасья  ведоровна  очень  любила  сына.  До  насъ  дошло  ея  письмо 
къ  0.  В.  Булгарину  отъ  13  1юня  1828  г.;  такъ  могла  писать  только 
любящая  мать,  движимая  благодарностью  за  услуги  и  внимаше,  ока- 
занныя  сыну.  „Не  им-Ья  чести  быть  съ  вами  знакома,  писала  она, — 
но  по  праву  дружбы  моего  сына  съ  вами,  отношусь  къ  вамъ  точно 
какъ  къ  своему,  почитая  его  друзей,  какъ  близкихъ  моему  сердцу; 
а  какъ  вы  сами  отецъ  семейства,  то  это  чувство  для  васъ  и  не 
чуждо,  оттого-то  и  говорю  такимъ  языкомъ";  „я,  какъ  усердная 
мать,  по  всему  сему  сношен1ю,  обожаю  васъ,  см-Ью  сказать,  какъ  бы 
моего  сына.  Не  оставляйте  его,  ради  Бога,  вашимъ  внимашемъ,  вашими 
сов-Ьтами.  Вы,  нашъ  неоц-Ьненный  другъ,  знаете  его  достоинства, 
правоту  его  чувствъ  и  доброту,  знаете,  на  что  и  къ  чему  онъ  спо- 
собенъ;  зная  же  и  его  н'Ьжность  и  безъинтересную  [т.  е.  безкорыст- 
ную]  личность,  на  васъ-то  и  над-Ьюсь,  вы-то  и  возбудите  въ  немъ 
деятельность,  частую  ведя  съ  нимъ  переписку"...  Все  письмо  пере- 
сыпано благодарностями  Булгарину  и  просьбами  не  забывать  сына 
(Грибо'Ьдовъ  тогда  вновь  у^зжаль  на  Кавказь)  и    не   оставлять    его 
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безъ  помощи.  Письмо  писано  въ  преклонномъ  возраст-Ь,  шести- 
десяти л-Ьтъ,  когда  самому  Грибо-Ьдову  было  уже  33  года.  Самъ 
Грибо-ЬдоБЪ  платилъ  матери   такою  же  любовью   и  уважен1емъ. 

Но,  несмотря  на  чувство  взаимной  любви,  отношешя  между 
матерью  и  сыномъ  сложились  въ  тяжелую  форму.  Характерно,  что 
въ  одномъ  письм-Ь,  гд-Ь  говорится  о  любви  къ  Александру  Серг-Ье- 
вичу  его  матери,  и  гд'Ь  онъ  заявляетъ  готовность  всец'Ьло  „жить 
для  семейства",  Грибо'Ьдовъ  тотчасъ  же  съ  грустью  ссылается  на 
текстъ:  „н-Ьсть  пророка  безъ  чести,  токмо  въ  отечеств-Ь  своемъ",  и 
жалуется  своему  другу,  что  въ  Москв-Ь  родные  (разум-Ьется,  прежде 
всего,  мать)  не  понимаютъ  его  лучшихъ  стремлен1й  и  „больше  ничего 
вид-Ьть  не  хотятъ"  въ  немъ,  кром-Ь  будущаго  статскаго  сов-Ьтника. 
Мы  не  им-Ьемъ  ближайшихъ  св-Ьд-Ьшй,  какъ  складывались  воспита- 
тельныя  возд'Ьйств1я  матери  на  Грибо-Ьдова-отрока.  Надо  полагать, 
что  въ  д-Ьтств-Ь,  когда  еще  онъ  могъ  беззаботно,  вм-Ьст-Ь  съ  любимой 
сестрой,  какъ  Чацк1й  съ  Софьею,  „являться  и  исчезать  тутъ  и  тамъ, 
играть  и  шум-Ьть  по  стульямъ  и  столамъ",  —  давлен1е  матери  чув- 
ствовалось не  такъ  сильно;  оно  стало  ощущаться  все  больн'Ье  съ 
т-Ьхъ  поръ,  какъ  Грибо-Ьдовъ,  поступивъ  въ  университетъ,  началъ 
быстро  развиваться  духовно.  Въ  письмахъ  самого  Грибо'Ьдова, 
разныхъ  пер1одовъ  его  жизни,  не  мало — всегда,  впрочемъ,  сдер- 
жанныхъ — с'Ьтован1й  на  тяжелый  характеръ  матери.  За  три  года  до 
смерти  Грибо-Ьдовъ  горько  жалуется  другу  Б-Ьгичеву  на  „зави- 
симость отъ  семейства".  Десятью  годами  раньше,  въ  1816  г., 
онъ  пишетъ  тому  же  Б-Ьгичеву:  „неужели  все  заводчика  корчишь? 
Передъ  к-Ьмъ,  скажи,  пожалуй?  у  тебя  н-Ьтъ  матери,  которой  ты 
обязанъ  казаться  основательнымъ;  будь  такимъ,  каковъ  есть".  Въ 
этихъ  горькихъ  словахъ  чувствуется,  что  поэту  не  разъ  приходи- 
лось ломать  себя  въ  угоду  матери,  чтобы  казаться  не  такимъ,  „каковъ 
есть".  „Основательность",  конечно,  понималась  Настасьей  0едо- 
ровной  въ  особенномъ  смысл-Ь.  „Матушка  никогда  не  понимала  глу- 
бокаго,  сосредоточеннаго  характера  Александра,  а  всегда  желала 
для  него  только  блеска  и  ви-Ьшности",  свид'Ьтельствуетъ  сестра  и 
чутюй  другъ  поэта,  Марья  Серг-Ьевна.  Въ  1818  году  въ  письм-Ь  все 
къ  тому  же  неизм-Ьнному  наперснику,  Б-Ьгичеву,  Грибо-Ьдовъ  раз- 
сказываетъ  одну  изъ  тяжелыхъ  сценъ,  которыя  приходилось  ему  пе- 
реживать не  однажды.  Въ  Петербург-Ь,  пишетъ  онъ,  „судятъ  обо 
мнЬ  и  смотрятъ  съ  той  стороны,  съ  которой  я  хочу,  чтобы  на  меня 
смотр-Ьли.     Въ    Москв'Ь    совсЬмъ    другое:    спроси  у   Жандра,    какъ 


однажды,  за  ужиномъ,  матушка  съ  презр'Ьн1емъ  говорила  о  моихъ 
стихотворныхъ  занят1яхъ  и  еще  зам-Ьтила  во  мн-Ь  зависть,  свой- 
ственную мелкимъ  писателямъ,  оттого  что  я  не  восхищаюсь  Кокош- 
кинымъ  и  ему  подобными".  Такъ  жестоко  были  оц-Ьнены  Настасьею 
©едоровною  поэтичесюе  опыты  сына.  Его  политичесюе  взгляды  оц-Ь- 
нивались  не  мен-Ье  р-Ьзко.  Вотъ  что  разсказываетъ  С.  Н.  Б-Ьгичевъ: 
яНа  трет1й  день  [посл-Ь  свидан1я  Б-Ьгичева  въ  Москв-Ь  съ  ГрибоЬдо- 
вымъ  въ  1826  г.,  когда  тотъ  съ  курьеромъ  про-Ьзжалъ  въ  Петербургъ, 
арестованный  по  д'Ьлу  декабристовъ]  я  отправился  къ  Настась-Ь 
ведоровн-Ь,  и  та  съ  обыкновенной  своей  запальчивостью,  съ  пер- 
выхъ  же  словъ,  начала  ругать  сына  на  чемъ  св-Ьтъ  стоитъ:  и  карбо- 
нар1й-то  оиъ,  и  вольнодумецъ,  и  проч."  Какъ  живо  напоминаетъ  эта 
сцена  вопли  Фамусова!  Насколько  тяжела  бывала  Настасья  ведоровна, 
видно  изъ  письма  Грибо-Ьдова  къ  И.  0.  Паскевичу,  отъ  3  декабря 
1828  г.  За  два  м-Ьсяца  до  смерти  Грибо'Ьдовъ  получилъ  отъ  матери 
письмо,  огорчившее  его  до  глубины  души:  „кому  отъ  чужихъ,  а 
мн'Ь  отъ  своихъ;  представьте  себ-Ь,  что  я  вмЬсто  поздравлешй  [по 
случаю  женитьбы]  получилъ  отъ  матушки  самое  язвительное 
письмо.  Только,  пожалуйста,  неоц-Ьненный  благод-Ьтель,  держите 
это  про  себя,  и  не  дов-Ьряйте  даже  никому  въ  вашемъ  семейств-Ь. 
Мн-Ь  нужно  было  Ваыъ  это  сказать,  сердцу  легче". 

Образъ  сестры  поэта,  Мар1и  СергЬевны,  очень  привлекателенъ. 
Они  очень  любили  другъ  друга:  „я  врагъ  крикливаго  пола, — пишетъ 
Алексаидръ  Серг-Ьевичъ  Б-Ьгичеву, — но  дв-Ь  женщины  не  выходятъ  у 
меня  изъ  головы:  твоя  жена  и  моя  сестра;  я  не  разлучаю  ихъ  ни 
въ  воспоминан1яхъ,  ни  въ  молитвахъ".  Сохранилось  трогательное 
письмо  Мар1и  Серг-Ьевны  къ  брату,  полное  н-Ьжиой  любви.  Въ 
то  время,  какъ  мать  побуждала  его  -Ьхать  на  Кавказъ  къ  Паскевичу, 
вотъ  что  писала  сестра:  „Сердце  мое  обливается  кровью  при  мысли 
о  твоемъ  отъ-Ьзд+з.  Зач-Ьмъ  должны  мы  жить  всегда  вдали  другъ  отъ 
друга?  Когда  же  наступитъ  счастливое  время  и  мы  опять  сблизимся?" 
„Для  насъ  было  бы  величайшимъ  счастьемъ — вид-Ьть  между  нами 
нашего  обожаемаго  брата.  Льщусь  этой  надеждой,  она  тддержи- 
ваетъ  мое  существован1е".  Современникъ  оставилъ  намъ  краткое 
изв-Ьст^е  о  встр-Ьч-Ь  Мар1и  Серг-Ьевны  съ  супругою  поэта,  Ниною 
Александровной,  въ  1854  г.  „Въ  Москв-Ь  она  впервые  встр-Ьтилась 
съ  родною  сестрой  Грибо-Ьдова,  Мар1ей  СергЬевной  Дурново,  знако- 
мой ей  дотолФ.  лишь  по  письмамъ.  ОнЬ  сошлись  какъ  родныя  сестры^ 
конечно,  горько  поплакали  при  воспоминании  о  дорогомъ  имъ  покой- 
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ник'Ь,  и  съ  гЬхъ  поръ  между  ними  шла  самая  сердечная  и  искрен- 
няя переписка".  Съ  любовью  къ  брату  Мар1я  Серг-Ьевна  соединяла 
чуткое  пониман1е  его  характера  и  высокихъ  дароБан1й.  Въ  ком- 
нату сестры  Грибо'Ьдовъ  любилъ  приходить,  чтобы  тамъ  писать 
отдЬльныя  сцены  своей  комед1и.  Мар1я  Серг-Ьевна  д-Ьлила  съ  братомъ 
также  и  артистичесюя  занят1я;  она,  по  свид-Ьтельству  кн.  В.  0.  Одоев- 
скаго,  „превосходно  играла  и  на  фортепьянахъ  и,  въ  особенности, 
на  арф-Ь  и  даже  выступала  въ  публичныхъ  благотворительныхъ  кон- 
цертахъ". 

Учиться  Грибо-Ьдовъ  началъ  очень  рано.  В-Ьроятно,  въ  самомъ 
раннемъ  д-Ьтств-Ь  у  него  ужъ  была  гувернантка-француженка,  какая 
нибудь  „мадамъ  Розье".  Какъ  у  Евген1я  Он-Ьгина,  ее  см-Ьнили  гувер- 
неры: сначала  Петрозил1усъ,  потомъ  1онъ. 

Гоганнъ-Бернгардъ  Петрозил1усъ,  или,  на  руссюй  манеръ,  Иванъ 
Даниловичъ,  выходецъ  изъ-за  границы  (родился  около  Брунсвика), 
былъ  большой  книжникъ,  впосл'Ьдств1и — библиотекарь  Московскаго 
Университета  и  составитель  изв'Ьстныхъ  каталоговъ  этой  библ1отеки. 
Какъ  и  Б.  И.  1онъ,  онъ  пережилъ  своего  воспитанника,  но  едва  ли 
сохранилъ  съ  нимъ  духовныя  связи.  Ко  времени  вступлен1я  въ 
домъ  Грибо-Ьдовыхъ  Петрозил1усу  было  уже  за  сорокъ  л-Ьтъ,  и 
ему  трудно  было  поладить  съ  живымъ,  порывистымъ  мальчикомъ. 
Можетъ  быть,  именно  Петрозил1уса  им-Ьлъ  въ  виду  Грибо^донъ 
когда  влагалъ  въ  уста  Чацкаго  ироническую  тираду: 

Нашъ  менторъ,  помните,  колпакъ  его,  халатъ. 
Персть  указательный,  всЪ  признаки  ученья 
Какъ  наши  робк1е  тревожили  умы! 

Повидимому,  первый  гувернеръ  не  оставилъ  прочнаго  впечатл-Ь- 
шя;  по  крайней  м-Ьр-Ь,  въ  переписк-Ь  Грибо-Ьдова  мы  не  находимъ 
о  немъ  упоминан1й.  Зато  съ  1ономъ  Александръ  Серг'Ьевичъ  навсегда 
сохранилъ  добрыя  отношен1я.  1оганнъ-Готлибъ  1онъ,  или  попросту 
Богданъ  Ивановичъ,  является  типомъ  того  славнаго  н-Ьмна-педагога, 
который  такъ  хорошо  извЬстенъ  и  милъ  намъ  подъ  другими  име- 
нами: Карла  Ивановича  въ  „Д-Ьтств-Ь  и  Отрочеств-Ь",  Лемма  въ 
„Дворянскомъ  Гн'Ьзд'Ь''.  Юность  1онъ  провелъ  въ  Герман1и,  гд-Ь 
получилъ  среднее  и  высшее  образован1е — въ  Геттинген-Ь.  Когда  въ 
Москву  изъ  Геттингена  вы-Ьхали  мнопе  профессора,  которыхъ  1онъ 
слушалъ  на  родин-Ь,  за  ними  потянулся  и  онъ.  Въ  Москв-Ь  юноша 
(ему  было  тогда  двадцать  лЬтъ)  поступилъ  въ  1810  году,  въ  уни- 
верситетъ    студентомъ,    чтобы    продолжать    свои    занят1я    юриспру- 
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денщей,  и  вм'ЬсгЬ  съ  т-Ьмь  принялъ  на  себя  обязанности  гувер- 
нера въ  дом-Ь  Грибо'Ьдовыхъ.  Онъ  былъ  очень  образованнымъ  чело- 
в^Ькомь  и,  помимо  своей  спещальности,  былъ  хорошо  знакомъ  съ 
классическими  литературами,  которыми  усердно  занимался  съ  Гри- 
бо'Ьдовымъ.  Въ  1812  г.,  когда  занят1я  въ  Московскомъ  Универси- 
тет'Ь  были  прерваны,  и  Грибо'Ьдовъ,  вступивъ  корнетомъ  въ  полкъ 
графа  Салтыкова,  отправился  въ  Казань,  1онъ  по'Ьхалъ  вм-ЬсгЬ  съ 
нимъ  и  тамъ  въ  университет-Ь  выдержалъ  экзамены  и  защитилъ 
латинскую  диссертащю  на  степень  доктора  правъ.  Онъ  былъ  первымъ, 
получившимъ  въ  Росс1и  такой  дипломъ,  и  на  экзаменахъ  обнару- 
жилъ  больш1я  познашя. 


II.    Въ    111КОл4. 

Въ  1802  или  1803  г.  Александръ  СергЬевичъ  уже  посту- 
пилъ  въ  Московски  Университетск1й  Благородный  Панс10нъ.  Это 
было  зам-Ьчательное  учебное  учрежден1е,  прославленное  какъ  въ 
истор1и  русской  педагопи,  такъ  и  въ  истор1и  русской  литера- 
туры. Панс10нъ  къ  началу  XIX  в.  былъ  уже  прочно  организо- 
ванной школой,  съ  обширной  программой,  прекраснымъ  подбо- 
ромъ  преподавателей,  съ  опытнымъ  и  любящимъ  д-Ьло  директо- 
ромъ  и  съ  большимъ  тягот-Ьнхемъ  въ  сторону  литературныхъ  и 
художественныхъ  интересовъ.  Преподаван1е  было  построено  такъ, 
что  воспитанники  Панс1она,  въ  старшихъ  классахъ,  начинали  уже 
слушать  н1зкоторыя  лекщи  въ  университет'^.  Въ  состав-Ь  препо- 
давателей было  много  профессоровъ  и  лицъ  съ  учеными  степе- 
нями; н-Ькоторые  изъ  нихъ  составили  себ-Ь  крупное  имя  въ  педа- 
гогической литератур-Ь,  какъ,  напр.,  Кошанск1{5,  впосл'Ьдств1и  про- 
фессоръ  Царскосельскаго  лицея  и  учитель  Пушкина.  Во  глав^  заве- 
ден1я  стоялъ  профессоръ  А.  А.  Прокоповичъ-Антонсюй,  педагогъ 
по  призван1ю,  до  старости  сохранивш1й  идеалистическ1я  традищи 
Новиковскаго  кружка.  Составъ  воспитанниковъ  былъ  также  чрезвы- 
чайно удачный:  въ  конц-Ь  XVIII  и  начале  XIX  в.  чрезъ  Панс1онъ 
прошли  Жуковск1й,  кн.  В.  0.  Одоевск1й,  Грибо-Ьдонъ,  поздн-Ье  Лер- 
монтовъ,  вереница  поэтовъ,  ученыхъ,  государственныхъ  д-Ьятелей.  Изъ 
б10граф1и  Жуковскаго  всЬмъ  изв'Ьстно,  какое  вл1ян1е  на  развитее  его 
художественнаго  таланта  им-Ьлъ  литературный  кружокъ,  существо- 
вавш1й     въ    Панс10н-Ь:    „Собран1е    воспитанниковъ    Университетскаго 
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Панс10на".  Воспитанники  издавали  свои  собственные  журналы  и 
сборники,  что  сильно  поднимало  въ  ихъ  сред-Ь  литературные  ин- 
тересы. Кром-Ь  того,  въ  панс1он-Ь  издавна  существовалъ  хорошо 
оборудованный  театръ.  Словомъ,  въ  начал-Ь  в-Ька  Благородный  Пан- 
с1онъ  былъ  лучшимъ,  единственнымъ  въ  своемъ  род'Ь  обще- 
образовательнымъ  учебнымъ  заведен1емъ  въ  Росс1и.  Поступивъ  въ 
Панс10нъ,  Грибо^Ьдовь  быстро  выдвинулся  тамъ,  благодаря  своимъ 
даровашямъ  и  хорошей  домашней  подготовк-Ь.  22  декабря  1803  г. 
на  акт-Ь  въ  Панс10Н'Ь  Александръ  Серг-Ьевичъ  уже  получилъ  „одинъ 
призъ"  въ  „меньшемъ  возраст-Ь". 

Въ  панс1он'Ь  Грибо'Ьдовъ  пробылъ  около  трехъ  л-Ьтъ.  30  января 
1806  года  онъ  уже  поступилъ  въ  Московсюй  Университетъ.  Але- 
ксандру Серг-Ьевичу  было  тогда  одиннадцать  л-Ьтъ.  Для  нашего  вре- 
мени такой  юный  возрастъ  студента  невозможенъ;  но  сто  л'Ьтъ  тому 
назадь  возрастный  цензъ  для  студентовъ  не  былъ  установленъ,  и 
было  немало  случаевъ  очень  ранняго  поступлен1я  въ  Университетъ, 
Особенно  это  было  доступно  для  воспитанниковъ  Московскаго  Уни- 
верситетскаго  Благороднаго  Панс1она,  которые,  какъ  мы  знаемъ, 
могли  посЬщать  Университетъ,  еще  числясь  въ  Панс10Н'Ь.  Все  же  и 
для  того  времени  одиннадцатил'Ьтн1й  студентъ  былъ  р-Ьдкимъ  исклю- 
чен1емъ.  Объяснить  это  можно  только  блестящими  дарован1ями  Гри- 
бо-Ьдова  и  его  прекрасной  предварительной  подготовкой.  Склонность 
къ  литератур-Ь  сказалась  рано,  и  Грибо-ЬдоБЪ  при  поступлен1и  вы- 
бралъ  „словесное  отд-Ьлен1е''  тогдашняго  философскаго  факультета. 
Черезъ  два  съ  половиною  года,  3  1юня  1808  г.,  Александръ  Сер- 
гьевичъ  уже  былъ  произведенъ  въ  кандидаты  словесныхъ  наукъ,  съ 
правами  на  чинъ  12  класса,  и  въ  аттестагЬ  были  отм-Ьчены  прекрас- 
ные усп'Ьхи  молодого  студента.  Такого  аттестата  тогда  было  доста- 
точно, чтобы  считать  образован1е  законченнымъ  и  искать  усп-Ь- 
ховъ  на  государственной  служб'Ь.  Но  Грибо^довъ  остался  въ  уни- 
верситет-Ь  и  продолжалъ  свое  образован1е,  теперь  уже  по  юриди- 
ческому факультету.  Прошло  еще  два  года,  и  15  1юня  1810  г.  онъ 
получилъ  степень  кандидата  правъ.  Грибо'Ьдовъ  „учился  страстно", 
какъ  засвид-Ьтельствовалъ  одинъ  современникъ.  Онъ  снова  остался 
въ  университете  и  пробылъ  въ  немъ  вплоть  до  закрьтя  въ 
1812  году,  изучая  еще  математику  и  естественныя  науки.  Въ 
1812  году  онъ  былъ  уже  „готовъ  къ  испытан1ю  для  посту плен1я 
въ  чинъ  доктора".  Порывъ  патр1отизма  увлекъ  поэта  на  военную 
службу,    и    поприще    науки  уже  навсегда    было    оставлено.    Итакъ, 
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Грибо'Ьдовъ  проучился  въ  УниверситегЬ  шесть  съ  половиною  л'Ьтъ, 
получилъ  два  диплома,  прошелъ  науки  трехъ  факультетовъ  и  только 
случайно  не  получилъ  высшей  ученой  степени.  Къ  этому  сл-Ьдуеть 
еще  прибавить,  что  онъ  влад-Ьлъ  французскимъ,  н-Ьмецкимъ,  англ1й- 
скимъ  и  итальянскимъ  языками.  Въ  александровское  время,  когда 
всЬ  „учились  понемногу,  чему  нибудь  и  какъ  нибудь ",  Грибо'Ьдовъ 
былъ  однимъ  изъ  образованн-Ьйшихъ  русскихъ  людей.  Университетъ 
навсегда  оставилъ  неизгладимые  сл-Ьды  въ  душ-Ь  поэта.  Сл-Ьдуетъ, 
поэтому,  поближе  познакомиться  съ  этой  эпохой  въ  жизни  Але- 
ксандра Сергеевича. 

Онъ  вступилъ  въ  университетъ  вскоре  посл^Ь  реформы  этого 
учрежден1я.  Новый  уставъ  1804  года  давалъ  университету  строй- 
ную и  разумную  организащю  и  усиленныя  матер1альныя  средства. 
Попечителемъ  университета  былъ  назначенъ  М.  Н.  Муравьевъ, 
воспитатель  Императора  Александра  Павловича,  весьма  образован- 
ный челов-Ькъ,  гуманистъ  по  воззр'Ьн1ямъ  и  характеру,  знатокъ 
классиковъ  и  поборникъ  просв^щен1я.  Въ  1804  г.  въ  Университет-Ь 
сразу  появилось  пятнадцать  новыхъ  профессоровъ,  изъ  нихъ  одиннад- 
цать иностранцевъ,  среди  которыхъ  было  н-Ьсколько  съ  европейской 
изв-Ьстностью,  напр.,  экономистъ  Христ1анъ  Шлецеръ-сьшъ,  эллинистъ 
Маттеи,  философъ  и  филологъ  Буле.  Молодые  руссюе  ученые,  вернув- 
Ш1еся  изъ-за  границы,  также  выдвинули  вскор'Ь  изъ  своей  среды  н-Ь- 
сколько  даровитыхъ  преподавателей,  каковы  напр.,  Кошансюй,  Кача- 
новск1й,  Левъ  Цв-Ьтаевъ,  Мерзляковъ.  Притокъ  новыхъ  научныхъ 
силъ  былъ  такъ  обиленъ,  что  тотчасъ  же  оказалось  возможнымъ 
под'Ьлиться  ими  и  съ  обществомъ.  Въ  университегЬ  открылись  пу- 
бличные курсы,  и  это  было  важнымъ  событ1емъ  общественной  жизни. 
Правда,  мнопе  иностранцы-профессора  не  говорили  по-русски,  и 
лекщи  читались  по-н-Ьмецки  или  по-французски,  или  по-латыни.  Но 
студентовъ,  какъ  Грибо'Ьдовъ,  влад'Ьвшихъ  языками,  это  только 
сближало  съ  ними.  Сл-Ьдуетъ  добавить,  что  вновь  прибывшее 
н^^мцы  привезли  съ  собою  въ  Москву  не  только  европейсюя  академи- 
ческ1я  традищи,  но  и  искреннее  желан1е  служить  Росс1и  и  изучать 
ее.  Такъ,  профессоръ  Рихтеръ  написалъ  монументальный  трудъ: 
яИстор1я  медицины  въ  Росс1и'';  профессоръ  римскаго  права  Баузе 
страстно  собиралъ  руссюя  древности:  рукописи,  старопечатныя  книги, 
монеты,  и  составилъ  коллекщю,  единственную  въ  своемъ  род+>; 
о  русскихъ  древностяхъ  онъ  съ  увлечен1емъ  говорилъ  даже  на  лек- 
щяхъ,  забывая  свое    римское    право.    Росспо    въ    разныхъ    отноше- 
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шяхъ  изучали  также  Маттеи,  Шлецеръ  -  сынъ,  Геймъ,  Буле  и  друпе 
н'Ьмцы  -  профессора. 

Разум-Ьется,  не  всЬ  науки  одинаково  интересовали  Александра 
Серг-Ьевича.  Повидимому,  мен-Ье  другихъ  были  близки  ему  науки 
математическ1я  и  естественныя.  Больше  всего  онъ  изучалъ  словес- 
ность, истор1ю,  философ1ю,  также  политическую  эконом1Ю  и  право. 
По  этимъ  излюбленнымъ  дисциплинамъ  Грибо-ЬдоБЪ  могь  слушать 
выдающихся  профессоровъ.  П.  А.  Сохацшй,  профессоръ  эсте- 
тики (1796 — 1809),  до  1805  г.  занималъ  каеедфу  древней  словес- 
ности. По  свид-Ьтельству  его  б10графа,  Э.  И.  Буслаева,  „объясняя 
съ  каеедры  образцовыя  произведен1я  древности,  Сохацк1й  ум-Ьлъ 
открывать  подлинныя  красоты  въ  ц-Ьломъ  и  частяхъ,  силу  въ  выра- 
жен1яхъ,  простоту  и  ясность  въ  мысляхъ  и  чувствахъ,  и  такимъ 
образомъ  одинъ  изъ  первыхъ  оживилъ  въ  Московскомъ  Универси- 
тегЬ  преподаван1е  древнихъ  языковъ".  Поклонникомъ  классической 
простоты  и  ясности  Сохацк1й  остался  и  въ  преподаван1и  эстетики, 
когда  этотъ  предметъ  впервые  былъ  введенъ  (въ  1805  г.)  въ  про- 
грамму словеснаго  отд'Ьлен1я.  Тогда  въ  русской  поэз1и  уже  сказы- 
валось новое,  романтическое  направлен1е.  Оно  встр-Ьтило  въ  лиц-Ь 
Сохацкаго  противника.  Нарождавшейся  романтизмъ  онъ  окрестилъ 
именемъ  „темнаго  манера"  и  протестовалъ  противъ  того,  что  пред- 
метомъ  поэтическихъ  произведешй  „избираютъ  все  мрачное,  таин- 
ственное и  темное". 

Преемникомъ  Сохацкаго  былъ  профессоръ  „росс1йской  поэз1и 
и  краснор-Ьчея"  А.  0.  Мерзляковъ.  Другъ  Жуковскаго,  И.  И.  Дми- 
тр1ева  и  другихъ  изв'Ьстныхъ  писателей  того  времени,  д-Ьятель- 
н-Ьйшей  членъ  Общества  Любителей  Росс1йской  Словесности,  даро- 
витый стихотворецъ  и  литературный  критикъ,  перешедшей  отъ  мелоч- 
ныхъ  стилистическихъ  придирокъ  къ  сколько-нибудь  серьозной  те- 
оретико-сравнительной оц^Ьик-Ь  поэтическихъ  произведен1й,  Мерзля- 
ковъ былъ  одной  изъ  самыхъ  крупныхъ  фигуръ  въ  университетской 
сред-Ь.  Онъ  былъ  классикъ  и  по  научной  подготовк^Ь,  и  по  литератур- 
нымъ  работамъ,  и  по  теоретическимъ  воззр'Ьн1ямъ,  и  сд-Ьлалъ  много 
переводовъ  изъ  греческихъ  и  латинскихъ  авторовъ.  Уже  въ  этихъ 
переводахъ  зам-Ьтно  вл1ян1е  ложно-классической  теореи.  Въ  лекщяхъ  по 
теор1и  П0Э31И  оно  сказывалось  еще  зам-Ьтн-Ье.  Романтизмъ  нашелъ 
и  въ  МерзляковЬ,  какъ  и  въ  его  „незабвенномъ  наставник-Ь"  Сохац- 
комъ,  горячаго  противника.  Однажды  въ  засЬданёи  Общества  Люби- 
телей   Росс1йской  Словесности  онъ  прочелъ,  въ  присутствен   самого 
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Жуковскаго,  „письмо  изъ  Сибири",  гд-Ь  открыто  нападалъ  на  баллады 
нашего  романтика.  Но,  все-же,  это  былъ  даровитый,  чутк1й  къ  поэз1и 
челов'Ькъ.  Путы  ложноклассицизма  не  пом-Ьшали  ему  любить  народ- 
ную П0Э31Ю  и  написать  н-Ьсколько  п-Ьсенокъ,  заслужившихъ  одо- 
брен1е  самого  Б-Ьлинскаго.  За  чуткость  Мерзлякова  говоритъ  одинъ 
знаменательный  фактъ,  сообщаемый  его  б1ографомъ:  „чувство  Мер- 
злякова при  чтен1и  произведен1й  Пушкина  выражалось  только  сле- 
зами. Читая  „Кавказскаго  Пл-Ьнника",  онъ,  говорятъ,  плакалъ.  Онъ 
чувствовалъ,  что  это  прекрасно,  но  не  могъ  отдать  себ'Ь  отчета  въ 
этой  красот-Ь  и  безмолвствовалъ",  Впосл'Ьдств1и  Грибо-Ьдовь  прояв- 
лялъ  большую  любовь  къ  народной  поэз1и,  и  въ  этомъ  нельзя 
не  вид'Ьть  н-Ькотораго  вл1ян1я  Мерзлякова.  Другая  черта  Мер- 
злякова— пристраст1е  къ  библейскимъ  мотивамъ,  Самъ  Мерзляковъ 
написалъ  ц-Ьдый  рядъ  одъ  и  переложен1й  на  мотивы  изъ  Библ1и, 
въ  чемъ,  по  выражен1Ю  его  б10графа,  „является  достойнымъ  отго- 
лоскомъ  своихъ  наставниковъ  и  образцовъ  въ  этомъ  род'Ь,  Ломо- 
носова и  Державина."  Соответственно  тому,  и  языкъ  этихъ 
произведен1й  Мерзлякова  изобиловалъ  тяжелыми  славянизмами. 
Подобно  Мерзлякову,  и  ГрибоЬдовъ  былъ  большимъ  поклонникомъ 
библейской  П0Э31И,  самъ  писалъ  стихотворныя  переложен1я  псал- 
мовъ  и  пропагандировалъ  то  же  пристраст1е  среди  литературныхъ 
друзей. 

По  русской  истор1и  за  времена  студенчества  Грибо'Ьдова  читал'л 
лекщи  изв'Ьстный  Каченовск1й.  Въ  то  же  время  онъ  пом-Ьщалъ  статьи 
по  русской  истор1и  въ  издаваемомъ  имъ  „В^стник-Ь  Европы";  эти 
статьи,  очень  ц'Ьнимыя  б10графомъ  Каченовскаго,  С.  М.  Соловьевымъ, 
в-Ьроятно,  не  ускользнули  отъ  вниман1я  университетскихъ  слушателей 
автора.  Итакъ,  помимо  заразительной  страсти  къ  русскимъ  древностямъ 
профессора  Баузе  и  его  случайныхъ  разсказовъ,  интересъ  Грибо'Ьдова 
къ  русской  истор1и  могъ  питаться  еще  и  систематическими  чтен1ями 
Каченовскаго. 

Изъ  профессоровъ  юридическаго  факультета  (по  тогдашнему, 
„этико-политическаго  отд'Ьлен1я")  особенно  выдавался  Шлецеръ- 
сынъ,  профессоръ  политической  эконом1и  и  дипломатики,  авторъ 
изв-Ьстнаго  въ  тогдашнемъ  ученомъ  м1р'Ь  сочинен1я  „  Начал ьныя 
основан1я  государственнаго  хозяйства'  (долго  оставалось  руковод- 
ствомъ  при  преподаван1и  даже  въ  германскихъ  университетахъ). 
Кром'Ь  лекщй  по  политической  эконом1и,  онъ  читалъ  еще  „Начала 
всеобщей    политики"    и    статистику.  Лекщи  юристовъ,    несомненно, 
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очень    пригодились    потомъ    Грибо-Ьдову    въ    его    дипломатической 
д-Ьятельности. 

Особое  м-Ьсто  въ  жизни  Грибо-Ьдова-студента  занялъ  профессоръ 
Буле.  Помимо  общихъ  университетскихъ  курсовъ,  Грибо-ЬдоБъ,  по 
свид-Ьтельству  0.  В.  Булгарина,  „у  него  бралъ  частные  уроки  въ 
философическихъ  и  политическихъ  наукахъ,  на  дому,  и  руководство- 
вался его  сов'Ьтами  по  всЬмъ  отраслямъ  познашй".  Для  Грибо'Ьдова 
Буле  былъ  не  только  профессоромъ,  но  и  воспитателемъ.  Когда  Буле 
явился  въ  Москву  (въ  1804  г.),  это  былъ  уже  пожилой  челов-Ькъ, 
им'Ьвш1й  за  собою  почтенную  изв^Ьстность  въ  ученомъ  европейскомъ 
м1р'Ь,  какъ  знатокъ  классической  древности,  ученый  издатель  Аристо- 
теля, авторъ  многихъ  трудовъ  по  логик-Ь,  метафизик-Ь,  истор1и  древней 
и  новой  философ1и.  Живой,  энергическ1й  темпераментъ  помогъ  Буле 
быстро  освоиться  съ  новою  средой,  и  мы  уже  вскор'Ь  видимъ  его 
ближайшимъ  сотрудникомъ  попечителя  М.  Н.  Муравьева.  Отм-Ьтимъ 
т'Ь  его  труды,  которые  свид'Ьтельствуютъ  о  широт-Ь  интересовъ  и 
объ  искренней  готовности  служить  просв'Ьщен1ю  русскаго  общества. 
Въ  1806  г,  онъ  пишетъ  разсужден1е:  „О  лучшемъ  способ-Ь,  какъ 
писать  можно  истор1ю  гЬхъ  народовъ,  кои,  по  общему  мн'Ьн1ю,  прежде 
девятаго  в-Ька  населяли  или  переходили  Росс1йск1я,  особенно  южныя 
земли";  потомъ — разсужден1е  „о  древн-Ьйшей  Росс1йской  л-Ьтописи,  о 
картинахъ  Каппон1ановыхъ,  хранящихся  въ  Ватиканской  Библ1отек'Ь, 
и  другихь  соборахъ  святыхъ  (менологахъ)  Православной  Греко-Рос- 
С1ЙСК0Й  Церкви,  писанныхъ  съ  превосходн-Ьйшимъ  искусствомъ".  Въ 
университет'^  Буле  читаетъ  на  французскомъ  язык^Ь  „Истор1ю  изящ- 
ныхъ  искусствъ  въ  Росс1и";въ  1810  г.  печатаетъ  разсужден1е  „о 
древн-Ьйшихъ  географическихъ  картахъ,  донын-Ь  изв-Ьстныхъ,  на  коихъ 
изображены  области  Росс1йской  Импер1и".  Въ  области  русской  истор1и 
Буле  задумалъ  даже  обширное  изсл'Ьдован1е:  „Опытъ  критической 
литературы  русской  истор1и'',  выходя  изъ  того  соображен1я,  что  „для 
усп-Ьховъ  русской  истор1и  нужно  прежде  всего  точно  и  полно  обозна- 
чить всЬ  существующ1е  источники  и  памятники  ея,  присоединивъ  къ 
подобнымъ  указан1ямъ  критическую  оц-Ьику".  Заручившись  сод'Ьй- 
ств1емъ  Муравьева,  Буле  началъ  издавать  въ  Москв-Ь  два  журнала. 
„Журналъ  изящныхъ  Искусствъ"  им-Ьдъ  задачею  „распространять 
художественныя  знан1я  и  сод'Ьйствовать  сколько  ни  есть  возвышен1Ю 
вкуса  въ  обширн-Ьйшей  России".  „Московсюя  Ученыя  В'Ьдомости" 
давали  библ10граф1ю  новыхъ  сочинен1й  отечественныхъ  и  иностранныхъ 
писателей,  съ  указан1ями,  „что  въ  сихъ  сочинен1яхъ  лучшее  и  сколько 
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чрезъ  оныя  д-Ьйствительно  способствовано  было  къ  усовершен- 
ствован1Ю  наукъ  и  искусствъ,  изящиаго  вкуса,  метода  учен1я  и  воспи- 
тан1я". 

О  близкихъ  личныхъ  отношен1яхъ  Александра  Сергеевича  къ  Буле 
свид'Ьтельствуетъ  подарокъ,  сд'Ьланный  профессоромъ  своему  ученику: 
въ  1826  г.  Грибо'Ьдовъ  вспоминаетъ  о  книг-Ь  Ое§егапс1о,  которую 
подарилъ  ему  Буле  въ  1811  году.  Современникъ  Грибо-Ьдова,  Ксеноф. 
Полевой,  свид-Ьтельствуетъ,  что  Грибо-Ьдовъ  былъ  сильно  привязанъ 
къ  своему  наставнику  и  всегда  вспоминалъ  о  немъ  съ  благодарностью. 
Подъ  прямымъ  возд'Ьйств1емъ  этого  гуманиста  развивались  фило- 
софсюя,  эстетичесюя  и  литературныя  воззр-Ьн1я  Грибо^Ьдова.  Еще 
будучи  въ  Геттинген-Ь,  Буле  читалъ  истор1ю  литературы  нов-Ьйшихъ 
народовъ  и  спещальный  курсъ  истор1и  англ1йской  поэз1и.  Грибо- 
-Ьдовъ,  частнымъ  образомъ,  слушалъ  у  него  эстетику  на  н-Ьмецкомъ 
язык-Ь.  Несомн-Ьнно,  что  славный  наставникъ,  самъ  воспитанный  у 
источниковъ  европейскаго  просв'Ьщен1я  и  литературы,  могъ  сообщить 
своему  ученику  многое,  что  было  ръшительно  недоступно  большинству 
сверстниковъ  посл-^дняго. 

Подводя  итоги  университетскимъ  занят1ямъ  Грибо-^дова,  мы  должны 
признать,  что  им-Ьемъ  въ  его  лиц-Ь  р-ЬдкШ  въ  л-Ьтописяхъ  литера- 
туры прим-Ьръ  всесторонняго  и  углубленнаго  образован1я.  Универси- 
тетъ  наложилъ  неизгладимую  печать  на  всЬ  духовные  интересы 
Грибо-Ьдова.  Когда  Грибо-Ьдовъ- корпеть  пишетъ  точную,  цифровую 
статью  объ  организащи  кавалер1йскихъ  резервовъ,  —  въ  этомъ  чув- 
ствуется университетская  подготовка  къ  статистик-Ь;  когда  Грибо- 
•Ьдовъ- секретарь  посольства  изучаетъ  въ  Перс1и  восточную  фило- 
лог1ю  и  литературу,  —  это  облегчается  хорошими  познан1ями,  почерп- 
нутыми въ  со11е§1а  рЫ1о1о§1са  Московскаго  университета;  университет- 
ск1я  занят1я  русской  историей  и  географ1ей  отразились  въ  интересахъ 
и  разыскан1яхъ  Грибо-Ьдова  при  пос'Ьщен1и  Юева  и  Крыма,  и    т.  д. 


Не  мен-Ье  существенно  было  возд^Ьйств^е  на  Грибо-Ьдова-юношу 
другихъ  впечатл'Ьн1й — театр  ал  ьныхъ.  Въ  университетской  сред-Ь 
д-Ьйствовали  два  постоянныхъ  театра:  Благороднаго  Панс10на  и  унмвер- 
ситетсюй.  При  университет-Ь  театръ  возникъ  еще  въ  XVIII  в-Ьк-Ь. 
Девятнадцатому  в-Ьку  онъ  передалъ  кром^  богатаго  гардероба  и  вся- 
кнхъ  сценическихъ  принадлежностей  прочную  традищю  театральныхъ 
зат+>й,  а  также  и  опытгп^иь  сценическихъ  руководителей,  какь  про- 
фессора Сандуновъ  и  Страховь. 
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о  панс10нскомъ  театр-Ь  десятыхъ  годовъ  у  П.  Арапова  мы  читаемъ: 
„воспитанники  Универснтетскаго  Благороднаго  Пансиона,  подъ  руко- 
водствомъ  братьевъ  Сандуновыхъ,  давали  прекрасные  спектакли  на 
своемъ  театре;  женсюя  роли  исполняли  мужчины.  Н.  Н.  Сандуновъ 
сочинилъ  для  нихъ  нарочно  игривую,  нравственную  комед1ю  безъ 
женскихъ  лицъ:  „Друзья  нын^шняго  в-Ька";  она  им-Ьда  большой 
усп'Ьхъ  и  повторялась  часто".  Тотъ  же  Сандуновъ  издалъ  „Собрание 
пьесъ  для  театра  Московскаго  Универснтетскаго  Благороднаго  Панс10- 
на".  Д'Ьятельнымъ  руководителемъ  студенческихъ  спектаклей  являлся 
также  профессоръ  Страховъ.  „Онъ  любилъ  и  поощрялъ  благопри- 
стойныя  и  полезныя  увеселен1я:  военныя  экзерцищи,  музыку,  театраль- 
ныя  представлен1я'',  „никогда  не  отказывалъ  бывать  на  репетищяхъ 
универснтетскаго  театра  и  не  оставлялъ  своими  сов^Ьтами,  ибо  правила 
сценическаго  искусства  зналъ  превосходно". 

Въ  конц-Ь  восемнадцатаго  и  въ  первые  годы  XIX  в-Ька  въ  Москв-Ь 
весьма  удачно  д-Ьйствовалъ  частный  публичный  театръ  Медокса. 
Большой  усп-Ьхъ  его  въ  публик-Ь  побудилъ  правительство  взять 
театральныя  зрЬлища  въ  свои  руки,  и  съ  1-го  апр-Ьля  1806  г.  театръ 
Медокса  сд-Ьлался  Илшераторскимъ.  Однако,  этнмъ  далеко  не  исчерпы- 
вались театральныя  загЬи  въ  Москв'Ь.  Обил1е  кр'Ьпостныхъ  давало 
возможность  московскимъ  барамъ  устраивать  свои  собственные  домаш- 
Н1е  балеты,  оркестры,  театры.  Современники  свид-Ьтельствуютъ  о 
громадномъ  количеств-Ь  домашнихъ  театровъ  въ  Москв-Ь  конца  XVIII  и 
начала  XIX  в.  П.  Араповъ  пишетъ:  „въ  1796  г.  въ  Москве  существо- 
вало до  двадцати  домовыхъ  театровъ,  при  коихъ  были  оркестры 
музыки,  оперныя  и  даже  балетныя  труппы";  „у  графа  Шереметева 
былъ  свой  театръ  не  только  въ  город-Ь,  но  и  въ  двухъ  подмосковныхъ 
им-Ьн1яхъ:  въ  Кусков-Ь  и  Останкин-Ь  устроены  были  сцены  съ  изящ- 
нымъ  вкусомъ".  „Въ  поздн'Ьйшее  время,  въ  восьмисотыхъ  годахъ 
были  домашн1е  театры  у  Степана  Степановича  Апраксина,  гд-Ь  играли 
часто  и  благородные  любители;  у  Николая  Алексеевича  Дурасова 
была  своя  труппа,  и  славилась  труппа  Петра  АлексЬевича  Познякова; 
распоряжался  ею  долго  Сандуновъ".  Были  также  и  друпе  частные 
театры  въ  Москв-Ь. 

Въ  литературной  жизни  творца  великой  комед1и  было  какое-то 
своеобразное  предопред-Ьлен^е  вращаться  въ  сред-Ь  интересовъ  сцены 
и  драмы.  Въ  1815  —  1818  г.г.,  въ  пер10дъ  небывалаго  оживлен1я 
русскаго  театра,  Грибо1^довъ,  какъ  мы  узнаемъ  потомъ,  былъ  въ 
самыхъ  гЬсныхъ  отношен1яхъ  съ  драматургами  и    артистами  въ  Пе- 
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тербургЬ.  Зд'Ьсь,  въ  Москв-Ь,  въ  ранней  юности,  когда  такъ  чутко 
воспринимаются  „всЬ  впечатл-Ьнья  быт1я",  Грибо-ЬдоБъ  былъ  окруженъ 
атмосферой  театральныхъ  увлечен1й.  Обилие  театральныхъ  загЬй  въ 
университегЬ  и  въ  обществе,  несомн'Ьнно,  оказало  сильное  вл1ян1е  на 
будущаго  драматурга.  Грибо-ЬдоБъ,  по  происхожден1ю  и  связямъ, 
принадлежалъ  къ  аристократическимъ  кругамъ  Московскаго  общества, 
гд-Ь  особенно  широко  устраивались  театральныя  развлечен1я.  И  онъ 
не  только  усердно  посЬщалъ  московск1е  театры,  но  и  самъ  участво- 
валъ  въ  спектакляхъ  въ  качеств-^  исполнителя.  Передаютъ,  что  осо- 
бенно онъ  любилъ  исполнять  роль  Альцеста  въ  мольеровскомъ 
„Мизантроп-Ь"  и  отличался,  какъ  декламаторъ.  Вотъ  какъ  отзывается 
объ  этомъ  А.  А.  Бестужевъ:  „Грибо'Ьдовъ  былъ  отличный  чтецъ;  безъ 
фарсовъ,  безъ  подд'Ьлокъ  онъ  ум-Ьлъ  дать  разнообраз1е  каждому  лицу 
и  отгЬнять  каждое  счастливое  выражен1е".  Впосл'Ьдств1и,  созр'Ьвшая 
мысль  великаго  комика  сумела  по  достоинству  оц'Ьнить  т-Ь  уродливости, 
который  сопутствовали  театральнымъ  зат-Ьямъ  Москвы.  Въ  „Гор'Ьотъ 
ума"   Грибо-Ьдовъ  сурово  заклеймилъ  того,  изв^стнаго  всей  Москв-Ь, 

театрала, 

который  для  загЬй 
На  кр-Ьпостной  балетъ  согналъ  на  многихъ  фурахъ 
Отъ  матерей,  отцовъ  отторженныхъ  д^тей. 

М'Ьтко  осм^ялъ  Грибо'Ьдовъ  въ  комед1и  и  гЬхъ  театральныхъ 
энтуз1астовъ,  которые,  вм^ЬсгЬ  съ  Репетиловымъ,  „л-Ьпили  водевиль- 
чики"  и  готовы  были  объявить,  что  только 

водевиль  есть  вещь,  а  прочее  все  гиль! 

Но  въ  дни  юности,  „когда  все  мягко  такъ,  и  н-Ьжио,  и  незрело," 
Грибо'Ьдовъ,  в-Ьроятно,  непосредственно  отдавался  театральнымъ 
впечатл'Ьн1ямъ,  жадно  впитывая  возд'Ьйств1я  сцены  и  драмы  и  полу- 
чая возбужден1я  къ  самостоятельному  творчеству.  С.  Н.  Б'Ьгичевъ 
СБИД-Ьтельствуетъ,  что  Грибо'Ьдовъ  на  пятнадцатомъ  году  жизни, 
т.  е.  въ  1810  г.,  „написалъ  въ  стихахъ  парод1ю-трагед1Ю  „Дмитр1я 
Донского",  подъ  назван1емъ  „Дмитр1й  Дрянской",  по  случаю  ссоры 
русскихъ  профессоровъ  съ  н'Ьмецкими  за  залу  аудитор1и,  въ  кото- 
рой и  русск1е  и  н-Ьмецме  профессоры  хогЬли  им-Ьть  каеедру. — 
Начинается  такъ  же,  какъ  и  въ  тригед1и,  сов-Ьтомъ  русскихъ,  кото- 
рые хотятъ  изгнать  изъ  университета  н1ьмцевъ,  потомъ  такъ  же 
кстати,  какъ  въ  трагед1и  явилась  въ  станъ  княжна  Ксен1я,  пришла 
въ  университетъ  Аксинья  и  т.  п.  Вс^  приготовились  къ  бою,  но 
руссше  одержали  поб-Ьду.  Профессорь  Дмитр115  Дрянской,   издавав- 
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Ш1Й  журналъ,  вышелъ  впередъ,  началъ  читать  первый  номеръ  своего 
журнала,  и  н-Ьмцы  всЬ  заснули".  Тетрадка  съ  этой  драматической 
шуткой,  къ  сожал'Ьн1ю,  погибла,  и  мы  о  ней  не  знаемъ  ничего, 
кром-Ь  пересказа  Б-Ьгичева.  Другой  современникъ  сообщаетъ,  что 
Грибо-Ьдовъ  „однажды  въ  начал-Ь  1812  года,  прочелъ  1ону  и  г.  N 
отрывокъ  изъ  комед1и,  имъ  задуманной".  Мы  и  зд-Ьсь  не  знаемъ  по- 
дробностей, но  знаменательно,  что  первые  литературные  опыты  Грибо- 
•Ьдова  оказались  въ  драматическомъ  род-Ь.  Тотъ  же  свид-Ьтель  доба- 
вляетъ:  „нер-Ьдко  читалъ  онъ  своимъ  товарищамъ  стихи  своего  сочине- 
шя,  большею  частью  сатиры  и  эпиграммы". — И  это  характерно 
для  автора  „Горя  отъ  ума". 

Ш.  Военная  елужба. 

Въ  эту  содержательную  и  такъ  хорошо  налаженную  юношескую 
жизнь  внезапно  ворвались  новыя,  сильныя  и  ярк1я  впечатл'Ьн1я. 
Къ  мирному  завоеван1ю  докторскаго  диплома  Грибо'Ьдовъ  гото- 
вился въ  то  время,  когда  вокругъ  назревали  велиюя  военныя 
и  политическ1я  собьтя.  Вторжен1е  въ  пред'Ьлы  Росс1и  Наполеона 
вызвало  сильное  нащональное  движен1е.  Грибо'Ьдова  захватило  все- 
общее одушевлен1е,  и  онъ  вступилъ  въ  ряды  войскъ.  Поздн-Ье, 
въ  прошен1и  объ  увольнен1и  отъ  военной  службы,  Грибо-ЬдоБъ 
сообщалъ  объ  этомъ  моменте:  „я  былъ  готовъ  къ  испытан1ю 
для  поступлен1я  въ  чинъ  доктора,  какъ  получено  было  изв'Ьст1е 
о  вторжен1и  непр1ятеля  въ  пред'Ьлы  отечества  нашего  и  вскор'Ь 
загЬмъ  посл-Ьдовало  Высочайшее  Вашего  Императорскаго  Вели- 
чества воззван1е  къ  дворянству  ополчиться  для  защиты  отечества. 
Я  р'Ьшился  тогда  оставить  всЬ  занят1я  мои  и  поступить  въ  воен- 
ную службу".  Грибо-Ьдовъ  зачислился  (26  1юля  1812  г.)  корне- 
томъ  въ  Московск1й  гусарск1й  полкъ,  который  формировался  тогда 
графомъ  П.  И.  Салтыковымъ.  Съ  какими  чувствами  и  нам-Ьра- 
Н1ЯМИ  поэть  „ополчался  для  защиты  отечества",  намъ  нетрудно 
догадаться:  это  были  т-Ь  же  благородныя  возбужден1я,  как1я  пере- 
живали братья  Ростовы  въ  „Войн-Ь  и  Мир-Ь".  Но  восторженному 
патр1отизму  Грибо-Ьдова,  его  готовности  рго  раШа  топ  не  приш- 
лось осуществиться  въ  боевомъ  д-Ьл^Ь.  Полкъ  графа  Салтыкова  по- 
лучилъ  приказъ  передвинуться  изъ  Москвы  въ  Казань,  совсЬмъ  въ 
сторону  отъ  театра  войны.  Всю  осень  и  весь  декабрь  1812    г.  Мо- 
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сковсюй  гусарсюй  полкъ  простоялъ  въ  Казанской  губерн1и.  Въ  де- 
кабр-Ь  командиръ  полка,  гр.  Салтыковъ,  умеръ  въ  Казани,  и  полкъ, 
сформированный  на  его  средства,  оказался  въ  неопред-Ьленномъ  по- 
ложен1н.  Въ  это  время  пополнялся  составъ  другого  полка,  Иркут- 
скаго  драгунскаго,  потерп-Ьвшаго  въ  сражен1яхъ  большой  уронъ. 
Было  дано  распоряжен1е  присоединить  кадры  Московскаго  полка  къ 
Иркутскому  и  посл-Ьднему  дать  наименован1е  Иркутскаго  гусарскаго 
полка.  Большинство  офицеровъ  Московскаго  полка  перешло  въ  Ир- 
кутсюй;  въ  ихъ  числ-Ь  былъ  и  Грибо-Ьдовъ.  На  комплектован1е  со- 
единеннаго  полка  ушло  довольно  много  времени;  только  въ  ма'Ь  1813  г. 
въ  Кобринъ,  гд^  стоялъ  Иркутсшй  полкъ,  прибыли  триста  человккъ 
изъ  Московскаго  полка.  Для  юнаго  корнета  д-Ьла  въ  полку  пока  не 
было,  онъ  „по  бол-Ьзни"  взялъ  отпускъ  и  въ  1813  году  н-Ькоторое 
время  жилъ  во  Владим1р-Ь.  Между  гЬмъ,  полкъ  Грибо-Ьдова  былъ 
зачисленъ  въ  кавалер1йск1е  резервы,  подъ  командой  генерала-отъ- 
кавалер1и  А.  С.  Кологривова.  Генералу  было  поручено  весьма  важ- 
ное и  трудное  д-^ло:  собирайте  и  обучеше  новыхъ  кадровъ  кавале- 
р1и  для  д-Ьйствующей  арм1и.  Но  эта  д-Ьятельность,  по  самому  суще- 
ству своему,  держала  кавалер1йсюе  резервы  въ  стороне  отъ  боевыхъ 
столкновен1й,  и  Грибо-Ьдову  опять,  силою  обстоятельствъ,  не  уда- 
лось принять  боевого  крещен1я.  Зато  въ  комплектован1и  резервовъ 
онъ  принялъ,  не  смотря  на  свою  молодость,  очень  д-Ьятельное  уча- 
ст1е.  Въ  самомъ  Иркутскомъ  гусарскомъ  полку  Грибо-Ьдовъ  пробылъ 
не  долго,  всего  четыре  м-Ьсяца,  и  остался  очень  недоволенъ  своими 
однополчанами.  Благодаря  связямъ  по  Москв-Ь,  онъ  попалъ  въ 
адъютанты  къ  самому  Кологривову  и  въ  этой  должности  могъ  вра- 
щаться въ  центр'Ь  организащонныхъ  работъ.  Насколько  внимательно 
изучилъ  онъ  д1ьло  и  какъ  горячо  къ  нему  относился,  показываетъ 
его  статья:  „О  кавалертйскихъ  резервахъ",  написанная  въ  1814  г. 
и  напечатанная  въ  ноябрьскомъ  номер-Ь  „В-Ьстника  Европы"  за  тотъ 
же  годъ.  Въ  этой  юношеской  стать-Ь,  написанной  горячо  и  по- 
рывисто, Грибо-Ьдовъ  указываетъ  на  важное  значеше  для  усп-Ьховъ 
арм1и  правильной  организащи  резервовъ,  разсказываетъ,  съ  какими 
трудностями  пришлось  считаться  генералу  Кологривову,  передаетъ 
въ  точныхъ  цифрахъ  и  прим-Ьрахъ  развит1е  кавалер1йскихъ  резер- 
вовъ за  посл'Ьдн1е  годы,  съ  гордостью  отм-Ьчаетъ,  гд-Ь  и  как1е 
эскадроны,  изъ  числа  скомплектованныхъ  Кологривовымъ,  отлича- 
лись въ  бояхъ,  и  наконецъ  излагаетъ,  опять  въ  цифрахъ,  удачные 
„экономичесюе  расчеты"  въ  д^лЪ  заготовлен1я    провианта  и  фуража 
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для  резервовъ,  благодаря  чему  для  „государственной  эконом1и* 
сбереглись  огромныя  суммы.  Въ  этихъ  разсужден1яхъ  чувствуется 
не  только  университетская  подготовка  къ  экономическимъ  и  стати- 
стическимъ  изучен1ямъ,  но  и  практическая  сноровка  разбираться  въ 
сложныхъ  предпр1ят1яхъ,  дающая  предугадывать  будущаго  государ- 
ственнаго  д-Ьятеля.  Не  мен-Ье  чувствуется  и  патр10тическое  настроеше 
автора,  дорожащаго  интересами  государства  и  успехами  русскаго 
оруж1я.  Генералъ  Кологривовъ  оц-Ьнилъ  Грибо'Ьдова  и  въ  оффишаль- 
ной  бумаг-Ь  писалъ  о  немъ:  , находясь  при  мн-Ь  въ  должности  адъю- 
танта, исполнялъ  какъ  с1ю  должность,  такъ  и  проч1я  д-Ьлаемыя  ему 
поручен1я  съ  особеннымъ  усерд1емъ,  ревностью  и  д-Ьятельностью, 
за  что  и  представленъ  огъ  меня  вм^ст-Ь  съ  прочими  чиновниками, 
оказавшими  отлич1е  при  формироваши  кавалер1йскихъ  резервовъ,  къ 
Всемилостив-Ьйшему  награжден! ю". 

Но  молодость  брала  свое.  Жажда  веселья  и  удаль,  сдерживаемая 
строгимъ  режимомъ  семьи,  воспитателей  и  университетскихъ  занятхй, 
теперь  могла  найти  утолен1е  въ  разгульной  гусарской  сред^.  Какъ 
забавлялась  военная  молодежь  того  времени  въ  столицахъ,  мы  знаемъ 
по  художественному  разсказу  Л.  Н.  Толстого  о  проказахъ  Долохова 
Анатол1я  Курагина  и  Пьера  Безухаго.  Въ  глухой  провинщи,  куда 
были  заброшены  резервы  Кологривова,  скудость  культурной  обста- 
новки и  скука  еще  бол-Ье  обостряли  „гусарск1я  шалости".  Грибо- 
^довъ  участвовалъ  въ  нихъ  на  ряду  съ  другими,  и  до  насъ  дошло 
н-Ьсколько  анекдотовъ  о  его  выходкахъ.  Разсказываютъ,  наприм-Ьръ, 
что  онъ  въ'Ьхалъ  на  лошади  на  второй  этажъ — на  балъ,  куда  его  не 
пригласили.  Литературнымъ  памятникомъ  такихъ  настроен1й  осталось 
„Письмо  изъ  Бреста  Литовска"  къ  издателю  „Вестника  Европы",  напе- 
чатанное въ  авгу стовскомъ  номерЬ  журнала  за  тотъ  же  1814  годъ, — 
первое  изъ  печатныхъ  произведен1й  Грибо'Ьдова,  Въ  „письм-Ь"  Гри- 
бо'Ьдовъ  описываетъ,  въ  проз-Ь  и  въ  стихахъ,  праздникъ,  данный 
офицерами  въ  честь  генерала  Кологривова  22  1юня,  въ  окрестностяхъ 
Бреста.  Съ  наивнымъ  юношескимъ  увлечен1емъ  авторъ  разсказываетъ 
о  всЬхъ  подробностяхъ  праздника:  объ  украшен1яхъ  палатокъ,  о 
фейерверке,  об-Ьд-Ь,  ужин-Ь,  танцахъ  и  т.  д.  Вотъ  дв-Ь — три  харак- 
терныхъ  фразы:  „Признаться,  моя  логика  велитъ  лучше  пить  вино, 
ч-Ьмъ  описывать,  какъ  пьютъ,  и  кажется,  что  она,  хоть  гусарская, 
но  справедливая...  Моя  одна  забота,  чтобы  праздники  чаще  давались. 
Нашъ  стоитъ  10.000  рублей,  кром^  фейерверка.  Кончая  мою  реля- 
щю,  желаю  вамъ  такъ  же    веселиться,    какъ    я  веселился  22   1юня". 
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Но  и  среди  этого  беззаботнаго  щебетанья  звучитъ  серьезная  нота* 
,Не  думайте,  однако  жъ,  что  забвен1е  всего  овлад-Ьло  шумнымъ 
обществомъ:  открылась  подписка  въ  пользу  госпиталя  и  б-Ьдныхъ 
всякаго  зван1я.  На  сей  предметъ  собрано  6.500  рублей...  Посылаю 
вамъ  1 .000  рублей  для  б-Ьдныхъ,  которыхъ  такъ  много  посл-Ь  по- 
жара Москвы.  Въ  отдаленности  отъ  любезнаго  отечественнаго  края 
намъ  неизв'Ьстно,  как1я  частныя  лица  наибол'Ье  терпятъ  отъ  б-Ьдиости. 
Полагаемся  на  васъ". 

Пом'Ьшавъ  Грибо-Ьдову  участвовать  въ  бояхъ  и  побывать  съ 
войсками  въ  Европ-Ь  и  Париж-Ь,  какъ  это  удалось,  напр.,  К.  Н.  Ба- 
тюшкову, К.  0.  Рыл-Ьеву  и  многимъ  другимъ  выдающимся  рус- 
скимъ  людямъ,  служба  въ  кавалер1йскихъ  резервахъ,  такимъ  обра- 
зомъ,  лишила  поэта  очень  сильныхъ  и  важныхъ  впечатл'Ьн1й.  Зато 
она  наделила  Александра  Серг-Ьевича  другомъ,  съ  которымъ  онъ 
потомъ  д-Ьлилъ  радость  и  горе  во  всю  остальную  жизнь.  Въ  числ-Ь 
адъютантовъ  Кологривова  служили  два  брата,  Степанъ  Никитичъ  и 
Дмитр1й  Никитичъ  Б-Ьгичевы.  Дмитр1й  Никитичъ  былъ  впосл'Ьдств1и 
губернаторомъ  въ  Воронеже  и  тамъ  покровительствовалъ  Кольцову; 
его  перу  принадлежитъ  романъ  „Семейство  Холмскихъ*  и  еще  н-Ь- 
сколько  произведен1й,  рисующихъ  быть  русскаго  дворянства.  Онъ 
навсегда  остался  въ  пр1ятельскихъ  отношен1яхъ  съ  Грибо'Ьдовымъ. 
Но  глубокая  дружба  соединила  поэта  не  съ  нимъ,  а  съ  его  братомъ, 
Степаномъ  Никнтичемъ.  О  томъ,  какое  вл1ян1е  на  Грибо^Ьдова  Б^- 
гичевъ  получилъ  съ  первыхъ  дней  знакомства,  поэтъ  самъ  говоритъ 
въ  письм-Ь  къ  Степану  Никитичу  отъ  18  сентября  1818  г.:  „Ты, 
мой  другъ,  поселилъ  въ  меня,  или,  лучше  сказать,  развернулъ  свой- 
ства, любовь  къ  добру,  я  съ  т-Ьхъ  поръ  только  началъ  дорожить 
честностью  и  всЬмъ,  что  составляетъ  истинную  красоту  души,  съ  того 
времени,  какъ  съ  тобою  познакомился".  И  въ  эти  годы  и  по- 
томъ, въ  Петербург-Ь,  Б'Ьгичевъ  былъ  для  Грибоедова  старшимъ 
братомъ  (онъ  былъ  на  десять  л^тъ  старше  Александра  Серг-Ьевича). 

По  предан1Ю,  въ  военной  же  служб1^  Грибо-ЬдоБъ  познакомился 
съ  кн.  А.  А.  Шаховскимъ,  изв-Ьстнымъ  драматургомъ  александров- 
скаго  времени  и  театральнымъ  д-Ьятелемъ.  По  его  предложен1ю  Гри- 
бо^довъ  взялся  за  переводъ  французской  комед1и  ,Ье  зесге!  йи 
тёпа^е". 

Несмотря  на  свое  увлечен1е  комплектован1емъ  резервовъ,  Гри- 
бо-Ьдовь  им-Ьлъ  много  досуга.  Н-Ькоторая  доля  его  уходила  на  лите- 
ратурныя  работы,  упомянутыя  вьине,  другая,   несомн-Ьнио,  поглоща- 
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лась  чтен1емъ.  Чутк1й  и  наблюдательный,  Грибо-Ьдовъ  присматривался, 
конечно,  также  къ  народной  жизни  въ  Б-Ьлоруссхи  и  ЛитвЬ,  читалъ 
польскихъ  поэтовъ,  прислушивался  къ  нащональной  музык^Ь  и  любо- 
вался видами  Буга  и  старыхъ  замковъ.  Бывалъ  онъ  и  въ  Варшав-Ь. 
Н-Ькоторыя  изъ  этихъ  впечатл-Ьшй  отразились  потомъ  въ  пьесЬ 
я  Кто  братъ,  кто  сестра". 

Между  т-Ьмъ,  военныя  событ1я  шли  своимъ  чередомъ  и  прибли- 
жались къ  исходу.  Гранд10зная  эпопея  Дв-Ьнадцатаго  Года  завершала 
свое  развит1е;  Наполеонъ  былъ  поб-Ьжденъ  и  низложенъ,  императоръ 
Александръ  съ  русскими  войсками  прошелъ  по  Европ-Ь  и  былъ  въ 
Париж-Ь.  Наконецъ,  посл'Ьдн1е  руссше  воины  вернулись  изъ-за  гра- 
ницы. Теперь  работа  мысли  и  сов-Ьсти  лучшихъ  русскихъ  людей 
должна  была  обратиться  отъ  вн'Ьшней  политики  къ  внутреннему 
строительству.  Для  Грибо'Ьдова  военная  служба  становилась  уже 
безц-^льной,  и  онъ  искалъ  новаго  поприща  для  приложен1я  своихъ 
богатыхъ  силъ. 


IV,  Въ  Цет0рбург4. 


Поэтъ  могъ  возвратиться  обратно  въ  Москву.  Родственныя 
и  св'Ьтск1я  связи  легко  помогли  бы  ему  тамъ  „награжденья  брать  и 
весело  пожить".  Но  возвратъ  въ  Москву  обозначалъ  бы  вторичное 
подчинен1е  произволу  матери  и  давлен1ю  узкаго  св-Ьтскаго  круга. 
Посл-Ь  трехъ  л-Ьтъ  привольной  жизни  это  было  бы  слишкомъ 
тяжело  для  Грибо-Ьдова,  всегда  дорожившаго  независимостью. 
Отъ  Москвы  онъ  взялъ  все  лучшее,  что  она  могла  ему  дать. 
Между  т-Ьмъ  въ  Петербург-Ь  теперь  складывалась  новая  жизнь. 
Съ  1815  г.,  съ  возвращен1емъ  русскихъ  войскъ  изъ  заграничныхъ 
походовъ,  въ  скверной  столиц-Ь  начинаетъ  развиваться  новое  обще- 
ственное движен1е.  Отечественная  война  всколыхнула  общество  и 
поставила  передъ  нимъ  рядъ  важныхъ  государственныхъ  вопросовъ. 
Напряженный  патр1отизмъ  искалъ  себ-Ь  новой  пищи — уже  не  въ 
бранныхъ  подвигахъ,  а  въ  мирной  культурной  работ-Ь.  Веден1е 
долгой  войны  вскрыло  мнопе  недостатки  военной  организащи,  въ 
свою  очередь  связанные  съ  непорядками  государственными.  Сближе- 
Н1е  съ  солдатами  въ  долгихъ  походахъ  открыло  офицерамъ  мнопя 
достоинства  народнаго  характера,  и  вызывало  живую  симпат1ю  къ 
народу.  Участ1е  народа  въ  нац1ональной  самооборон-Ь  требовало 
неизб-Ьжиаго  вывода,    что  народъ,  освободивш1й  родину  отъ  вн-Ьш- 
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няго  врага,  самъ  достоинъ  освобожден1я  отъ  кр-Ьпостного  права. 
За- границей  русск1е  офицеры  подолгу  живали  въ  Герман1и  и  Франши, 
бывали  въ  Англ1и.  Тамъ  они  вид-Ьли,  какъ  богата  европейская  куль- 
тура— научная,  художественная  и  матер1альная,  какъ  много  способ- 
ствуютъ  ея  развит1Ю  европейск1я  государственныя  учрежден1я.  Сравне- 
н1е  съ  Росс1ей  напрашивалось  само  собой,  и  оно  во  многомъ  было  не  въ 
пользу  родины.  Въ  результат-Ь  этихъ  возд'Ьйств1й  въ  передозомъ  рус- 
скомъ  обществ-Ь  начинается  пересмотръ  русскихъ  порядковъ  и  обсу- 
жден1е  плановъ  государственныхъ  реформъ,  что  поддерживалось  д-Ья- 
тельностью  самого  императора  Александра  Павловича,  даровавшаго  въ 
1815  г.  конститущю  Польш-Ь.  Вскор-Ь  изъ  неопред-Ьленнаго  обще- 
ственнаго  брожен1я  возникли  кружки,  потомъ  перешедш1е  въ  тайныя 
общества — будущ1я  декабристсюя  организащи;  въ  начал-Ь  1816  г.  уже 
образовался  „Союзъ  Спасен1я".  Съ  другой  стороны  громк1я  поб-Ьды, 
взят1е  Парижа,  первенствующее  положен1е  въ  Европ-Ь  русскаго  монарха, 
все  это  придавало  особый  блескъ  и  напряжен1е  св-Ьтской  жизни  Пе- 
тербурга. Это  не  замедлило  отозваться  на  публичныхъ  увеселен1яхъ — 
на  театр-Ь.  До  войны  московская  театральная  жизнь  была  богаче 
петербургской;  теперь  театральная  гегемошя  перешла  къ  Петербургу. 
Начался  расцв'Ьтъ  сцены  и  драмы,  охарактеризованный  такъ  изящно 
Пушкинымъ  въ  „Он'Ьгин'Ь".  Выдвинулся  ц-Ьлый  рядъ  богато  ода- 
ренныхъ  артистовъ,  какъ  Яковлевъ,  Семенова,  Каратыгины.  Тради- 
щонный  классически  репертуаръ  обогатился  произведен1ями  Озерова, 
сум-^вшаго  скрасить  условности  и  дефекты  старой  манеры  струей  сен- 
тиментализма. А  потомъ  на  сцену  ворвался  „шумный  рой"  пьесъ 
новаго  жанра,  принадлежавшихъ  перу  кн.  Шаховского,  Хмельниц- 
каго,  Загоскина  ^ — веселая    комед1я,    комическая    опера    и    водевиль. 

Повышенная  жизнерадостность  и  возбужден1е,  как1я  переживались 
тогда  въ  столичномъ  обществ'Ь,  особенно — военномъ,  посл-Ь  войны 
отзывались  также  и  н-Ькоторыми  уродливостями — кутежами,  сканда- 
лами. Никогда  прежде  не  было  столько  дуэлей,  какъ  теперь. 

20  декабря  1815  года  Александръ  Серг1ьевичъ  подалъ  прошен1е 
объ  увольнен1и  изъ  военной  службы  „для  опред'Ьлен1я  къ  статскимъ 
д^ламъ",  25  марта  1816  г.  получилъ  отставку,  а  9  1юня  1817  г. 
былъ  принятъ  на  службу  въ  Государственную  Коллег1ю  иностран- 
ныхъ  д-Ьлъ.  Въ  Петербургъ  онъ  пр1'Ьхалъ  еще  въ  1815  г.  и  до 
принят1я  въ  Коллепю,  какъ  и  посл-Ь  того,  пользовался  широкимь 
досугомъ.  И  со  свойственною  ему  стремительностью  и  страстностью, 
ГрибоЬдовъ  отдался  столичной  жизни.  Въ  общественныхъ  кружкахъ, 

—     ххп     — 


захваченныхъ  политическими  интересами,  онъ  могъ  встр'Ьчаться  со 
многими  старыми  московскими  знакомыми  и  товарищами  по  Благо- 
родному панс1ону  и  университету.  Таковъ,  напр.,  былъ  Чаадаевъ, 
который  тогда  „свободою  гор'Ьлъ".  Ему  Грибо-ЬдоБЪ  первый  указалъ 
на  юношу  Пушкина,  какъ  на  многооб-Ьщающаго  поэта  (съ  Пушки- 
нымъ  Грибо-Ьдовъ  числился  одновременно  въ  Коллепи;  тамъ  же 
служилъ  и  В.  К.  Кюхельбекеръ).  Другъ  Грибо-Ьдова,  С.  Н.  Б-Ь- 
гичевъ,  скоро  былъ  вовлеченъ  въ  тайный  организащи  и  въ  1817  г. 
былъ  принятъ  въ  „Союзъ  Благоденств1я''.  Новый  знакомый  и  вскор'Ь 
близк1й  пр1ятель  Александра  Серг-Ьевича,  П.  А.  Катенинъ,  былъ  тоже 
н'Ькоторое  время  предсЬдателемъ  одной  фракц1и  военнаго  тайнаго 
общества.  Самъ  Грибо-Ьдовъ  въ  начал-Ь  1816  года  былъ  принятъ 
въ  масонскую  ложу  „Соединенныхъ  Друзей"  —  наряду  съ  Чаадаевымъ 
и  Пестелемъ,  а  13  января  1817  подписалъ,  въ  качеств-Ь  одного  изъ 
учредителей,  актъ  ложи  Ви  В1еп.  Возможно  также,  что  онъ  пос^Ь- 
щалъ  кружокъ  „Зеленой  Лампы",  интересовавшейся  политическими 
вопросами,  съ  предсЬдателемъ  котораго,  Никитой  Всеволожскимъ, 
тоже  служившимъ  въ  Коллег1и,  поэтъ  былъ  на  дружеской  ногЬ. 
Такимъ  образомъ,  общественное  возбужден1е  того  времени  не  про- 
шло мимо  автора  „Горя  отъ  ума". 

Еще  бол-Ье  захватила  его  литературная  и  театральная  жизнь. 
Вскор-Ь  по  прх-Ьзд-Ь  въ  Петербургъ  Александръ  Серг-Ьевичъ  познако- 
мился съ  издателемъ  „Сына  Отечества",  Н.  И.  Гречемъ,  драматур- 
гомъ  Н.  И.  Хмельницкимъ,  литераторомъ-дилеттантомъ  А.  А.  Жан- 
дромъ,  поэтомъ  и  критикомъ-эрудитомъ  П.  А,  Катенинымъ  и  други- 
ми л-Ьятелями  литературы.  Среди  д-Ьятелей  сцены  также  завязались 
близк1я  знакомства,  напр.,  съ  Сосницкимъ,  Семеновыми,  Валбер- 
ховыми  и  многими  другими.  Въ  „Сын-Ь  Отечества"  у  Греча  Грибо'Ь- 
довъ  сталъ  пом-Ьщать  свои  новыя  произведен1я;  въ  ноябр-Ь  1815  г, 
зд'Ьсь  была  напечатана  эпиграмма  „Отъ  Аполлона";  въ  1816  г. 
статья:  „О  разбор-Ь  вольнаго  перевода  Бюргеровой  баллады  Лено- 
ра", — колкая  антикритика  на  Н.  И.  Гн-Ьдича,  разбранившаго  Кате- 
нина; въ  1817  г. — пять  сценъ  изъ  комед1и  „Своя  Семья". 

Грибо'Ьдовъ  быстро  вовлекся  въ  литературные  споры.  Къ  его 
прх-Ьзду  въ  Петербургъ  наибол-Ье  враждовали  между  собою  два 
лагеря:  шишковисты  и  карамзинисты.  Первые  собирались  въ  „Бескд-Ь 
любителей  русскаго  слова",  вторые — въ  „АрзамасЬ".  Шишковисты 
тягот'Ьли  къ  „церковно-славянскомъ  стих1и"  въ  литературномъ  язык-Ь, 
къ  библейской    П0Э31И,    частью — къ  классицизму;    въ  политике  они 

—    ххш    — 


заявляли  себя  консерваторами  и  нащоналистами.  Карамзинисты  стояли 
за  реформу  литературнаго  слога  съ  приближен1емъ  къ  разговорному 
языку  общества,  въ  поэз1и  были  романтиками,  въ  политик-Ь  склоня- 
лись къ  либерализму.  Помимо  этихъ  двухъ  обществъ  было  еще 
н-Ьсколько  кружковъ,  гд^  также  дебатировались  вопросы  литератур- 
ныхъ  направлен1й,  классицизма,  сентиментализма,  романтизма.  Грибо-Ь- 
довъ  не  примкнулъ  ни  къ  „Бес-Ьд-Ь",  ни  къ  „Арзамасу".  Пристраст1е 
къ  библейской  поэз1и  и  архаизмамъ  въ  язык-Ь  сближали  его  съ  „БесЬ- 
дой",  т-Ьмъ  бол-Ье,  что  и  его  близюй  знакомый,  кн.  А.  А.  Шахов- 
ской, былъ  партизаномъ  шишковистовъ.  Но  политическая  нетерпи- 
мость и  культурная  отсталость  шишковистовъ  должна  была  его 
отталкивать  отъ  нихъ.  Однако,  не  сошелся  онъ  и  съ  арзамасцами. 
У  Грибо-Ьдова  вскоре  образовался  свой  особый  кружокъ.  Объ  этомъ 
кружк-Ь  С.  Н.  Б-Ьгичевъ  разсказываетъ:  „Всегдашнее  наше  и  почти 
неразлучное  общество  составляли  Грибо1^довъ,  Жандръ,  Катенинъ, 
Чепяговъ  и  др.  ВсЬ  они,  кром-Ь  меня,  были  въ  душ-Ь  поэты,  много 
читали,  знали  хорошо  европейскую  литературу  и  отдавали  преиму- 
щество романтикамъ.  Въ  дружескихъ  бесЬдахъ  часто  сообщали  они 
другъ  другу  планы  будущихъ  своихъ  сочинен1й,  но  мало  писали". 
Еще  при  первомъ  знакомств-Ь  съ  Б-Ьгичевымъ,  т.  е.  около  1813  г., 
яВкусъ  и  мн^н1е  Грибо-Ьдова  о  литератур-Ь  были  уже  сформированы; 
это  изв-Ьстно  мп-Ь  на  мой  собственный  счетъ.  Изъ  иностранной 
литературы  я  зналъ  только  французскую,  и  въ  творен1яхъ  Корнеля, 
Расина  и  Мольера  я  вид-Ьлъ  верхъ  совершенства.  Но  Грибо-Ьдовъ, 
отдавая  полную  справедливость  ихъ  талантамъ,  повторялъ  мн^Ь:  „Да 
зач'Ьмъ  они  вклеили  свои  дарован1я  въ  узенькую  рамочку  трехъ 
единствъ?  И  не  дали  воли  своему  воображен1ю  расходиться  по  широ- 
кому полю?"  Онъ  первый  познакомилъ  меня  съ  „Фаустомъ"  Гёте,  и 
тогда  уже  зналъ  почти  наизустъ  Шиллера,  Гёте  и  Шекспира". 
Независимость  отъ  кружковыхъ  мн'Ьн1й  и  критицизмъ  Грибо-Ьдова 
очень  ярко  отразились  въ  одномъ  его  произведен1и,  написанномъ 
совм-Ьстно  съ  П.  А.  Катенинымъ.  Въ  1817  г.  они  сочинили  комед1ю 
въ  трехъ  д'Ьйств1яхъ  „Студентъ".  Художественныя  достоинства  пьесы 
невелики,  но  она  любопытна  по  сатирическимъ  выпадамъ  противъ 
тогдашнихъ  литературныхъ  авторитетовъ.  Главный  герой  комед1и, 
студентъ  Беневольсюй,  представляетъ  типъ  литературнаго  педанта 
съ  мелкимъ  тщеслав1емъ  и  ограниченными  взглядами.  Онъ  сыплетъ 
цитатами  и  декламируетъ  собственные  стихи,  и  это  даетъ  авторамъ 
возможность  пародировать  произведен1я  сентименталистовъ  и  роман- 
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тиковъ,  Батюшкова,  Жуковскаго,  В.  Л.  Пушкина,  Карамзина,  Але- 
ксандра Пушкина.  Изъ-за  этихъ  парод1й,  повндимому,  пьеса  не 
попала  ни  на  сцену,  ни  въ  печать.  Зато  друпя  пьесы  Грибо-Ьдова 
были  счастлив-Ье.  Мы  знаемъ,  какъ  близко  стоялъ  Грибо'Ьдовъ  къ 
театру  въ  студенческ1е  годы.  На  военной  служб-Ь  онъ  познако- 
мился съ  кн.  Шаховскимъ,  энтуз1астомъ  театральнаго  д'Ьла,  и  въ  Петер- 
бурге неизб-Ьжно  долженъ  былъ  сблизиться  съ  д-Ьятелями  сцены  и 
драмы.  Объ  этомъ  неизм-Ьнный  другъ  Грибо'Ьдова,  Б'Ьгичевъ,  разска- 
зываетъ:  „Век  мы  любили  очень  театръ,  часто  его  посЬщали  и  окан- 
чивали нашъ  вечеръ,  т.  е.  до  2-хъ  и  3-хъ  часовъ  утра,  у  кн.  Шахов- 
скаго,  бывшаго  тогда  директоромъ  театра.  Хозяинъ  былъ  очень 
любезенъ,  всегда  веселъ,  и  разговоръ  его  о  всЬхъ  предметахъ  былъ 
занимателенъ  и  разнообразенъ,  но  бол-Ье  любилъ  онъ  говорить  о 
литератур-Ь.  Въ  дом15  его  встр-Ьчались  разнообразныя  и  разнохарак- 
терныя  лица.  Тутъ  можно  было  увид-Ьть  и  литератора,  и  артиста, 
и  даровитаго  актера,  и  хорошенькую  актрису,  и  шалуна  офицера, 
а  иногда  и  ученаго  академика".  Театръ  драматическ1й  принадлежалъ 
тогда  къ  числу  любим-Ьйшихъ  общественныхъ  развлечешй  Петербурга; 
вокругъ  него  образовался  многолюдный  кругъ  театраловъ,  писавшихъ 
пьесы,  проходившихъ  роли  съ  актерами  или  просто  ежедневно 
бывавшихъ  въ  зрительной  зал-Ь.  Зд'Ьсь  можно  было  постоянно 
встр'Ьтить  Н.  И.  Гн-Ьдича,  П.  А.  Катенина,  Н.  И.  Хмельницкаго, 
М.  Н.  Загоскина,  Н.  В.  Всеволожскаго,  А.  А.  Жандра  и  многихъ 
другихъ.  Среди  нихъ  были  и  так1е,  о  которыхъ  Грибо'Ьдовъ,  устами 
Репетилова,  сказалъ: 

Я,  когда,  умишкомъ  понатужась, 

Засяду— часа  не  сижу, 

И  какъ-то  невзначай  вдругь  каламбуръ  рожу. 

Друпе  у  меня  мысль  эту  же  подц-Ьпятъ 

И  вшестеромъ,  глядь,  водевильчикъ  сл-Ьпятъ; 

Друпе  шестеро  на  музыку  кладутъ, 

Друг1е  хлопаютъ,  когда  его  даютъ. 

Тогда  было  въ  мод-Ь  писать  пьесы  „на  случай",  къ  бенефису 
знакомаго  актера  или  актрисы  или  въ  ознаменован1е  какого-нибудь 
оффищ'альнаго  торжества.  Ташя  пьесы  или  спешно  переводились, 
или  перед-Ьдывались  съ  французскаго,  или  наскоро  сочинялись  по 
установившимся  образцамъ.  Особенно  въ  мод-Ь  были  тогда  воде- 
вили— новинка  драматург1и.  Среди  тогдашнихъ  драматурговъ  особен- 
нымъ    мастерствомъ    и    неутомимостью    отличался    кн.    Шаховской, 
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написавш1й  до  ста  пьесъ:  комед1й,  комическихъ  оперъ,  водевилей, 
„волшебныхъ  представлен1й'',  „историческихъ  былей"  и  т.  д.  Гри- 
бо-Ьдовъ  вовлекся  въ  этотъ  потокъ  новой  драматурпи.  Привезенная 
имъ  изъ  Б-Ьлорусс1и  пьеса  „Молодые  Супруги"  была  поставлена 
впервые  29  сентября  1815  г.,  и  разыграли  ее  выдающ1еся  артисты: 
Екатерина  Семенова,  Сосницшй  и  Брянсюй;  пьеса  потомъ  нер-Ьдко 
ставилась  и  на  казенномъ  театр-Ь  и  въ  „благородныхъ  спектакляхъ"; 
тогда  же  она  была  издана  отдельно.  Въ  ноябр-Ь  1817  г.  въ  „Сын-Ь 
Отечества"  были  напечатаны  пять  сценъ,  сочинениыхъ  Грибо-Ьдовымъ 
для  пьесы  „Своя  Семья",  написанной  вскладчину  Шаховскимъ,  Хмель- 
ницкимъ  и  Грибо'Ьдовымъ.  11  февраля  1818  г.  впервые  представлена 
одноактная  пьеса  „Притворная  Нев-Ьрность",  перед-Ьланная  изъ  трех- 
актной французской  комед1и  Барта.  Около  того  же  времени  разр-Ь- 
шена  цензурой  „Проба  Интермедии",  поставленная  поздн-Ье  въ 
бенефисъ  Брянскаго.  ВсЬ  эти  пьесы  не  представляли  ничего  особен- 
наго,  но  Грибо-Ьдовъ  очень  ревниво  сл-Ьдилъ  за  ихъ  усп-Ьхами,  и 
когда  М,  Н.  Загоскинъ,  два  года  спустя  посл-Ь  появлен1я  „Молодыхъ 
Супруговъ",  отозвался  въ  журнале,  по  поводу  новой  постановки, 
слегка  иронически  о  нькоторыхъ  неудачныхъ  стихахъ  въ  пьесЬ, 
авторъ  сильно  обид-Ьлся  и  отомстилъ  критику  памфлетомъ  въ  сти- 
хахъ: „Лубочный  Театръ". 

Молодость,  веселый  характеръ,  близость  къ  театральнымъ  кули- 
самъ,  знакомство  съ  „шалунами -офицерами",  досугъ  —  склоняли 
Грибо-Ьдова  къ  беззаботному  прожигашю  жизни.  „Въ  Петербург-Ь, 
разсказываетъ  Б-Ьгичевъ,  по  молодости  л-Ьтъ  Грибо'Ьдовъ  велъ  веселую 
и  разгульную  жизнь.  Съ  его  неистощимою  веселостью  и  остротой, 
везд-Ь,  когда  онъ  попадалъ  въ  кругъ  молодыхъ  людей,  былъ  онъ 
ихъ  душой...  Веселая  и  беззаботная  была  тогда  жизнь  наша!  Я,  при 
старости  моей,  до  сихъ  поръ  съ  удовольств1емъ  вспоминаю  объ 
этомъ  времени!"  Въ  этомъ  круг-Ь  зарождалось  и  разр-Ьшалось 
много  любовныхъ  зат1>й  и  приключен1й,  придававшнхъ  новый  блескъ 
и  вкусъ  жизни.  Но  не  всегда  и  не  все  благополучно  сходило 
съ  рукъ,  и  среди  шумнаго  веселья  могли,  неожиданно,  раздаваться 
стоны.  Такъ  случилось  однажды  съ  Грибо-Ьдовымъ.  Среди  его 
театральныхъ  знакомыхъ  была  изв-Ьстная  танцовщица  Е.  И.  Исто- 
мина, восп-Ьтая  Пушкинымъ  въ  „Евген1и  Он-Ьгин-Ь".  Истомина  жила 
вм-Ьст-Ь  съ  офицеромъ  Кавалергардскаго  полка  В.  А.  Шеремете- 
вымъ.  Грибо'Ьдовъ  былъ  въ  дружескихъ  отношен1яхъ  съ  обоими. 
Такъ,    напр.,   9  ноября  1816    г.  онъ  сообщалъ  изъ    Петербурга  въ 
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Москву  Б-Ьгичеву:  „Въ  воскресенье  я  съ  Истоминой  и  съ  Шере- 
метевымъ  "Ьду  въ  Шустерклубъ;  кабы  ты  былъ  зд'Ьсь,  и  ты  бы  съ 
нами  дурачился."  За  Истоминой  ухаживалъ  также,  но  безусп-Ьшно, 
камеръ-юнкеръ  графъ  А.  П.  Завадовск1й.  Въ  начал'Ь  ноября  1817  года 
Истомина  поссорилась  съ  Шереметевымъ  и  переселилась  отъ  него 
къ  своей  подруг-Ь  Азаровой.  Этой  ссорой  захот-Ьлъ  воспользоваться 
графъ  Завадовск1й.  Грибо'Ьдовъ,  живш1й  тогда  вм-ЬсгЬ  съ  нимъ,  од- 
нажды посл-Ь  спектакля  привезъ  Истомину  въ  квартиру  Завадовскаго. 
Это  возмутило  Шереметева,  и  онъ  вызвалъ  на  дуэль  Завадовскаго, 
а  его  пр1ятель,  корнетъ  лейбъ-гвард1и  уланскаго  полка,  А.  И.  Яку- 
бовичъ,  изв-Ьстный  впосл-ЬдстЕХи  декабристъ,  вызвалъ  Грибо-Ьдова, 
какъ  участника  интриги.  Раг11е  саггёе  была  назначена  на  12  ноября. 
Въ  этотъ  день,  на  Волковомъ  пол-Ь,  въ  2  часа  пополудни,  состо- 
ялась дуэль  Завадовскаго  и  Шереметева.  Первымъ  стр-Ьлялъ  Шере- 
метевъ;  пуля  задала  слегка  сюртукъ  Завадовскаго.  Противникъ, 
уб-Ьдившись,  что  Шереметевъ  им-Ьлъ  серьезное  нам'Ьрен1е  убить  его, 
собрался  самъ  сд-Ьлать  то  же.  Секунданты,  среди  коихъ  былъ  Бог- 
данъ  Ивановичъ  1онъ  и  изв-Ьстный  бреттеръ  Каверинъ,  пр1ятель 
Пушкина  и  Грибо-Ьдова,  склоняли  Завадовскаго  пощадить  жизнь 
Шереметева.  Но  самъ  Шереметевъ  требовалъ  выполнен1я  правилъ 
дуэли,  грозя  потомъ  опять  стр-Ьляться  съ  обидчикомъ.  Графъ  Зава- 
довсюй  выстр-Ьлилъ  и  ранилъ  Шереметева  въ  животъ.  Рана  была 
смертельная  и  Шереметевъ  умеръ  на  другой  день.  Дуэль  между 
Грибо'Ьдовымъ  и  Якубсвичемъ  не  могла  состояться:  надо  было  отвезти 
въ  городъ  раненаго  Шереметева,  а  потомъ  Якубовичъ,  уже  раньше 
предназначенный  къ  отставк'Ь,  былъ  арестованъ  какъ  зачинщикъ  ду- 
эли. Началось  сл'Ьдств1е,  къ  которому  привлекались  Грибо-ЬдоБъ, 
Завадовск1й,  Якубовичъ,  Истомина.  По  предашю,  отецъ  убитаго 
Шереметева  ходатайствовалъ  предъ  Государемъ  о  прощен1и  участ- 
никовъ  дуэли;  Грибо-Ьдовъ  остался  безнаказаннымъ,  графа  Завадов- 
скаго, говорятъ,  выслали  на  н-Ькоторое  время  за-границу,  а  Якубо- 
вичъ былъ  сосланъ  на  Кавказъ,  въ  Нижегородск1й  драгунск1й  полкъ. 
Здьсь  онъ  встр-Ьтился  съ  Грибо'Ьдовымъ,  и  намъ  еще  предстоитъ 
разсказать  объ  ихъ  дуэли.  Видные  участники  поединка,  его  несчастный 
исходъ  и  обстоятельства  ему  предшествовавш1я  вызвали  много  разго- 
воровъ  въ  обществ-Ь.  Якубовичъ  везд-Ь  поносилъ  Грибо-Ьдова,  и 
общее  впечатл'Ьн1е  было  не  въ  пользу  поэта.  А.  А.  Бестужевъ, 
изв-Ьстный  писатель-декабристъ,  впосл-Ьдств1и  близк1й  пр1ятель  Грибо- 
"Ьдова,  долго  нам-Ьренно  изб'Ьгалъ  знакомства  съ  поэтомъ:  „Я  былъ 
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предуб-Ьжденъ  противъ  Александра  Сергеевича,  пишетъ  онъ  въ  сво- 
ихъ  воспоминан1яхъ. — Разсказы  объ  известной  дуэли,  въ  которой 
онъ  былъ  секундантомъ,  мн^  переданы  были  его  противниками  въ 
черномъ  вид-Ь."  Да  и  самъ  поэтъ  въ  этомъ  трагическомъ  событ1и 
услышалъ  призывъ  къ  пересмотру  своего  поведен1я  и  къ  углублен1Ю 
жизнепониман1я.  „Я  былъ  въ  отсутств1и,  сообщаетъ  Б-Ьгичевъ,  и 
Грибо-Ьдовъ  писалъ  ко  мн-Ь  въ  Москву  [письмо,  къ  сожал'Ьн1ю,  не 
сохранилось],  что  на  него  нашла  ужасная  тоска,  онъ  видитъ  безпре- 
станно  передъ  глазами  умирающаго  Шереметева,  и  пребыван1е  въ 
Петербург-Ь  сд-Ьлалось  ему  невыносимо."  Къ  этому  же  моменту 
относятся  многозначительныя  слова  Пушкина  въ  „Путешеств1и  въ 
Арзерумъ":  „жизнь  Грибо-Ьдова  была  затемнена  н-Ькоторыми  облаками: 
сл-Ьдствхе  пылкихъ  страстей  и  могучихъ  обстоятельствь.  Онъ  по- 
чувствовалъ  необходимость  расчесться  однажды  навсегда  съ  своею 
молодостью  и  круто  поворотить  свою  жизнь.  Онъ  простился  съ 
Петербургомъ  и  съ  праздною  разсЬянностью;  уЬхалъ  въ  Груз1ю." 
Обстоятельства  слагались  такъ,  что  къ  отъ-Ьзду  нашлись  и  друпя 
причины — вн-Ьшн1я.  Отецъ  Грибо-Ьдова,  СергЬй  Ивановичъ,  умеръ 
около  1815  года,  и  управлен1е  родовыми  им-Ьн1ями  сосредоточилось 
всец-Ьло  въ  рукахъ  Настасьи  ведоровны.  Широкая  жизнь  большимъ 
домомъ  въ  Москв-Ь  и,  в-Ьроятно,  значительныя  посылки  сыну  выну- 
ждали Настасью  Оедоровну  увеличивать  поборы  съ  крестьянъ.  Эти 
поборы  и  жестокость  управляющаго  костромскимъ  им-Ьн1емъ  довели, 
наконецъ,  крестьянъ  до  бунта,  который  былъ  подавленъ  только 
военной  силой.  Это  еще  бол-Ье  подорвало  благосостояше  семьи 
Грибо-Ьдовыхъ.  Въ  переписк-Ь  съ  сыномъ  Настасья  ведоровна  на- 
стаивала на  томъ,  чтобы  сынъ  д-^чалъ  карьеру,  предупреждая,  что 
прямотой  и  честностью  не  выслужишься,  и  что  самъ  Богъ  любитъ, 
чтобы  передъ  нимъ  мы  безпрестанно  кувыркъ  да  кувыркъ,  Але, 
ксандръ  Серг-Ьевичъ  вынуждался,  такимъ  образомъ,  подумать  о  служб-Ь 
бол-Ье  солидной  и  доходной,  ч-Ьмъ  причислен1е  къ  Коллепи  иностран- 
ныхъ  д-Ьлъ.  Въ  это  время,  т.  е.  къ  началу  1818  года,  въ  мини- 
стерств-Ь  иностранныхъ  д-Ьлъ  обсуждался  вопросъ  о  правильномъ  и 
постоянномъ  представительстве  России  при  персидскомъ  двор'Ь,  чего 
прежде  не  было.  По  представлен1Ю  главмокомандующаго  на  Кавказе, 
знаменитаго  генерала  А.  П.  Ермолова,  русскимъ  пов-Ьреннымъ  въ 
дЬлахъ  при  двор-Ь  шаха  персидскаго  былъ  назначенъ,  въ  феврал-Ь 
1818  г.,  С.  И.  Мазаровичъ.  Онъ  былъ  въ  Перс1и  въ  1815  г., 
въ  посольств-^  Ермолова,    и    ознакомился    съ    восточной  политикой. 
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Теперь  искали  для  него  секретаря  и  другихъ  чиновниковъ,  въ  составъ 
новой  русской  дипломатической  мисс1и.  Въ  Коллег1и  иностранныхъ 
д^Ьлъ  не  было  тогда  челов-Ька  бол-Ье  образованнаго  и  даровитаго, 
ч-Ьмъ  Грибо'Ьдовъ;  естественно,  что  выборъ  палъ  на  него.  О  перего- 
ворахъ  своихъ  по  поводу  назначен1я  въ  Перс1ю  Грибо'Ьдовъ  самъ 
подробно  разсказываетъ  въ  письм-Ь  отъ  15  апр-Ьля  къ  Б-Ьгичеву, 
который  тогда  былъ  въ  Москв-Ь:  „Представь  себ-Ь,  что  меня  непре- 
м-Ьнно  хотятъ  послать— куда  бы  ты  думалъ?  —  Въ  Перс1ю,  и  чтобъ 
жилъ  тамъ.  Какъ  я  ни  отн-Ькиваюсь,  ничто  не  помогаетъ;  однако  я 
третьяго  дня  по  приглашен1ю  нашего  Министра  былъ  у  него  и  объ- 
явилъ,  что  не  р-Ьшусь  иначе  (и  то  не  нав-Ьрно),  какъ  если  мн-Ь  дадутъ 
два  чина  тотчасъ  при  назначен1и  меня  въ  Тегеранъ.  Онъ  поморщился, 
а  я  представлялъ  ему  съ  всевозможнымъ  французскимъ  краснор'Ьч1емъ, 
что  жестоко  бы  было  мн'Ь  цв'Ьтущ1я  л-Ьта  свои  провести  между 
дикообразными  аз1ятцами,  въ  добровольной  ссылк-Ь,  на  долгое  время 
отлучиться  отъ  друзей,  отъ  родныхъ,  отказаться  отъ  литературныхъ 
усп'Ьховъ,  которыхъ  я  зд-Ьсь  вправе  ожидать,  отъ  всякаго  общен1я  съ 
просв-Ьщенными  людьми,  съ  пр1ятными  женщинами,  которымъ  я  самъ 
могу  быть  пр1ятенъ  (не  см-Ьйся:  я  молодъ,  музыкантъ,  влюбчивъ  и  охотно 
говорю  вздоръ,  чего  же  имъ  еще  надобно?),  словомъ, — невозможно 
мн-Ь  собою  пожертвовать  безъ  хотя  несколько  соразм-Ьрнаго  возмезд1я. 

—  Вы  въ  уединеши  усовершенствуете  ваши  дарован1я. 

—  „Нисколько,  В.  С,  музыканту  и  поэту  нужны  слушатели, 
читатели;  ихъ  н-Ьгв  въ  Перс1и''... 

Мы  еще  съ  нимъ  кое  о  чемъ  поговорили;  всего  забавн'Ье,  что 
я  ему  твердилъ  о  томъ,  какъ  сроду  не  им-Ьлъ  ни  мал'Ьйшихъ  видовъ 
честолюб1я,  а  между  гЬмъ  за  два  чина  предлагалъ  себя  въ  полное 
его  распоряжен1е.  При  лиц-Ь  Шаха  всего  только  будутъ  два  чинов- 
ника: Мазаровичъ,  любезное  создан1е,  уменъ  и  веселъ,  а  другой: 
я,  либо  NN. — Об-Ьщаютъ  тьму  выгодъ,  поощрен1й,  знаковъ  отлич1я 
по  прибыт1и  на  м^Ьсто,  да  в^дь  дипломаты  на  посул-Ь,  какъ  на 
стул-Ь. — Кажется,  однако,  что  не  согласятся  на  мои  требован1я.  Какъ 
хотятъ,  а  я  р-Ьшился  быть  Коллежскимъ  Ассесоромъ  или  нич'Ьмъ. 
Степанъ,  милый  мой,  ты  хоть  штабъ-ротмистръ  кавалергардсюй, 
а  умный  малой,  какъ  ты  объ  этомъ  судишь?" 

Грибо-Ьдову  представлялась  и  другая  возможность:  отправиться  въ 
русскую  МИСС1Ю  въ  с.  А.  Соединенные  Штаты.  Современникъ  и  знако- 
мый Грибо'Ьдова,  А.  С.  Стурдза,  разсказываетъ,  что  на  его  глазахъ 
Грибо'Ьдовъ  колебался  въ  выбор-Ь  и,  наконецъ,  самъ  избралъ  Перс1ю, 
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предр-Ьшая  гЬмъ  свою  судьбу.  Двухъ  чиновъ  сразу  Грибо-Ьдонъ 
все-таки  не  получнлъ.  14  1юля  министръ  иностранныхъ  д'Ьлъ, 
графъ  К,  В.  Нессельроде  докладывалъ  императору  Александру  Павло- 
вичу о  пожалован1и  Грибо1Ьдова  въ  титулярные  с'ов-Ьтники,  а  черезъ 
два  дня  Ермолову  уже  послано  было  отношен1е  о  томъ,  что  пов'Ьрен- 
нымъ  въ  д-Ьлахъ  въ  Перс1и  назначается  Мазаровичъ,  секретаремъ  при 
немъ  —  переводчикъ  Коллепи  Грибо-Ьдовъ  и  канцеляристомъ-служите- 
лемъ — актуар1усъ  Амбургеръ.  Отправлеше  на  Востокъ  новой  мисс1и, 
однако,  затянулось  до  конца  августа.  Грибо'Ьдовъ  не  терялъ  времени  и 
въ  эти  немнопе  м-Ьсяцы  сп-Ьшно  занимался  персидскимъ  и  арабскимъ 
языками  у  профессора  Деманжа;  при  своихъ  блестящихъ  способно- 
стяхъ  онъ  въ  короткое  время  усп'Ьлъ  сд-Ьлать  большее  успехи. 
Сверхъ  того,  онъ  собиралъ  и  перечитывалъ  научную  литературу  по 
Востоку.  Передъ  Грибо'Ьдовымъ  раскрывался  новый,  нев-Ьдомый  до- 
тол-Ь,  м1ръ,  и  можно  съ  ув-Ьренностью  сказать,  что  жажда  новыхъ 
поэтическихъ  впечатл'Ьн1й,  въ  значительной  м-Ьр-Ь,  склоняла  Грибо- 
•Ьдова  предпочесть  Перс1ю  Соединеннымъ  Штатамъ.  „Ор1ентальные" 
мотивы  были  тогда  модными  въ  литературе. 

За  н-Ьсколько  дней  передъ  отъ'Ьздомъ  въ  Петербургъ  прт-Ьхалъ 
С.  Н.  Б-Ьгичевъ  и  на  прощанье  подарилъ  поэту  походную  черниль- 
ницу. Въ  самомъ  конц-Ь  августа  Грибо-ЬдоБъ  оставилъ  Петербургъ  — 
на  ц'Ьлыхъ  шесть  л'Ьтъ. 

V.  На  Востоке. 

Грибо'Ьдовъ  покидалъ  столицу  съ  тяжелымъ  чувствомъ.  Позади 
оставались  близюе  друзья,  удачно  начатая  литературная  д-Ьятельность, 
любимый  театръ,  общественные  интересы,  вся  культурная  обстановка. 
Впереди  все  было  темно.  И  въ  душ-Ь  поэта  зарождалась  смутная 
тревога  и  мрачныя  предчувств1я,  которымъ,  увы!  —  суждено  было 
сбыться.  Остановившись  въ  Новгород-Ь,  на  перепутьи  между  Петер- 
бургомъ  и  Москвою,  Александръ  СергЬевичъ  сп^шилъ  под-Ьдиться 
своими  настроен1ями  съ  другомъ:  „На  этотъ  разъ  ты  обманулся  въ 
моемь  сердц-Ь,  любезный,  истинный  другъ  мо(1,  Степанъ,  грусть  моя 
не  проходить,  не  уменьшается.  Вотъ  я  и  въ  Новгород-Ь,  а  мысли 
все  въ  Петербург-Ь.  Тамъ  я  мнопя  им-Ьлъ  огорчен1я,  но  иногда 
былъ  и  счастливъ;  теперь,  какъ  оттуда  удаляюсь,  кажется,  что  тамъ 
все  хорошо  было,  всего  жаль.  Представь  себ-Ь,  что  я  сд-каался  пре- 
ужасно  слезливъ,  ничто  веселое  и  въ  умъ  не  входить,  похоже-ли  это 
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на  меня? — Нынче  мои  именины:  благов'Ьрный  князь,  по  имени  кото- 
раго  я  названъ,  зд^Ьсь  прославился;  ты  помнишь,  что  онъ  на  воз- 
вратномъ  пути  изъ  Аз1и  скончался,  можетъ  и  соименнаго  ему  секре- 
таря посольства  та-же  участь  ожидаетъ,  только  врядъ-ли  я  попаду 
въ  святые!  —  Прощай,  мой  другъ;  сейчасъ  опять  въ  дорогу,  и  отъ 
этого  одного  безпрестаннаго  противувольнаго  движен1я  въ  коляск-Ь 
есть  отчего  съ  ума  сойти! — Увидишь  кого  изъ  друзей  моихъ,  изъ 
знакомыхъ,  напоминай  имъ  обо  мн'Ь; — въ  теб-Ь  самомъ  слишкомъ 
ув'Ьренъ,  что  никогда  не  забудешь  в-Ьрнаго  теб'Ь  друга". 

Въ  Москву  Грибо^ЬдоБЪ  прх-Ьхалъ  3-го  сентября.  Со  времени 
службы  въ  Б'Ьлорусс1и,  т.  е.  л-Ьтъ  пять,  Грибо-ЬдоБЪ  не  бывалъ  въ 
родномъ  город'Ь.  За  это  время  онъ  исколесилъ  Росс1Ю — отъ  Казани 
до  Варшавы  и  отъ  Бреста  до  Петербурга,  много  вид-Ьлъ  людей  и 
пережилъ  острый  душевный  переломъ.  Москва  встр-Ьтила  радушно 
своего  питомца,  но  не  понравилась  ему.  Александръ  СергЬевичъ 
духовно  выросъ  и  теперь  на  многое  смотр-Ьлъ  иными  глазами,  ч-Ьыъ 
въ  юности.  Только  десять  дней  пробылъ  поэтъ  въ  Москве,  но  жадно 
наблюдалъ  „отечество,  сродство  и  домъ  свой".  Потомъ,  вы-Ьхавъ 
изъ  города  и  разобравшись  въ  пути  въ  свонхъ  впечатл'Ьн1яхъ, 
поэтъ  писалъ  изъ  Воронежа  Б-Ьгичеву:  „Въ  Москв-Ь  все  не  по  мн-Ь. 
Праздность,  роскошь,  несопряженныя  ни  съ  мал'Ьйшимъ  чувствомъ 
къ  чему  нибудь  хорошему.  Прежде  тамъ  любили  музыку,  нынче  и 
она  въ  пренебрежгши,  ни  въ  комъ  н-Ьтъ  любви  къ  чему-нибудь 
изящному,  а  притомъ  „н-Ьсть  пророкъ  безъ  чести  токмо  въ  отече- 
СТВ1И  своемъ,  въ  сродств-Ь  и  въ  дому  своемъ".  Отечество,  сродство 
и  домъ  мой  въ  Москв-Ь.  ВсЬ  тамошн1е  помнятъ  во  мн-Ь  Сашу,  милаго 
ребенка,  который  теперь  выросъ,  много  пов-Ьсничалъ,  наконецъ,  ста- 
новится къ  чему-то  годенъ,  опред-Ьленъ  въ  мисс1ю  и  можетъ  со 
временемъ  попасть  въ  статсюе  советники,  а  больше  во  мн-Ь  ничего 
вид-Ьть  не  хотятъ.  Въ  Петербург-^  я  по  крайней  м-Ьр-Ь  им1;ю  н-Ьсколько 
такихъ  людей,  которые,  не  знаю  на  столько-ли  меня  ц-Ьнятъ,  сколько 
я  думаю,  что  стою,  но,  по  крайней  м^Ьр-Ь,  судятъ  обо  мн-Ь  и  смо- 
трять  съ  той  стороны,  съ  которой  хочу,  чтобъ  на  меня  смотр-Ьли. 
Въ  Москв-Ь  совс-Ьмъ  другое". 

Тяжел-Ье  всего  было  то,  что  у  родной  матери  Александръ  Сер- 
гЬевичъ  не  нашелъ  чуткаго  пониман1я  и  признан1я  своихъ  лучшихъ 
стремлен1й.  Несмотря  на  краткость  пребыван1я  сына  въ  Москв-Ь — 
накануп-Ь  долгой  разлуки,  Настасья  беодоровна  не  удержалась  отъ 
тяжелыхъ  упрековъ.  „Однажды,  за  ужиномъ  матушка  съ  презр'Ьн1емъ 
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говорила  объ  моихъ  стихотворныхъ  занят1яхъ  н  еще  заметила  во  мн^Ь 
зависть,  свойственную  мелкимъ  писателямъ,  оттого,  что  я  не  восхи- 
щаюсь Кокошкинымъ  и  ему  подобными".  Впрочемъ,  это  не  поколе- 
бало сыновней  любви:  „я  это  ей  отъ  души  прощаю,  но  впредь  себ'Ь 
также  не  прощу,  если  позволю  себ'Ь  ч'Ьмъ-нибудь  ее  огорчить"- 
„Плачевная  прощальная  сцена"  съ  матерью  и  сестрой  Марьей  Сер- 
г-Ьевной  сильно  взволновали  Александра  Сергеевича.  „Мать  и  сестра 
такъ  ко  мн!!  привязаны,  что  я  былъ  бы  извергомъ,  если  бы  не  пла- 
тилъ  имъ  такою  же  любов1ю;  он-Ь  точно  не  представляютъ  себ'Ь  инаго 
утешен1я,  какъ  то,  чтобъ  жить  вмЬсгЬ  со  мною.  Н'Ьтъ!  Я  не  буду 
эгоистомъ,  —  до  сихъ  поръ  я  былъ  только  сыномъ  и  братомъ  по 
назван1ю,  возвратясь  изъ  Перс1и,  буду  таковымъ  на  д'Ьл'Ь,  стану 
жить  для  моего  семейства,  переведу  ихъ  съ  собою  въ  Петербургъ". 
Провожая  сына,  Настасья  веодоровна  просила  Амбургера,  который 
•Ьхалъ  на  Востокъ  вм'ЬсгЬ  съ  Александромъ  Серг-Ьевичемъ,  поста- 
раться предотвратить  дуэль  съ  Якубовичемъ. 

Около  12  сентября  Грибо'Ьдовъ  вы^халъ  изъ  Москвы.  Ему  пред- 
стоялъ  длинный  и  трудный  путь — больше  ч-Ьмъ  на  м'Ьсяцъ,  по  дур- 
нымъ  дорогамъ  на  перекладныхъ.  Съ  дороги  онъ  писалъ  Б-Ьгичеву, 
что  „въ  Тул'Ь  пробылъ  ц'Ьлый  день  за  недостаткомъ  въ  лошадяхъ  и 
т-Ьмъ  только  разогналъ  скуку,  что  нашелъ  въ  трактир-Ь  на  сгЬнахъ 
тьму  глупыхъ  стиховъ  и  прозы,  ц'Ьлое  годовое  издан1е  покойника 
„Музеума".  Вообще  везд'Ь  на  станщяхъ  остановки".  Въ  Воронеж'Ь 
опять  пришлось  пробыть  два  дня,  такъ  какъ  „ближе  не  берутся 
починить  нашихъ  бричекъ".  Въ  дорог'Ь  ГрибоЬдовъ  читалъ  „Д-Ьян1я 
Петра  Великаго"  Голикова,  сердился  на  Петра  за  пристраст1е  къ 
н-Ьмцам'ь  и  забавлялся  т'Ьмъ,  что  ув^рялъ  добродушнаго  Амбургера, 
своего  спутника,  что  „быть  н-Ьмцемъ  очень  глупая  роль  на  семъ 
св'ЬгЬ;  и  онъ  уже  подписывается  Амбургевг,  а  не  ръ  и  вм'ЬсгЬ  со 
мною  н-Ьмцевъ  ругаетъ  наповалъ,  а  мн'Ь  это  съ  руки". 

Только  21-го  октября  добрались  наши  путники  до  Тифлиса. 
Свой  пере'Ьздъ  отъ  Москвы  до  Тифлиса  Грибо'Ьдовъ  кратко  опи- 
сал'ь  потомъ  въ  письм'Ь  къ  издателю  „Сына  Отечества"  изъ  Тиф- 
лиса отъ  21  января  1819  г.:  „вотъ  уже  полгода,  какъ  я  разстался 
съ  Петербургомъ;  въ  н-Ьсколько  дней  отъ  сЬвера  перенесся  къ  полу- 
деннымъ  краямъ,  прилежащимъ  къ  Кавказу  (не  мысленно,  а  по 
почт'Ь:  одно  другого  побезпоко1'1н'Ье!);  вдоль  по  гремучему  Тереку 
вступилъ  въ  скопище  громадъ,  на  которыя,  по  словамъ  Ломоносова, 
Росс1я  локтемъ  возлегла,  но  теперь  его  подвинула  уже  гораздо 
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да.тЬе,    Округъ   меня  неплодныя  скалы,  надъ  головою  царь-птица   и 
ястреба,  потомки  Прометеева  терзателя,  впереди  св-Ьтились  сн-Ьжные 
верхи    горъ,  куда   я    вскор-Ь   потомъ   взобрался    и  нашелъ  сугробы, 
стужу,  всЬ  признаки  глубокой  зимы;  но  на  разстоян1и   н-Ьсколькихъ 
верстъ  суровость  ея  миновалась:  крутой  спускъ    съ  Кошаура  ведетъ 
прямо  къ  весеннимъ  берегамъ  Арагвы;  оттуда  одинъ  шагъ  до  Тиф- 
лиса". В'Ьсти,  что  Грибо-ЬдоБъ  -Ьдетъ,  пришли    въ  Тифлисъ    раньше 
Александра    Серг-Ьевича   и  прежде  другихъ  встревожили  Якубовича. 
Какъ  мы  знаемъ,  онъ  былъ  сосланъ   на  Кавказъ,  въ  Нижегородски 
драгунск1й  полкъ,  стоявш1й  недалеко  отъ  Тифлиса.  Якубовичъ  уЬхалъ 
изъ  Петербурга  крайне  раздраженный  противъ  Государя  за  это  на- 
казание и  противъ  Грибо-Ьдова.  Еще  за  дв-Ь  недъли  до  пр1'Ьзда  Гри- 
бо-Ьдова   въ  Т11флисъ  Якубовичъ  уже    сталъ  хлопотать    объ  устрой- 
ств-Ь   дуэли    и  посвятилъ    въ  свои  планы  Н.    Н.  Муравьева,  виднаго 
военнаго  д-Ьятеля  въ  ТифлисЬ,  впосл'Ьдств1и  нам-Ьстника  Кавказа.  Въ 
день  пр1'Ьзда  Грибо-Ьдова  Якубовичъ  съ  нимъ  встр-Ьтился,  перегово- 
рилъ  и  получилъ  соглас1е  на  дуэль.  На  другой  день  вечеромъ  Гри- 
бо-ЬдоБЪ,  Якубовичъ  и  Амбургеръ,  секундантъ  Грибо-Ьдова,  пришли 
къ  Муравьеву,  чтобы  условиться  о  дуэли.  Амбургеръ  старался  скло- 
нить Муравьева,  приглашеннаго  секундантомъ  къ  Якубовичу,  къ  при- 
мирен1ю  противниковъ,  ссылаясь  на  мольбы  матери  Грибоедова.  Но 
совм-Ьстныя  старан1я  обоихъ  секундантовъ  не  привели  къ  желаннымъ 
результатамъ;  наоборотъ,  противники  горячо  заспорили    и  упрекали 
взаимно  другъ  друга.  Возобновленные  на  сл'Ьдующ1й  день  переговоры 
о  примирен1и  снова  не  привели  ни  къ  чему.  Тогда  Муравьевъ,  взяв- 
Ш1Й  на  себя  устроить  дуэль  такъ,  чтобы  о  ней  не  узнало  начальство, 
по-Ьхалъ  за  городъ  выбирать  мЬсто  для  поединка.  За  селен1емъ  Куки, 
у  татарской  могилы  съ  памятникомъ,  въ  овраг-Ь,  онъ  нашелъ  укром- 
ное м1ьсто.  Утромъ  23  ноября,  Грибо-Ьдонъ,  Якубовичъ,  Муравьевъ, 
Амбургеръ  и  медикъ  Миллеръ  собрались  въ  назначенномъ  м^сгЬ,  и 
дуэль  состоялась  на  весьма  тяжелыхъ  услов1яхъ:  шесть  шаговъ  между 
барьерами,  съ  однимъ  шагомъ  назадъ  для  каждаго.  Сохранился  по- 
дробный разсказъ  въ  дневник'Ь  Муравьева  объ  этомъ  за>гЬчательномъ 
поединк-Ь:   „Мы  назначили  барьеры,  зарядили  пистолеты  и,  поставивъ 
ратоборцевъ,  удалились  на  несколько  шаговъ.  Они  были  безъ  сюр- 
туковъ.  Якубовичъ  тотчась  подвинулся  къ  своему  барьеру  см-Ьлымъ 
шагомъ  и  дожидался  выстр-Ьла  Грибоедова.  ГрибоедоБЪ  подвинулся 
на  два  шага;  они  простояли  одну  минуту  въ  семъ  положен1и.  Нако- 
нецъ,  Якубовичъ,  вышедши  изъ  терп'Ьн1я,  выстрелилъ.  Онъ  мЪтилъ 
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въ  ногу,  потому  что  не  хот'Ьлъ  убить  Грибо-Ьдова;  но  пуля  попала 
ему  въ  л'Ьвую  кисть  руки.  ГрибсЬдовъ  приподнялъ  окровавленную 
руку  свою,  показалъ  ее  намъ  и  навелъ  пистолетъ  на  Якубовича. 
Онъ  им-Ьлъ  все  право  подвинуться  къ  барьеру;  но,  прим-Ьтя,  что 
Якубовичъ  мЬтилъ  ему  въ  ногу,  онъ  не  захот'Ьлъ  воспользоваться 
предстоящимъ  ему  преимуществомъ:  онъ  не  подвинулся  и  выстр^Ь- 
лилъ.  Пуля  пролет-Ьла  у  Якубовича  подъ  самымъ  затылкомъ  и  уда- 
рилась въ  землю;  она  такъ  близко  пролетЬла,  что  Якубовичъ  пола- 
галъ  себя  раненымъ:  онъ  схватился  за  затылокъ,  посмотр-Ьлъ  свою 
руку,  однако  крови  не  было.  Грибо'Ьдовъ  послъ  сказалъ  намъ,  что 
онъ  Ц'Ьлился  Якубовичу  въ  голову  и  хот-Ьлъ  убить  его,  но  что  это 
не  было  первое  его  намЬрен1е,  когда  онъ  на  м-Ьсто  сталъ.  Когда  все 
кончилось,  мы  подб-Ьжали  къ  раненному,  который  сказалъ:  „О  50г1  1п- 
З'ив^е"!  Онъ  не  жаловался  и  не  показывалъ  вида,  что  онъ  страдаетъ. 
Миллеръ  перевязалъ  слегка  рану  и  уЬхалъ.  Раненаго  положили  въ 
бричку,  и  все  отправилось  ко  мн-Ь.  Тотъ  день  Грибо-Ьдовъ  провелъ 
у  меня;  рана  его  не  опасна  была,  и  Миллеръ  далъ  намъ  надежду, 
что  онъ  въ  короткое  время  выздоров-Ьетъ.  Дабы  скрыть  поединокъ, 
мы  условились  сказать,  что  мы  были  на  охот-Ь,  что  Грибо-ЬдоБЪ  съ 
лошади  свалился  и  что  лошадь  наступила  ему  ногой  на  руку.  Яку- 
бовичъ теперь  бываетъ  вм-Ьст-Ь  съ  Грибо'Ьдовымъ,  и,  по  обращен1Ю 
ихъ  другь  съ  другомъ,  никто  бы  не  подумалъ,  что  они  стрелялись. 
Я  думаю,  что  еше  никогда  не  было  подобнаго  поединка:  совершен- 
ное хладнокров1е  во  всЬхъ  четырехъ  насъ,  ни  одного  непр1ятнаго 
слова  между  Якубовичемъ  и  Грибо^довымъ;  напротивъ  того,  до 
самой  той  минуты,  какъ  стали  къ  барьеру,  они  разговаривали  между 
собою  и  посл-Ь  того,  когда  секунданты  ихъ  поб-Ьжали  за  л-Ькаремъ, 
Грибо^довъ  лежалъ  на  рукахъ  у  Якубовича".  СовсЬмъ  утаить  дуэль 
не  удалось;  по  городу  пошли  слухи,  скоро  принявш1е  легендарный 
характеръ;  уже  разсказывали,  что  пуля  ударила  ГрибсЬдова  въ  ладонь 
и  вылет'Ьла  въ  локоть.  Начальникъ  Якубовича,  полковникъ  Наумовъ, 
призывалъ  его  и  допрашивалъ,  но  не  добился  толку  и  приказалъ 
вы-Ьхать  изъ  города  въ  Караагачъ,  къ  м-Ьсту  стоянки  Нижегородскаго 
полка.  Грибо'Ьдову  же  опять  все  сошло  благополучно  съ  рукъ. 
Непосредственный  начальникъ  Грибо-Ьдова,  Мазаровичъ,  уже  былъ 
въ  это  время  въ  ТифлисЬ.  Но  отсутствовалъ  главнокомандующ1й 
Кавказскимъ  корпусомъ,  АлексЬй  Петровичъ  Ермоловъ,  въ  в'Ьд'Ьн)и 
котораго  была  русская  дипломатическая  мисс1я  въ  Перс1и.  Онъ  пр1- 
•Ьхалъ  изъ  Дагестана,  изъ  экспедиши  противъ   горцевъ,    только    въ 
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конц'Ь  ноября.  Посл-Ь  этого  члены  дипломатической  мисс1и  прожили 
въ  ТифлисЬ  еще  довольно  долго,  до  конца  января  1819  года,  оче- 
видно, подготовляясь  къ  новому  и  трудному  д-Ьлу.  За  это  время 
Грибо-Ьдовь  им^Ьдъ  возможность  постоянно  встр-Ьчаться  и  часто  бе- 
седовать съ  знаменитымъ  „проконсуломъ  Кавказа",  героемъ  отече- 
ственной войны,  Ермоловымъ.  Обаятельная  личность  Грибо'Ьдова,  его 
острый  умъ  и  глубок1я  познан1я,  равно  какъ  открытое  благородное 
поведете  привлекли  къ  нему  симпат1и  знаменитаго  генерала,  и  Ер- 
моловъ  скоро  прикялъ  поэта  въ  свой  ближайш1й  кружокъ.  Съ  своей 
стороны,  Александръ  Серг'Ьевичъ  питалъ  къ  Ерлюлову  глубокое  ува- 
жен1е  и  любовь.  БесЬды  съ  этимъ  р'Ьдкимъ  по  уму,  характеру  и 
дарован1ямъ  челов-Ькомъ  и  внимательное  изучен1е  его  д1ьятельности 
на  Кавказ-Ь  были  для  Грибо'Ьдова  чрезвычайно  полезны  и  поучитель- 
ны. Ермоловъ  много  вид-Ьлъ,  много  думалъ  и  много  зналъ.  Его  кри- 
тически, проницательный  умъ  многое  оц-Ьнивадъ  совсЬмъ  иначе,  ч-Ьмъ 
друпе.  Такъ,  наприм-Ьръ,  самъ  будучи  однимъ  изъ  героезъ  Отече- 
ственной войны,  Ермоловъ  вид-Ьлъ  мног1е  недостатки  русской  жизни, 
обнаруженные  этой  войной,  какъ  и  въ  ея  веден1и  много  промаховъ 
и  ошибокъ.  Онъ  скептически  относился  къ  поверхностному  либера- 
лизму русскаго  общества  въ  1815 — 18  г.г.  и  не  в'Ьрилъ  въ  осу- 
ществлен1е  конститущонныхъ  плановъ  императора  Александра  I.  Въ 
государственномъ  стро-Ь  Росс1и  онъ  многое  оц'Ьнивалъ  отрицательно. 
Въ  частности,  онъ  не  терп-Ьлъ  н-Ьмцевъ  на  государственной  служб-Ь, 
и  въ  этомъ  совершенно  совпадалъ  съ  Грибо'Ьдовымъ.  Вообще,  онъ 
считался  свободомыслящимъ,  и  въ  кружкахъ,  ожидавшихъ  реформъ, 
на  него  смотр-Ьли  съ  надеждою,  какъ  и  на  М.  М.  Сперанскаго  и 
графа  Мордвинова.  Поэты  Рыл'Ьевъ  и  Кюхельбекеръ,  будущ1е  де- 
кабристы, посвящали  ему  стихотворен1я;  первый  призывалъ  Ермолова 
(въ  1821  г.)  встать  во  глав-Ь  греческаго  возстан1я,  а  второй  величалъ 
его  „врагомъ  трепещущихъ  льстецовъ".  Въ  конц-Ь  1825  года,  въ 
моментъ  междуцарств1я,  въ  Петербург-^  ходили  даже  легенды,  что 
Ермоловъ  со  своимъ  корпусомъ  идетъ  къ  столице,  а  въ  сл-Ьдствен- 
ной  К0ММИСС1И  по  Д'Ьлу  декабристовъ  тщательно  собирались  справки, 
не  было -ли  въ  войскахъ  Кавказскаго  корпуса  тайныхъ  организащй. 
Ихъ,  однако,  не  оказалось,  и  самъ  Ермоловъ  былъ  чуждъ  крайнихъ 
увлечен1й.  Но  его  „острая,  язвительная  р-Ьчь"  сильно  д-Ьйствовала 
на  собесФ.дниковъ  и  пр1обр'Ьтала  ему  многихъ  поклонниковъ.  Въ 
ихъ  числ-Ь  оказался  и  Грибо'Ьдовъ,  какъ  только  онъ  познакомился 
съ  проконсуломъ  Кавказа.  Самое  ц'Ьнное,   что    вынесъ    Грибо'Ьдовъ 
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изъ  пребыван1я  въ  ТифлисЬ  въ  конц-Ь  1818  и  начал-Ь  1819  г.г., 
были,  конечно,  бесЬды  съ  Ермоловымъ.  У-Ьзжая  въ  Перс1Ю,  Грибо- 
•Ьдовъ  былъ  полонъ  впечатл'Ьн1й  отъ  этихъ  бесЬдъ  и  обаятельной 
личности  Ермолова.  Поэтъ  завелъ  тогда  дневникъ  въ  форм-Ь  писемъ 
къ  неизм-Ьниому  другу-наперснику  С.  Н.  Б-Ьгичеву.  И  вотъ,  на 
второмъ  переход'Ь  отъ  Тифлиса,  поэтъ  записываетъ  въ  дневникъ  о 
Ермолов-Ь:  „Что  это  за  славный  челов'Ькъ!  хМало  того,  что  уменъ, 
нынче  всЬ  умны,  но  совершенно  по-русски,  на  все  годенъ,  не  на 
одни  велишя  д-Ьла,  не  на  одн-Ь  мелочи,  зам^^ть  это.  Притомъ  тьма 
краснор'Ьч1я,  и  не  нын-Ьшнее  отрывчатое,  несвязное,  наполеоновское 
риторство;  его  слова  хоть  сейчасъ  положить  на  бумагу.  Любитъ 
много  говорить;  однако,  позволяетъ  говорить  и  другимъ;  иногда 
(кто  безъ  гр-Ьха?)  много  толкуетъ  о  вещахъ,  которыя  мало  пони- 
маетъ,  однако  и  тогда,  если  не  уб-Ьдится,  все-таки  заставляетъ  себя 
слушать.  Эти  случаи  мн-Ь  очень  памятны,  потому  что  я  съ  нимъ 
часто  спорилъ,  разумеется,  о  томъ,  въ  чемъ  я  твердо  былъ  ув-Ь- 
ренъ,  иначе  бы  такъ  не  было;  однако  ни  разу  не  переспорилъ;  мо- 
жетъ-быть  исправилъ.  Я  его  вид-Ьлъ  каждый  день,  по  н-Ьскольку 
часовъ  проводилъ  съ  нимъ  вм-Ьст-Ь,  и  въ  удобное  время,  чтобы  его 
н-Ьсколько  узнать".  Н-Ьсколько  дней  спустя  Грибо-ЬдоБъ  опять  запи- 
сываетъ: „Ермоловъ  еще  такъ  живо  представляется  передъ  моими 
глазами".  И  потомъ  еще  много  разъ  возвращается  къ  нему  же. 
Ермоловъ  также  привязался  къ  Грибо-Ьдову.  Поэтъ  съ  радостью 
сообщаетъ  Бегичеву:  „представь  себ-Ь,  что  и  АлексЬй  Петровичъ, 
прощавшись  со  мною,  объявилъ,  что  я  пов-Ьса,  однако,  прибавилъ, 
что  со  всЬмъ  т^мъ  прекрасный  челов'Ькъ...  Кажется,  что  онъ  меня 
полюбилъ".  За  время  жизни  въ  ТифлисЬ  Грибо'Ьдовъ  такъ  привя- 
зался къ  Ермолову  и  такъ  втянулся  въ  кругъ  м-Ьстныхъ  интересовъ, 
что  началъ  съ  ревнивымъ  вниман1емъ  сл'Ьдить  за  т-Ьмъ,  что  пишутъ 
въ  русскихъ  журналахъ  о  Кавказ^Ь.  Въ  декабр-Ь  1818  г.  въ  „Рус- 
скомъ  Инвалиде"  былъ  сообщенъ  слухъ  изъ  Константинополя,  буд- 
то-бы  въ  Груз1п  произошло  возмущен1е  подъ  предводительствомъ 
одного  татарскаго  князя.  Грибо'Ьдовъ  немедленно  послалъ  въ  „Сынъ 
Отечества"  письмо — статью  (напечатана  въ  №  10  за  1819  г.),  гд-Ь 
живо  описываетъ  мирную  жизнь  въ  Груз1и,  остроулпю  опровергаетъ 
неосновательный  слухъ  и  восхваляетъ  административную  д-Ьятель- 
ность  Ермолова. 

Путевые    дневники,    веденные    Александромъ    Серг^евичемъ    въ 
1819    г.,    раскрываютъ    передъ    нами    картину    путешествия    мисс1и 

—    XXXVI    — 


отъ  Тифлиса  до  Тегерана  и  оттуда  въ  Тавризъ.  Поэтому  мы  не 
будемъ  подробно  пересказывать  этихъ  передвижен1й.  Отм-Ьтимъ 
только,  что  Грибо-ЬдоБЪ  жадно  всматривался  въ  очертан1я  новаго 
М1ра,  раскрывавшагося  передъ  нимъ.  Его  увлекали  картины  природы 
въ  Закавказьи  и  С'Ьверной  Перс1и;  съ  особеннымъ  любопытствомъ 
археолога  онъ  осматривалъ  памятники  древней  архитектуры  и  припо- 
миналъ  при  этомъ  свид-Ьтельства  античныхъ  историковъ;  не  мен-Ье 
были  для  него  интересны  особенности  восточнаго  быта  и  государ- 
ственныхъ  порядковъ  и  обычаевъ  въ  Перс1и.  Эти  посл-Ьдн1я  впеча- 
тл'Ьн1я  были  неут-Ьшительны.  Грибо^Ьдова  поражала  нев-Ьроятная  лесть 
и  лживость  въ  оффиц1альныхъ  и  общественныхъ  отношен1яхъ,  совер- 
шенная некультурность  населен1я,  безправ1е  и  неправосуд1е.  Вотъ 
одинъ  отрывокъ  изъ  дневника  Грибо-Ьдова,  отъ  10 — 13  февраля 
1819  г.  „Въ  д-Ьлахъ  государственныхъ  зд-Ьсь,  кажется,  не  любятъ 
сокровенности  кабинетовъ:  они  производятся  въ  присутств1и  много- 
численныхъ  слушателей.  Я,  въ  простот-Ь  моего  сердца,  сперва  подумалъ, 
что,  стало  быть,  р-Ьдко  во  зло  употребляется  обширная  власть,  которой 
облечены  зд'Ьшн1е  высш1е  чиновники,  но  въ  томъ,  въ  чемъ  нашъ 
поверенный  въ  д-Ьлахъ  объяснялся  съ  сардаремъ,  наприм.,  о  переманк'Ь 
и  поселен1и  у  себя  нашихъ  бродячихъ  татаръ,  о  прит'Ьснен1и  нашихъ 
купцовъ,  высокостепенный  былъ  кругомъ  неправъ,  притомъ  изло- 
жилъ,  составленную  имъ  самимъ,  такую  теор1Ю  налоговъ,  которая, 
не  думаю,  чтобы  самая  сносная  для  шахскихъ  подданныхъ,  вв-Ьрен- 
ныхъ  его  управлен1ю.  И  все  это  говорилось  при  многолюдномъ 
сборищ-Ь,  чье  разстроенное  достоян1е  ясно  доказываетъ,  что  польза 
сардаря  не  есть  польза  общая. — -Рабы,  мой  любезный!  И  по  д-Ьломъ 
имъ!  См-Ьють-ли  они  осуждать  верховнаго  ихъ  обладателя?  Кто  ихъ 
боится?  У  нихъ  и  историки  панегиристы.  И  эта  л-Ьствица  сл-Ьпаго 
рабства  и  сл^Ьпой  власти  зд-Ьсь  безпрерывно  восходитъ  до  бега, 
хана,  беглеръ-бега  и  каймакама  и  такимъ  образомъ  выше  и  выше... 
Всего  н-Ьсколько  сутокъ,  какъ  я  переступилъ  границу  и  еще  не  въ 
настоящей  Перс1и,  а  им-Ьлъ  случай  вид-Ьть  уже  не  одинъ  самовольный 
поступокъ". 

Эти  безотрадныя  впечатл-Ьшя  все  усиливались  по  м-Ьр-Ь  прибли- 
жен1я  къ  столиц-Ь  Перс1и,  Тегерану,  и  потомъ,  когда  наладились 
постоянныя  дипломатическ1я  сношен1я  съ  персидской  администращей. 
Лесть,  лживость,  в-Ьроломство  и  жестокость  персидскихъ  чиновни- 
ковъ  угнетали  и  возмущали  Грибо-Ьдова  и  возбуждали  въ  немъ  пре- 
зр-Ьн1е  и  готовность  ко  всякимъ  столкновен1ямъ.    3  февраля  русская 
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МИСС1Я  прибыла  въ  Эривань,  тогда  еще,  какъ  и  Нахичевань,  принад- 
лежавшую Перс1и.  Зд-Ьсь  миссия  оставалась  н-Ьсколько  дней  и  бывала 
на  пр1ем'Ь  у  сардаря  (правителя  края),  Гуссейнъ-хана,  давшаго  Гри- 
боедову матер1алъ  для  вышеприведенной  характеристики.  Въ  поло- 
винЬ  февраля  путешественники  уже  были  въ  Тавриз-Ь,  первомъ  круп- 
номъ  центр-Ь  Перс1и,  резиденщи  наследника  престола  Аббаса-Мирзы. 
Посольство  было  зд-Ьсь  принято  торжественно,  съ  большими  поче- 
стями. Ко  времени  его  прибыт1я  пр1-Ьхалъ  самъ  шахъ-зида,  насл-Ьд- 
никъ  престола  Аббасъ-Мирза  и  даль  ему  церемон1альную  ауд1енш'ю. 
Зд^сь  Грибо-Ьдовъ  познакомился  съ  путешественникомъ  сэромъ 
Робертомъ  Портеромъ  и  съ  представителями  англ1йской  дипломати- 
ческой МИСС1И,  съ  которыми  ему  потомъ  приходилось  постоянно 
сноситься.  Русская  мисс1я  въ  Перс1и,  какъ  и  англ1йская,  должна 
была,  собственно,  пребывать  въ  Тавриз^,  при  наследнике  престола, 
руководившемъ  внешней  политикой.  Но  прежде  чемъ  здесь  осно- 
ваться, мисс1и  следовало  представиться  самому  шаху  въ  Тегеране. 
21  февраля  мисс1я  выехала  изъ  Тавриза;  совершивъ  длинный  двухне- 
дельный путь  черезъ  М1ане,  Занганъ  и  Казвинъ,  она  прибыла,  нако- 
нецъ,  около  8-го  марта,  въ  Тегеранъ.  Здесь  мисс1и  былъ  оказанъ 
еше  более  пышный  пр1емъ  самимъ  Фетъ-Али-шахомъ.  Въ  персид- 
ской столице  пришлось  прожить  около  трехъ  месяцевъ.  Затемъ 
шахъ  и  дипломатичесюй  корпусъ  отправились  въ  летнюю  резиден- 
щю,  въ  жи1зописную  Султанейскую  долину,  около  Казвина.  Такъ 
начались  сношен1я  съ  повелителемъ  Перс1и  первой  русской  мисс1и. 
Фетъ-Али-шахъ  самъ  мало  занимался  государственными  делами, 
особенно  международными,  предоставляя  ихъ  более  деятельному  и 
просвенхенному  Аббасу-мирзе.  Въ  августе  мисс1я  возвратилась  въ 
Тавризъ,  и  для  нея  началась  будничная,  деловая  жизнь.  Обязатель- 
ной работы  было,  впрочемъ,  немного,  и  Грибоедовъ  называлъ 
свою  службу  „деловымъ  бездельемъ".  Его  энергическая  натура 
не  могла  удовлетвориться  канцелярскимъ  делопроизводстводгь  и  скоро 
нашла  себе  работу.  Какъ  мы  знаемъ,  Грибоедовъ  еще  въ  Петер- 
бурге, какъ  только  состоялось  его  назначен1е  въ  Персию,  началъ 
заниматься  персидскимъ  и  арабскимъ  языками  и  восточной  истор1ей. 
Въ  Перс1ю  опъ  привезъ  съ  собою  много  книгъ  по  востоковеден1Ю 
и  другимъ  предметамъ  и  теперь,  на  досуге,  могъ  возобновить  свои 
занят1я.  О  нихъ  Вегичевъ  сообщаетъ:  „трехлетнее  (если  не  ошибаюсь) 
пребыван1е  его  въ  Перс1и  и  уединенная  жизнь  въ  Тавризе  сделали 
Грибоедову  большую  пользу.  Сильная  воля  его  укрепилась,  всегдаш- 
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нее  любознан1е  его  не  им-Ьло  преграды  и  разс'Ьян1я.  Онъ  много  читалъ 
по  всЬмъ  предметамъ  наукъ  и  много  учился". 

Но  и  живая  жизнь  привлекала  Грибо'Ьдова.  Въ  число  полномоч1й 
русскаго  пов'Ьреннаго  въ  д-Ьлахъ,  по  Гюлистанскому  трактату  1813  г., 
входили  заботы  о  возвращ,ен1и  въ  руссюе  пред-Ьлы  изъ  Перс1и 
русскихъ  солдатъ,  взятыхъ  въ  пл'Ьнъ  въ  прежн1я  войны  или  б-Ьжав- 
шихъ  изъ  русскихъ  войскъ.  Шахъ  и  его  военачальники  очень 
дорожили  такими  солдатами,  такъ  какъ  они  составляли  лучшую  часть 
персидскаго  войска,  вообще  плохо  устроеннаго.  С.  И,  Мазаровичъ, 
повидимому,  склоненъ  былъ  къ  уступкамъ  въ  этомъ  щекотливомъ 
вопросЬ.  Но  Грибо'Ьдовъ  посмотр-Ьлъ  на  возвращен1е  пл-Ьнныхъ  и 
дезертировъ  какъ  на  патр1отическ1й  долгъ  русской  мисс1и  и  энер- 
гично вм-Ьшался  въ  д-Ьло.  Вскор'Ь  по  возвращен1и  изъ  Тегерана  въ 
Тавризъ,  Грибо'Ьдовъ,  какъ  онъ  самъ  потомъ  разсказывалъ  Б-Ьгичеву, 
„встр-Ьтясь  съ  двумя  или  тремя  сарбазами  [русскими  солдатами, 
поступившими  въ  персидское  регулярное  войско]  на  улиц-Ь,  началъ 
говорить  имъ,  что  они  поступили  подло,  изм-Ьнивъ  присяг-Ь  и  оте- 
честву и  проч.,  в-Ьроятно,  очень  уб'Ьдительно,  потому  что  солдаты 
были  тронуты  этимъ  и  спросили  его:  ручается  ли  онъ,  что  они  не 
будутъ  наказаны,  если  возвратятся  въ  Груз1Ю?  Грибо'Ьдовъ  отв-Ьчалъ, 
что  ручаться  за  это  не  можетъ,  но  постарается  объ  этомъ;  впрочемъ, 
если  они  и  потерпятъ  за  преступлен1е,  то  лучше  одинъ  разъ  потер- 
п'Ьть,  но  очистить  свою  сов-Ьсть.  На  другой  же  день  у  его  квартиры 
явилось  70  сарбазовъ,  которые  и  отправились  съ  нимъ."  Отправлеше, 
однако,  совершилось  не  сразу  и  съ  большимъ  трудомъ.  Насл-Ьдникъ 
престола  и  его  чиновники  чинили  всевозможныя  преплтств1я  уводу 
пл'Ьнныхъ  и  б-Ьглыхъ  солдатъ,  подкупали  ихъ,  арестовывали,  писали 
подметныя  письма  и  т.  д.  (Грибо'Ьдовъ  разсказываетъ  объ  этомъ 
подробно  въ  своемъ  дневник-Ь  отъ  30  августа  1819  г.).  Но  Грибо- 
'Ьдовъ р-Ьшилъ  „голову  положить  за  несчастныхъ  соотечественниковъ" 
и  добился  своего:  въ  начал'Ь  сентября  онъ  тронулся  изъ  Тавриза  въ 
Тифлисъ  во  глав-Ь  небольшого  отряда  пл'Ьнныхъ  и  б-Ьглецовъ.  Персы 
съ  озлоблен1емъ  провожали  ихъ,  швыряли  изъ-за  угла  камнями,  такъ 
что  трехъ  челов'Ькъ  зашибли.  Это  было  дурнымъ  предзнаменован1емъ 
для  будущаго.  Ермоловъ  былъ  заран'Ье  изв-Ьщенъ  о  движен1и  къ 
Тифлису  отряда  Грибо-Ьдова  и  сд-Ьлалъ  распоряжен1е  о  благосклон- 
номъ  пр1ем'Ь  и  денежномъ  вспомощестЕован1и  возвращающимся  солда- 
тамъ.  Самъ  онъ  въ  это  время  былъ  въ  Чечн-Ь,  и  Александръ  Серг'Ье- 
вичъ,  доведя  свой  отрядъ  до  Тифлиса,    отправился  самъ  дал'Ье,    къ 
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главнокомандующему,  за  инструкшями.  Генералъ   принялъ  секретаря 
МИСС1И  благосклонно,  одобрилъ  его  д'Ьйств1я,  въ   оффищальной    бу- 
маг-Ь  на  имя  Мазаровича  воздалъ  ему  „справедливою  похвалу",  а  въ 
министерство  представилъ  его  къ  наград-Ь.  Въ  Петербурге,   однако, 
взглянули    на   д-Ьло  иначе,  и  Грибо-Ьдовъ  „получилъ  зам-Ьчаше    отъ 
министерства,    что   дипломатическому    чиновнику  такъ  не  сл-Ьдовало 
поступать".  Д-Ьйствительно,  р-Ьшительное  и  р-Ьзкое  поведен1е  Грибо- 
-Ьдова  посЬяло  вражду  между  нимъ  и  персидскимъ  правительствомъ. 
Вернувшись    отъ    Ермолова    въ    Тифлисъ,    Александръ    СергЬевичъ 
провелъ    въ    город-Ь    святки,    отдыхая    и    заводя    новыя    знакомства 
служебныя  и  общественныя.    10    января    1820    г.    онъ    пустился    въ 
обратный  путь.    Въ    этотъ    разъ  ему  удалось  осмотр'Ьть  знаменитый 
монастырь  Эчм1адзинъ  (недалеко  отъ  Эривани)  и  познакомиться  тамъ 
съ  армянскимъ  патр1архомъ.  Съ  эчм1адзинскимъ  духовенствомъ  Гри- 
бо-ЬдоБъ    потомъ    поддержизалъ    дружеск1я    отношен1я.    Въ    начал-Ь 
февраля    „секретарь  бродячей  мисс1и"   былъ  уже  опять  въ  Тавриз-Ь. 
Не   смотря   на   свое   недовольство  Перс1ей,    Грибо-Ьдовъ  быстро 
вошелъ    въ    м-Ьстные    интересы.    Продолжая    заниматься    изучешемъ 
восточной  истор1и  и  филолопи,   поэтъ    сл-Ьдилъ  и  за  текущими  со- 
быт1ями    и    требовалъ    отъ  новыхъ  своихъ  тифлисскихъ  знакомыхъ 
сообщен1й  о  политическихъ  новостяхъ  на  Кавказ-Ь.  Въ  Тавриз-Ь  тогда 
образовалась  довольно  большая  европейская  колон1я.  Кром-Ь  русской 
мисс1и,   зд-Ьсь  была  мисс1я  англ1йская,    было  н-Ьсколько  итальянцевъ, 
несколько  французовъ.  Было  также  несколько  молодыхъ  и  красивыхъ 
дамъ;  Грибо'Ьдовъ  весело  проводилъ  время  въ  ихъ  обществ-Ь,  одно 
время  даже  сильно  увлекся   „р-Ьзвой,  милой"     француженкой    (1е    1а 
Роззе.  Онъ  „домъ  свой  вверхъ  дномъ  поставилъ,    расшириль,    над- 
строилъ,  пристроилъ",  и  самъ  восторгался,  что  его  домикъ— загляд-Ьнье; 
нер-Ьдко  устраивалъ  у  себя  карточные  вечера  и  самъ  счастливо  игралъ. 
Среди  его  новыхъ  знакомыхъ  были  интересные  и  оригинальные  люди. 
Такова,    наприм^ръ    т-те    Ьа    Мапп1ёге,    француженка,    служившая 
при  двор'Ь  Элизы  Бачч10ки,  сестры  Наполеона,  знакомая  ш-те  Сталь 
(и  игравшая  съ  нею  на  любительскихъ  сценахъ),  побывавшая  почти 
во  всЬхъ  столицахъ  Европы,  попавшая  потомъ  въ  Тифлисъ   съ  му- 
жемъ-докторомъ  и,  наконецъ,  очутившаяся  въ  ТавризЬ,  въ  качеств-Ь 
воспитательницы  д-Ьтей  Аббасъ-Мирзы.    Она  писала    свой    дневникъ 
на  итальянскомъ  язык-Ь  и  занималась   натуральной    истор1ей.    Разно- 
племенная К0Л0Н1Я  развлекала  и  интересовала   наблюдательнаго  Гри- 
бо-Ьдова,    особенно    англичане,    съ    которыми   у   него  установились 
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очень  дружесюя  отношен1я.  Но  ни  научныя  занят1я,  ни  диплома- 
тичесюя  сношен1я,  ни  развлечен1я  не  могли  вполн-Ь  удовлетворить 
Александра  Серг-Ьевича.  Ему  недоставало  самаго  близкаго  и  нужнаго: 
литературной  и  артистической  среды.  Литературные  друзья  писали 
ему  р'Ьдко,  журналы  доходили  съ  большимъ  запоздан1емъ  или  со- 
всЬмъ  не  доходили;  не  съ  к-Ьмъ  было  посов-Ьтоваться  о  своихъ  лите- 
ратурныхъ  планахъ.  Жажда  литературнаго  общен1я  была,  между 
Т^Ьмъ,  очень  велика,  Поэтъ  охотно  читалъ  свои  стихи  даже  новымъ, 
только  что  встр-Ьтившимся  знакомымъ,  напр.,  кн.  Д.  О.  Бебутову,  съ 
которымъ  подъ-Ьзжалъ  къ  Тифлису  посл-Ь  свидан1я  съ  Ермоловымъ 
въ  Чечн-Ь.  Но  кругомъ  не  было  и  т-Ьни  т-Ьхъ  литературныхъ,  теат- 
ральныхъ  и  общественныхъ  возбужден1й,  какими  Грибо-ЬдоБЪ  былъ 
окруженъ  въ  Петербург-Ь.  Поэтъ  грустилъ,  приходилъ  въ  унын1е, 
забрасывалъ  на  время  свои  поэтическхе  опыты,  потомъ  упрекалъ 
себя  въ  малодуш1и  и  снова  принимался  за  работу.  Въ  письм-Ь  отъ 
17  ноября  1820  г.  изъ  Тавриза  къ  неизв-Ьстному  Грибо'Ьдовъ  раз- 
сказываетъ  знаменательный  сонъ.  Онъ  вид-Ьлъ  друга,  который  увлекъ 
поэта  въ  уединенную  комнату;  „тутъ  вы  долго  ко  мн-Ь  приставали 
съ  вопросами,  написалъ-ли  я  что-нибудь  для  васъ?  Вынудили  у  меня 
признан1е,  что  я  давно  отшатнулся,  отклонился  отъ  всякаго  письма, 
охоты  н^тъ,  ума  н^тъ — вы  досадовали.  —  Дайте  мн-Ь  об'Ьщан1е,  что 
напишите. —  „Что-же  вамъ  угодно?" — Сами  знаете.  —  „Когда-же 
должно  быть  готово?"  —  Черезъ  годъ  непрем-Ьнно.  —  „Обязываюсь". — 
Черезъ  годъ,  клятву  дайте...  И  я  далъ  ее  съ  трепетомъ.  Въ  эту  минуту 
малорослый  челов-Ькъ,  въ  близкомъ  отъ  насъ  разстоян1и,  но  котораго  я, 
давно  сл^Ьпой,  не  довид^лъ,  внятно  произнесъ  эти  слова:  „л-Ьнь  губитъ 
ВСЯК1Й  талантъ..."  А  вы,  обернясь  къ  челов-Ьку:  „посмотрите,  кто 
зд'Ьсь?.."  Онъ  поднялъ  голову,  ахнулъ,  съ  визгомъ  бросился  ко  мн-Ь  на 
шею...  дружески  меня  душитъ. —  Катенинъ!..  Я  пробудился.  Хот-клось 
опять  позабыться  т-Ьмъ-же  пр1ятнымъ  сномъ.  Не  могъ.  Всталъ,  вышелъ 
осв-Ьжиться.  Чудное  небо!  Нигд-Ь  зв-Ьзды  не  св-Ьтятъ  такъ  ярко,  какъ 
въ  этой  скучной  Перс1и!  Муэдзинъ  съ  высоты  минарета  звонкимъ 
голосомъ  возв'Ьщалъ  ранн1й  часъ  молитвы  ( — 7  по  полуночи),  ему 
вторили  со  всЬхъ  мечетей,  наконецъ,  в-Ьтеръ  подулъ  сильн-Ье,  ночная 
стужа  разв-Ьяла  мое  безпамятство,  затеплилъ  св-Ьчку  въ  моей  храмин-Ь, 
сажусь  писать  и  живо  помню  мое  об'Ьщан^е;  во  сн-Ь  дано,  на  яву 
исполнится". 

Почти  несомн-Ьино,  что  въ  этомъ  письм-Ь  р-Ьчь  идетъ  о  величай- 
шемъ   изъ  художественныхъ  замысловъ  поэта  —  о  „Гор-Ь  отъ  ума". 
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Въ  „дипломатическомъ  монастыр-Ь"  въ  Тавриз'Ь  Грибо-ЬдоБъ  не  разъ 
передумывалъ  свою  прошлую  жизнь,  перебиралъ  въ  памяти  прежн1я 
бытозыя  и  психологическ1я  наблюдения  и  передъ  его  духовнымъ  взо- 
ромъ  нер-Ьдко  проносились  картины  московской  жизни.  Въ  уединеши 
творческая  мысль  поэта  разгоралась,  образы  выявлялись  ярче  и  тре- 
бовали закр'Ьплен1я  въ  стихахъ. 

Въ  конц-Ь  1821  г.  между  Перс1ей  и  Турщей  возгор-Ьдась  война. 
Грибо^довъ  былъ  посланъ  Мазаровичемъ  къ  Ермолову  съ  докладомъ 
о  положен1и  д-Ьлъ  въ  Перс1И.  Вскор'Ь,  впрочемъ,  и  самъ  Мазаровичъ 
былъ  вытребованъ  въ  Тифлисъ  съ  этой  же  ц-Ьлью.  Такимъ  образомъ, 
на  время  русская  мисс1я  прекратила  свою  д-Ьятельность  въ  Перс1и. 
Александръ  СергЬевичъ  воспользовался  этимъ  обстоятельствомъ, 
чтобы  избавиться  отъ  „почетной  ссылки".  Еще  въ  1820  г.,  на  обо- 
рот-Ь  того  письма,  гдо  Грибо'Ьдовъ  разсказывалъ  свой  в'Ьщ1й  сонъ,  онъ 
набросалъ  проектъ  прошен1я  объ  отставк-Ь.  „Познан1Я  мои, — пишетъ 
онъ  въ  этомъ  наброск-Ь,  —  заключаются  въ  знан1и  языковъ:  славя н- 
скаго,  русскаго,  франнузскаго,  англ1йскаго,  н-Ьмецкаго.  Въ  бытность 
мою  въ  Перс1и  я  занялся  персидскимъ  и  арабскимъ.  Для  того,  кто 
хочетъ  быть  полезенъ  обществу,  еще  мало  им-Ьть  н-Ьсколько  выра- 
жен1й  для  одной  и  той  же  мысли,  говоритъ  Ривароль;  ч-Ьмъ  мы 
бол-Ье  просв'Ьщены,  т'Ьмъ  полезн-Ье  можемъ  быть  своему  отечеству. 
Но  именно  для  того,  чтобы  пр1обр'Ьсти  познан1я,  прошу  объ  уволь- 
нен1и  меня  отъ  службы  или  объ  отозван1и  изъ  грустной  страны,  въ 
которой  вм-Ьсто  того,  чтобы  чему-нибудь  выучиться,  еще  забываешь 
то,  что  знаен1ь.  Я  предпочелъ  сказать  вамъ  истину  вм-Ьсто  того, 
чтобы  выставить  причиной  нездоровье  или  разстройство  домашнихъ 
д^лъ — обыкновенный  уловки,  которымъ  никто  не  в-Ьритъ". 

Однако,  и  нездоровье  подосп-Ьло  во-время.  На  пути  изъ  Тавриза 
въ  Тифлисъ  Грибо'Ьдовъ  сломалъ  себ-Ь  руку  и  р-Ьшилъ  использовать 
это  печальное  обстоятельство  въ  интересахъ  перемены  службы. 
Любивш1й  его  Ермоловъ,  съ  его  соглас1я,  послалъ  тогда  гр.  Нессель- 
роде следующее  ходатайство  (12  января  1822):  „Секретарь  мисо'и 
паше(1  при  тегеранскомъ  дворЬ,  титулярный  сов-Ьтникъ  Грибо'Ьдовъ, 
на  пути  изъ  Тавриза  сюда,  им-Ьлъ  несчасле  переломить,  въ  двухъ 
м-Ьстахъ,  руку  и,  не  нашедп]и  нужныхъ  въ  дорог-Ь  пособ1й,  дол- 
женъ  былъ.  по  необходимости,  обратиться  къ  первому,  который 
могъ  дать  ему  помощь,  и  оттого  произошло,  что,  по  прибыли  въ 
Тифлисъ,  надлежало  ему  худо  справленную  руку  переломить  въ  дру- 
гой разъ.   До  сего  времени  почти   не  владЬя  оною,  не  мо^кетъ  онъ 
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обойтись  безъ  искуснаго  врачеван1я  и,  сихъ  средствъ  будучи  совер- 
шенно лишеннымъ  въ  Перс1и,  никакъ  не  можетъ  онъ  туда  отпра- 
виться, „Съ  сожал'Ьн1емъ  долженъ  я  удалить  его  отъ  занимаемаго 
имъ  м-Ьста,  но,  зная,  отличныя  способности  молодаго  сего  челов'Ька  и 
желая  воспользоваться  пр1обр'Ьтенными  имъ  въ  знан1и  персидскаго 
языка  усп'Ьхами,  я  просить  ваше  с1ятельство  покорн'Ьйше  честь  им-Ью 
опред'Ьлить  его  при  мн-Ь  секретаремъ  по  иностранной  части,  ибо  по 
оной  не  состоитъ  при  мн-Ь  ни  одного  чиновника  и  безъ  таковаго, 
въ  продолжен1е  столько  времени,  не  безъ  труда  я  обходился.  Во- 
первыхъ,  пользован1е  находящимися  зд'Ьсь  минеральными  водами 
возвратитъ  ему  здоровье  и  онъ,  при  наклонности  его  къ  изучен1ю 
восточныхъ  языковъ,  начавъ  уже  заниматься  арабскимъ  языкомъ, 
какъ  основан!емъ  всЬхъ  прочихъ,  им-Ьетъ  зд-Ьсь  все  средство  усо- 
вершенствовать свои  познан1я;  во-вторыхъ,  и  что  почитаю  я  глав- 
н'Ьйшимъ  предметомъ,  со  временемъ  ваше  с1ятельство  можете  пре- 
поручить ему  заведен1е  школы  восточныхъ  языковъ,  на  что  не  щадите 
вы  ни  попечен1я,  ни  издержекъ,  но,  по  необходимости,  должны  заим- 
ствоваться св-Ьд'Ьн1ями  иноземцевъ,  и  что  безпрекословно  полезн1ье 
вв-Ьрять  природнымъ.  Не  см-Ью  я  испрашивать  большаго  жалованья 
Грибо-Ьдову,  какъ  200  червонцевъ,  и  хотя  лишается  онъ  двухъ 
третей  того,  что  получалъ  досел'Ь,  но  къ  сему  побужденъ  я  сравне- 
Н1емъ  съ  прочими,  при  мн-Ь  служащими,  чиновниками". 

Ходатайство  Ермолова  было  удовлетворено,  и  Грибо'Ьдовъ  сд-Ь- 
лался  дипломатическимъ  секретаремъ  при  Ермолов-Ь.  Незадолго 
передь  т-Ьмъ  онъ  получилъ  чинъ  коллежскаго  асессора,  чего  долго 
добивался  для  него  Ермоловъ.  Съ  ноября  1821  г.  по  февраль  1823 
включительно  Грибо'Ьдовъ  провелъ  въ  ТифлнсЬ,  разъ-Ьзжая,  впрочемъ, 
довольно  часто  по  Кавказу  вм-Ьст-Ь  сь  Ермоловымъ.  Культурная  об- 
становка зд'Ьсь  была  несравненно  богаче,  ч-Ьмъ  въ  Тавриз^Ь.  Вокругъ 
Ермолова  группировалось  н'Ьсколько  выдающихся  д'Ьятелей,  каковы, 
напр.,  Вельяминовъ,  Раевск1й,  Муравьевъ.  Александръ  Серг'Ьевичъ, 
им'Ьвш1й  даръ  нравиться,  быстро  завоевалъ  симпат1и  этого  круга. 
Съ  Муравьевымъ  Грибо'Ьдовъ  теперь  сблизился  еще  бол'Ье,  ч-Ьмъ 
въ  1818  г.;  они  занимались  восточными  языками,  и  Муравьевъ  пора- 
жался познан1ями,  памятью  и  умомъ  Грибо^Ьдова.  Но  ближе  всЬхъ 
къ  Грибо-Ьдову  всталъ  Вильгельмъ  Карловичъ  Кюхельбекеръ.  Они 
познакомились  еще  въ  Петербург-Ь,  въ  1817  г.,  когда  одновременно 
поступили  на  службу  въ  Коллег1Ю  иностранныхъ  д-Ьлъ  и  встр^Ьчались 
въ  литературныхъ  кругахъ  столицы.  Поторлъ  судьба  развела  ихъ  въ 
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разныя  стороны.    Грибо-^довъ  уЬхалъ  на  Востокъ,    а   Кюхельбекеръ 
въ  1820  г.    отправился    съ    А.  Л.  Нарышкинымъ    странствовать    по 
Европе.  Въ  Париж-Ь  Кюхельбекеръ  читалъ  лекщи  о  славянской  ли- 
тератур-Ь,     навлекъ     на    себя    неудовольств1е    русскаго     правитель- 
ства и  вынужденъ  былъ  вернуться    въ    Росс1ю.    Зд-Ьсь,  по  рекомен- 
дащи  петербургскихъ  друзей  и    по  личному  жела1пю  Ермолова  (не- 
сомн-Ьнно,    поддержанному   Грибо-Ьдовымъ),    Вильгельмъ    Карловичъ 
получилъ  м-Ьсто  въ  Тифлис-Ь,    куда  и  прибылъ  въ  декабр-Ь  1821   г. 
Предполагалось    даже,    что    Кюхельбекеръ  займетъ  м-Ьсто  секретаря 
русскаго  посольства  въ  Перс1и,  вм-Ьсто  Грибо-Ьдова.  Но  вспыльчивый 
поэтъ  поссорился  съ  однимъ  чиновникомъ  и  долженъ  былъ  покинуть 
Кавказъ.  Онъ  пробылъ  зд-Ьсь  недолго,  всего  полгода,  до  мая  1822  г., 
но  за  это  время  т-^сно  сблизился   съ    Грибо-Ьдовымъ.    Впосл'Ьдств1и, 
въ  годы  изгнан1я,    Кюхельбекеръ  часто  вспоминалъ  вь  своихъ  днев- 
никахъ    Александра  Серг-Ьевича,    и    изъ  этихъ  припоминан1й  видно, 
какое  глубокое  вл1ян1е  им-Ьлъ  на  него  Грибо-Ьдовъ  и  въ  нравствен- 
номъ,  и  въ  литературномъ  отношен1и.    Грибо-Ьдовъ    привлекъ    вни- 
ман1е    Кюхельбекера    къ    художественнымъ    достоинствамъ    Библ1и, 
онъ  познакомилъ  друга  съ  миеолог1ей  и  легендами  Востока  (и  Кю- 
хельбекеръ   потомъ    не  разъ  бралъ    восточные  сюжеты    для  своихъ 
произведен1й),    внушилъ    ему  пристраст1е  къ  славянизмамъ  въ  лите- 
ратурномъ язык-Ь,    словомъ,    овлад-Ьлъ  его  творческимъ  сознан1емъ. 
Зато  и  Кюхельбекеръ,  прекрасный  челов-Ькъ  и  широко  образованный 
литераторъ,  былъ  дорогъ  и  полезенъ  Грибо-Ьдову.  Ему  поэтъ  могъ 
свободно  пов-Ьрять  свои  замыслы,    не  рискуя   встр-Ьтить  равнодуш1е 
и   непониман1е.  И    Кюхельбекеръ    сохранилъ  для  насъ  драгоц-Ьнный 
фактъ,    что    Грибо-Ьдовъ    въ    ТифлисЬ    трудился    надъ    создан1емъ 
„Горя  отъ  ума":    „Грибо-Ьдовъ  писалъ    „Горе  отъ  ума"  почти    при 
мн-Ь,    по    крайней    м-Ьр-Ь,    мн-Ь    первому    читалъ    каждое    отд-Ьльное 
явлен1е  непосредственно  посл-Ь  того,  какъ   оно  было  написано". 

Но  Кюхельбекеръ  скоро  уЬхалъ  опять  въ  Росс1Ю.  Проводивъ 
его,  Грибо-Ьдовъ  снова  остался  одинокимъ  въ  своихъ  литературныхъ 
искан1яхъ.  Черезъ  ц-Ьсколько  м-Ьсяцевъ  посл-Ь  разлуки  онъ  писалъ 
Вильгельму  Карловичу:  „Ей-Богу,  теб-Ь  зд-Ьсь  хорошо  было  для  себя. 
А  для  меня?..  Теперь  въ  поэтическихъ  моихъ  занят1яхъ  дов-Ьряюсь 
одн-Ьмъ  ст-Ьнамъ.  Имъ  кое-что  читаю  изр-Ьдка  свое  или  чужое,  а 
людямъ — ничего;  некому".  Его  настроен1е,  которое  становилось 
томительнымъ  и  грустнымъ  еще  въ  Персии,  теперь  д11лается  все 
мрачн-Ье.    Частыя  служебныя  поЬздки  по  Кавказу,  отсутств1е  театра, 
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интимныхъ  друзей,  литературнаго  об1цен1я, — все  это  тяготило 
поэта.  „Налегла  на  меня  необъяснимая  мрачность", — жаловался  онъ 
въ  письм-Ь  Кюхельбекеру.  А  сестрЬ  его,  Ю.  К.  Глинк-Ь,  онъ  писалъ 
(по-французски)  около  того  же  времени:  „Кто  бы  сказалъ  полгода 
тому  назадъ,  что  я  кончу  т-Ьмъ,  что  буду  завидовать  даже  его  зло- 
получной зв-Ьзд'Ь!  Ахъ!  если  чье  либо  несчаст1е  можетъ  облегчить 
другого  несчастнаго,  то  передайте  ему,  что  если  онъ  зналъ  меня 
зд-Ьсь  прежде  беззаботнымъ,  веселымъ  и  даже  шаловливымъ,  то 
теперь  я  въ  тягость  самому  себ-Ь,  одинокъ  среди  населен1я,  къ  ко- 
торому совершенно  равнодушенъ;  еще  несколько  дней,  и  я  покидаю 
этотъ  городъ,  оставляя  зд-Ьсь  скуку  и  отвращен1е,  которыя  меня  пресл-Ь- 
дуютъ  зд-Ьсь  и  которыя,  быть  можетъ,  я  найду  и  въдругомъ  м-ЬсгЬ". 
Благодаря  неизм-Ьнному  сочувств1ю  и  сод'Ьйств1ю  Ермолова,  Гри- 
бо-Ьдовъ  получилъ  отпускъ  въ  Москву  и  Петербургъ  на  четыре 
м-Ьсяца — „по  дипломатическимъ  д-Ьламъ".  Въ  конц-Ь  марта  1823  года 
онъ  уже  былъ  въ  родной  семь-Ь,  въ  Москв-Ь. 


VI.  На.  родине. 


Въ  Москв-Ь,  подъ  Новинскимъ,  попрежнему  жили  мать  и  сестра 
Александра  Серг-Ьевича.  Степанъ  Никитичъ  Б-Ьгичевъ  тоже  оказался  въ 
Москв-Ь.  Онъ  сохранилъ  воспоминан1я  о  первыхъ  шагахъ  Грибо^Ьдова 
по  пр1-Ьзд'Ь.  „Посл'Ь  пятил-Ьтней  разлуки,  съ  душевной  радостью  уви- 
д-Ьлись  мы  опять  съ  нимъ  въ  Москв-Ь.  Онъ  пр1-Ьхалъ  въ  отпускъ  въ 
март-Ь  1823  года.  Изъ  комедии  его  „Горе  отъ  ума"  написаны  были 
только  два  д-Ьйств1я.  Онъ  прочелъ  мн^  ихъ,  на  первый  актъ  я  сд-Ь- 
лалъ  ему  н-Ькоторыя  зам-Ьчан1я,  онъ  спорилъ,  и  даже  показалось 
мн-Ь,  что  принялъ  это  нехорошо.  На  другой  день  пр1-Ьхалъ  я  къ 
нему  рано  и  засталъ  его  только  что  вставшимъ  съ  постели:  онъ 
неод-Ьтын  сид^лъ  противъ  растопленной  печи  и  бросалъ  въ  нее  свой 
первый  актъ  листъ  по  листу.  Я  закричалъ:  „Послушай,  что  ты  д-Ь- 
лаешь?!!" — „Я  обдумалъ", — отв-Ьчалъ  онъ, — ты  вчера  говорилъ  мн-Ь 
правду,  но  не  безпокойся:  все  уже  готово  въ  голов-Ь  моей!"  И  че- 
резъ  нед-Ьлю  первый  актъ  былъ  внозь  написанъ. 

„Въ  апр-Ьл^  я  женился.  Онъ  былъ  у  меня  шаферомъ  и  въ  церкви 
стоялъ  возл-Ь  меня.  Передъ  началомъ  службы  священнику  вздумалось 
сказать  наамъ  р-Ьчь,  Грибо-Ьдось,  съ  обыкновенной  своей  тогдашней 
веселостью,  перетолковывалъ  мн-Ь  на  ухо  эту  пропов-Ьдь,  и  я  насилу 
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могь  удерживаться  отъ  см-Ьха.  Потомъ  онъ  замолчалъ,  но  когда  дер- 
жалъ  в^нецъ  надо  мной,  я  зам-Ьтиль,  что  руки  его  трясутся  и,  огля- 
нувшись, увид-^лъ  его  бл-^днымь  и  со  слезами  на  глазахъ.  По  окон- 
чан1и  службы,  на  вопросъ  мой:  „Что  съ  тобой  сд-Ьлалось?" — „Глу- 
пость", отв'Ьчалъ  онъ, — „мн-Ь  вообразилось,  что  тебя  отп-Ьваютъ  и 
хоронятъ".  „Я  вы^халъ  изъ  Москвы  въ  концЬ  мая,  но  передъ 
отъ-Ьздомъ  моимъ,  нед-Ьди  за  три,  я  очень  р-Ьдко  вид-Ьлъ  его.  Онъ 
пустился  въ  большой  московсюй  св-Ьтъ,  бывалъ  на  всЬхъ  балахъ,  на 
всЬхъ  праздникахъ,  пикникахъ  и  собрашяхъ,  по  дачамъ  и  проч.  и 
проч."  „На  зам'Ьчан1е  мое  о  перем-Ьн-Ь  его  образа  жизни,  Грибо- 
■Ьдовъ  всегда  отв'Ьчалъ:  „Не  бойся!  время  мое  не  пропадетъ".  Мать 
его,  живши  безвы-Ьздно  всегда  въ  Москв-Ь  и  им-Ьвши  дочь  нев-Ьсту, 
вывозила  ее  въ  св-Ьтъ  и  им-Ьла  огромное  знакомство.  Но  онъ 
прежде  никуда  почти  не  -Ьздилъ". 

Поэтъ  торопился  осв-Ьжить  свои  наблюдешя  надъ  обществомъ, 
за  которымъ  потомъ  навсегда  закр-Ьпилось  назван1е  „Грибо^Ьдовской 
Москвы".  Легко  себ-Ь  представить,  сколько  родныхъ  и  знакомыхъ 
окружило  Грибо-Ьдова-персидскаго,  какъ  его  уже  именовали  въ 
Москве.  Изъ  этой  толпы  сл-Ьдуетъ  выд-Ьлить  н-Ьсколько  новыхъ  зна- 
комыхъ, вскор'Ь  гЬсно  сблизившихся  съ  поэтомъ:  кн.  В.  0.  Одоев- 
скаго,  кн.  П.  А.  Вяземскаго,  А.  Н.  Верстовскаго. 

Въ  начал-Ь  1юня  Александръ  Серг-Ьевичъ  уЬхалъ  въ  деревню  къ 
Бегичеву  и  л-Ьто  1823  г.  провелъ  уединенно  въ  творческой  работЬ. 
Степанъ  Никитичъ  объ  этомъ  времени  разсказываетъ:  „Всл-Ьдъ  за 
мной  прх-Ьхали  ко  мн-Ь  въ  деревню  братъ  мой  съ  семействомъ  и 
Грибо-Ьдовъ.  Посл-Ьдн^е  акты  „Горя  отъ  ума"  написаны  въ  моемъ 
саду,  въ  бес'Ьдк'Ь.  Вставалъ  онъ  въ  это  время  почти  съ  солнцемъ, 
являлся  къ  намъ  къ  об-Ьду  и  р-Ьдко  оставался  съ  нами  долго  посл-Ь 
об-Ьда,  но  почти  всегда  скоро  уходилъ  и  приходилъ  къ  чаю,  про- 
водилъ  съ  нами  вечеръ  и  читалъ  написанныя  имъ  сцены.  Мы  всегда 
съ  нетерп+^н1емъ  ожидали  этого  времени.  Не  им-Ью  довольно  словъ 
объяснить,  до  чего  пр1ятны  были  для  меня  частыя  (а  особливо  по 
вечерамъ)  бесЬды  наши  вдвоемъ.  Сколько  св-Ьд'Ьн1й  онъ  им-Ьлъ  по 
всЬмъ  предметамъ!!!  Какъ  увлекателенъ  и  одушевленъ  онъ  быль, 
когда  открывалъ  мн-Ь,  такъ  сказать,  на  распашку  свои  мечты  и 
тайны  будущихъ  своихъ  творен1й,  или  когда  разбиралъ  творен1я 
ген1альныхъ  поэтовъ!  Много  онъ  разсказывалъ  мн^  о  двор^Ь  персид- 
скомъ,  нравахъ  и  обычаяхъ  перс1янъ,  ихъ  релипозныхъ  сиеииче- 
скихъ  представлен1яхъ  на  площадяхъ  и  проч.,  а  также  объ  АлексЫ» 
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Петрович-Ь  Ермолов-Ь  и  объ  экспедищяхъ,  въ  которыхъ  онъ  съ 
нимъ  бывалъ.  И  какъ  онъ  былъ  любезенъ  и  остеръ,  когда  бывалъ 
въ  веселомъ  расположен1и!" 

Въ  сентябр-Ь  Грибо'Ьдовъ  возвратился  въ  Москву  вм-Ьст^  съ  се- 
мействомъ  Б-Ьгичева  и  жилъ  у  него  въ  дом-Ь  до  сл-Ьдующаго  л-Ьта. 
Въ  Москв-Ь  онъ  продолжалъ  работать  надъ  текстомъ  „Горя  отъ 
ума"  и  для  „этюдовъ  съ  натуры"  -Ьздилъ  на  об-Ьды  и  балы,  а  за- 
гЬмъ  уединялся  въ  своемъ  кабинет-Ь  по  ц'Ьлымъ  днямъ;  по  вечерамъ, 
въ  одиночеств-Ь,  онъ  отдавался  импровизащямъ  на  роял  Ь.  Н-Ькоторое 
время  содержан1е  „Горя  отъ  ума"  было  изв-Ьстно  очень  немногимъ: 
сестр-Ь  Мар1и  Серг-Ьевн-Ь,  Б-Ьгичевымъ,  кн.  Вяземскому.  Разсказы- 
ваютъ,  что  графъ  В1ельгорск1й,  перебирая  однажды  ноты  на  роял-Ь 
Мар1и  Серг-Ьевны,  нашелъ  тамъ  н-Ьсколько  листовъ  съ  текстомъ  ко- 
мед1и.  Скоро  в-Ьсть  о  зам-Ьчательномъ  художественномъ  произведешм 
распространилась  въ  обществе.  Грибо'Ьдовъ  долженъ  былъ  читать 
пьесу  публично,  его  приглашали  на  расхватъ,  и  скоро  так1я  чтешя 
стали  отнимать  у  него  много  времени,  такъ  что  м-Ьшали  другимъ 
его  литературнымъ  работамъ.  Для  открыт1я  московскаго  театра  осенью 
1823  г.  Грибо-Ьдовъ  собирался  написать  двухактный  прологъ  въ 
стихахъ:  „Юность  В-Ьщаго",  но  такъ  и  не  усп'Ьлъ  закончить  пьесу 
къ  открьтю,  и  до  насъ  дошли  отъ  нея  только  отрывки.  Зато 
другой  замыселъ  удалось  выполнить.  По  предложен1ю  директора 
Императорскаго  театра,  0.  0.  Кокошкина,  Грибо-Ьдовъ  и  кн.  Вязем- 
СК1Й  взялись  приготовить  что-нибудь  для  бенефиса  М.  Д.  Льзовой- 
Синецкой.  Пригласивъ  еще  въ  сотрудники  композитора  А.  Н.  Вер- 
стовскаго,  они  р-Ьшили  написать  оперу-водевиль,  взявъ  обычный 
сюжетъ  приключен1й  съ  переод'Ьван1ями  на  большой  дорогЬ  и  пере- 
неся д^йств1е  въ  знакомую  обоимъ  поэтамъ  польскую  обстановку. 
Грибо'Ьдовъ  написалъ  весь  текстъ  пьесы  и  н-Ьсколько  куплетовъ, 
Вяземск1й — остальные  куплеты,  а  Верстовсюй — музыку  къ  нимъ.  Пьеса 
была  поставлена  въ  январ-Ь  1824  г.  и  большого  усп-Ьха  не  им-Ьла. 
Кн.  Вяземсшй  приписывалъ  неудачу  интригамъ  своихъ  и  Грибо-Ьдова 
литературныхъ  недоброжелателей,  А.  И.  Писарева  и  М.  Н.  Загоскина. 
Къ  числу  этихъ  недоброжелателей  надо  прибавить  еще  журналиста 
М.  А.  Дмитр1ева,  вскор-Ь  выступившаго  съ  критикой  „Горя  отъ  ума". 
Грибо'Ьдовъ  неизб-Ьжно  вовлекся  въ  литературные  споры,  отзвукомъ 
чего  явилась  эпиграмма  на  Писарева  и  Дмитр1ева. 

Усп-Ьхи  „Горя  отъ  ума"  въ  обществе,  встр-Ьчи  съ  друзьями  и 
родными,    новые  литературные  планы — все  это  куда-то  далеко    ото- 
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двинули  Кавказъ  и  Персию.  Между  т-Ьмъ,  четырехм-Ьсячный  отпускъ 
давно  истекъ.  Грибо-Ьдову  пришлось  вновь  просить  отсрочки,  теперь 
подъ  предлогомъ  л'Ьчен1я  за-границей  водами.  Въ  ма-Ь  1824  г.  онъ 
получилъ  новый  отпускъ,  а  въ  начал'Ь  110ня  былъ  уже  въ  Петер- 
бурге. 

Въ  скверной  столиц'Ь  Грибо'Ьдовъ  не  былъ  съ  1818  г.,  т.  е.  въ 
течен1е  шести  л'Ьтъ.  За  это  время  произошло  много  перем'Ьнь  и  въ 
петербургской  жизни  и  въ  душ-Ь  поэта,  и  онъ  иными  глазами 
смотр-Ьлъ  на  М1ръ.  У-Ьхавъ  на  Востокъ  молодымъ  челов-Ькомъ,  о  кото- 
ромъ  въ  Коллепи  иностранныхъ  д-Ьлъ  помнили,  главнымъ  образомъ, 
что  онъ  привлекался  къ  д-Ьлу  о  дуэли  изъ-за  танцорки,  Грибо'Ьдовъ 
возвращался  дипломатическимъ  чиновникомъ  при  знаменитомъ  прокон- 
сул-Ь  Кавказа,  знатокомъ  Востока  и  зам-Ьтнымъ  д-Ьятелемъ.  Его  при- 
быт1е  уже  отм-Ьчалось  въ  газетахъ.  Теперь  онъ  бывалъ  въ  высокихъ 
правительственныхъ  кругахъ.  Въ  письмахъ  къ  В-Ьгичеву  изъ  Петер- 
бурга Александръ  Серг'Ьевичъ  въ  числ-Ь  своихъ  знакомыхъ  назы- 
ваетъ  министра  внутреннихъ  д-Ьлъ  В.  С.  Ланского,  министра  народ- 
наго  просв'Ьщен1я  А.  С.  Шишкова,  члена  Государственнаго  Сов-Ьта, 
знаменитаго  гр.  Н.  С.  Мордвинова;  про  генералъ- губернатора  гр. 
Милорадовича  онъ  сообщаетъ:  „надняхъ  онъ  меня  угощалъ  обЬдомъ 
въ  Екатерингоф'Ь''.  9  1юня  Грибо'Ьдовъ  былъ  у  И.  0.  Паскевича;  тамъ 
онъ  встр-Ьтился  съ  великимъ  княземъ  Николаемъ  Павловичемъ.  Въ 
м1р'Ь  литературномъ  и  артистическомъ  знакомыхъ  и  друзей  оказалось 
еще  больше — старыхъ  и  новыхъ.  Слава  „Горя  отъ  ума"  опередила 
автора;  пока  онъ  жилъ  въ  Москв'Ь,  оттуда  въ  Петербургъ  писались 
восторженныя  письма  о  славной  комед1и,  и  петербургсюе  литераторы 
и  театралы  съ  нетерп'Ьн1емъ  ждали  поэта.  И  когда  онъ,  наконецъ, 
пр1'Ьхаль,  его  встр-Ьтили  какъ  тр1умфатора.  „Зд-Ьсь  я  ужъ  восемь 
дней  гуляю, — пишетъ  Грибо'Ьдовъ  Степану  Никитичу, — коли  дома,  то 
в'Ьрно  одинъ  другого  см-Ьняютъ  въ  моей  комнат-Ь,  когда  же  со  двора 
выхожу,  то  повсюду  разсыпаюсь,  досугъ  и  воля.  ВсЬ  просятъ  у 
меня  манускрипта  и  надо'Ьдаютъ.  Шаховской,  Жандръ  и  Гречъ  при- 
стаютъ,  чтобы  я  у  нихъ  жилъ,  и  Паскевичъ  въ  лагерь  тащитъ, 
однако  расчетвериться  невозможно...  Никита,  братъ  Александра  Все- 
воложскаго,  Александръ,  братъ  Володи  Одоевскаго,  журналист  ь  Бул- 
гаринъ,  Мухановы  и  сотни  другихъ  лицъ — все  у  меня  передъ  глазами. — 
Прощай,  голова  вихремъ  идетъ".  ВсЬ  жаждали  услышать  въ  чтен1и 
„Горе  О'гь  ума",  и  авторъ  часто — и  мастерски — читалъ  пьесу  у  дру- 
зей.   ,Читал'ь  я  ее  Крылову,    Жандру,    Хмельнищсому,  Шаховскому, 
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Гречу  и  Булгарину,  Колосовой,  Каратыгину,  дай  счесть:  8  чтен1й. 
Н-Ьтъ,  обчелся,  дв-Ьнадцать;  третьяго  дня  об-Ьдъ  былъ  у  Столыпина, 
и  опять  чтен1е,  и  еще  слово  далъ  на  три  въ  разныхъ  закоулкахъ. 
Грому,  шуму,  восхищен1ю,  любопытству  конца  н-Ьтъ.  Шаховской 
р-Ьшительно  признаетъ  себя  поб'Ьжденнымъ  (на  этотъ  разъ).  Зам'Ь'а- 
н1емъ  В1ельгорскаго  я  тоже  воспользовался.  Но,  наконецъ,  мн-Ь  такъ 
надоело  все  одно  и  то  же,  что  во  многихъ  м-Ьстахъ  импровизирую, 
да;  это  н-Ьсколько  разъ  случалося,  потомъ  я  самъ  себя  ловилъ,  но 
друпе  не  домекались". 

Съ  Булгаринымъ  поэтъ  только  что  познакомился.  Вскор-Ь  они 
сблизились,  и  Булгаринъ,  окруживъ  Грибо-Ьдова  заботливостью  и 
практическими  услугами,  сд-Ьлался  однимъ  изъ  близкихъ  пр1ятелей 
поэта.  По  просьб-Ь  Булгарина,  Грибо-Ьдовь  разр^шилъ  нарисовать 
свой  портретъ.  Вскор-Ь,  въ  своемъ  новомъ  издаши:  „Литературные 
Листки"  Булгаринъ  вывелъ  Грибо'Ьдова  въ  фельетон-Ь  подъ  име- 
немъ  Талантина,  литератора,  не  только  даровитаго,  но  и  глубокообра- 
зованнаго  и  требующаго  отъ  писателей  обширныхъ  познан1й.  Этотъ 
фельетонъ  едва  не  повлекъ  за  собою  разрыва  между  пр1ятелями: 
Грибо'Ьдовъ  находилъ,  что  Булгаринъ  слишкомъ  польстилъ  ему.  Но 
недоразум'Ьн1е  было  исчерпано,  и  Грибо-Ьдовъ  отдалъ  предпр1имчивому 
журналисту  отрывки  „Горя  отъ  ума"  въ  его  альманахъ  „Русская  Тал1я''. 
У  него  же  въ  „С'Ьверномъ  Архив-Ь"  Грибо'Ьдовъ  пом'Ьстилъ  прим-Ь- 
чан1я  къ  „Необыкновеннымъ  похожден1ямъ''  по  Востоку  крестьянина 
Д.  И.  Цикулина.  Булгарину  же  и  Гречу  Грибо^Ьдовъ  поручилъ 
издаше  (не  состоявшееся)  своей  статьи:  „Частные  случаи  петербург- 
скаго  наводнен1я",  гд^Ь  живо  описаны  картины  ужаснаго  б'Ьдств1я 
7  ноября;  Александръ  Серг-Ьевичъ  былъ  ихъ  очевидцемъ.  Среди  дру- 
гихъ  новыхъ  литературныхъ  знакомыхь  сл-Ьдуеть  отметить  издателей 
самаго  популярнаго  тогда  альманаха  „Полярная  Зв-Ьзда",  А.  А.  Бесту- 
жева и  К.  0.  Рыл-Ьева.  Имъ  Грибо'Ьдовъ  отдалъ  для  „Полярной 
Зв-Ьзды'  на  1825  г.  свой  переводъ  пролога  изъ  „Фауста"  Гёте.  У 
стараго  знакомаго,  Н.  И.  Греча,  въ  „Сын-Ь  Отечества"  Александръ 
Серг-Ьевичъ  напечаталъ  стихотворен1е,  посвященное  балерин-Ь  Теле- 
шовой. Такъ  вновь  входилъ  Грибо'Ьдовъ  въ  кругъ  литературныхъ 
отношен1й,  о  которыхъ  скучалъ  на  Восток-Ь.  Быстро  возстановились 
также  и  театральныя  и  закулисныя  связи.  Грибо'Ьдовъ  увлекся  та- 
лантомъ  актрисы  Колосовой  и  трагика  В.  А.  Каратыгина.  Для  нихъ 
онъ  задумалъ  было  перевести  вм-ЬсгЬ  съ  Жандромъ  „Ромео  и 
Юл1ю"     Шекспира,    но    оставилъ    эту  мысль  за  недосугомъ  и  еще 
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потому,  что  Жандръ,  не  зная  англ1йскаго  языка,  переводилъ  бы  съ 
французскаго,  что  Грибо'Ьдовъ  считалъ  недопустимымъ,  Поэгь 
постоянно  посЬщалъ  театральные  спектакли  драматичесюе,  оперные, 
балетные,  н-Ьмецше.  Въ  балет-Ь  онъ  увлекся  молодою  танцовщицею, 
Ек.  А.  Телешевой.  Увлечен1е,  впрочемъ,  не  было  глубокимъ;  о  немъ 
самъ  Александръ  Серг-Ьевичъ  писалъ  Б-Ьличеву:  „Въ  три -четыре 
вечера  Телешова  меня  съ  ума  свела  и  тЬмъ  легче,  что  въ  первый 
разъ  и  сама  свыклась  съ  т-Ьмъ  чувствомъ,  отъ  котораго  я  въ  гр-Ьш- 
ной  моей  жизни  черн-Ье  угля  выгор-Ьдъ.  И  что  для  меня  заманчиво 
было,  что  соперникомъ  у  меня — Милорадовичъ...  Между  гЬмъ  Теле- 
шова до  такой  степени  въ  три  нед'Ьли  нашей  симпат1и  усп-^ла...  въ 
танцахъ,  что  зд-Ьсь  не  могли  ей  надивиться;  всяк1й  спрашивалъ  ее, 
отъ  чего  такая  прелестная  перем1^на,  такое  совершенство?  А  я  одоль 
стоя  торжествовалъ."  Дальше  поэтъ  упоминаетъ  о  своемъ  стихотво- 
рен1и,  посвященномъ  Телешевой,  и  продолжаетъ:  „  Представь  себ-Ь, 
съ  т'Ьхъ  поръ  я  остылъ,  р'ьже  вижусь,  чтобъ  не  разочароваться. 
Или  то  меня  съ  ногъ  сбило,  что  теперь  все  такъ  открыто,  завЬса 
отдернута,  самъ  ц-Ьдому  городу  пропечаталъ  мою  тайну,  и  съ  гЬхъ 
поръ  радость  мн-Ь  не  въ  радость. — Разсм-Ьйся".  Александръ  Сер- 
г-Ьевичъ тогда  былъ  настроенъ  мрачно,  испытывалъ  приступы  тоски 
и  часто  уединялся.  Онъ  н-Ьсколько  разъ  порывался  уЬхать  за-границу. 
Увлечен1е  Телешовой  его,  конечно,  не  остановило  бы;  но  было  одно 
важное  обстоятельство,  удержавшее  Грибо-Ьдова  въ  Петербург-Ь, 
Зд-Ьсь  многол-Ьтняя  постройка  монументальнаго  здашя„ Горя  отъ  ума" 
была  закончена;  если  потомъ  авторъ  и  вносилъ  поправки  и  изм-Ь- 
нен1я  въ  текстъ,  они  бывали  несущественны.  Посл'Ьдн1й  сильный 
порывъ  вдохновен1я  посЬтилъ  поэта  на  пере'Ьзд'Ь  изъ  Москвы  въ 
Петербургъ.  Самъ  Грибо'Ьдопъ  разсказываетъ  объ  этомъ  въ  письме 
чъ  Степану  Никитичу  такъ:  „Кстати,  прошу  тебя  моего  манускрипта 
никому  не  читать  и  предать  его  огню,  коли  р-Ьшишься:  онъ  такъ 
несовершененъ,  такъ  нечистъ,  представь  себ-Ь,  что  я  слишкомъ 
восемьдесятъ  стиховъ,  или,  лучше  сказать,  риемъ  перем'Ьмилъ,  теперь 
гладко,  какъ  стекло.  Кром^Ь  того,  на  дорог-Ь  пришло  мн-Ь  въ  голову 
прид-Ьдать  новую  развязку;  я  ее  вставилъ  между  сценою  Чацкаго, 
когда  онъ  увид-Ьлъ  свою  негодяйку,  со  св-Ьчею  надъ  л-Ьстницей,  и 
передъ  т-Ьмъ,  какъ  ему  обличить  ее;  живая,  быстрая  вещь,  стихи 
искрами  посыпались,  въ  самый  день  моего  пр1Ьзда''.  Теперь,  когда 
кругъ  поэтическихъ  образовъ  былъ  замкнуть,  и  пьеса  получила  вос- 
торженное признан1е  лучшихъ  знатоковъ,    надо    было    подумать    о 
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проведен1и  ея  въ  печать  и  на  сцену.  Въ  первые  же  дни  по  пр1'Ьзд'Ь 
Александръ  Серг-Ьевичъ  сталъ  хлопотать  объ  этомъ.  Онъ  над-Ьялся, 
что  знакомство  съ  министрами  внутреннихъ  д-^лъ  и  народнаго  про- 
св'Ьщен1я  и  друг1я  связи  легко  помогутъ  ему  получить  цензурное 
разр'Ьшен1е,  но  ошибся.  Цензура  тогда  славилась  суровостью,  а  пьеса 
была  полна  отголосковъ  общественнаго  движен1я.  Чтобы  увид-Ьть  свое 
творен1е  на  сцен-Ь  и  въ  печати,  Грибо-ЬдоБЪ  готовъ  былъ  идти  на 
уступки,  на  перед-Ьлки  и  смягчен1я  текста.  Обь  этомъ  самоистязан1и 
поэтъ  писалъ  Б-Ьгичеву:  „не  могу  въ  эту  минуту  оторваться  отъ 
побрякушекъ  авторскаго  самолюб1я.  Надеюсь,  жду,  зф-Ьзываю,  м-Ьняю 
д-Ьло  на  вздоръ,  такъ  что  во  многихъ  м-Ьстахъ  моей  драматической 
картины  ярк1я  краски  совсЬмъ  пополов-Ьли,  сержусь  и  возстанавли- 
ваю  стертое,  такъ  что,  кажется,  работ-Ь  конца  не  будетъ...  будетъ  же, 
добьюсь  до  чего  нибудь;  терп'Ьн1е  есть  азбука  всЬхъ  прочихъ  наукъ; 
посмотримъ,  что  Богъ  дастъ".  Придирки  цензуры  доводили  Але- 
ксандра Серг-Ьевича  до  крайняго  раздражен1я.  Однажды,  вернувшись 
(въ  октябр'Ь  1824  г.)  изъ  Третьяго  Отд'Ьлен1я,  онъ  писалъ  Н.  И.  Гречу: 
„Я  что  пр1'Ьхалъ  отъ  Фока,  то  съ  помощью  негодован1я  своего 
и  Одоевскаго  изорвалъ  въ  клочки  не  только  эту  статью,  но  даже 
ВСЯК1Й  писанный  листокъ  моей  руки,  который  подъ  рукою  слу- 
чился". Вскор'Ь  пришлось  оставить  надежду  увид-Ьть  въ  печати  всю 
пьесу  ц-Ьликомъ.  Только  благодаря  усиленнымъ  хлопотамъ  и  исклю- 
чительному искусству  Булгарина  ладить  съ  канцеляр1ями  удалось 
провести  въ  альманахъ  „Русская  Тал1я''  четыре  явлен1я  (7 — 10) 
перваго  д'Ьйств1я  и  весь  трет1й  актъ.  На  сцену  же  провести  пьесу 
совершенно  не  удалось.  Ученики  Театральной  школы  попытались 
было  поставить  „Горе  отъ  ума"  у  себя,  въ  школ-Ь,  но  и  этотъ 
спектакль  былъ  запрещенъ.  Участникъ  загЬи,  П.  А.  Кяратыгинъ 
разсказываетъ  объ  этомъ:  „Мы  съ  Григорьевымъ  предложили  Але- 
ксандру Серг^Ьевичу  разыграть  „Горе  отъ  ума"  на  нашемъ  школь- 
номъ  театр-Ь,  и  онъ  былъ  въ  восхищен1и  отъ  нашего  предложения... 
Большого  труда  намъ  стоило  упросить  добраго  инспектора  Бока  — 
дозволить  и  воспитанницамъ  принять  участ1е  въ  этомъ  спектакле... 
Наконецъ,  онъ  согласился,  и  мы  живо  принялись  за  д'Ьло;  въ  к-Ь- 
сколько  дней  росписали  роли,  въ  нед'Ьлю  ихъ  выучили,  и  д-Ьло 
пошло  на  ладъ.  Самъ  Грибо^довъ  пр1'Ьзжалъ  къ  намъ  на  репетищи 
и  очень  усердно  училъ  насъ...  Надо  было  вид-Ьть,  съ  какимъ  про- 
стодушнымъ  удовольств1емъ  онъ  потиралъ  себ-Ь  руки,  видя  свое 
„Горе  отъ  ума"     на  нашемъ    ребяческомъ  театр-Ь...    Хотя,  конечно, 
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мы  откалывали  его  безсмертную  комед1Ю  съ  горемъ  пополамъ,  но 
онъ  былъ  очень  доволенъ  нами,  а  мы  были  въ  восторг-Ь,  что  могли 
угодить  ему.  На  одну  изъ  репетиц1й  онъ  привелъ  съ  собою  А.  Бесту- 
жева и  Вильгельма  Кюхельбекера  —  и  т-Ь  также  насъ  похвалили... 
Наконецъ,  комед1я  была  уже  совсЬмъ  приготовлена,  на  сл1^дуюииП 
день  назначенъ  былъ  спектакль...  но,  увы!  всЬ  наши  хлопоты  и 
надежды  лопнули,  какъ  мыльный  пузырь!  Наканун-Ь  самаго  пред- 
ставлен1я,  во  время  посл-Ьдней  репетищи,  является  къ  намъ  инспек- 
торъ  Бокъ,  и  объявляетъ  намъ  грозный  фирманъ  графа  Милорадо- 
вича  (который  им-Ьлъ  тогда  главное  начальство  надъ  императорскими 
театрами  и  которому  кто-то  донесъ  объ  нашихъ  зат-Ьяхъ),  чтобы 
мы  не  см'Ьли  такъ  либеральничать  и  что  пьесу,  не  одобренную  цен- 
зурой, нельзя  позволить  играть  въ  театральномъ  училищ-Ь... 

„Мы  съ  Григорьевымъ  отправились  тотчасъ  же  къ  Грибо'Ьдову 
съ  этимъ  роковымъ  изв'Ьст1емъ,  что,  конечно,  его  сильно  огор- 
чило". 

Зато,  когда  появились  отрывки  „Горя  отъ  ума"  въ  альманах^Ь,  это 
было  сигналомъ  къ  новому  шуму — теперь  уже  въ  журналахъ.  Какъ  въ 
прошломъ  году  въ  Москв-Ь,  такъ  теперь  въ  Петербурге,  „Горе  отъ 
ума"  оказалось  центральнымъ  событ1емъ  литературнаго  сезона.  При 
этомъ  сл-Ьдуетъ  отм-Ьтить  одно  характерное  обстоятельство.  Въ  аль- 
манах-Ь  напечатано  было  всего  около  трети  пьесы;  не  было  даже 
пересказано  общее  содержан1е  ея.  Между  т-Ьмъ  журнальные  критики 
разсуждали  такъ,  какъ  будто  пьеса  напечатана  и  изв-Ьстна  читате- 
лямъ  сполна.  Секретъ  заключался  въ  томъ,  что  списки  комед1и  съ 
поразительной  быстротой  распространились  всюду.  Въ  Петербург-Ь 
военные  и  штатск1е  писаря  зарабатывали  значительныя  деньги,  изо 
дня  въ  день  копируя  „Горе  отъ  ума".  Любители  собирались  круж- 
ками и  подъ  диктовку  переписывали  драгоц-Ьиный  текстъ  сразу  въ 
н1ьсколькихъ  экземплярахъ.  Ни  одна  книга  не  печаталась  тогда  въ 
такомъ  количеств-Ь  экземпляровъ,  сколько  разошлось  списковъ  „Горя 
отъ  ума".  Они  ц-Ьнились  т-Ьмъ  дороже,  что  печатный  фрагментъ  въ 
„Тал1и"  былъ  сильно  сокращенъ  и  изуродованъ  цензурою.  Такимъ 
образомъ,  журналисты  могли  обсуждать  (но  не  цитировать!)  комед1Ю 
въ  ц-Ьломъ,  не  рискуя  вызвать  недоум'Ьн1е  читателя.  Мн-Ьн1я,  какъ 
водятся,  разд-Ьлились.  Нашлись  горяч1е  противники  комед1и, — ихъ 
выставила  Москва.  „Грибо-Ьдовская  Москва",  изображенная  въ  тре- 
тьем ь  акт-Ь  пьесы,  глухо  волновалась  еще  въ  1823  году,  когда  самъ 
авторъ  читалъ  рукопись  въ  московскихъ  кружкахъ.  Уже  тогда  ярк1я 
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бытовыя  картины  „Горя  отъ  ума"  признавались  пасквилемъ  на  Мос- 
кву, обидой  русскому  дворянству  и  т.  д.  Теперь  Москва  хогЬла  за- 
щищаться печатно.  Старый  московски  журналъ  „В-Ьстникъ  Европы" 
устами  москвича -старожила,  М.  А.  Дмитр1ева,  заявилъ,  что  „Горе 
отъ  ума"  плохая  комед1я  и  съ  художественной  и  съ  идейной 
стороны.  Языкъ  пьесы  такой,  что  его  „не  признаетъ  ни  одна 
грамматика,  кром-Ь,  можетъ  быть,  лезгинской".  Сцены  не  связаны 
между  собою,  ихъ  можно  переставить,  выбросить,  вставить, —  „что 
хотите,  комед1я  не  перем-Ьнится".  При  томъ  еще  комед1я  не  само- 
стоятельна: это  сколокъ  съ  „Мизантропа"  Мольера  или  съ  „Абде- 
рнтовъ"  Виланда.  Что  же  касается  содержан1я,  то  оно  ничтожно. 
Главный  герой,  Чацк1й,  „говоритъ  все,  что  ни  придетъ  въ  голову; 
естественно,  что  такой  челов'Ькъ  наскучить  во  всякомъ  обществ-Ь,  и, 
ч-Ьмъ  общество  образованн'Ье,  тЬмъ  онъ  наскучитъ  скор-Ье".  Онъ 
обличаетъ  св-Ьтсюя  прилич1я,  бритые  подбородки,  коротк1е  фраки, 
онъ  мелоченъ  и  каррикатуренъ.  Въ  этихъ  характерныхъ  сужден1яхъ 
чувствуется  то  самое  раздражен1е,  которое  обрушилось  на  Чацкаго 
въ  фамусовскомъ  дом-Ь.  Дмитр1ева  поддерживалъ  его  соратникъ  по 
„ВЬстнику  Европы",  А.  И.  Писаревъ  (какъ  мы  знаемъ,  оба  они 
были  зад'Ьты  въ  эпиграмм-Ь  Грибо'Ьдова).  Москва  культурная,  пефа- 
мусовская,  отнеслась  къ  пьесЬ  иначе.  Въ  „Московскомъ  Телеграф-Ь" 
Н.  А.  Полевой  заявилъ,  что  еще  ни  въ  одной  русской  комед1и  не 
было  такихъ  острыхъ  мыслей  и  живыхъ  картинъ  общества,  какъ  въ 
пьесЬ  Грибо-Ьдова.  Въ  томъ  же  журнал-Ь  кн.  В.  0.  Одоевсюй  горячо 
отстаивалъ  комед1ю  отъ  мелочныхъ  придирокъ  Дмитр1ева  и  въ  Чац- 
комъ  вид-Ьлъ  „силу  характера,  презр-Ьн1е  предразсудковъ,  благород- 
ство, возвышенность  мыслей,  обширность  взгляда".  Въ  такой  оц'Ьнк^^ 
„Горя  отъ  ума"  Одоевскаго  поддерживали  петербургск1е  журналисты 
О.  М.  Сомовъ  и  Н.  И.  Гречъ  (въ  „Сын^Ь  Отечества").  Въ  1824  году, 
въ  Петербург-Ь,  гд-Ь  зам-Ьтно  обострялось  общественное  движенхе, 
взгляды  и  чувства  Чацкаго  и  весь  общественный  смыслъ  комед1и 
могли  быть  поняты  лучше  всего.  И,  д-Ьйствительно,  наибол-Ье  чут- 
кую оц-Ьнку  „Горе  отъ  ума"  нашло  въ  стать-Ь  поэта -декабриста, 
А.  А.  Бестужева,  въ  „Полярной  Зв-Ьза-Ь":  „Рукописная  комед1я  г. 
Грибо'Ьдова:  Горе  отъ  ума  феноменъ,  какого  не  видали  мы  отъ 
временъ  Недоросля.  Толпа  характеровъ,  обрисованныхъ  см-Ьло  и 
р-Ьзко;  живая  картина  московскихъ  нравовъ,  душа  въ  чувствован1яхъ, 
умъ  и  остроум1е  въ  р-Ьчахъ,  невида1шая  доселЬ  бЬглость  и  природа 
разговорнаго  русскаго  языка  въ  стихахъ,  все  это  завлекаетъ,  пора- 
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жаетъ,  приковываетъ  вниман1е.  Человъкъ  съ  сердцемъ  не  прочтетъ 
ее,  не  см-Ьявшись,  не  тронувшись  до  слезъ.  Люди  привычные  даже 
забавляться  по  французской  систематик-Ь  или  оскорбленные  зеркаль- 
ностью сценъ,  говорятъ,  что  въ  ней  н'Ьтъ  завязи,  что  авторъ  не  по 
правиламъ  нравится,  но  пусть  они  говорятъ,  что  имъ  угодно:  пред- 
разсудки  разсЬются,  и  будущее  оц'Ьнитъ  достойно  С1ю  комед1Ю  и 
поставить  ее  въ  число  первыхъ  творен1й  народныхъ". 

Но  какъ  относился  къ  этой  „словесной  войн-Ь"  самъ  виновникъ 
ея?  Мен-Ье  всЬхъ  другихъ  его  волновала  журнальная  полемика.  Сте- 
панъ  Никитичъ  Б-Ьгичевь,  больно  зад-Ьтый  нападками  Дмитр1ева,  на- 
писалъ  антикритику  и  хот-Ьлъ  ее  напечатать.  Грибо-Ьдовь  решительно 
воспротивился  этому.  „Ты  съ  жаромъ  вступился  за  меня,  любезный  мой 
Вовенаргъ,  пишеть  онъ  другу.  —  Благодарю  тебя  и  за  нам'Ьрен1е  и  за 
исполнен1е.  Я  твою  тетрадку  читалъ  многимъ  пр1ятелямъ,  всЬ  ею  были 
очень  довольны,  а  я  вдвое:  потому  что  теперь,  коли  отказался  ее  печа- 
тать, такъ  конечно  не  оттого,  чтобы  въ  ней  чего-нибудь  не  доста- 
вало", но  потому,  что  это  вовлекло  бы  Б'Ьгичева  въ  мелкую,  недостой- 
ную полемику.  „Итакъ,  плюнь  на  марателя  Дмитриева,  въ  одномъ 
только  случае  возьмись  за  перо  въ  мою  защиту,  если  я  буду  въ  отдале- 
ши  или  умру  прежде  тебя,  и  кто  нибудь,  мой  ненавистникъ,  взду- 
маетъ  чернить  мою  душу  и  поступки".  Въ  письм-Ь  къ  кн.  В.  0.  Одоев- 
скому уже  изъ  Шева,  поощряя  его  къ  литературнымъ  трудамъ,  которые 
„всякой  жизни  придаютъ  высокое  значен1е",  Грибо-Ьдовъ  оговари- 
вается: „только  я  не  разумею  зд-Ьсь  полемическихъ  памфлетовъ, 
критикъ  и  антикритикъ.  Виноватъ,  хотя  ты  за  меня  подвизаешься, 
а  мн^  за  тебя  досадно.  Охота  же  такъ  ревностно  препираться  о 
н-Ьсколькихъ  стихахъ,  о  ихъ  гладкости,  жесткости,  плоскости;  между 
т'Ьмъ  теб-Ь  отвечать  будутъ  и  самого  вынудятъ  за  брань  отплатить 
бранью.  Борьба  ребяческая,  школьная.  Какое  торжество  для  гЬхъ, 
которые  отъ  души  желаютъ,  чтобы  отечество  наше  оставалось  въ 
в-Ьчномъ  младенчеств-Ь!!!"  Однажды  только  поэтъ  нарушилъ  молча- 
Н1е  и  выступилъ  на  самозащиту,  —  но  не  въ  печати,  а  въ  частномъ 
письм-Ь.  Старый  пр1ятель,  теперь  заброшенный  въ  костромскую  глушь, 
П.  А.  Катенинъ,  мн'Ьн1ями  котораго  Грибо-Ьдовь  очень  дорожилъ, 
получилъ  въ  подарокъ  отъ  автора  списокъ  „Горя  отъ  ума"  и  прн- 
слалъ  Александру  Серг-Ьевичу  письмо,  какъ  всегда,  желчное,  гд-Ь  стро- 
го критикуетъ  пьесу.  Онъ  находилъ,  что  „главная  погр-Ьшность  въ 
плРн-Ь" ,  что  „сцены  связаны  произвольно",  что  „характеры  портрет- 
ны"   и  такъ  дал-Ье,  —  очень  близко  къ  взглядамъ  Дмитр1еыа.  Грибо-Ь- 
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довъ  отв'Ьтилъ  критику  письмомъ,  гд-Ь  въ  краткихъ,  но  яркихъ  вы- 
ражен1яхъ  разъясняетъ  планъ  пьесы  и  внутреннюю  необходимость  въ 
развили  д'Ьйств1я  и  устанавливаетъ  об1Ц1й  взглядъ  на  взаимоотношен1е 
индивидуальныхъ,  типическихъ  и  общечелов-Ьческихъ  чертъ  въ  дра- 
матическихъ  характерахъ.  Одно  сужден1е  Катенина  вызвало  особенно 
энергичный  отпоръ.  Катенинъ  находилъ,  что  въ  пьесЬ  больше  та- 
ланта, ч'Ьмъ  ум-Ьнья.  Съ  глубокой  уб-Ьжденностью  и  гордымъ  само- 
сознан1емъ  истиннаго  художника  Грибо^довъ  отв'Ьтилъ:  „Дарован1я 
бол-Ье,  нежели  искусства.  Самая  лестная  похвала,  которую  ты 
могъ  мн-Ь  сказать,  не  знаю,  стою-ли  ее?  Искусство  въ  томъ  только 
и  состоитъ,  чтобъ  подд-Ьдываться  подъ  дарован1е,  а  въ  комъ  бол-Ье 
вытверженнаго,  пр1обр'Ьтеннаго  потомъ  и  мучен1емъ  искусства  уго- 
ждать теоретикамъ,  т.  е.  д-Ьлать  глупости,  въ  комъ,  говорю  я,  бол^е 
способности  удовлетворять  школьнымъ  требован1ямъ,  услов1ямъ,  при- 
вычкамъ,  бабушкинымъ  предан1ямъ,  нежели  собственной  творческой 
силы,  тотъ,  если  художникъ,  разбей  свою  палитру  и  кисть,  р-Ьзецъ 
или  перо  свое  брось  за  окошко;  знаю,  что  всякое  ремесло  им-Ьетъ 
свои  хитрости,  но  ч'Ьмъ  ихъ  мен'Ье,  т-Ьмъ  спор'Ье  д'Ьло,  и  не  лучше 
ли  вовсе  безъ  хитростей?  пи^ае  (ИШсИез.  Я,  какъ  живу,  такъ  и  пи- 
шу— свободно  и  свободно". 

Живя  среди  столичной  суеты,  осаждаемый  посЬтителями,  Грибо- 
^довъ  часто  искалъ  уединен1я.  Несомн-Ьино,  это  время  было  для  него 
временемъ  новыхъ  итоговъ  и  новыхъ  плановъ.  „Горе  отъ  ума" 
оказалось  однимъ  изъ  гЬхъ  счастливыхъ  произведен1й,  которыя 
являются  во-время  и  неотразимо  овлад-Ьваютъ  вниман1емъ  вс^хъ. 
Не  только  рядовые  читатели,  но  и  лучш1е  представители  таланта  и 
мысли  восторженно  прив-Ьтствовали  комед1Ю  Грибо^Ьдова.  Въ  эти 
дни  и  м-Ьсяцы  Грибо'Ьдовъ  могъ  испытывать  высочайшее  наслажден1е, 
которое  только  доступно  художнику:  преклонен1е  передъ  его  твор- 
ческой индивидуальностью  и  подчинен1е  его  обаян1ю.  Легко  можно 
было  бы  при  этомъ  впасть  въ  иллюз1и  и  преувеличения.  Но  Грибо- 
^довъ  удержался  на  уровне,  достойномъ  его  ген1я.  Несомн-Ьино,  въ 
гЬ  шумные  дни  онъ  много  размышлялъ  и  о  своемъ  значен1и  въ 
судьбахъ  русской  литературы,  и  вообще  о  значен1и  и  задачахъ 
художника  среди  людской  толпы.  Поразительны  сила,  съ  которою 
поэтъ  противостоялъ  соблазнамъ  популярности,  и  строгость  само- 
оц'Ьнки.  Сообщая  Б-Ьгичеву  о  своихъ  хлопотахъ  по  проведен1ю 
„Горя  отъ  ума"  на  сцену,  Алексаидръ  Серг^Ьевинъ  добавляетъ: 
„Ты,  безц'Ьнный    другъ  мой,    насквозь    знаешь    своего  Александра; 
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подивись  гвоздю,  который  онъ  вбилъ  себ'Ь  въ  голову,  мелочной 
задач-Ь,  вовсе  несообразной  съ  ненасытностью  души,  съ  пламенной 
страстью  къ  новымъ  вы.мысламъ,  къ  новымъ  познан1ямъ,  къ  перем'Ьн'Ь 
м-Ьста  и  занят1й,  къ  людямъ  и  д-Ьламъ  необыкновеннымъ.  И  см-Ью  ли 
зд-Ьсь  думать  и  говорить  объ  этомъ?  Могу  ли  прилежать  къ  чему 
нибудь  высшему?  Какъ  притомъ,  съ  какой  стати  сказать  людямъ, 
что  грошовыя  ихъ  одобрешя,  ничтожная  славишка  въ  ихь  кругу 
не  могутъ  меня  ут-Ьшить?  Ахъ!  прилична  ли  сп'Ьсь  тому,  кто  хло- 
почетъ  изь  дурацкихъ  рукоплескан1й!!"  Поэтъ  нашелъ,  однако, 
способъ  объясниться  съ  читателями.  На  шумные  восторги,  споры, 
похвалы  и  порицашя,  возникш1е  вокругъ  „Горя  отъ  ума",  онъ 
отозвался  переводомъ  „Пролога  на  театро"  изъ  „Фауста"  Гёте. 
Выборъ  былъ  весьма  знамен ателенъ.  Закончивъ  свое  величайшее 
произведен1е,  плодъ  многол-Ьтнихъ  трудовъ  и  творческаго  напря- 
жек1я,  вложивъ  въ  него  „всЬ  лучш1я  мечты,  всЬ  см-Ьлыя  стремленья" 
своего  ген1я  и  теперь  представивъ  его  на  судъ  современниковъ  и 
потомства,  велик1й  русск1й  поэтъ  долженъ  былъ  переживать  чувства 
и  мысли,  родственныя  т-Ьмъ,  как1я  съ  такою  могучею  силой  выра- 
жены въ  „Посвящен1и"  и  „Прологе"  гетевскаго  „Фауста".  Какъ  и 
великому  германскому  поэту,  Грибо-Ьдову  приходилось  считаться  съ 
гЬми  же  требован1ями  и  ожидан1ями,  как1я  въ  „Прологе  на  театр-Ь" 
излагаютъ  директоръ  и  комикъ:  „чтобъ  большинство  людей  осталося 
довольно",  „побольше  д'Ьйств1я,  сплетешй  и  развштй",  „побольше 
пестроты,  побольше  новизны",  „дурачеству  оставить  дверцу"  и  т.  д. 
Какъ  гетевскому  поэту,  и  русскому  великому  драматургу  приходилось 
считаться  со  вкусами  и  уровнемъ  пониман1я  ограниченной  толпы, 
о  которой  директоръ    говоритъ  поэту   (въ    передач'Ь    Грибо'Ьдова): 

О  гордые  искатели  молвы! 
Опомнитесь!  —  кому  творите  вы? 
Влечется  къ  намъ  иной,  чтобъ  скуку  поразсЬять, 
И  скука  вм-ЬсгЬ  съ  иимъ  ввалилась — дремлетх  опъ; 
Другой  явился  отягчонъ 
Парами  п^нистыхъ  бокаловъ; 
Иной  небрежный  ловить  стихъ, — 
Сотрудпикъ  глупыхъ  онъ  журпаловъ; 
На  святочныя  игры  ихъ 
ЧистЬншсс  желанье  окрыляетъ, 
Нев'Ьжество  имъ  зр'Ьнье  затемпяетъ, 
И  на  устахъ  бездуш1я  печать; 
Красавицы  подъ  брсмеисмъ  уборовъ 
Тишкомъ  желають  расточать 
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Обманъ  улыбкн,  н-Ьгу  взоровъ. 

Что  возмечтали  вы  на  вашей  высоте? 

Смотрите  имъ  въ  лицо!  —  вотъ  тЬ 

Окремен'Ьпш1я  толпы  живымъ  утесомъ; 

Зд-Ьсь  озираются  во  мрак-Ь  подлецы, 

Чтобъ  слово  подстеречь  и  погубить  доносомъ; 

Тамъ  мыслить  дань  обр-Ьсть  картежные  ловцы; 

Тотъ  буйно  ночь  провесть  въ  объят1яхъ  безчестныхъ; 

И  для  кого  хотите  вы,  сл-Ьпцы,  ^^^^  у 

Вымучивать  внушенье  Музъ  прелестныхъ?  У 

И  такъ  же,  какъ  гётевск1й  поэтъ,  авторъ  „Горя  отъ  ума"  зналъ 
радости  и  муки  творчества,  когда  вдохновен1е  „восторгъ  рождаетъ 
вновь  и  вновь",  когда  поэтъ  въ  творческомъ  д'Ьйств1и  объединяетъ 
„всЬ  созданья  жизни"  въ  ихъ  нестройномъ,  хаотическомъ  перебо'Ь 
и  потомъ  является  „виновникомъ  ихъ  спокойнаго  и  пышнаго  теченья", 

стройно  разм-Ьряетъ  ихъ  движенья 
И  бури,  вопли,  крикъ  страстей 
М-Ьняетъ  вдругъ  на  дивные  аккорды, 

сливая  „въ  гимнъ  единый  красу  небесъ  съ  землею", — и  вм-Ьст-Ь  съ 
т-Ьмъ  мучась  сознан1емъ,  что  поэтичесюе  образы,  рожденные  фан- 
таз1ей,  съ  трудомъ  и  неполно  воплощаются  въ  формахъ  „скуднаго 
и  б-Ьднаго  нашего  языка".  Что  переводъ  „Пролога"  не  былъ  слу- 
чайнымъ  капризомъ  писателя,  а  наоборотъ,  являлся  „авторскою 
испов-Ьдью",  показываетъ  то  обстоятельство,  что  Грибо-ЬдоБъ  не 
столько  перевелъ,  сколько  перед-Ьлалъ  этотъ  „отрывокъ  изъ  Гёте". 
Онъ  выбросилъ  реплики  комика,  поэта,  слова  комика  и  директора 
и  допустилъ  н-Ьсколько  вставокъ  отъ  себя.  Свой  переводъ  онъ  обо- 
рвалъ  на  гордомъ  монолог-Ь  поэта,  отвергающаго  обидное  предложе- 
Н1е  „отдать  святейшее  стяжанье,  свободу,  въ  жертву  прихотей" 
директора,  театральной  толпы  и  читателей. 

Сл-Ьдуетъ  зам-Ьтить,  что  крайн1й  скептицизмъ,  съ  какимъ  Грибо- 
■Ьдовъ  отнесся  къ  своей  литературной  слав-Ь,  проявлялся  въ  этотъ 
пер1одъ  его  жизни  часто  и  многообразно.  Александръ  Серг-Ьевичъ 
судилъ  теперь  жизнь  и  людей  строго,  предъявляя  къ  нимъ  сильно 
повышенныя  требован1я.  Пр1'Ьхавъ  въ  Петербургъ  и  побывавъ  въ 
правящихъ  кругахъ,  Грибо-Ьдовъ  пишетъ  Бегичеву:  „Павловъ,  Мада- 
товъ  и  еще  одно  лицо  всЬхъ  ихъ  поважн'Ье  гораздо  чиномъ  (съ 
Трубецкимъ  получишь  отгадку) — уморительные  люди;  я  столько 
нагляд-клся  см-Ьшного,  и  столько  низостей!"...  Не  мен'Ье  сурово 
оц'Ьниваетъ  онъ  и  литературный  кругъ:   „Вчера  я  об-Ьдалъ  со  всею 
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сволочью  зд'Ьшнихъ  литераторовъ.  Не  могу  пожаловаться,  отовсюду 
кол^нопреклоненш  и  вим1амъ,  но  вм'Ьст'Ь  съ  этимъ  сытость  отъ  нхъ 
дурачествъ,  ихъ  сплетенъ,  ихъ  мишурныхъ  талантовъ  и  мелкихъ 
душишекъ.  Не  отчпивайся,  другь  почтенный,  я  еще  не  совсЬмъ 
погрязъ  въ  этомъ  трлсинномъ  государств-Ь.  Скоро  отправлюсь  и 
надолго".  Иногда  Александръ  Серг'Ьевичъ  испытывалъ  внезапные 
приступы  отчаян1я — не  только  въ  окружающихъ,  но  и  въ  самомъ 
себ-Ь.  Однажды  онъ  пишетъ  все  тому  же  Степану  Никитичу:  „Братъ! 
Ты  меня  зовешь  въ  деревню.  Коли  не  теперь,  не  нын-Ьшнимъ  л-Ьтомъ, 
такъ  вЬрно  со  временемъ  у  тебя  поищу  прибЬжища,  не  отъ  бурь, 
не  отъ  угрызающихъ  скорбей,  но  решительно  отъ  пустоты  душевной. 
Какой  м1ръ!  КЬмъ  населенъ!  И  какая  дурацкая  его  истор1я!'' 

Въ  так1я  минуты  Петербургъ  терялъ  для  поэта  всякую  привлека- 
тельность, и  онъ  думалъ  о  пугешеств1и,  какъ  о  средств-Ь  развлечься. 
Ъхать  за-границу  было  уже  нельзя:  Александръ  Серг-Ьевичъ  слиш- 
комъ  долго  пробылъ  въ  столицахъ,  и  отпускъ  уже  кончался.  Тогда 
возникъ  планъ  возвратиться  на  Кавказъ  черезъ  Юевъ  и  Крымъ. 

ТП.  Цутвшевтв1е  черезъ  Щевъ  и  Крымъ 
на  1^авказъ. 

Въ  конц-Ь  мая  Грибо-Ьдовъ  былъ  уже  въ  Юев-Ь.  Зд-Ьсь  онъ  про- 
былъ довольно  долго,  нед-Ьли  дв-Ь,  и  если  бы  хот-Ьлъ,  легко  могъ 
бы  сблизиться  съ  м-Ьстнымъ  обществомъ.  Но  Александръ  Серг'Ьеричъ 
изб-Ьгалъ  людей  и  предпочиталъ  оставаться  наедин-Ь  съ  природой  и 
историческими  воспоминан1ями,  которыми  для  него  былъ  полонъ 
древн1й  городъ.  Князю  В.  0.  Одоевскому  онъ  писалъ  изъ  К1ева:  „я  въ 
древнемъ  ЮевЬ;  надышался  зд-Ьшнимъ  воздухомъ  и  скоро  -Ьду  дал-Ье. 
Зд-Ьсь  я  пожилъ  съ  умершими:  Владимиры  и  Изяславы  совершенно 
овладели  моимъ  воображен1емъ;  за  ними  едва  вскользь  зам-Ьтилъ  я 
настоящее  покол'Ьн1е;  какъ  они  мыслятъ  и  что  творятъ — русск1е 
чиновники  и  польск1е  помещики — Богъ  ихъ  в'Ьдаетъ.  Природа  вели- 
кол1^пная;  съ  нагорнаго  берега  ДнЬпра  на  каждомъ  шагу  виды 
измЬияются;  прибавь  къ  этому  святость  развалпнь,  мракъ  пещеръ. 
Какъ  трепетно  вступаешь  въ  темноту  Лавры  или  Соф111скаго  собора, 
и  какъ  душЬ  просторно,  когда  потомъ  выходишь  на  б-Ьлый  св1втъ: 
зелень,  тополи  и  виноградники,  чего  н^тъ  у  насъ!  Хорошо,  однако, 
что  побылъ  зд'Ьсь  въ  началЬ  1юня;  говорятъ,  что  зимою  иемногимъ 
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лучше  северной  Росс1и.  ПосЬтителей  у  меня  перебывало  много, 
однако  скромныхъ,  мало  м-Ьшалн".  Среди  этихъ  посЬтителей  были 
замечательные  люди,  Въ  Юев-Ь  съ  Грибо-Ьдовымь  встречались  по- 
стоянно и  дружески  Сергей  и  Артамонъ  Муравьевы,  Бестужевъ- 
Рюминъ,  кн.  Трубецкой, — все  выдающ1еся  декабристы.  Въ  ихъ 
кружке  возникла  даже  мысль  принять  Грибо-Ьдова  въ  тайное  общество, 
но  была  оставлена,  такъ  какъ  поэтъ  въ  это  время  былъ  очень 
далекъ  отъ  политическихъ  интересовъ.  Грустное  настроен1е  не  поки- 
дало Грибо'Ьдова,  и  онъ,  словно  уб-Ьгая  отъ  самого  себя,  пробовалъ 
развлечься  въ  постоянныхъ  передвиже111яхъ. 

Посл-Ь  Шева  Александръ  Серг-Ьевичъ  направился  въ  Крымъ.  Въ 
течен1е  трех  ь  м'Ьсяцевъ  онъ  исколесилъ  полуостровъ  вдоль  и  поперекъ, 
п-Ьшкомъ,  верхомъ,  въ  лодк^  по  р'Ьчкамъ  и  заливамъ.  Онъ  посЬтилъ 
всЬ  выдающееся  пункты:  6еодос1ю,  Симферополь,  Севастополь, 
Ялту,  Алупку,  Симеизъ,  Бахчисарай  и  т.  д.  Н'Ьсколько  разъ  подни- 
мался на  Чатыръ-Дагъ  и  друпя  высоты,  ночевалъ  въ  овчарняхъ  съ 
чабанами,  босой  забирался  въ  трудно-доступныя  пещеры;  жадно 
любовался  и  красотою  горъ,  сравнивая  ихъ  съ  Кавказскими,  и  моремъ, 
котораго  прежде  не  видалъ,  и  богатой  природой  долинъ.  Свои 
крымск1я  впечатл^Ьнея  онъ  тщательно  заносилъ  въ  „Путевыя  записки", 
раскрывающ1я  передъ  нами  его  тогдашн1я  душевныя  переживашя; 
ихъ  лучше  прочесть  полностью,  ч-Ьмъ  въ  пересказ']^.  Отм-Ьтимъ 
только,  что  изъ  этихъ  записокъ  вырисовывается  образъ  не  рядового 
туриста  съ  банальными  восторгами  передъ  красотами  природы,  а 
Р'Ьдкаго,  оригинальнаго  путешественника,  одинаково  способнаго  сли- 
ваться съ  жизнью  природы  и  возсоздавать  въ  воображен1и  истори- 
ческое прошлое  обозр'Ьваемыхъ  м-Ьстъ.  Вотъ  онъ  на  самой  вершин-Ь 
Чатыръ-Дага;  сильный  туманъ,  онъ  „мокрехонекъ",  „сыворотка, 
холодъ,  гр-Ьюсь,  ложусь  на  попону,  с^дло  въ  головахъ".  Но  ночью 
онъ  встаетъ:  „луна  плаваетъ  надъ  моремъ  между  двухъ  мысовъ. 
Зв-Ьзда  изъ-за  чернаго  облака.  Другая  скатилась  надо  мною.  Какой 
ген1й  подхватилъ  ее?"  Много  разъ  еще  бродилъ  онъ  ночью  по 
крымскимъ  уголкамъ,  часто  въ  одиночеств-Ь.  Однажды  въ  дневник-Ь 
о  такой  прогулке  отм-Ьчаетъ:  „одинъ  и  счастливъ".  Въ  Крыму, 
какъ  и  въ  Юев-Ь,  поэтъ  былъ  всюду  желаннымъ  гостемъ;  слава 
„Горя  отъ  ума"  уже  распространилась  тамъ,  встр-Ьчались  горяч1е 
поклонники,  декламировавш1е  наизусть  тирады  изъ  комед1и.  Въ  Крыму 
Грибо'Ьдовъ  встр'Ьтился  съ  Н.  В.  Сушковымъ,  москвичемъ  и  сотова- 
рищемъ  по  Благородному  Панс10ну,   и    „часто   услаждалъ   его   раз- 
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думною  игрою  на  фортеп1ано'',  въ  Симферопол'Ь  вид-Ьлся  съ  дека- 
бристомъ  М.  0.  Орловымъ,  тоже  старымъ  знакомымъ,  и  съ  другимъ 
декабристомъ,  Оржицкимъ.  Но  новыхъ  знакомствъ  изб^галъ.  Изв'Ьст- 
ный  путешественникъ  и  литераторъ  А.  Н.  Муравьевъ,  живя  въ  Симфе- 
ропол'Ь  въ  одной  гостиниц'Ь,  въ  смежныхъ  комнатахъ,  съ  Грибо'Ьдо- 
вымъ,  никакъ  не  могъ  завязать  съ  нимъ  знакомства,  и  только  совер- 
шенная случайность  ихъ  сблизила:  ночью,  во  сн^Ь,  Муравьевъ  громко 
вскрикнулъ,  и  Грибо^довъ  броси/1ся  къ  нему  въ  комнату.  Самъ  поэтъ 
не  безъ  юмора  описываетъ  Б'Ьгичеву  свою  жизнь  въ  Симферопол'Ь: 
„Еще  игра  судьбы  нестерпимая:  весь  в-Ькъ  желаю  гд-Ь-нибудь  найти 
уголокъ  для  уединен1я,  и  н-Ьтъ  его  для  меня  нигд-Ь.  Пр1'Ьзжаю  сюда, 
никого  не  вижу,  не  знаю  и  знать  не  хочу.  Это  продолжилось  не 
дал'Ье  сутокъ,  потому  ли  что  фортоп!а11ная  репутащя  моей  сестры 
изв'Ьстна,  или  чутьемъ  открыли,  что  я  ум-Ью  играть  вальсы  и  кад- 
рили, ворвались  ко  мн-Ь,  осыпали  прив'Ьтств1ями,  и  маленьк1й  горо- 
докъ  сд-Ьдался  мн-Ь  тошн-Ье  Петербурга.  Мало  этого.  На-Ьхали  путе- 
шественники, которые  меня  знаютъ  по  журналамъ,  сочинитель  Фаму- 
сова и  Скалозуба,  сл^Ьдовательно,  веселый  челов^къ.  Тьфу,  злод'Ьйство! 
да  мн-Ь  невесело,  скучно,  отвратительно,  несносно!...  И  то  неправда, 
иногда  слишкомъ  ласкали  мое  самолюб1е,  знаютъ  наизусть  мои  риемы, 
ожидаютъ  отъ  меня,  чего  я  можетъ  быть  не  въ  силахъ  исполнить; 
такимъ  образомъ  я  нажилъ  кучу  новыхъ  пр1ягелей,  а  время  потерялъ, 
и  вообще  утратилъ  силу  характера,  которую  начиналъ  приобретать 
на  перекладныхъ.  В-^рь  мн'Ь,  чудесно  всю  жизнь  свою  прокататься 
на  4-хъ  колесахъ;  кровь  волнуется,  высок1я  мысли  бродятъ  и  мчатъ 
далеко  за  обыкновенные  пред'Ьлы  пошлыхъ  опытовъ;  воображенье 
св'Ьжо,  какой-то  бурный  огонь  въ  душ-Ь  пылаетъ  и  не  гаснетъ... 
Но  остановки,  отдыхи  двухнедельные,  двухмесячные  для  меня 
пагубны,  задремлю,  либо  завьюсь  чужимъ  вихремъ,  живу  не  въ  себ-Ь, 
а  въ  т-Ьхъ  людяхъ,  которые  поминутно  со  мною,  часто  же  они 
дураки  набитые".  Гораздо  бол^е,  ч-Ьмъ  м-Ьстные  жители,  интересо- 
вали Грибо-Ьдова  крымск1я  древности.  Въ  этомъ  отношен1и  его  крым- 
сюе  письма  и  дневники  заключаютъ  драгоц'Ьнныя  данныя,  рисующ1я 
обширныя  археологичесюя  познан1я  ГрибоФ^дова,  его  любовь  къ  прош- 
лому и  ум+.нье  возсоздавать  его  въ  домыслахъ  фантаз1и.  Въ  Крымъ 
онъ  явился  съ  хорошимъ  знан1емъ  исторической  и  географической 
литературы  о  полуостров-Ь;  онъ  постоянно  припоминалъ,  что  гово- 
рптъ  о  Крым-Ь  Палласъ  (ученый  путешественникъ  XVIII  в-Ька), 
Муравьевъ,  авторъ    „Путешсстп1я    по    Таврид^Ь",  цитуетъ   Нестора- 

—      ^x      — 


л-Ьтописца,  изучаетъ  и  изм-Ьряетъ  развалины  древнихъ  построекъ, 
строитъ  догадки  археологичесюя  и  этнографическ1я;  посЬтивъ  старин- 
ное Еврейское  кладбище,  сожал-Ьетъ,  что  не  можетъ  разобрать  над- 
гробныхъ  надписей,  и  т.  д.  Какъ  любовно  вникалъ  поэтъ  въ  крым- 
СК1Я  древности  и  как1я  размышлен1я  будили  он-Ь  въ  немъ,  покажетъ 
отрывокъ  его  письма  къ  Б-Ьгичеву  изъ  0еодос1и  (12  сентября). 
Только  что  пр1-Ьхавъ  сюда,  Грибо^довъ  уже  сп-Ьшилъ  осмотр-Ьть 
Сольдайск1я  руины:  „Я  былъ  одинъ.  Александра  [слугу]  отправилъ 
по  колясочной  дорог-Ь  въ  Кафу.  Кто  хочетъ  посещать  прахъ  и 
камни  славныхъ  усопшихъ,  не  долженъ  брать  живыхъ  съ  собою. 
Это  мною  нъсколько  разъ  испытано.  Поспешная  и  громкая  походка, 
равнодушныя  лица,  и  пуще  всего  глупые,  ежедневные  толки  спутни- 
ковъ  часто  не  давали  мн-Ь  забытья,  и  сближен1я  моей  жизни,  посл-Ьд- 
няго  пришельца,  съ  судьбою  давно  отшедшихъ  для  меня  было  поте- 
ряно. Не  такъ  въ  Сольда-Ь.  Мирно  и  почтительно  взошелъ  я  на 
пустырь,  обнесенный  ст-Ьнами  и  обломками  башенъ,  ц-Ьплялся  по 
утесу,  нависшему  круто  въ  море,  и  бережно  взобрался  до  самой 
вершины,  и  тамъ  башня  и  сводъ  уц^л-Ьли.  Съ  Чатырдага  видъ  про- 
странн-Ье,  но  н-Ьтъ  признака,  чтобы  тамъ  люди  живали,  усЬлъ  городъ, 
чтобы  стекались  въ  него  купцы  и  странники  изо  всЬхъ  частей  св^та 
чтобы  наконецъ  онъ  взятъ  былъ  на  щитъ  разсвир-Ьп-Ьвшимъ  непр1я- 
телемъ,  и  груды  камней  одн-Ь-бы  свид-Ьтельствовали  о  прежней 
величавой  его  жизни.  Зд-Ьсь  это  все  есть.  И  не  приморскими  видами 
я  любовался;  перебиралъ  мысленно  многое,  что  слыхалъ  и  вид-Ьлъ". 
На  другой  день:  „Ныньче  об-Ьгалъ  весь  городъ,  чудная  см-Ьсь  в-Ько- 
выхъ  стЬнъ  прежней  Кафы,  и  нашихъ  однодневныхъ  мазанокъ. 
Отчего  однако  воскресло  имя  0еодос1и,  едва  изв-Ьстное  изъ  описашй 
древнихъ  географовъ  и  поглотило  наименован1е  Кафы,  которая  громка 
во  столькихъ  л-Ьтописяхъ  Европейскихъ  и  восточныхъ.  На  этомъ 
пепелищ-Ь  господствовали  н-Ькогда  готичесюе  нравы  Генуэзцевъ;  ихъ 
см-Ьнили  пастырск1е  обычаи  Мунгаловъ  съ  прим-Ьсью  Турецкаго  вели- 
кол'Ьп1я;  за  ними  явились  мы,  всеобщ1е  насл-Ьдники,  и  съ  нами  духъ 
разрушен1я;  ни  одного  здан1я  не  уц-Ьл-Ьло,  ни  одного  участка  древ- 
няго  города  не  взрытаго,  не  перекопаннаго. — Что  жъ?  Сами  указы- 
ваемъ  будущимъ  народамъ,  которые  посл-Ь  насъ  придутъ,  когда 
исчезнетъ  русское  племя,  какъ  имъ  поступать  съ  бренными  остат- 
ками нашего  быт1я''. 

Но,  не  смотря  на  такое  углубленное   изучеше  Крыма,  на  ярюя 
впечатл'Ьшя  южной  природы,  приступы  тоски  повторялись.  Въ  томъ 
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же  письм-Ь  къ  другу  Александръ  СергЬевичъ  продолжаетъ:  ,Л  мн-Ь 
между  тЬмъ  такъ  скучно!  такъ  грустно!  думалъ  помочь  себ-Ь,  ьзялся 
за  перо,  но  пишется  нехотя,  вотъ  и  кончилъ,  а  все  не  легче.  Прощай, 
милый  мой.  Скажи  мн-Ь  что  нибудь  въ  отраду,  —  я  съ  н-^которыхъ 
поръ  мраченъ  до  крайности.  —  Пора  умереть!  Не  знаю,  отчего  это 
такъ  долго  тянется.  Тоска  неизв-Ьстная!  воля  твоя,  если  это  долго 
меня  промучить,  я  никакъ  не  нам-Ьренъ  вооружиться  терП'Ьн1емъ; 
пускай  оно  остается  доброд'Ьтелью  тяглаго  скота.  Представь  себ-Ь, 
что  со  мною  повторилась  та  ипохондр1я,  которая  выгнала  меня  изъ 
Груз1и,  но  теперь  въ  такой  усиленной  степени,  какъ  еще  никогда 
не  бывало.  Одоевскому  я  не  пишу  объ  этомъ:  онъ  меня  страстно 
любитъ,  и  пуще  моего  будетъ  несчастливъ,  коли  узнаетъ.  Ты,  мой 
безц'Ьнный  Степанъ,  любишь  меня  тоже,  какъ  только  брать  можетъ 
любить  брата,  но  ты  меня  стар-Ье,  опытн-Ье  и  умн^Ье;  сд^клай  одолжен1е, 
подай  сов'Ьтъ,  ч-Ьмъ  мн-Ь  избавить  себя  отъ  сумасшеств1я  или  писто- 
лета, а  я  чувствую,  что  то  или  другое  у  меня  впереди". 

Это  было  посл-Ьднее  изъ  крымскихъ  писемъ  поэта.  Въ  конц-Ь 
сентября,  черезъ  Керчь  и  Тамань,  Грибо'Ьдовъ  проЬхалъ  на  Кавказъ. 
Въ  начал-Ь  октября  мы  уже  застаемъ  его  въ  отряд-Ь  начальника  штаба 
Кавказскаго  корпуса,  генерала  А.  А.  Вельяминова,  въ  кр-Ьпости 
Константиногорской  (около  современнаго  Пятигорска).  Незадолго 
передъ  т'Ьмъ  парт1я  кабардинскихъ  и  черкасскихъ  всадниковъ  разгра- 
била станицу  Солдатскую  и  увела  въ  пл-Ьнъ  много  жителей;  хищники 
скрылись  въ  ущельяхъ  р-Ьки  Чегема.  Вельяминовъ  выступилъ  изъ 
Константиногорска,  чтобы  пресл-Ьдовать  ихъ;  съ  нимъ  отправился  и 
Грибо'Ьдовъ.  Въ  укр'Ьплен1и  Каменный  Мостъ  на  рФ.к-Ь  Малк-Ь  поэтъ 
написалъ  стихотворен1е  „Хищники  на  ЧегемЬ",  для  котораго  мотивомъ 
послужило  нападете  горцевъ  на  станицу.  Въ  половин-Ь  октября 
Грибо-ЬдоБЪ  покинулъ  Каменный  Мостъ  и  вм1^ст'Ь  съ  отрядомъ 
Вельяминова  проЬхалъ  по  Новой  лиш'и  укр'Ьплен{й  въ  крепость 
Нальчикъ.  Зд'Ьсь  онъ  былъ  свид-Ьтелемъ  драмы,  —  одной  изъ  многихъ, 
разыгрывавшихся  тогда  при  покорен1И  горцевъ.  Знатный  горсюй 
князь  Джамбулагь,  „храбр'Ьйш1й  изъ  всЬхъ  молодыхъ  князей,  первый 
стр-Ьлокъ  и  на-Ьздникъ  и  на  все  готовый,  лишь  бы  кабардинск1я 
д-Ьвушки  восп-Ьвали  его  подвиги  по  ауламъ",  участвовалъ  въ  посл-Ьднемъ 
вторжении  закубанцевъ  въ  русск1е  предЬлы.  Его,  отца  его  (председа- 
теля народнаго  кабардинсклго  суда)  и  другихъ  князей  пригласили 
для  переговоровъ  въ  Нальчикъ  и  зд'Ьсь  хотЬли  арестовать  Джамбу- 
лата.  Онъ  отказался  повиноваться,  засЬлъ  съ  товарищемъ  и  родствен- 
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никомъ  Канаматомъ  въ  комнат'Ь  суда,  отстр-Ьливался  оттуда,  но  при 
попытк'Ь  б'Ьжать  былъ  убить  на  глазахъ  отца  и  Грибо'Ьдова.  Эта 
кровавая  сцена,  прекрасно  описанная  поэтомъ  въ  письм-Ь  къ  Кюхель- 
бекеру, долго  у  него  не  выходила  изъ  головы:  „мн'Ь  было  жаль 
не  т'Ьхъ,  которые  такъ  славно  пали  [Канаматъ  тоже  былъ  убитъ], 
но  старца  отца". 

27  октября  отрядъ  Вельяминова  прибылъ  въ  станицу  Екатерино- 
градскую,  и  зд'Ьсь  Грибо-Ьдовъ  оставался  долго,  около  двухъ  м-Ьсяцевь. 
Въ  станиц-Ь  Александръ  Серг-Ьевичъ  встр-Ьтился  и  поселился  вмЬст'Ь  съ 
Мазаровичемъ,  своимъ  прежнимъ  начальникомъ;  они  оба  поджидали 
Ермолова,  въ  в'Ьд'Ьн1и  котораго  находились.  На  вечерахъ  у  началь- 
ника отряда  поэтъ  читалъ  „Горе  отъ  ума".  Въ  скиташяхъ  по  разнымъ 
укр'Ьплен1ямъ  Новой  лин1и  Грибо'Ьдовъ  сблизился  съ  Вельяминовымъ 
и  былъ  „этому  случаю  благодаренъ  за  прекрасн-Ьйшее  открьте 
достойнаго  человека".  Въ  концЬ  ноября  въ  станицу  Екатериноградскую 
прибылъ  самъ  Ермоловъ — для  свидан1я  съ  Вельяминовымъ  и  Мазаро- 
вичемъ, и  кром-Ь  нихъ,  неожиданно,  нашелъ  зд-Ьсь  и  своего  секретаря 
по  дипломатической  части.  Грибо-Ьдовь  вновь  испыталъ  обаян1е 
АлексЬя  Петровича,  о  чемъ  и  писалъ  горячо  Кюхельбекеру. 
Къ  Ермолову  онъ  „присталъ  въ  род-Ь  гЬни;"  м^Ьсяца,  проведеннаго 
съ  нимъ  въ  станиц'Ь,  казалось  мало,  и  когда  Ермоловъ  въ  конц-Ь 
декабря  собирался  двинуться  въ  новый  походъ,  въ  Чечню,  Грибо- 
•Ьдовъ  просился  туда  же.  Ермоловъ  согласился  неохотно,  такъ  какъ 
Грибо-Ьдову  давно  сл-Ьдовало  -Ьхать  въ  Тифлисъ. 

Къ  рождественскимъ  праздникамъ  отрядъ  передвинулся  въ  станицу 
Червленую,  на  Терек-Ь;  въ  конц-Ь  января  онъ  прибылъ  въ  крепость 
Грозную.  И  зд-Ьсь  Грибо-Ьдовъ  былъ  арестованъ. 

^ГШ.  Цодъ  вл^двтВ1вмъ. 

Пока  Грибо-Ьдовъ  кочевалъ  по  Кавказу  съ  Вельяминовымъ  и 
Ермоловымъ,  въ  Петербург-Ь  происходили  собьтя  чрезвычайной 
важности.  19  ноября  въ  Таганрог'^  скончался  императоръ  Александръ 
Павловичъ.  Наступившее  междуцарствие  разр-Ьшилось  возстан1емъ 
на  Сенатской  площади  14  декабря.  На  престолъ  вступилъ  импе- 
раторъ Николай  I.  Немедленно  была  назначена  сл-Ьдственная  комисс1я 
по  д'Ьлу  декабристовъ;  начались  аресты  и  допросы. 

Изв'Ьст1е  о  кончин-Ь  Александра  I  привезъ  къ  Ермолову  въ  Ека- 
териноградъ    фельдъегерь    Экунинъ,    около     25     ноября.     Потомъ 
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полученъ  былъ  указъ  о  присяг-Ь  императору  Константину  Павло- 
вичу, и  въ  тотъ  же  день  всЬ  въ  станиц-Ь  были  приведены  къ  при- 
сяг-Ь.  Отзвуки  общественнаго  движен1я  въ  Петербург-Ь,  хотя  и  съ 
запоздан1емъ,  доходили  до  ГрибсЬдова.  22  ноября  онъ  получилъ 
письмо  отъ  А.  А.  Бестужева  (къ  сожал'Ьн1ю,  не  дошедшее  до  насъ); 
зд'Ьсь  наверно  сообщались  политическ1я  новости.  18  декабря  при- 
шла почта  оть  А.  А.  Жандра  (отъ  19  октября).  Жандръ  писалъ 
(письмо  опять  не  сохранилось)  о  тревогахъ  общественной  жизни,  и 
Грибо^довъ  въ  отв^тномъ  письм'Ь  восклицаетъ:  „Какое  у  васъ  дви- 
жен1е  въ  Петербург^!! — А  зд-Ьсь...  Подождемъ,"  ЗагЬмъ,  прося 
сообщать  о  литсратурныхъ  и  закулисныхъ  новостяхъ,  прерываетъ 
себя:   „Правда,  я  было  позабылъ,  что  не  гЬ  времена. 

Отъ  ужаса  вся  стынетъ  кровь, 
Лишь  плачетъ  тихая  любовь". 

Быть  можетъ,  в-Ьсти  изъ  столицы  шли  къ  Грибо-Ьдову  и  отъ 
другихъ  петербургскихъ  друзей.  Денисъ  В.  Давыдовъ  сохранилъ 
воспоминан1е,  что  въ  половине  декабря,  въ  Екатеринодар-Ь,  Але- 
ксандръ  Серг-Ьевичъ  сообщалъ  шелководу  А.  Ф.  Реброву:„  въ  настоя- 
щую минуту  идетъ  въ  Петербург'Ь  страшная  поножовщина", 
24  декабря  въ  станицу  Червленую  прибылъ  фельдъегерь  Дамишъ 
съ  изв'Ьст1емъ  объ  отречен1и  вел.  кн.  Константина  и  о  вступлен1и 
на  престолъ  Николая  Павловича.  За  об-Ьдомъ  у  Ермолова  Дамишъ 
разсказывалъ  о  собьтяхъ  14  декабря.  Участникъ  бесЬды,  Н.  В.  Шима- 
новск1й,  передаетъ  при  этомъ  любопытную  подробность:  „въ  это 
время  Грибо'Ьдовъ,  то  сжимая  кулаки,  то  разводя  руками,  сказалъ 
съ  улыбкою:  Вотъ  теперь  въ  Петербург-^  идетъ  кутерьма!  Ч-Ьмъ-то 
кончится!" 

Поэтъ  не  зналъ,  что  въ  этотъ  самый  день  о  немъ  уже  шла 
р-Ьчь  въ  сл-Ьдственной  комисс1и.  Впервые  его  имя  было  названо 
въ  „комитете  для  сл-Ьдственныхъ  изыскан1й  о  злоумышленныхъ  обще- 
ствахъ"  наканун-Ь,  23  декабря;  въ  этотъ  день  кн.  Трубецкой  пока- 
залъ:  „я  знаю  со  словъ  Рыл-Ьева,  что  онъ  принялъ  Грибо-Ьдова, 
который  состоитъ  при  генерал-Ь  Ермолов-Ь."  Правда,  на  другой  день 
самъ  Рыл-Ьевъ  опровергалъ  показан1я  Трубецкого,  но  въ  зас^дан1и 
Комитета  26  декабря  было  постановлено  взять  подъ  арестъ,  въ  числ-Ь 
многихъ  другихъ,  и  Грибо-Ьдова.  2-го  января  военный  министръ 
послаль  Ермолову  отношеп1е  объ  аресгЬ,  и  пока  фельдъегерь  Уююн- 
СК1Й    скакалъ    съ    этой    бумагой  на  Кавказъ,  имя  ГрнбоЬдова,  какъ 
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члена  тайнаго  общества,  было  названо,  21  января  1826,  въ  списк-Ь 
кн.  Е.  П.  Оболенскаго.  22  января  Уклонск1й  пр1'Ьхалъ  въ  Грозную, 
и  Ермоловъ  долженъ  былъ  распорядиться  объ  обыск-Ь  и  арест-Ь 
своего  любимца.  Говорятъ,  что,  прочтя  отношенхе  министра,  Ермо- 
ловъ предупредилъ  Грибо'Ьдова,  и  тотъ  могъ  уничтожить  н-Ькоторыя 
изь  своихъ  бумагъ.  Впрочемъ,  едва-ли  среди  нихъ  было  что-нибудь 
компрометирующее:  слухи  объ  арестахъ  въ  Петербург-Ь  и  въ  южной 
арм1и  доходили  на  Кавказъ,  и  Александръ  Серг-Ьевичъ  могъ  уже 
заран-Ье  „почиститься."  Обыскъ  у  Грибо'Ьдова  былъ  произведенъ  въ 
тотъ  же  день,  въ  присутств1и  Уклонскаго,  полковникомъ  Мищенко  и 
адъютантомъ  Ермолова  Талызинымъ.  ВсЬ  найденныя  бумаги  были 
зашиты  въ  холстъ  и  опечатаны.  При  этомъ  оказалось,  что  часть 
вещей  Грибоедова  хранится  въ  двухъ  чемоданахъ  во  Владикавказе, 
у  майора  Огарева.  Ермоловъ  распорядился  доставить  ихъ  въ  Екатери- 
ноградъ  и  тамъ  вскрыть  въ  присутств1и  фельдъегеря.  23  января 
Уклонск1й  и  ГрибоЬдовъ  вы-Ьхали  изъ  Грозной  въ  Екатериноградъ. 
Фельдъегерь  везъ  съ  собою  секретное  отнощен1е  Ермолова  къ  ба- 
рону Дибичу,  гд-Ь  АлексЬй  Петровичъ  съ  похвалой  отзывался  о 
служб'Ь  и  поведен1и  Грибо-Ьдова,  удостов-Ьряя,  что  онъ  „какъ  въ 
нравственности  своей,  такъ  и  въ  празилахъ  не  былъ  зам-Ьченъ  раз- 
вратнымъ  и  имЬетъ  многхя  хорошая  весьма  качества".  Сохранился 
простодушный  разсказъ  одного  кавказскаго  офицера,  Э.  В.  Бриммера, 
объ  этомъ  печальномъ  вы-^зд-Ь.  „Мы  шли  съ  Дейтрихомъ  изъ 
кр-Ьпости  въ  лагерь  рано  утромъ;  слышимъ,  за  нами  -Ьдутъ;  огля- 
дываемся— на  тройк-Ь  Грибо-Ьдовъ  и  рыж1й. 
^-  Прощайте,  Александръ  Серг-Ьевичъ! 

—  До  свидан1я,  господа! 

—  Кто  это?  спрашиваетъ  громко  рыж1й, — и  помчались  дал^е  съ 
сильнымъ  конвоемъ  казаковъ.  И  точно,  скоро  возвратился  Грибо- 
•Ьдовъ  чистъ,  какъ  голубь,  и  бол-Ье  не  было  подозр'Ьн1й  на  Кавказ- 
СК1Й  корпусъ". 

30-го  января  въ  Екатеринодаръ  привезли  чемоданы  Грибо-Ьдова; 
ихъ  осмотр-Ьли  въ  присутств1и  шести  должностныхъ  лицъ,  бумаги 
изъ  нихъ  были  взяты  Уклонскимь,  и  въ  тотъ  же  день  опять  возобно- 
вилась б-Ьшеная  фельдъегерская  скачка. 

7-го  или  8-го  февраля,  въ  4  часа  пополудни,  Грибо-Ьдовъ  со 
своимъ  спутникомъ  прибыли  въ  Москву  и  остановились  у  Дмитр1я 
Никитича  Б-Ьгичева.  Степанъ  Никитичъ  былъ  вызвавъ  къ  брату  запи- 
ской и  при  первомъ  взгляд-Ь  на  фельдъегеря  понялъ,  въ  чемъ  д'Ьло. 
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Отоб-Ьдали  вчетверомъ.  Зат-Ьмъ  простоватый  Уклонсюй  отправился 
къ  роднымъ,  оставивъ  пр1ятелей  беседовать  до  поздняго  вечера. 
Б.  И.  1онъ  былъ  въ  это  время  въ  Москв-Ь,  но  не  увид-клся  со  своимъ 
воспитанникомъ.  Грибо'Ьдовъ  оставилъ  ему  записку  съ  просьбой  преду- 
предить мать  и  сестру,  чтобы  он-Ь  не  пугались  этого  д^ла,  потому 
что  онъ  самъ  его  не  боится.  Лично  же  къ  матери  Александръ  Сер- 
г-Ьевичъ  не  за'Ьхалъ,  боясь  напугать  ее  и,  быть  можетъ,  выслушивать 
ея  упреки,  С.  Н.  БЬгичевъ  потомъ  разсказывалъ:  „На  трет1й  день 
отправился  я  къ  Настась-Ь  ведоровн-Ь,  и  та  съ  обыкновенною  своею 
заносчивостью,  съ  первыхъ  же  словъ,  начала  ругать  сына  на  чел!ъ 
св^тъ  стоитъ:  и  карбонар1й-то  онъ,  и  вольнодумецъ  и  проч.,  и  проч." 
Ночью  невольные  спутники  поскакали  дальше.  11  февраля  они 
добрались  до  Петербурга,  и  Грибо'Ьдовъ  былъ  посаженъ,  вм'Ьст'Ь  съ 
многими  другими  привлеченными  къ  Д'Ьлу,  на  гауптвахту  Главнаго 
Штаба.  Зд'Ьсь  Александръ  Серг-Ьевичъ  просид'Ьлъ  около  четырехъ 
м-Ьсяцевъ.  Въ  то  время  какъ  подследственные,  сид-Ьвш1е  въ  Петро- 
павловской кр^Ьпости,  переживали  ужасы  строгаго  одиночнаго  заклю- 
чешя,  арестованные  въ  Главномъ  Штаб^  (зд-Ьсь  находились  лица  ме- 
н-Ье  скомпрометированныя)  пользовались  льготами,  которыя  могли  бы 
показаться  намъ  нев^Ьроятными,  если  бы  не  достов'Ьрныя  свид-Ьтель- 
ства.  Въ  Главномъ  Штаб-Ь  сид-кли:  Д.  И.  Завалишинъ,  графъ  Мошин- 
ск1й,  полковникъ  Сенявинъ,  братья  Раевскхе,  князь  Баратаевъ,  полков- 
никъ  Любимовъ,  князь  Шаховской,  Добринсшй  и  еще  кое-кто.  Пом-Ь- 
щались  они  всЬ  вм-Ьст-Ь,  въ  длинномъ  пр1емномъ  зал-Ь;  впрочемъ,  когда 
зд'Ьсь  стало  т^.сно,  прибавили  еще  дв-Ь-три  комнаты.  Надзоръ,  какъ 
увидимъ,  чрезвычайно  слабый,  былъ  порученъ  офицеру  Жуковскому. 
Комната  съ  арестованными  им-Ьла,  должно  быть,  весьма  оригинальный 
видъ.  Живое  впечатл'Ьн1е  отъ  нея  сохранилось  въ  воспоминан1яхъ 
И.  П.  Липранди;  онъ  былъ  привезенъ  въ  Штабъ  вскор-Ь  за  Грибо- 
•Ьдовымъ.  „Невозможно  описать  впечатл'Ьн1я  той  неожиданности, 
которою  я  былъ  пораженъ:  открывается  дверь,  въ  передней  два 
молодые  солдата  учебнаго  карабинернаго  полка,  безъ  боевой  амму- 
нищи;  изъ  прихожей  стеклянная  дверь,  чрезъ  нее  я  вижу  н-Ьсколько 
челов1жъ  около  стола  за  самоваромъ;  все  это  во  второмъ  часу  попо- 
луночи меня  поражало.  „Вотъ,  господа,  еще  вамъ  товарищъ!"  ска- 
залъ  Жуковск1й;  всЬ  глаза  обратились  на  меня.  ЗдЬсь  сидЬли  за 
чайнымъ  столомь:  бригадный  гепералъ  18-й  дивиз1и,  Кольмъ;  изв-Ьст- 
ный  Грибо'Ьдовъ;  адъютантъ  Ермолова,  Воейковъ  (оба  привезенные 
с'ь  Кавказа),  отставной  подпоручикъ  Генеральнаго  Штаба  А.  А.  Туч- 
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ковъ  (старш1й  брать  бывшаго  въ  Москв-Ь  генералъ-губернатора)  и 
предводитель  дворянства  Екатеринославской  губерн1и  АлексЬевъ, 
челов-Ькъ  около  шестидесяти  л-Ьтъ  и,  какъ  оказалось,  привезенный 
по  ошибк-Ь  вм-Ьсто  своего  сына,  гусара.  Изъ  всЬхъ  ихъ  я  зналъ 
только  Кольма.  Поздн1й  чай  произошелъ  отъ  того,  что  Воейковъ  и 
Грибо-Ьдовъ  были  на  допросЬ  въ  комисс1и,  находящейся  въ  крепости. 
Черезъ  часъ  мы  всЬ  были  какъ  старые  знакомые.  Предметъ  разго- 
вора понимается:  вопросамъ,  разспросамъ  и  взаимно  сообщавшимся 
св'Ьд^н1ямъ  не  было  конца.  Содержались  мы  на  свой  счетъ,  об-Ьдъ 
брали  изъ  ресторащи;  позволено  было  выходить  вечеромъ  съ  унтеръ- 
офицеромъ  для  прогулки.  Немнопе,  однако  же,  желали  пользоваться 
симъ;  книгъ,  набранныхъ  Грибо-Ьдовымъ  отъ  Булгарина,  было  много... 
Изъ  бывшихъ  со  мною  я  освобожденъ  былъ  первый,  за  мной 
АлексЬевъ.  Видевши,  что  н-Ькоторые  получали  дозволен1е  посЬщать 
прежнихъ  соузниковъ  моихъ,  я  испросилъ,  чрезъ  Яковлева,  позво- 
лен1е  д-Ьлать  то  же  и,  получивъ  оное,  почти  ежедневно  бывалъ  у 
нихъ.  Общество  такихъ  людей,  и  особенно  въ  тогдашн1я  минуты, 
было  для  меня  большимъ  наслажден1емъ  отъ  службы.  Вообще  частно- 
сти этого  зам-Ьчательнаго  пер1ода  не  безъинтересны,  но  зд'Ьсь  вовсе 
неум-Ьстны".  Интересныя  частности,  о  которыхъ  осторожный  Липранди 
уклонялся  разсказывать  даже  въ  семидесятыхъ  годахъ,  заключались, 
между  прочимъ,  въ  томъ,  что  надсмотрщикъ  Жуковск1й  допускалъ 
всяк1я  послаблен1я  для  арестованныхъ.  Говорятъ,  что  къ  этому  его 
склоняли  денежные  подарки  заключенныхъ.  Къ  разсказу  Липранди 
Д.  И.  Завалишинъ  добавляетъ:  „Благо  никто  его  не  ревизовалъ, 
да  никто  изъ  комитета  къ  намъ  и  не  входилъ,  потому  что  всЬ  бумаги 
къ  намъ  изъ  комитета  и  отъ  насъ  туда  шли  чрезъ  Жуковскаго,  а 
если  кого  требовали  въ  комитетъ,  то  объ  этомъ  изв-Ьщали  его  же 
наканун-Ь,  то  и  дошло  до  того,  что  даже  часовые  превратились  въ 
нашу  прислугу.  Мы  обыкновенно  запирались  изнутри  на  ключъ,  а 
часовой  ставилъ  ружье  въ  уголъ,  снималъ  киверъ,  суму  и  мундиръ, 
над-Ьвадъ  шинель  и  фуражку  и  отправлялся  за  покупками,  за  об'Ь- 
домъ,  за  книгами  и  пр.  Наконецъ  Жуковск1й  этимъ  не  ограничился. 
См1Ьлость  его  росла  не  по  днямъ,  а  по  часамъ.  Не  видя  никакихъ 
дурныхъ  для  себя  посл-Ьдств1й  отъ  установившагося  порядка,  онъ 
пошелъ  дал-Ье,  но  не  для  нашего  уже  облегчен1я,  а  чисто  для  своего 
удовольств1я.  Узнавши,  что  Грибо'Ьдовъ  хорошо  играетъ  на  форте- 
п1ано,  Жуковск1й,  какъ  любитель  музыки,  сталъ  водить  его  и  меня 
въ  кондитерскую  Лоредо,  находившуюся    на    углу    Адмиралтейской 
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площади  и  Невскаго  проспекта.  Водилъ  онъ  впрочемъ  не  въ  самую 
кондитерскую,  а  въ  небольшую  комнатку,  примыкавшую  къ  ней  и 
в-Ьроятно  принадлежавшую  къ  пом'Ьщен1ю  самого  хозяина,  съ  кото- 
рымъ  Жуковсюй  былъ,  повидимому,  хорошимъ  пр1ятелемъ,  потому 
что,  заказывая  угощен1е  (разум-Ьется  на  нашъ  счетъ),  онъ  не  пускалъ 
къ  намъ  никого  изъ  прислуги  кондитерской,  а  что  было  заказано, 
приносилъ  или  самъ,  или  хозяинь.  Въ  этой  комнатк-Ь  стояло  форте- 
п1ано;  мы  приходили  обыкновенно  часовъ  въ  7  вечера  и  проводили 
тамъ  часа  полтора;  Грибо^ЬдоБъ  игралъ,  Жуковск1й  слушалъ  его,  а 
я  читалъ  газеты". 

Грибо-ЬдоБъ  бывалъ  даже,  по  вечерамъ,у  своего  пр1ятеля  А.  А.Жандра 
и  у  него  игралъ  на  фортеп1ано;  въ  Штабъ  онъ  возвращался  поздней 
ночью.  Все  разсказанное  показалось  бы  выдумкой,  если  бы  не  под- 
тверждалось письмами  самого  ГрибсЬдова.  Изъ-подъ  ареста  онъ 
переписывался  (разум-Ьется,  минуя  контроль  Сл-Ьдственной  комисс1и) 
съ  Булгаринымъ.  Это  было,  при  сод'Ьйств1и  Жуковскаго,  очень  удобно: 
Булгаринъ  ежедневно  бывалъ  въ  типограф1и  Греча,  на  углу  Невскаго 
и  Морской,  близко  отъ  Главнаго  Штаба;  сюда  и  пересылалъ  Але- 
ксандръ  СергЬевичъ  свои  записочки.  Не  прошло  и  нед-Ьли  со  вре- 
мени водворен1я  въ  Штабъ,  какъ  Грибо-Ьдовъ  уже  пишетъ:  „Съ 
дозволен1Я  инквизиши.  Друзья  мои,  Гречъ  или  Булгаринъ,  кто  изъ 
васъ  въ  типографш?  Пришлите  мн-Ь  газетъ  какихъ  ннбудь  и  журна- 
ловъ,  и  н-Ьтъ-ли  у  васъ  „Чайльдъ-Гарольда"?  Меня  зд-Ьсь  заперли 
и  я  погибаю  отъ  скуки  и  невинности.  Чуръ!  Молчать.  Грибо^довъ. 
Главный  Штабъ  17  февраля.  Оаз  Рар1ег  1п'5  Реиег.  ваддей,  мой  другъ, 
познакомься  съ  капитаномъ  зд'Ьшнимъ  Жуковскимъ,  поиз  зоштез 
сатага(1е5  соште  сосЬопз,  можетъ  быть  удастся  теб  Ь  и  ко  мн-Ь  про- 
никнуть". Зат-Ьмъ  записки  сл-Ьдуютъ  одна  за  другой;  ГрибоЬдовъ 
проситъ  прислать  стихотворения  Пушкина,  Апологи  И.  И.  Дми- 
тр1ева,  Путешеств1е  Анахарсиса  Бартелеми,  курсъ  истор1и  фило- 
софии Дежерандо,  опять  газетъ  и  журналовъ  и  т.  д.  Съ  Завали- 
шинымъ  онъ  началъ  заниматься  матема:икой,  и  къ  Булгарину  посы- 
лается требован1е  достать  Дифференшальное  счислен1е  Франкера. 
Однажды  экстренно  понадобилось  нарядное  иллюстрированное  изда- 
ние басенъ  Крылова:  оказывается,  Жуковск1й  Крылова  „ныньче  же 
долженъ  подарить  въ  именины  какой-то  ему  любезной  дамочкЬ"; 
„уоиз  еп1епс1е2  Ыеп  ^ие  ]'е  пе  рейх  раз  1и1  ге^изег  ип  реШ  ргёзеп!  с1е 
се  ^епге", — добавляетъ  ГрибоЬдовъ.  Булгаринь  страшно  труси  ^ъ  за 
ВС  а  эти  авантюры  (онъ  и  самъ  тогда  былъ    нодъ    подозркн1емъ    у 
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полищи),    но    привязанность    къ    Грибо-Ьдову    превозмогла,    и    онъ 
хлопоталъ,  доставалъ  книги,  посылалъ  деньги. 

Между  т'Ьмъ,  сл'Ьдств1е  шло  своимъ  чередомъ.  Первый  допросъ 
съ  Грибо'Ьдова  былъ  снять  генераломъ  Левашовымъ  1 1  февраля, 
въ  день  пр1'Ьзда.  На  этомъ  допросе  Грибо-Ьдовь  р-Ьшительно  и  въ 
р-Ьзкихъ  выражен1яхъ  заявилъ:  „Я  къ  тайному  обществу  не  при- 
надлежалъ  и  не  подозр-Ьвадъ  о  его  существован1и.  По  возвращенш 
моемъ  изъ  Перс1и  въ  Петербургъ  въ  1825  г.  я  познакомился 
посредствомъ  литературы  съ  Бестужевымъ,  Рыл-Ьевымъ  и  Оболен- 
скимъ.  Жилъ  вм-ЬсгЬ  съ  Одоевскимъ  и  по  Груз1и  былъ  связанъ  съ 
Кюхельбекеромъ.  Отъ  всЬхъ  сихъ  лицъ  ничего  не  слыхалъ  могу- 
щаго  мн-Ь  дать  мал-Ьйшую  мысль  о  тайномъ  обществ-Ь.  Въ  разго- 
ворахъ  ихъ  вид'Ьлъ  часто  см-Ьлыя  сужден1я  насчетъ  правительства, 
въ  коихъ  самъ  я  бралъ  участие:  осуждалъ,  что  казалось  вреднымъ, 
и  желалъ  лучшаго.  Бол-Ье  никакихъ  д'Ьйств1й  моихъ  не  было,  могу- 
щихъ  на  меня  навлечь  подозр'Ьн1е,  и  почему  оное  на  меня  пало, 
истолковать  не  могу".  15  февраля,  не  получая  никакихъ  изв^ст1й 
о  дальн-Ьйшемъ  ход-Ь  д-Ьла,  Грибо-ЬдоБъ  написалъ  письмо  на  имя 
самого  государя  —  въ  такихъ  выражен1яхъ,  что  баронъ  Дибичъ 
даже  не  сообщилъ  письма  Николаю  Павловичу,  а  надписалъ  самъ 
резолющю:  „объявить,  что  такимъ  тономъ  не  пишутъ  Государю  и 
что  онъ  будетъ  допрошенъ".  Вотъ  текстъ  письма:  „Всемилости- 
в'Ьйш1й  Государь!  По  неосновательному  подозр-Ьтю,  силою  вели- 
чайшей несправедливости,  я  былъ  вырванъ  отъ  друзей,  отъ  началь- 
ника мною  любимаго,  изъ  кр-Ьпости  Грозной  на  Сунож-Ь,  чрезъ 
три  тысячи  верстъ  въ  самую  суровую  стужу  притащенъ  сюда  на 
перекладныхъ,  зд^сь  посаженъ  подъ  кр'Ьпк1й  караулъ,  потомъ  былъ 
позванъ  къ  генералу  Левашеву.  Онъ  обошелся  со  мною  в-Ьжливо, 
я  говорилъ  съ  нимъ  совершенно  откровенно,  отъ  него  отправленъ  съ 
об-Ьщашемъ  скораго  освобожден1я.  Между  гЬмъ  дни  проходятъ,  а  я 
запертъ.  Государь!  Я  не  знаю  за  собою  никакой  вины.  Въ  про-Ьздъ 
мой  изъ  Кавказа  сюда,  я  тщательно  скрывалъ  мое  имя,  чтобы 
слухъ  о  печальной  моей  участи  не  достигъ  до  моей  матери,  которая 
могла-бы  отъ  того  ума  лишиться.  Но  ежели  продлится  мое  зато- 
чен1е,  то  конечно  и  отъ  нея  не  укроется.  Ваше  Императорское 
Величество  сами  питаете  благогов-Ьйн-Ьйшее  чувство  къ  Вашей  Авгу- 
ст'Ьйшей  родительниц-Ь...  Благоволите  даровать  мн^Ь  свободу,  кото- 
рой лишиться  я  моимъ  поведен1емъ  никогда  не  заслуживалъ,  или 
послать  меня  предъ  Тайный  Комитетъ  лииемъ   къ    лицу    съ    моими 
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обвинителями,  чтобы  я  могъ  обличить  ихъ  во  лжи  и  клевете".  И 
загЬмъ,  въ  течен1е  всего  сл'Ьдств1я  твердо  стоялъ  на  своемъ.  На 
подробные  вопросные  пункты,  предложенные  ему  24  февраля, 
Грибо^довъ  отв^чалъ:  „Рыл-Ьевъ  и  Бестужевъ  никогда  мн-Ь  о  тай- 
ныхъ  политическихъ  замыслахъ  ничего  не  открывали...  Я  повторяю, 
что  ничего  не  зная  о  тайныхъ  обществахъ,  я  никакого  собствен- 
наго  мн-Ьн1я  объ  нихъ  не  могъ  им-Ьть".  Въ  промежутк-Ь  между 
этими  двумя  показашями  сл-Ьдственная  комисс1я  усп-Ьла  допро- 
сить, кром-Ь  князей  Оболенскаго  и  Трубецкого,  еще  Рыл-Ьева, 
А.  А.  Бестужева,  Бестужева-Рюмина,  кн.  Барятинскаго,  Давыдова, 
кн.  Волконскаго,  Пестеля,  Сергея  и  Артамона  Муравьевыхъ.  Пока- 
зашя  всЬхъ  были  весьма  благопрхятны  Грибо-Ьдову:  оговорившхе 
его  Оболенск1й  и  Трубецкой  ссылались  на  слова  Рылеева,  а  самъ 
Рыл-Ьевъ  отрицалъ  фактъ  принят1я  имъ  Грибо-Ьдова;  друпе  р-Ьши- 
тельно  поддерживали  Рыл-Ьева  или  отзывались  полнымъ  незнаком- 
ствомъ  съ  поэтомъ.  Только  фонъ-деръ-Бриггенъ  нер-Ьшительно  и 
въ  вид-Ь  предположен1я  упомянулъ  имя  Грибо-Ьдова  въ  списк-Ь  чле- 
новъ  С-Ьвернаго  Общества. 

Прочтя  25  февраля  письменныя  показан1я  Грибо-Ьдова,  комисс1я 
р-Ьшила,  что  онъ  „не  принадлежалъ  къ  обществу  и  существован1я 
онаго  не  зналъ".  Быть  можетъ,  этому  сод-Ьйствовалъ  д-Ьлопроизво- 
дитель  комисс1и,  А.  Л.  Ивановсюй,  любитель  литературы,  поклон- 
никъ  таланта  Грибо'Ьдова  и  сотоварищъ  его  по  одному  литератур- 
ному обществу.  Но  неожиданно  на  журнал-Ь  комисс1и  съ  ходатай- 
ствомъ  объ  освобожден1и  Грибо-Ьдова  члены  ея  прочли  резолющю 
Государя:  „Грибо-Ьдова  содержать  пока  у  дежурнаго  генерала".  Ни- 
колай Павловичъ  подозр-Ьвалъ  Ермолова  въ  сочувств1и  декабристамъ 
и  опасался,  что  въ  Кавказскомъ  корпусЬ  были  тайныя  организащи,  и 
Грибо-Ьдова  легко  могъ  счесть  однимъ  изъ  главарей  кавказскихъ  заго- 
ворщиковъ.  Незадолго  до  пр1^зда  Грибо-Ьдова  съ  фельдъегеремъ 
въ  Петербургъ,  Николай  Павловичъ  отпразлялъ  (5  февраля)  на 
Кавказъ  полковника  Бартоломея,  съ  секретной  инструкщей — наблю- 
дать „о  дух-Ь  войскъ  и  ихъ  начальниковъ".  Въ  это11  ннструкщи 
было  сказано:  „беречься  Грибо-Ьдова  и  отобрать  о  немъ  св1^- 
д-Ьн1я'.  Посл-Ь  резолющн  Государя  надзоръ  за  Грибо^довымъ  былъ 
на  время  усиленъ.  Это  сильно  взволновало  Александра  СергЬевича; 
Булгарину  онъ  писалъ:  „Любезны(1  другъ.  Съ  нами  чудныя  про- 
ис1иеств1я.  Караулъ  приставленъ  строжайш1й,  причина  неизв11стная. 
Между  т-Ьмъ  я  комитетомъ   оправданъ  начисто,    какъ    стекло.    Ива- 
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Н0ВСК1Й,  благородн'Ьйш{й  челов-Ькъ,  въ  кр-Ьпости  говорилъ  мн-Ь 
самому  и  всякому  гласно,  что  я  немедленно  буду  освобожденъ. 
Притомъ  обхожден1е  со  мною,  какъ  его,  такъ  и  прочихъ,  было 
совсЬмъ  не  то,  которое  им-Ьютъ  съ  подсудимыми.  Казалось,  все 
кончено.  Съ-Ьзди  къ  Ивановскому,  онъ  тебя  очень  любить  и  ува- 
жаетъ;  онъ  членъ  Вольнаго  Общества  Любителей  Словесности  и 
много  во  мн-Ь  принималъ  участ1я.  Разскажи  ему  мое  положеше  и 
нав-Ьдайся,  чего  мн-Ь  ожидать.  У  меня  желчь  такъ  скопляется,  что 
боюсь  слечь  или  съ  курка  спрыгнуть.  Да  не  будь  трусъ,  напиши 
мн'Ь,  я  записку  твою  сожгу,  или  передай  св'Ьд^н1я  Ж*,  а  тотъ 
перескажетъ  А*,  а  А*  найдетъ  способъ  мн-Ь  сообщить.  Уа1е". 

15  марта  ГрибоЬдовъ  былъ  снова  допрощенъ,  и  комисс1я  доби- 
валась отъ  него  св'Ьд'Ьн1й  о  брожен1и  въ  Кавказскомъ  корпусЬ.  Но 
подозр-Ьнхя  были  неосновательны:  никакого  брожен1я  не  было,  и 
объ  этомъ  заявили  и  Грибо-ЬдоБъ,  и  Якубовичъ,  и  друг1е.  Въ  конц-Ь 
концовъ  сл-Ьдственная  комисс1я,  основываясь  на  столь  р-Ьгиительныхъ 
заявлен1яхъ,  вновь  уб-Ьдилась  въ  невинности  Грибо'Ьдова.  Въ  до- 
кладной записк'Ь  ея  императору  было  сказано:  „Коллежсюй  асессоръ 
Грибо-Ьдовъ  не  принадлежалъ  къ  обществу  и  о  существован1и  онаго 
не  зналъ.  Показан1е  о  немъ  сд-Ьлано  княземъ  Евген1емъ  Оболен- 
скимъ  1-мъ  со  словъ  Рыл-Ьева;  Рыл-Ьевь  же  отв-Ьтилъ,  что  им-Ьлъ 
нам'Ьрен1е  принять  Грибо-Ьдова,  но  не  видя  его  наклоннымъ  ко  всту- 
плен1ю  въ  общество,  оставилъ  свое  нам-Ьреше.  ВсЬ  проч1е  его  чле- 
номъ  не  почитаютъ".  Императоръ  на  записк-Ь  положилъ  такую  ре- 
золющю:  „Выпустить  съ  очистительнымъ  аттестатомъ",  а  рукою 
барона  Дибича  добавлено:  „Высочайше  повел-Ьно  произвесть  въ  сл-Ь- 
дующ1й  чинъ  и  выдать  не  въ  зачетъ  годовое  жалованье",  4  1юня 
Грибо-Ьдовъ  былъ  освобожденъ,  потомъ  получилъ  „очистительный 
аттестатъ"  и  прогонныя  деньги  (на  возвратъ  въ  Груз1ю)  и  былъ 
произведенъ  въ  надворные  сов-Ьтники. 

Грибо-Ьдовъ  не  сразу  уЬхалъ  на  Кавказъ.  Въ  1ЮН'Ь  и  ^юл-Ь  онъ 
еще  жилъ  въ  Петербург-Ь,  у  Булгарина.  „Въ  это  время,  разсказы- 
ваетъ  Булгаринъ, — онъ  жилъ  со  мною,  на  дач^Ь,  въ  уединенномъ 
домик-Ь  на  Выборгской  сторон-Ь,  видался  только  съ  близкими  людьми, 
проБОДилъ  время  въ  чтен1и,  въ  дружеской  бескд-Ь,  въ  прогулкахъ, 
и  занимался  музыкою...  Фантазии  его  и  импровизащи  отзывались 
глубокимъ  чувствомъ  меланхол1и''.  Нетрудно  представить  себ!), 
как1я  настроен1я  переживалъ  тогда  Александръ  Серг-Ьевичь.  Радость 
освобожден1я,  тревоги  только  что  пережитаго,  сострадан1е  къ  остав- 
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шимся  за  тюремною  сгЬной, — эти  чувства  выражены  поэтомъ  въ 
стихотворен1и  „Освобожденный"  и  въ  другомь,  посвященномъ 
кн.  А.  И.  Одоевскому.  Эти  м'Ьсяцы,  несомненно,  были  для  Але- 
ксандра Серг-Ьевича  временемъ  новыхъ  итоговъ.  Подобно  Пушкину, 
подобно  многимъ  другимъ  чуткимъ  русскимъ  людямъ,  Грибо'Ьдовъ 
пережилъ  тяжелый  духовный  кризисъ  въ  этотъ  мрачный  1826  годъ, 
когда  казнили  и  развозили  въ  ссылку  его  друзей.  Катастрофа 
14  декабря,  обнаружившая  слабости  и  иллюз1и  декабристскаго  дви- 
жен1я  и  силу  правительства,  вызывала  на  пересмотръ  и  переоц-Ьнку 
политическихъ  явлен1й,  взглядовъ  и  плановъ,  какъ  и  всей  вообще 
русской  культурной  жизни.  Булгаринъ  вспоминаетъ,  что  въ  эти  дни 
у  Грибо-Ьдова  ,, навертывались  слезы,  когда  онъ  говорилъ  о  без- 
плодной  почв'Ь  нашей  словесности.  „Жизнь  народа,  какъ  жизнь 
челов-Ька,  есть  д-Ьятельность  умственная  и  физическая",  говорилъ 
Грибо-ЬдоБъ:  „словесность — мысль  народа  объ  изящномъ.  Греки, 
Римляне,  Евреи  —  не  погибли  оттого,  что  оставили  по  себ-Ь  словес- 
ность, а  мы...  мы  не  пишемъ,  а  переписываемъ!  Какой  резуль- 
татъ  нашихъ  литературныхъ  трудовъ  по  истечении  года,  стол'Ьт1я? 
Что  мы  сд-Ьлали,  и  что  могли  бы  сд-Ьлать!"...  Разсуждая  о  сихъ 
предметахъ,  Грибо'Ьдовъ  становился  грустенъ,  угрюмъ,  бралъ  шляпу 
и  уходилъ  одинъ  гулять  въ  поле  или  въ  рощу".  Этотъ  мотивъ 
сближаетъ  Грибо'Ьдова  съ  Чаадаевымъ,  скептическ1я  воззр-Ьн^я  коего 
складывались  около  того  же  времени.  Поэта  тревожило  также  разъ- 
единен1е  интеллигенщи  и  народа  и  глубокая  культурная  рознь 
между  ними;  грустныя  размышлен1я  объ  этомъ  онъ  изложилъ  въ 
стать-Ь  „Загородная  по-Ьздка",  напечатанной  вскор-Ь  въ  „С-Ьверной 
Пчел-Ь"  (зд-Ьсь  описана  прогулка  въ  Парголово  21  1юня).  Къ  этимъ 
огорчен1ямъ  присоединялись  еще  тревоги  за  свое  дарован1е.  „Часто, 
сообщаетъ  Булгаринъ, — онъ  бывалъ  недоволенъ  собою,  говоря,  что 
чувствуетъ,  какъ  мало  сд-Ьлалъ  для  словесности".  Чувство  это  знакомо 
было  поэту  и  раньше;  закончивъ  „Горе  отъ  ума",  онъ  требовалъ  отъ 
себя  новыхъ  создан1й,  но  вдохновен1е  медлило,  писалось  плохо,  и 
что  бывало  написано,  не  возвышалось  надъ  посредственностью. 
Это  волновало.  Еще  въ  сентябр-Ь  1825  г.,  изъ  Симферополя, 
Грибо-Ьдовъ  писалъ  Б-Ьгичеву:  „Ну  вотъ  почти  три  мЬсяца  я  про- 
велъ  въ  Таврид-Ь,  а  результатъ  нуль.  Ничего  не  написалъ.  Не 
знаю,  не  слишкомъ  ли  я  отъ  себя  требую?  Ум-Ью  ли  писать?  Право, 
для  меня  все  еще  загадка.  —  Что  у  меня  съ  избыткомъ  найдется  что 
сказать,  за  это  ручаюсь.   Отчего    же  я  н'Ьмъ?  НЬмъ  какъ  гробъ!!" 
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ЕЗ^.    Дипломатическая    служба. 

Но  надо  было  -Ьхать  на  службу.  Нав-Ьрно  въ  этотъ  разъ  Грибо-Ьдовъ 
покидалъ  Петербургъ  и  Росс1Ю  безъ  сожал'Ьн1я.  Во  второй  половин-Ь 
1ЮЛЯ  онъ  уже  былъ  въ  Москве.  Пр1'Ьздъ  его  совпалъ  съ  приго- 
товлен1ями  къ  коронащи  императора  Николая  Павловича;  дворъ  и 
войска  уже  были  въ  Москв'Ь,  и  уже  начались  всяк1я  увеселен1я  и 
торжества.  Александръ  Серг'Ьевичъ  едва  ли  принималъ  въ  нихъ 
участ1е.  Изъ  одного  письма  о  немъ  (барона  Аша,  отъ  29  1юля) 
узнаемъ,  что  онъ  былъ  сильно  боленъ,  „было  чуть-чуть  не  раз- 
сыпался".  Не  им-Ьемъ  св-Ьд-Ьнгй,  какъ  встр'Ьтила  сына  Настасья  0едо- 
ровна.  Безъ  рЬзкихъ  упрековъ,  в-Ьроятно,  не  обошлось.  Но  б-Ьда 
миновала,  и  надо  было  подумать  о  ближайшемъ  будущемъ.  На 
взглядъ  Настасьи  бедоровны  обстоятельства  складывались"  благо- 
пр1ятно:  на  Кавказъ  былъ  назначенъ  И.  0.  Паскевичъ,  родствен- 
никъ  Грибо'Ьдовыхъ  и  благопр1ятель  Александра  Серг-Ьевича.  Какъ 
мы  знаемъ,  императоръ  Николай  недоверчиво  относился  къ  Ермо- 
лову; правда,  въ  Кавказскомъ  корпусЬ  не  оказалось  тайныхъ  орга- 
низащй,  но  въ  самомъ  Ермолов-Ь  предполагалась  скрытая  оппозищя 
и  недоброжелательство.  Поэтому,  ставились  ему  въ  счетъ  всЬ  воль- 
ные и  невольные  промахи  и  недостатки,  врод'Ь  того,  наприм-Ьръ,  что 
присяга  императору  Николаю  замедлилась  въ  станиц-Ь  Червленой 
тремя  днями  (всл'Ьдств1е  отсутств1Я  священника),  что  присяжные 
листы  были  посланы  съ  первымъ  обратнымъ  фельдъегеремъ,  а  не 
съ  особымъ  чиновникомъ,  и  т.  д.  Вдругъ  случилось  событ1е,  которое 
еще  бол^е  раздражило  Николая  Павловича:  перс1яне  нарушили  миръ 
и  напали  на  пограничный  постъ  Миракъ  (16  1юня).  Это  было  не- 
ожиданностью для  русскаго  правительства:  только  что  передъ  т-Ьмъ 
кн.  Меньшиковъ,  посланный  къ  шаху  съ  изв'Ьщен1емъ  о  вступлен1и  на 
престолъ  Николая  Павловича,  былъ  имъ  отлично  принятъ;  Ермоловъ 
даже  ходатайствовалъ  о  н-Ькоторыхъ  территор1альныхъ  уступкахъ 
Перс1и.  Теперь,  какъ  разъ  передъ  коронащей,  возгор-клась  война,  при 
чемъ  стало  изв-Ьстно,  что  самъ  Ермоловъ  не  принялъ  командован1я 
надъ  д-Ьйствующей  арм1ей,  а  послалъ  кн.  Мадатова.  Это  склонило  импе- 
ратора, уже  прибывшаго  въ  Москву  на  торжества,  къ  р-Ьзкимъ 
м-Ьрамъ:  Ермолову  былъ  посланъ  приказъ  немедленно  перейти 
въ  наступлен1е,  а  въ  помощь  ему  командировались  Паскевичъ  и 
Денисъ  Давыдовъ.  Формально  Паскевичъ  ставился  въ  подчинен1е 
Ермолову,  но  АлексЬй  Петровичъ  предупреждался,  что  тотъ  „поль- 
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зуется  всею  дов-Ьренностью  государя"  и  будетъ  сноситься  съ 
нимъ  непосредственно.  Грибо'Ьдовъ  и  Паскевичъ  въ  это  время 
оба  были  въ  Москв-Ь,  и  когда  стало  изв1^стно  о  назначен1И  Паске- 
вича,  Настасья  ведоровна  потребовала  отъ  сына  служить  у  Паске- 
вича.  Д.  А.  Смирновъ,  ручаясь  за  достов-Ьрность,  передаетъ  раз- 
сказъ  объ  этомъ  сестры  поэта,  Мар1и  Серг-Ьевны:  „Матушка  никогда 
не  понимала  глубокаго  сосредоточеннаго  характера  Александра,  а 
всегда  желала  для  него  только  блеска  и  внЬшности.  Вотъ  что  она 
разъ  съ  нимъ  сд'Ьлала:  братъ  р-Ьшительно  не  хот-Ьлъ  -Ьхать  служить 
къ  Паскевичу.  Матушка  какъ-то  пригласила  его  съ  собой  помолиться 
къ  Иверской  Божьей  Матери.  Пр1'Ьхали,  отслужили  молебенъ.  Вдругъ 
матушка  упала  передъ  братомъ  на  кол-Ьна  и  стала  требовать,  чтобы 
онъ  согласился  на  то,  о  чемъ  она  будетъ  просить.  Растроганный, 
взволнованный,  онъ  далъ  слово.  Тогда  она  объявила  ему,  чтобы 
онъ  -Ьхалъ  служить  [къ  Паскевичу.  Д-Ьлать  было  нечего,  онъ 
по-Ьхадъ". 

Въ  середин-Ь  августа  Грибо-Ьдовъ  вы-Ьхалъ  изъ  Москвы.  По  дорог-Ь 
онъ  за'Ьзжалъ  къ  С.  Н.  Б-Ьгичеву  въ  им-Ьнье,  но  торопился  и  про- 
былъ  только  одинъ  день.  28  августа,  въ  редут-Ь  Мечемьскомъ,  онъ 
съ^Ьхался  съ  Д.  В.  Давыдовымъ,  и  остальной  путь  они  сд^ла/чи 
вм-Ьст-Ь;  3  сентября  они  прибыли  въ  Тифлисъ.  Въ  это  время  руссюе 
уже  одержали  надъ  перс1янами  н-Ьсколько  поб-Ьдъ.  Паскевичъ  при- 
нялъ  командован1е  войсками;  10  сентября  онъ  уже  былъ  подъ  Ели- 
саветполемъ,  а  13-го  одержалъ  тамъ  поб-Ьду  надъ  персиянами.  Ермо- 
ловъ  быстро  отодвигался  на  второ^^  планъ,  и  между  нимъ  и  Паске- 
вичемъ  отношен1я  все  обострялись.  ГрибоЬдовъ  же  оказался  между 
двухъ  огней.  Т-Ь,  кто  знали,  какъ  любилъ  Грибоедова  Ермоловъ  и 
сколько  сд'Ьлалъ  ему  добра,  обвиняли  Александра  Серг-Ьевича  въ 
неблагодарности,  двоедуш1и  и  честолюб1и  и  требовали,  чтобы  онъ 
открыто  всталъ  на  сторону  Ермолова.  Къ  нимъ  принадлежалъ  и 
Д.  В.  Давыдовъ,  любивш1й  и  уважавш1й  Грибоедова,  теперь  же 
возмущавш1йся  его  поведен1емъ.  Положен1е  Александра  Сергеевича 
было,  действительно,  двусмысленное,  если  смотреть  со  стороны.  Но 
онъ  быль  искрененъ  въ  своемъ  поведен1н.  Онъ  любилъ  А.  П.  Ермо- 
лова и  сохранилъ  это  чувство  на  всю  жизнь;  однако,  теперь  вид^лъ 
лучше  некоторые  недостатки  и  ошибки  своего  героя.  Съ  И.  0.  Пас- 
кевичемъ  онъ  давно  былъ  въ  дружескихъ  отпошен1яхъ  и  также 
искренно  признавалъ  его  достоинства.  Обви11ен1я  въ  честолюб1и  были 
несправедливы.    Меньше  всего  дорожмлъ  Грибоедовъ  въ  это  время 
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карьерой;  при  первой  возможности  онъ  готовъ  былъ  бросить  Кав- 
казъ.  Вотъ  отрывки  изъ  его  письма  къ  Б-Ьгичеву  изъ  Тифлиса  отъ 
9  декабря  1826  г.,  сзид'Ьтельствующ1е  въ  его  пользу:  „Милый  другъ! 
Плохое  мое  житье  зд^сь.  Ка  войну  не  попалъ:  потому  что  и  А.  П. 
[АлексЬй  Петровичъ  Ермоловъ]  туда  не  попалъ.  А  теперь  другого 
рода  война.  Два  старш1е  генерала  ссорятся,  съ  подчиненныхъ  перья 
летятъ.  Съ  А.  П.  у  меня  родъ  прохлажден1я  прежней  дружбы, 
Денисъ  Васкльезичъ  этого  не  знаетъ;  я  не  нам-Ьренъ  вообще  давать 
это  зам-Ьчать,  и  ты  держи  про  себя.  Но  старикъ  нашъ  челов-Ькъ 
прошедшаго  в-Ька.  Не  смотря  на  все  превосходство,  данное  ему  отъ 
природы,  подверженъ  страстямъ.  Соперникъ  ему  глаза  колетъ,  а 
отд'Ьлаться  отъ  него  онъ  не  можетъ  и  не  ум-Ьетъ.  Упустилъ  случай 
выставить  себя  съ  выгодной  стороны  въ  глазахъ  соотечественниковъ, 
слишкомъ  уважалъ  непр1ятеля,  который  этого  не  стоилъ.  Вообще 
война  съ  перс1янами  самая  несчастная,  медленная  и  безотвязная... 
Я  принялъ  твой  сов-Ьтъ;  пересталъ  умничать,...  со  всЬми  видаюсь 
слущаю  ВСЯК1Й  вздоръ  и  нахожу,  что  это  очень  хорощо.  Какъ  ни- 
будь дотяну  до  смерти,  а  тамъ  увидимъ,  больше  ли  толку,  Тиф- 
лисскаго  и  Петербургскаго...  Буду  ли  я  когда  нибудь  независимымъ 
отъ  людей?  Зависимость  отъ  семейства,  другая  отъ  службы,  третья 
отъ  ц-Ьли  въ  жизни,  которую  себ-Ь  назначилъ,  и  можетъ  статься 
наперекоръ  судьбы,  Поэз1я!!  Люблю  ее  безъ  памяти,  страстно,  но 
любовь  одна  достаточна-ли,  чтобы  себя  прославить?  И,  наконецъ, 
что  слава?  По  словамъ  Пушкина 

Лишь  яркая  заплата 

На  ветхомъ  рубищ-Ь  п-Ьвца. 

Кто  насъ  уважаетъ,  пЬвцовъ  истинно  вдохновенныхъ,  въ  томъ 
краю,  гд-Ь  достоинство  ц-Ьнится  въ  прямомъ  содержан1и  къ  числу 
орденовъ  и  кр-Ьпостныхъ  рабовъ?  Все-таки  Шереметевъ  у  насъ 
затмилъ-бы  Омира,  скотъ,  но  вельможа  и  крезъ.  Мученье  быть 
пламеннымъ  мечтателемъ  въ  краю  в-Ьчныхъ  сн-Ьговъ.  Холодъ  до 
костей  проникаетъ,  равнодуш1е  къ  людямъ  съ  дарован1емъ;  но  всЬхъ 
равнодушн'бе  нашъ  Сардаръ, — я  думаю  даже,  что  онъ  ихъ  нена- 
видитъ.  Уоуопз  се  ^и^  еп  зега.  Если  ты  будешь  им^ть  случай  достать 
что-нибудь  новое,  пришли  мн-Ь  въ  рукописи.  Не  знаешь-ли  что-нибудь 
о  судьб-Ь  Андромахи?  напиши  мн-Ь.  Я  въ  ней  также  ошибся, 
какъ  и  въ  А.  П.  Когда-нибудь,  и  можетъ-быть,  скоро  свидимся... 
Ты  удивишься,  когда  узнаешь,    какъ    мелки    люди.    Вспомни    нашъ 
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разговоръ  въ  Екатериниискомъ.  Теперь  выкинь  себ-Ь  это  все  изъ 
головы.  Читай  Плутарха,  и  будь  доволенъ  т-Ьмъ,  что  было  въ  древ- 
ности, Нын'Ь  эти  характеры  болЬе  не  повторятся"... 

Къ  мрачному  настроен1ю  присоединилось  еще  физическое  недо- 
моган1е:  съ  прибыт1емъ  въ  Тифлисъ  стали  часто  повторяться  лихо- 
радки и  нервные  припадки. 

Пререкан1я  между  Паскевичемъ  и  Ермоловымъ  все  обострялись. 
Для  улажешя  отношен1й  былъ  командированъ  въ  Тифлисъ  началь- 
никъ  Главнаго  штаба,  баронъ  И.  И.  Дибичъ,  но  и  это  не  помогло. 
Тогда  Ермоловъ  предпочелъ  самъ  устраниться  и  написалъ  Государю, 
что,  потерявъ  его  дов-крте,  не  можетъ  управлять  д-Ьлами  Кавказа. 
29  марта  1827  года  его  м-Ьсто  занялъ  счастливый  сопериикъ.  А 
4  апр'Ьля  Паскевичъ  уже  предписываетъ  надворному  сов-Ьтнику 
Грибоедову  принять  въ  свое  в'Ьден1е  заграничныя  сношен1я  съ  Тур- 
щей  и  Перс:ей,  т.  е.  исполнять  т-Ь  же  обязанности,  что  и  при 
Ермолов-Ь.  Широкое  образование  и  организаторское  дарован1е  Гри- 
боедова сказались  и  зд-Ьсь.  16  апр-Ьля  Александръ  СергЬевичъ 
пишетъ  Булгарину  изъ  Тифлиса:  „Пришли  мн-Ь,  пожалуйста,  стати- 
стическое описан1е,  самое  подробн-Ьйшее,  сд-Ьланное  по  лучшей 
нов-Ьйшей  систем-Ь,  какого-нибудь  округа  южной  Франщи,  или  Гер- 
маши,  или  Ита;пи  (а  именно  Тосканской  области,  коли  есть,  какъ 
края,  наибол  ке  возд-Ьланнаго,  и  благоустроеннаго),  на  какомъ  хочешь 
язык-Ь,  и  адресуй  въ  канцелярию  главноуправляющаго  на  мое  имя. 
Очень  меня  обяжешь.  Я  бы  извлекъ  изъ  этого  таблицу  не  столь 
многосложную,  но  по  крайней  м-Ьр-Ь  порядочную,  которую  бы  разо- 
слалъ  нашимъ  окружнымъ  начальникамъ,  съ  кадрами,  которые  имъ 
надлежитъ  пополнить.  А  то  съ  этимъ  нев-Ьжествеинымъ  чиновнымъ 
народомъ  в-Ькъ  ничего  не  узнаешь,  и  сами  они  ничего  знать  не 
будутъ.  При  АлексЬ-Ь  Петрович-Ь  у  меня  много  досуга  было,  и 
если  я  немного  наслужилъ,  такъ  вдоволь  начитался.  Авось  теперь, 
съ  Бож1ею  П0М0Щ1Ю,  употреблю  это  въ  пользу".  Но  и  въ  этомъ 
письм-Ь  снова  и  снова  звучитъ  знакомый  мотивъ:  „Не  ожидай  отъ 
меня  стиховъ;  Горцы,  Перс1яне,  Турки,  д-Ьла  управлен1я,  огромная 
переписка  нынЬшняго  моего  начальника,  поглощаютъ  все  мое  вниман1е. 
Не  надолго,  разум'Ьется:  кончится  кампан1я,  и  я  откланяюсь.  Въ 
обыкновенныя  времена  никуда  не  гожусь:  и  не  моя  вина;  люди 
мелки,  д-кла  ихъ  глупы,  душа  черств-Ьетъ,  разсудокъ.затм'Ьвается,  и 
нравственность  гибнетъ  безъ  пользы  ближнему,  Я  рожденъ  для 
другого  поприща". 
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Кампан1я,  однако,  не  только  не  кончалась,  но  все  бол-Ье  и  бол1^е 
затягивалась,  Въ  ма-Ь  Паскевичъ  предпринялъ  походъ  подъ  Эривань, 
и  Грибо'Ьдовъ  ему  сопутствовалъ.  Подробности  этого  похода  онъ 
изо  дня  въ  день  заносилъ  въ  свои  „Путевыя  записки".  Снова  потя- 
нулись скучные  и  трудные  „переходы",  томительныя  остановки, 
ночлеги  среди  грязи,  жары  въ  47°  по  Реомюру,  безсонныя  ночи 
за  оффищальной  перепиской,  служебныя  непр1ятности,  припадки 
бол-Ьзни,  ссоры  между  Паскевичемъ  и  другими  военноначальниками, 
при  чемъ  Грибо'Ьдову  приходилось  ихъ  мирить.  Обо  всемъ  этомъ 
Грибо'Ьдовъ  разсказываетъ  въ  грустныхъ  письмахъ  къ  П.  Н.  Ахвер- 
довой  въ  Тифлисъ.  Сколько  могъ,  Грибо'Ьдовъ  развлекался  видами 
природы  (при  этомъ  припоминалъ  впечатл-Ьн1я  Крыма),  наблюден1ями 
бытовыми  и  этнографическими,  изучен1емъ  памятниковъ  старины. 
Такъ,  въ  воскресенье,  22  мая,  онъ  предпринимаетъ  одинокую  про- 
гулку къ  развалинамъ  Лори;  восторгается  архитектурой  двухъ  древ- 
нихъ  мостовъ  чрезъ  бурную  р'Ьку,  „вползаетъ  черезъ  малое  отверст1е 
въ  широкую,  зубчатую  башню,  гд-Ь  былъ  водоемъ";  „крутая  и 
узкая  стежка  вьется  надъ  пропастью", — онъ  „духомъ  взбирается 
вверхъ",  зд'Ьсь  внимательно  изучаетъ  развплины  церквей  и  замка  и 
размышляетъ  о  царствовавшей  зд-Ьсь  въ  VIII — XII  вв.  сильной  дина- 
СТ1И  Таи:  „храбрые,  умные  цари  много  обращались  съ  визант1йцами, 
отъ  которыхъ  заняли  зодчество  и  друпя  искусства",  Съ  большимъ 
интересомъ  сл-Ьдилъ  также  Александръ  СергЬевичъ  за  военными 
операщями,  передвижен1ями  войскъ,  поведен1емъ  м-Ьстныхъ  племенъ, 
и  т.  д.  Походъ  былъ  очень  тяжелъ.  Въ  отряд-Ь  Паскевича  начались 
массовыя  забол'Ьван1я;  осада  Эривани,  хорошо  укр-Ьпленной,  стано- 
вилась невозможной,  и  Паскевичъ  предпочелъ  двинуться  дальше  на 
югъ,  къ  Нахичевани.  25  1юня  отрядъ  вступилъ  въ  этотъ  городъ,  и 
Грибо'Ьдовъ  могъ  на  время  отдохнуть  отъ  трудностей  походной 
жизни.  Въ  Нахичевани  онъ  получилъ  прекрасную  квартиру,  лучшую 
въ  город'Ь,  и  съ  своего  балкона  могъ  наблюдать  рекогносцировки 
русскихъ  войскъ  вокругъ  кр-Ьпости  Аббасъ-Лбадъ  (въ  10-ти  вер- 
стахъ  отъ  Нахичевани).  5  1юля  произошло  сражен1е  съ  войсками 
Аббасъ-Мирзы  при  урочищ-Ь  Джаванъ-Булахъ,  а  7-го  русск1я  вэйска 
заняли  Аббасъ-Абадъ.  Усиливающ1яся  забол'Ьван1я  въ  отряд-Ь  заста- 
вили Паскевича  отодвинуться  отъ  кр-Ьпости  въ  возвышенную  м-Ьст- 
ность  Карабаба.  Къ  этому  времени  Эриванская  и  Нахичеванская 
области,  кром-Ь  двухъ  кр-Ьпостей,  были  уже  заняты  русскими  войсками. 
Возникли  переговоры  о  мир^,  ЗдЬсь  въ  отв1^тственной  роли  предста- 
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вителя  русскихъ  интересовъ  выступилъ  Грибо-Ьдонъ.  20  1юля  онъ 
былъ  командированъ  Паскевичемъ  въ  м-Ьстечко  Караз1адинъ  для 
личныхъ  переговоровъ  съ  Аббасъ-Мирзой.  Въ  течен1е  н'Ьсколькихъ 
дней  велись  споры  объ  услов1яхъ  мира;  Грибо'Ьдовъ  настаивалъ  на 
военной  контрибущи  и  уступк-Ь  Росс1и  ЭриванскоЯ  и  Нахичеван- 
ской  областей;  Аббасъ-Мирза  просилъ  долгаго  перемир1я  и  уклонялся 
отъ  точныхъ  услов1й.  Переговоры  свои  Грибо'Ьдовъ  изложилъ  въ 
обширномъ  докладъ  Паскевичу,  гд-Ь  въ  Д1алогической  форм-!!  и  съ 
зам-Ьчательной  точностью  и  живостью  передалъ  весь  ходъ  сов-ЬщанШ. 
Александръ  СергЬевичъ  проявилъ  въ  этомъ  д'Ьл'Ь  много  твердости, 
осторожности,  наблюдательности  и  знан1я  персидской  жизни.  Но 
переговоры  все  же  не  привели  ни  къ  чему.  Паскевичъ  уже  собирался 
идти  на  Тавризъ,  когда  тяжелое  положен1е  отряда  генерала  Красов- 
скаго,  оставленнаго  въ  Эривани,  побудило  Паскевича  вновь  передви- 
нуться съ  войсками  къ  сЬверу.  20  сентября  онъ  взялъ  кр-Ьпость 
Сардаръ-Абадъ  (недалеко  отъ  Эривани)  и  зат-Ьмъ  повелъ  осаду 
самого  города.  Перваго  октября  Эривань  была  взята. 

Посл-Ь  паден1я  Эривани  шахъ  готовъ  былъ  на  территорхальныя 
уступки,  но  контрибущя  его  устрашала.  Она  нужна  была,  однако, 
для  Росс1и  на  покрыт1е  издержекъ  войны.  Паскевичъ  требовалъ, 
кром-Ь  ханствъ  Эриванскаго  и  Нахичеванскаго,  уплаты  15  куруровъ 
тумановъ,  т.  е.  30  милл1оновъ  рублей  серебромъ.  Чтобы  заставить 
шаха  принять  это  услов1е,  Паскевичъ  р-Ьшилъ  завлад-Ьть  Тавризомъ, 
крупн-Ьйшимъ  с-Ьвернымъ  центромъ  Перс1и,  его  арсеналомъ  и  литей- 
нымъ  заводомъ  (единственнымъ  въ  стран'Ь)  и  всякими  запасами. 
Паника,  охватившая  перс1янъ  посл-Ь  паден1я  Эривани,  не  об-Ьщала 
сильнаго  сопротивлен1я  такому  походу.  Паскевичъ  выслалъ  впередъ 
сильный  отрядъ  князя  Эристова.  Въ  этомъ  отряд-Ь  находился  и 
Александръ  Серг-Ьевичъ.  13  октября,  не  встр^тивъ  сопротивлен1я, 
отрядъ  вступилъ  въ  Тавризъ,  а  19-го  туда  же  прибылъ  и  Паскевичъ. 
Это  передвижен1е  русскихъ  войскъ  въ  глубь  страны  принудило  пер- 
с1янъ  идти  на  уступки.  Аббасъ-Мирза  явился  для  новыхъ  перегово- 
ровъ, и  въ  м-Ьстечк-Ь  Дей-Карганъ  съ  6-го  ноября  началась  конфе- 
ренщя  объ  услов1яхъ  перемир1я.  Она  тянулась  долго;  персидск1е 
уполномоченные  прибегали  ко  всякимъ  ухишрен1ямъ,  чтобы  смягчить 
услов1я  и  оттянуть  подписан1е  трактата.  Наконецъ  21  ноября  кон- 
венщя  персмир1я  (до  10  декабря)  была  подписана.  Но  шахъ  былъ 
знаменитъ  своею  скупостью.  Уплатить  контрибущю  изъ  своей  казны 
(государственной  казны  въ  Перс1и  не  было)  ему  казалось  немысли- 
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мымъ;  онъ  пытался  переложить  уплату  на  Аббасъ-Мирзу  и  на  другихъ 
своихъ  сыновей  и  все  еще  питалъ  как1я-то  иллюз1и  на  возобно- 
влен1е  войны.  Вм-Ьсто  15  куруровъ  Паскевичъ  теперь  соглашался 
принять  всего  десять,  но  настаивалъ,  чтобы  первые  семь  были 
внесены  передъ  самымъ  подписан{емъ  трактата.  Аббасъ-Мирза,  самъ 
шахъ  и  его  казначейство  подъ  всякими  предлогами  откладывали 
доставлен1е  контрибущи.  Все  это  страшно  тормазило  д-Ьло,  и  Паске- 
вичу  пришлось  снова  поступить  р'Ьшительно:  онъ  прервалъ  перего- 
воры, изъ  Дей-Каргана  возвратился  въ  Тавризъ  и  распорядился 
двинуть  отрядъ  по  направлен1ю  къ  Тегерану.  Это  опять  под-Ьйство- 
вало.  Семь  куруровъ  контрибущи,  наконецъ,  доставили,  и  новая 
конференщя  русскихъ  и  персидскихъ  уполномоченныхъ  во  глав-Ь  съ 
Паскевичемъ  и  Аббасъ-Мирзой,  собравшись  въ  м'Ьстечк1->  Туркманчай, 
подписала  мирный  договоръ  10  февраля  1828  года.  101  выстр-Ьлъ 
изъ  русскихъ  оруд1й  ознаменовалъ  окончан1е  томительной  персид- 
ской войны,  доставившей,  однако,  Росс1и  больш1я  земельныя  пр1об- 
Р'Ьтен1я  и  политическое  преобладанхе  въ  Перс1и.  Изв-Ьщая  П.  Н. 
Ахвердову  о  туркманчайскомъ  мир%,  Грибо-ЬдоБъ  писалъ:  „мы  зд-Ьсь 
всЬ  въ  чаду  поб'Ьды".  Бол'Ье  Ч'Ьмъ  кто  либо  другой  могъ  торже- 
ствовать именно  Александръ  Серг-Ьевичъ,  Изъ  всЬхъ  русскихъ  уполно- 
моченныхъ, участвовавшихъ  въ  Дей  -  Карганскихъ  и  Туркманчай- 
скихъ  конференщяхъ,  онъ  былъ  наибол-Ье  осв-Ьдомленный,  опытный 
и  искусный  дипломатъ.  Самъ  Паскевичъ,  скупой  на  похвалы  другимъ 
призналъ  важныя  заслуги  Грибоедова  и  писалъ  о  немъ  въ  своемъ 
донесен1и  Государю  о  заключенномъ  мир-Ь:  „я  осмеливаюсь  рекомен- 
довать его,  какъ  человека,  который  былъ  для  меня  по  политическимъ 
д-Ьламъ  весьма  полезенъ.  Ему  обязанъ  я  мысл1Ю  не  приступать  къ 
заключен1ю  трактата  прежде  получен1я  впередъ  части  денегъ,  и 
посл'Ьдств1я  доказали,  что  безъ  сего  долго  бы  мы  не  достигли  въ 
д^ле  семъ  желаемаго  успеха".  Присутствовавш1й  при  дипломат иче- 
скихъ  сношен1яхъ  съ  Аббасъ-Мирзой  уполномоченный  отъ  министер- 
ства иностранныхъ  д-Ьлъ  д.  с.  с.  Обр^сковъ,  да  и  самъ  Паскевичъ — 
были  новички  въ  восточной  политике,  и  веден1е  вс^хъ  сношен1й  по 
заключен1ю  мира,  им^ющаго  крупное  историческое  значен1е,  вдохно- 
влялось Грибое.довымъ.  Естественно,  что  именно  его  избралъ  Пас- 
кевичъ для  представлен1я  Туркманчайскаго  трактата  императору 
Николаю  Павловичу. 

Грибоедовъ  выехалъ  изъ  Туркманчая  немедленно.    Онъ   остано- 
вился про-Ьздомъ  ненадолго  въ  Москве,    виделся  съ  С.  Н.  Бегиче- 
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вымъ,  в-Ьроятно,  съ  матерью,  и  „им-^лъ  безтактность"  явиться  къ 
опальному  Ермолову.  Старикъ  принялъ  его  угрюмо,  и  свидан1е 
оставило  въ  ГрибоЬдовФ^  тяжелое  чувство.  Пр1'Ьздъ  Грибо1^дова  въ 
Петербургъ  14  марта  былъ  большимъ  общественнымъ  событ1емъ. 
Объ  этомъ  жителямъ  столицы  было  возв-Ьщено  пушечными  выстр-Ь- 
лами.  На  другой  день  во  дворц'Ь  Грибо-Ьдову  была  дана  высочайшая 
ауд1енщя.  И.  Ф.  Паскевичъ  получилъ  зван1е  графа  Эриванскаго  и 
милл10нъ  рублей  награды,  Грибо-Ьдовь  чинъ  статскаго  сов-Ьтника, 
орденъ  св.  Анны  2-ой  степени  съ  алмазами,  медаль  за  персидскую 
войну  и  четыре  тысячи  червонцевъ. 

Снова  Грибо-Ьдовь  задержался  въ  столиц-Ь — въ  этотъ  разъ  на 
три  м-Ьсяца.  Съ  какими  чувствами  въ-Ьзжалъ  онъ  въ  Петербургъ  и 
чего  хогЬлъ  бы  отъ  этого  пос'Ьщен1я?  Столица  встр-Ьтила  поэта 
весьма  радушно.  Въ  правительственныхъ  и  служебныхъ  кругахь  на 
него  смогр-^ли  кахсъ  на  будущаго  государственнаго  челов-Ька,  Теперь, 
зайдя  въ  квартиру  Александра  Серг-Ьевича,  можно  было  встр-Ьтить 
у  него  весьма  чиновныхъ  гостей,  чрезвычайно  любезныхъ  и  преду- 
предительныхъ  къ  нему  и  толковавшихъ  о  назначен1яхъ,  повыше- 
Н1яхъ  и  т.  д.  Но  Грибо1^довъ  оставался  холоденъ  къ  своему  усп-Ьху 
въ  этой  сред'Ь  и  къ  ея  ближайшимъ  интересамъ.  „Боже  мой!  —  жало- 
вался онъ  однажды  К.  А.  Полевому, — чего  эти  господа  хотятъ  отъ 
меня?  Ц^лое  утро  они  см-Ьняли  у  меня  одинъ  другого.  А  намъ, 
право,  не  о  чемъ  говорить;  у  насъ  нЬтъ  ничего   общаго". 

Въ  литературной  сред-Ь  онъ  встр-Ьчался  вновь  съ  Пушкинымъ, 
кн.  В.  0.  Одоевскимъ,  кн.  П.  А.  Вяземскимъ,  Крыловымъ,  Гречемъ, 
Булгаринымъ  и  другими.  Пр1ятели  устраивали  для  него  званные 
об-Ьды  и  онъ  читалъ  имъ  отрывки  иоваго  произведен1я:  „Грузинская 
Ночь".  Литераторы  восторгались  и  этими  отрывками,  и  разсказами 
Грибо-Ьдова  о  Перс1и,  но  самъ  онъ  былъ  невеселъ.  Вотъ  эскизъ  одного 
изъ  об'Ьдовъ  въ  его  честь,  зарисованный  Полевымъ:  „Черезъ  н-Ь- 
сколько  дней,  мн^  опять  случилось  об-Ьдать  съ  нимъ  у  Н.  И.  Греча. 
Входя  въ  комнату,  я  увид^лъ  Грибо'Ьдова  за  фортеп1ано;  онъ  аком- 
панировалъ  изв-Ьстиому  Този  (у  котораго  тогда  былъ  еще  голосъ) 
и  какому-то  другому  итальянцу.  Дуэтъ  кончился,  и  Грибо-Ьдовъ 
былъ  окруженъ  многими  изъ  своихъ  знакомыхъ,  которые  вошли  во 
время  его  игры  и  не  хот'Ьли  прерывать  музыки  прив1ьтств1ями  къ 
нему.  Съ  какою  добротою,  съ  какою  искрелностью  обходился  онъ 
съ  старыми  знакомыми!  Тутъ  почувствовалъ  я,  какъ  могъ  быть  пл'Ь- 
иителенъ  этотъ  челов'Ькъ.  Некоторые  поздраааяли  его  съ  успехами 
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по  служб-Ь  и  почестями,  о  чемъ  ярко  напоминали  брилльянты,  укра- 
шавш1е  грудь  поэта.  Друг1е  желали  знать,  какъ  онъ  провелъ  время 
въ  Перс1и.  „Я  тамъ  состар-Ьлся",  отв-Ьчалъ  Грибо'Ьдовъ,  —  не  только 
загор'Ьлъ,  почерн-Ьпъ,  почти  лишился  волосъ  на  голов-Ь,  но  и  въ 
душ-Ь  не  чувствую  прежней  молодости!"  Въ  словахъ  его  точно 
виденъ  былъ  какой-то  грустный  отзывъ.  За  столомъ  Грибо'Ьдовъ 
почти  не  вм-Ъшивался  въ  литературныя  сужден1я,  как1я  излагали 
двое  или  трое  изъ  собесЬдниковъ — теперь  уже  покойныхъ — миръ 
памяти  ихъ!  Онъ  чувствовалъ  себя  нездоровымъ  и  уЬхалъ  вскор-Ь 
посл-Ь  об-Ьда".  Въ  друг1е  дни  Полевой  наблюдалъ  Грибо-Ьдова  и 
веселымъ  и  горячо  спорящимъ  объ  искусств-Ь,  въ  театрахъ  и  боль- 
шихъ  собран1яхъ.  Но  несомн'Ьнно,  что  основной  тонъ  его  настроен1й 
былъ  глубоко  печальный.  Объясняется  это  кореннымъ  разноглас1емъ 
житейской  обстановки  и  духовныхъ  стремлений  поэта.  Еще  въ 
1825  году,  у-Ьзжая  на  югъ,  Александръ  Серг-Ьевичъ  надеялся,  что 
пребыван1е  его  на  Кавказ-Ь  не  будетъ  продолжительнымъ.  Но  арестъ 
и  оправдан1е  по  д'Ьлу  декабристовъ  съ  награжден1емъ  чиномъ  и 
деньгами  создали  такое  положен1е,  что  въ  тотъ  моментъ  немыслимо 
было  отказываться  отъ  службы;  пришлось  опять  ^хать  назадъ.  Борьба 
Паскевича  съ  Ермоловымъ  и  „неотвязная"  война  съ  Перс1ей  захва- 
тили Грибо'Ьдова  въ  сЬть  тяжелыхъ  служебныхъ  отношений  и  трудовъ. 
Какъ  знатокъ  Востока  и  д-Ьятельный  дипломатъ,  Грибо'Ьдовъ  сум-Ьлъ 
сд-Ьдать  очень  много  и,  быть  можетъ,  временами  даже  увлекался 
работой  и  своимъ  вл1ян1емъ  на  русскую  восточную  политику,  но 
въ  общемъ  крайне  тяготился  своимъ  положен1емъ.  Въ  письмахъ  къ 
друзьямъ  Грибо-Ьдовъ  не  разъ  повторялъ,  что  при  первой  возмож- 
ности бросить  Кавказъ.  Вотъ  два  прим-Ьра  изъ  писемъ  къ  П.  Н.  Ах- 
вердовой.  14  1юля  онъ  сообщаетъ  (по-французски),  что  на  дняхъ 
поднимется  въ  горы  и  къ  Раевскому:  „оттуда  отправлю  прошен1е 
о  ъ  освобожден1и  меня  отъ  всЬхъ  напастей  сего  М1ра.  Если  мн-Ь 
откажутъ,  то,  мн-Ь  кажется,  найду  достаточно  р-Ьшимости,  чтобы 
прИ^хать  къ  вамъ  безъ  позволен1я".  Но  уЬхать  не  удалось:  въ  то 
время  только  что  разгоралась  персидская  война.  3  октября,  черезъ 
день  посл'Ь  ВЗЯТ1Я  Эривани,  Александръ  Серг-Ьевичъ  справляется  у 
Прасковьи  Николаевны,  какое  первое  впечатл'Ьн1е  произвелъ  Кавказъ 
на  жену  Паскевича:  „я  говорю  первое,  потому  что  посл-Ьдующимъ 
Я  не  буду  радоваться,  пор-Ьшивь  у-Ьхать  или  совсЬмъ  бросить  службу, 
которую  я  ненавижу  отъ  всего  сердца,  не  смотря  ни  на  что, 
что  бы  она  ни  об'Ьщала  мн-Ь  въ  будущемъ".  Черезъ  четыре  м-Ьсяца 
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Грибо'Ьдовъ  скакалъ  въ  Петербургъ  курьеромъ  съ  Туркманчайскнмъ 
трактатомъ.  Въ  короткое  свидан1е  съ  Б-Ьгичевымъ  въ  Москв-Ь  онъ 
сообщилъ  другу:  „я  пр1Ьду  на  житье  къ  теб1з.  —  Все,  ч-Ьмъ  я  до 
сихъ  поръ  занимался,  для  меня  д-Ьла  посторонн1я,  призван1г  мое 
кабинетная  жизнь,  голова  моя  полна,  и  я  чувствую  необходимую 
потребность  писать".  Съ  такими  чувствами  вы-Ьзжалъ  поэтъ  въ  Пе- 
тербургъ. Оказанный  ему  блестяипй  пр1емъ  не  изм1^нилъ  его  нам-Ь- 
реи1й.  Булгарину  онъ  зд-Ьсь  говорилъ  все  то  же,  что  БЬгичеву  въ 
Москв'Ь:  „Грибопдовъ  вовсе  не  предугадывалъ  о  семъ  блестящемъ 
назначен1и  [полномочнымъ  министромъ  въ  Перс1ю]  и  нам-Ьревался 
выйти  въ  отставку,  посвятить  себя  совершенно  наукамъ  и  словес- 
ности и  поселиться  со  мною,  по  крайней  гл-Ьр-Ь  на  н-Ькоторое  время 
возл-Ь  ученаго  Дерпта,  въ  моемъ  тихомъ  убЬжищ-Ь  [пом-Ьстье  Карлово]. 
Мы  ут-Ьшались  этой  мысл1Ю,  дрлали  планы,  какъ  будемъ  провождать 
время,  какъ  будемъ  ездить  въ  гости  въ  Москву,  въ  Пегербургъ,  въ 
деревню  къ  С.  Н.  Б-Ьгичеву,  и  проч."  И  вновь,  противъ  воли,  Гри- 
бо-Ьдовъ  вынужденъ  былъ  подчиниться  сил-Ь  обстоятельствъ.  Когда 
онъ  у-Ьхалъ  изъ  Туркманчая  въ  Петербургъ,  дипломатичесюя  отно- 
и1ен1я  съ  Перс1ей  остались  въ  совершенно  неопред-Ьленномъ  поло- 
жении: Мазаровичъ  давно  подалъ  въ  отставку,  другого  пов-Ьреинаго 
въ  д-Ьлахъ  не  было  назначено;  между  т-Ьмъ,  именно  теперь,  по  загслю- 
чек1и  мира  и  для  осуществлен1я  его  услов1й,  въ  Перс1и  былъ  необ- 
ходимъ  выдающ1йся  дипломзтъ.  Д^ло  осложнялось  еще  т1ьмъ,  что 
отношения  Росс1и  съ  Турщей,  сосЬдкой  Перс1и,  становились  все  вра- 
ждебнее. Это  началось  еще  во  время  русско-персидской  войны,  и 
Аббасъ-Мирза  уже  пользовался  этимъ  обстоятельствомъ  въ  спорахъ 
объ  услов1яхъ  мира.  Теперь  назр-Ьвало  объявлен1е  войны,  и  роль 
русскаго  представителя  въ  Перс1и  быстро  выростала  въ  своемъ 
государственномъ  значен1и.  Немедленно  надо  было  сд11лать  назначе- 
н1е,  и  выбора  не  было:  конечно,  -Ьхать  долженъ  былъ  Грибо-Ьдовъ. 
Тщетно  онъ  пытался  уклониться  отъ  назначен1я,  приб-Ьгая  къ  старому, 
уже  однажды  обманувшему,  пр1ему.  Б-Ьгичеву  онъ  потомъ  разска- 
зывалъ:  „Старался  я  отдЬлаться  отъ  этого  посольства.  Министръ 
сначала  предложилъ  мнк  -Ьхать  пов-Ьреннымъ  въ  д-Ьлахъ,  я  отвЬчалъ 
ему,  что  тамъ  нужно  Росс1и  им1^ть  полномочнаго  посла,  чтобы  не 
уступать  шагу  англ111скому  послу.  Министръ  улыбнулся  и  замолчалъ, 
полагая,  что  я  по  честолюб1Ю  желаю  им-Ьть  тнтулъ  посла.  А  я 
подумалъ,  что  туча  прошла  мимо  и  назначатъ  кого-нибудь  чинов- 
н-Ье  меня,    но  чрезъ  н-Ьсколько  дней  министръ  присылаетъ  за  мно1Ч 
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и  объявляетъ,  что  я,  по  Высочайшей  вол-Ь,  назначенъ  полномочнымъ 
посломъ.  Д-Ьлать  было  нечего!  отказаться  отъ  этого  подъ  какимъ- 
нибудь  предлогомъ,  посл-Ь  всЬхъ  милостей  царскихъ,  было-бы  съ 
моей  стороны  самая  черная  неблагодарность.  Да  и  самое  назначен1е 
меня  полномочнымъ  посломъ  въ  моемъ  чин'Ь  я  долженъ  считать  за 
милость,   но  предчувствую,    что  живой  изъ  Перс1и  не  возвращусь". 

Помимо  этихъ  мотивовъ,  принять  назначен1е  вынуждало  и  другое 
обстоятельство.  Матер1альныя  средства  Грибо-Ьдова  всегда  были  не 
блестящи.  Служба  въ  Перс1и  и  на  Кавказ'Ь  требовала  большихъ  расхо- 
довъ  на  представительство  и  пере-^зды,  и  Александръ  Серг-Ьевичъ 
постоянно  нуждался  въ  деньгахъ;  къ  тому  же  онъ  долженъ  былъ 
еще  помогать  матери,  не  ум-Ьвшей  вести  денежныя  д'Ьла.  Въ  письмахъ 
Грибо-Ьдова  постоянно  читаемъ  жалобы  на  безденежье;  часто  прихо- 
дилось одолжаться  у  Б-Ьгичева,  Булгарина,  Жандра.  И  теперь,  обду- 
мывая вопросъ  о  назначен1и  посланникомъ,  Грибо-Ьдовъ  не  вид-Ьлъ 
другихъ  средствъ  къ  жизни;  скитаться  же  по  друзьямъ  быЛо,  конечно, 
невозможно.  Въ  тЬ  времена  Пушкинъ  уже  жилъ  литературнымъ 
трудомъ;  но  Грибо'Ьдовъ  былъ  непродуктивенъ,  онъ  никакъ  не 
могъ  сравняться  съ  Пушкинымъ  обил1емъ  вдохновен1й,  а  »Горя  отъ 
ума",  издан1е  котораго  могло  бы  обезпечить  поэта,  все  еще  неразр-Ь- 
шала  къ  печати  цензура... 

14  апр-Ьдя  была  объявлена  война  съ  Турщей,  а  25-го  указомъ 
Сенату  Грибо'Ьдовъ  назначенъ  министромъ-резидентомъ  въ  Перс1и, 
и  при  немъ  первымъ  секретаремъ  Мальцовъ,  вторымъ  Аделунгъ; 
Амбургеръ  сд-Ьланъ  генеральнымъ  консуломъ  въ  Тавриз-Ь  и  при 
немъ  секретаремъ  Ивановъ.  1  мая  министръ  иностранныхъ  д'Ьлъ, 
графъ  Нессельроде,  подписалъ  инструкщю  для  полномочнаго  мини- 
стра въ  Перс1и.  Надо  сказать,  что  эта  инструкщя  была  составлена 
самимъ  Грибо'Ьдовымъ  и  только  слегка  переработана  въ  министер- 
ств'Ь;  въ  ней  Грибо'Ьдовъ  съ  зам-Ьчательной  широтой,  точностью  и 
р-Ьшительностью  нам-Ьчаетъ  задачи  русской  мисс1и.  Различные  пере- 
говоры и  хлопоты  въ  миннстерств-Ь  по  организащи  новаго  д-Ьда 
требовали  много  времени,  и  Грибо'Ьдовъ  оставался  еще  около  двухъ 
м'Ьсяцевъ  въ  Петербург'Ь.  По  прежнему  онъ  вращался  въ  широ- 
кихъ  и  разнобразныхъ  кругахъ  общества.  Въ  служебныхъ  сферахъ 
посл-Ь  назначен1я  министромъ-резидентомъ,  на  Грибо-Ьдова  смотрЬли 
какъ  на  восходящую  зв-Ьзду,  и  съ  нимъ  уже  считались  и  прини- 
мали въ  расчетъ  его  вл1ян1е.  Въ  театральномъ  м1р'Ь  онъ  былъ  свой 
челов'Ькъ,  и  его  постоянно  сопровождалъ  кто-нибудь  изъ  актеровъ, 
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въ  роли  какъ  бы  адъютанта.  Грибо'Ьдовъ  встр-Ьчался  съ  М.  И.  Глин- 
кой, и  въ  запискахъ  знаменитаго  композитора  сохранилась  такая 
запись:  ,,Провелъ  около  ц+^лаго  дня  съ  Грибо'Ьдовымъ,  авторомъ 
комед1и  „Горе  отъ  ума".  Онъ  былъ  очень  хорош1й  музыкантъ  и 
сообщилъ  мн-Ь  тему  грузинской  п-Ьсни,  на  которую  вскор'Ь  потомъ 
А.  С.  Пушкинъ  написалъ  романсъ:  Не  пой,  волшебница,  при  мн-Ь". 
Съ  Пушкинымъ,  посл-Ь  долгой,  съ  1818  года,  разлуки,  Грибо'Ьдовъ 
встр'Ьчался  довольно  часто.  Въ  старину  Пушкинъ  зналъ  своего  тезку 
какъ  волокиту  и  бреттера;  теперь  передъ  нимъ  былъ  зр-клый  чело- 
в'Ькъ  во  всей  мощи  своего  ума  и  богатаго  опыта.  К.  А.  Полевому, 
еще  не  видавшему  Грибо'Ьдова,  Пушкинъ  сказалъ:  ,,Это  одинъ  изъ 
самыхъ  умныхъ  людей  въ  Росс1и.  Любопытно  послушать  его".  На 
читературныхъ  вечерахъ  въ  Петербург'Ь  въ  тк  дни  можно  было 
наслаждаться  р-Ьдкимъ  зр'Ьлищемъ  трехъ  великихъ  славянскихъ 
поэтовъ  —  Пушкина,  Мицкевича  и  Грибо'Ьдова.  Такъ,  у  графини 
Лаваль  Пушкинъ  читалъ  „Бориса  Годунова"  въ  присутств1и  Грибо- 
едова и  Мицкевича.  Свою  комед1ю  Грибо'Ьдовъ  такъ  и  не  смогъ 
провести  въ  печать  и  на  сцену.  Отчаявшись  въ  этомъ,  онъ  далъ 
право  распоряжаться  ею  своему  пр1ятелю  Булгарину,  а  знакомымъ 
актерамъ  об'Ьщалъ,  что  отдастъ  ,,Горе  отъ  ума"  въ  бенефисъ  тому, 
кто  первый  выхлопочетъ  позволеше  играть  ее  на  сцен-Ь.  Это  удалось, 
однако,  уже  по  смерти  поэта. 

Къ  началу  1юня  всЬ  работы  въ  министерств'^  по  устройству 
дипломатической  мисс1и  были  закончены.  Война  съ  Турщей  про- 
должалась, и  министерство  торопило  Грибо-Ьдова  съ  отъ-Ьздомъ.  Съ 
момента  назначен1я  посланникомъ  Грибо'Ьдовъ  былъ  мраченъ  и  испы- 
гывалъ  тяжелыя  предчувств1я.  Въ  тотъ  же  день,  когда  министръ 
объявилъ  ему  о  назначен1и,  онъ  пришелъ,  поздно  вечеромъ,  къ 
Жандру,  разбудилъ  его  и  сказалъ:  „Прощай,  другъ  Андрей!  Я 
назначенъ  полномочнымъ  министромъ  въ  Перс1Ю,  и  мы  бол-Ье  не 
увидимся".  То  же  уб'Ьжден1е  въ  неизб-Ьжности  гибели  онъ  выска- 
зывалъ  и  Пушкину,  и  Полевому,  и  другнмъ  петербургскимъ 
друзьямъ;  Булгарину  онъ  часто  повторялъ:  „тамъ  моя  могила. 
Чувствую,  что  не  увижу  бол'Ье  Росс1и". 

6  1ЮПЯ  Грибо'Ьдовъ  покинулъ — навсегда  —  Петербургъ.  „Грустно 
провожали  мы  Грибо-Ьдова,  разсказывалъ  А.  А.  Жапдръ. — До 
Царскаго  Села  провожали  только  двое:  А.  В.  Всеволожсюй  и  я. 
Вотъ  въ  какомъ  мы  были  тогда  настроен1и  духа:  у  меня  быль  про- 
щальный зав'гракъ;  накурили,   надымили    страшно,    наконецъ    толпа 
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схлынула,  мы  остались  одни.  День  былъ  пасмурный  и  дождливый. 
Мы  про-Ьхали  до  Царскаго  Села  и  ни  одинъ  изъ  насъ  не  сказалъ 
ни  слова.  Въ  Царскомъ  СелЬ  Грибо'Ьдовъ  вел-Ьлъ,  такъ  какъ  д-Ьдо 
было  уже  къ  вечеру,  подать  бутылку  бургонскаго,  которое  онъ 
очень  любилъ,  бутылку  шампанскаго  и  закусить.  Никто  ни  до  чего 
не  дотронулся.  Наконецъ  простились.  Грибо-Ьдовъ  с^ъ  въ  коляску; 
мы  вид-Ьли,  какъ  она  повернула  за  уголъ  улицы,  возвратились  съ 
Всеволожскимъ  въ  Петербургь  и  во  всю  дорогу  не  сказали  другь 
съ  другомъ  ни  одного  слова, — р-Ьшнтельно  ни  одного!" 

Въ  Москв-Ь  Александръ  Серг'Ьевичъ  останавливался  на  два  дня 
у  матери;  дома  онъ  уже  не  нашелъ  любимой  сестры:  Марья  Сер- 
гЬевна  вышла  замужъ  и  жила  теперь  въ  деревн-Ь.  Изъ  Москвы 
Грибо'Ьдовъ  про'Ьхалъ  къ  ней,  въ  Тульскую  губерн1ю.  Это  было 
неподалеку  отъ  В-Ьгичева,  и  Грибо'Ьдовъ  усп-Ьдъ  предварительно 
за'Ьхать  къ  другу.  ,,Во  все  время  пребыван1я  его  у  меня,  разсказы- 
ваетъ  Степанъ  Никитичъ, — онъ  былъ  чрезвычайно  мраченъ,  я  ему 
зам-Ьтилъ  это,  и  онъ  взявши  меня  за  руку,  съ  глубокой  горестью 
сказалъ:  „прощай,  братъ  Степанъ,  врядъ  ли  мы  съ  тобой  бол-Ье 
увидимся!!!", 

—  ,,Къ  чему  эти  мысли  и  эта  ипохондр1я?"  возразилъ  я,  „ты 
бывалъ  и  въ  сражешяхъ,  но  Богъ  тебя  миловалъ". 

■ —  ,,Я  знаю  перс1янъ,  отв-Ьчалъ  онъ. — Аллаяръ-Ханъ  мой  личный 
врагъ,  онъ  меня  уходить!  Не  подаритъ  онъ  мн-Ь  заключеннаго  съ 
перс1янами  мира".  Черезъ  два  дня  Александръ  Серг'Ьевичъ  „поса- 
дилъ  съ  собой  Степана,  и  покатились  къ  сестр-Ь".  Зд-Ьсь  поэтъ 
познакомился  съ  своимъ  зятемъ,  пом'Ьщикомъ  Дурново,  и  крестилъ 
новорожденнаго  племянника,  названнаго  Александромъ.  Жандру  онъ 
писалъ  24  1юня  о  сестр-Ь:  „Она  съ  мужемъ,  Богъ  знаетъ  въ  какой 
глуши,  капусту  садитъ,  но  чисто,  опрятно,  трудолюбиво  и  весело. 
Зять  мой  велик1й  химикъ,  садовникъ,  музыкантъ...  Сашку  я  нако- 
нецъ всполоснулъ  торжественно,  по  христ1ански...  Что  за  фигура! 
Точно  лягушка...  И  тамъ  я  пробылъ  двое  сутокъ,  разстались  дру- 
зьями". 

Въ  Ставропол-Ь  Грибо'Ьдовъ  узналъ  о  взят1и  Анапы,  а  во 
Владикавказ-Ь — о  штурм-Ь  и  падеши  Карса.  Эти  изв'Ьст1я  очень 
порадовали  его;  они  давали  надежду,  что  усп'Ьхи  русскаго 
оруж1я  противъ  турокъ  произведутъ  сильное  впечатл'Ьн1е  на  пер- 
С1янъ.  Въ  Екатериноград-Ь  Александръ  Серг'Ьевичъ  встр'Ьтился  съ 
своими  новыми  подчиненными,  Мальцовымъ    и    Аделунгомъ.    Зд'Ьсь 
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ихъ  задержало  отсутств1е  конвоя  и  лошадей;  вечеромъ  Грибо'Ьдовъ 
съ  Аделунгомъ  отправились  полюбоваться  панорамой  Кавказскихъ 
горъ.  „Мы  возвратились,  писалъ  Аделунгь  своимъ  роднымъ, — вдоль 
Малки,  которая  зд-Ьсь  довольно  быстра.  Въ  этотъ  очаровательный 
вечеръ  я  еще  сильн-Ье  полюбилъ  Грибоедова:  какъ  онъ  умЬетъ  на- 
слаждаться природой,  какъ  онъ  симпатиченъ  и  добръ!" 

Въ  Гартискари  (посл-Ьдняя  станщя  передъ  Тифлисомъ)  Грибо- 
•Ьдова  встр-Ьтили  мнопе  чиновники  и  знакомые,  вы'Ьхавш1е  навстр-Ьчу 
изъ  города;  число  ихъ  при  дальн-Ьйшемъ  сл^доваши  все  увеличи- 
валось. Около  9  часовъ  вечера  5-го  1юня  Грибо^довъ  прибылъ  въ 
Тифлисъ  и  остановился  въ  дом-Ь  графа  Паскевича  въ  приготовлеи- 
ныхъ  для  него  комнатахъ. 

Самого  главнокомандующаго  въ  городе  не  было,  и  Грибо-ЬдоБъ 
долженъ  былъ  -Ьхать  къ  нему  въ  д'Ьйствуюш,1й  отрядъ,  за  получе- 
Н1емъ  св'Ьд'Ьн1й  о  Перс1и  и  инструкщей,  Въ  Шулаверахъ  Грибо- 
•Ьдова,  однако,  остановили  изв'Ьст1я  о  чум-Ь  въ  войскахъ,  и  онъ 
вернулся  въ  Тифлисъ.  Зд-Ьсь  произошло  въ  его  жизни  важное  собьте. 

X.  ^{^снитьба.  Смерть. 

Выше  намъ  приходилось  упоминать  о  сердечныхъ  увлечен1яхъ 
поэта.  Ихъ  было  много,  и  Александръ  Серг-Ьевичъ,  какь  самъ  при- 
знавался, ,,въ  гр-Ьшной  своей  жизни  черн-Ье  угля  выгор'Ьлъ"  отъ 
нихъ.  Никогда,  однако,  онъ  не  переживалъ  глубокаго  и  силь- 
наго  чувства.  Онъ  даже  выработалъ  себ-Ь  н-Ьсколько  пренебрежи- 
тельный взглядъ  на  женщинъ.  „Я  врагъ  крикливаго  пола",  писалъ 
онъ  однажды  Б-Ьгичеву  (азгустъ  1824)  —  и  д-Ьлалъ  исключен1е  только 
для  своей  сестры  да  жены  Степана  Никитича.  А.  А.  Бестужевъ  такъ 
передаетъ  свои  бесЬды  съ  Грибо^довымъ  о  женщинахъ:  „Женщина 
есть  мужпшна-ребенокь",  было  его  мн1ш1е.  Слова  Байрона:  ,, дайте 
имъ  пряникъ  да  зеркало — и  он-Ь  будутъ  совершенно  довольны", 
ему  казались  весьма  справедливыми.  „Чему  отъ  нихъ  можно  на- 
учиться?—  говяривалъ  онъ. — ОнЬ  не  могутъ  быть  ни  просв-Ьщенны 
безъ  педантизма,  ни  чувствительны  безъ  жеманства.  Разсудитель- 
ность  ихь  сходитъ  въ  недостойную  разсчетливость  и  самая  чистота 
нравовъ  —  въ  нетерпимость  и  ханжество.  Он-Ь  чувствуютъ  живо,  но 
не  глубоко.  Судятъ  остроумно,  только  безъ  основан1я,  и,  быстро 
схватывая  подробности,  едва  ли  могугь  постичь,  обнять  ц-Ьлое. 
Есть  исключеи1я,  за  то  они  р-Ьдки;  и  какой  дорогой  ц-Ьной,  какою  по- 
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терею  времени  должно  покупать  приближен1е  къ  этимъ  феноменамъ! 
словомъ,  женщины  сносны  и  занимательны  только  для  влюбленныхъ"... 
Теперь,  на  закатъ  жизни,  судьба  дала  ему  пережить  чувство 
бол'Ье  сложное  и  углубленное,  ч-Ьмъ  онъ  самъ  теоретически  допу- 
скалъ  по  отношен110  къ  женщин-Ь  и  жен-Ь.  Въ  сред-Ь  лучшаго  тиф- 
лисскаго  общества,  гд-Ь  Грибо^довъ  „зналъ  всЬхъ",  выд-Ьлялась 
семья  князя  Александра  Герсевановича  Чавчавадзе.  Онъ  былъ  сыномъ 
кн.  Герсевана  Чавчавадзе,  благодаря  которому  Груз1я  присоединилась 
къ  Росс1и,  и  потомкомъ  стариннаго  рода  грузинскихъ  князей.  Князь 
Александръ  родился  въ  Петербург-Ь,  былъ  крестникомъ  императрицы 
Екатерины,  получилъ  отличное  образован1е  и  участвовалъ  въ  войнахъ 
1812 — 1814  г.г.  Зат-Ьмъ  вернулся  на  родину  и  зд-Ьсь  выдвинулся 
какъ  администраторъ,  общественный  д-Ьятель  и  поэтъ.  Въ  истор1и 
грузинской  литера ;уры  ему  принадлежитъ  почетное  м-Ьсто;  его  п-Ьсни 
донын'Ь  расповаются  зъ  Груз1и  какъ  народныя;  онъ  изящно  пере- 
водилъ  элепи  и  стансы  Пушкина,  произвгден1я  Гёте,  Гюго  и  Воль- 
тера. Съ  любовью  къ  родин-Ь  онъ  соединялъ  привязанность  къ 
Росс1и,  былъ  гостепр1именъ,  и  въ  его  дом'Ь  находили  ласку  и  при- 
в'Ьтъ  одинаково  руссюе  и  кавказцы.  Родство  соединяло  семью  Чав- 
чавадзе съ  лучшими  родами  Груз1и  —  Орбел1ани,  Дад1ани,  Мингрель- 
скимъ  домомъ  и  др.  Живя  подолгу  въ  ТифлисЬ,  Грибо-ЬдОБЪ  не 
могъ  не  познакомиться  съ  семьей  Чавчавадзе.  На  его  глазахъ  росли 
и  воспитывались  д^ти  князя  Александра.  Самъ  князь  постоянно  отвле- 
кался отъ  семьи  службою,  особенно  когда  сд-Ьлался  начальникомъ 
Армянской  области;  поэтому  воспитан1е  двухъ  своихъ  дочере!'!,  Нины 
и  Екатерины,  поручилъ  Прасковь-Ь  Николаевн'Ь  Ахвердовой,  вдов^ 
начальника  кавказской  артиллер1и.  Это  была  выдающаяся  женщина. 
Въ  Петербург-Ь  она  получила  хорошее  образован1е,  съ  успЬхомъ 
занималась  живописью,  копировала  картины  въ  Эрмитаж-Ь,  любила 
музыку  и  литературу.  Овдов'Ьвъ,  она  осталась  въ  ТифлисЬ  съ  до- 
черью Дарьей  ведоровной,  пасынкомъ  Егоромъ  и  падчерицей 
Софьей  (вышедшей  въ  1827  г.  замужъ  за  изв-Ьстнаго  намъ  Н.  Н.  Му- 
равьева). Въ  ея  дом-Ь  всегда  было  много  молодежи,  жилось  весело 
и  привольно.  Грибо'Ьдовъ  искренно  уважалъ  Прасковью  Николаевну, 
часто  бывалъ  у  нея  и  любилъ  играть  танцы  для  молодежи.  Въ  этомъ 
маленькомъ  кружк-Ь  выд-Ьлялась  красотою,  добротою  и  кротостью 
Нина  Чавчавадзе.  Она  родилась  4  ноября  1812  года  и,  значитъ, 
была  моложе  Александра  Серг-Ьевича  на  семнадцать  л-Ьтъ.  Онъ  давалъ 
ей  уроки  музыки,  несомн-Ьнно,  бесЬдовалъ  съ  нею  о  литератур!»   и 
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паукахъ;  ома  расцв-Ьтала  на  его  глазахъ  и  сама  съ  д-Ьтства  считала 
его  близкимъ  человЬкомъ.  Въ  1827 — 1828  г.г.  Нина  Александровна 
была  уже  блестяще!!  красавице!!,  славившейся  въ  Тифлисе  своимъ 
обаян1емъ  и  им1шшей  много  вздыхателей.  Даже  угрюмый  Муравьевъ, 
прежде  ч-Ьмъ  жениться  на  Сон-Ь  Ахвердовой,  былъ  сильно  увлеченъ 
Ниной;  то  же  испытывали  С.  Н.  Ермоловъ  (родственникъ  АлексЬя 
Петровича)  и  Н.  Д.  Сенявинъ,  У  Ермолова  едва  не  дошло  до  дуэли 
съ  Грибо'Ьдовымъ.  А  Сенявинъ  былъ  безъ  ума  отъ  любви  къ  пре- 
красной княжи-Ь.  Сохранились  его  письма  къ  Б.  Г.  Чиляеву,  очарова- 
тельныя  по  искренности  и  благородству  тона,  гд-Ь  онъ  раскрываетъ 
свои  чувства  къ  Нин-Ь  Александровн-Ь.  Вотъ  одна  выдержка  изъ  нихъ: 
„Вид'Ьлъ  ли  я  что-нибудь  подобное?  Н'Ьтъ,  въ  м1р'Ь  не  можетъ  суще- 
ствовать такого  совершенства!  Красота,  сердце,  чувства,  неизъяснимая 
доброта!  Какъ  умна-то!  Божусь,  никто  съ  ней  не  сравнится!"  Когда 
счастливымъ  соперникомъ  оказался  Александръ  Серг-Ьевичъ,  Сенявинъ 
очень  страдалъ.  В'Ьроятно,  любовь  поэта  выростала  незам'Ьтно,  какъ 
росла  сама  Нина.  Въ  свой  посл15дн1й  прх-Ьздъ  въ  Петербургъ  Але- 
ксандръ Серг'Ьевичъ  говорнлъ  о  своемъ  чувстве  Булгарину,  „открылся, 
что  онъ  любитъ.  Онъ  былъ  какъ  родной  въ  дом-Ь  той,  которая  зани- 
ма1а  его  сердце,  вид-Ьдъ  ее  ребенкомъ  и  привыкъ  обходиться  съ 
нею,  какъ  съ  меньшею  сестрою.  Въ  Петербург-Ь  онъ  не  зналъ  еще, 
что  сд'Ьлаетъ  съ  собою,  но  одна  минута  р-Ьшила  судьбу  его".  Быть 
можетъ,  поэта  останавливала  тогда  большая  разница  въ  возрасгЬ  и 
собств.нная  житейская  необезпеченность.  Но  возможно  и  то,  что 
однимъ  изъ  мотивовъ  принять  зван1е  посла  было  желан1е  вновь 
встр-Ьтиться  съ  любимой  д-Ьвушкой.  О  своемъ  сватовств-Ь  Грибо^ЬдоБЪ 
подробно  разсказываетъ  въ  письм-Ь  къ  Булгарину  отъ  24  1юля:  ,,Это 
было  16-го.  Въ  этотъ  день  я  обЬдалъ  у  старо!!  моей  пр1ятельницы 
(Ахвердовой),  за  столомъ  сид1^лъ  противъ  Нины  Чавчавадзевой,  все 
на  нее  гляд-Ьлъ,  задумался,  сердце  забилось,  не  знаю,  безпокойство- 
ли  другого  рода,  по  служб-Ь,  теперь  необыкновенно  важной,  или 
что  другое  придало  мн1Ь  решительность  необычайную,  выходя  изъ- 
за  стола,  я  взялъ  ее  за  руку  и  сказалъ  ей:  ,,Уепе2  ауес  то1,  Уа\ 
^ие1^ие  сЬозе  а  уоиз  йпе^^.  Она  меня  послушалась,  какъ  и  всегда; 
в+фно  думала,  что  я  ее  усажу  за  фортеп1ано;  вь!!ило  не  то;  домъ 
ея  матери  возл-Ь,  мы  туда  уклонились,  взошли  въ  комнату,  щеки  у 
меня  разгор'Ьлись,  дыхан1е  занялось,  я  не  помню,  что  я  началъ  ей 
борл!Отать,  и  все  жив^е  и  живЬе,  она  заплакала,  засмеялась,  я  поцфт 
ловалъ  ее,  потомъ  къ  матушк+>  ея,  къ  бабушк^Ь,  къ  ея  второй  матери 

—  ЬХХХУШ  — 


Прас.  Ник,  Ахвердовой,  насъ  благословили,  я  повисъ  у  нее  на 
губахъ  во  всю  ночь  и  весь  день,  отправилъ  курьера  къ  ея  отцу 
въ  Эривань  съ  письмами  отъ  насъ  обоихъ  и  отъ  родныхъ.  Между 
т-Ьмъ,  вьюки  мои  и  чемоданы  изготовились,  все  вновь  уложено  на 
военную-  ногу.  Во  вторую  ночь  я  безъ  памяти  отъ  всего,  что  со 
мною  случилось,  пустился  опять  въ  отрядъ,  не  оглядываясь  назадъ... 
Въ  Гумрахъ-же  нагналъ  меня  отв1ьтъ  отъ  кн.  Чавчавадзева — отца, 
изъ  Эривани;  онъ  благословляетъ  меня  и  Нину  и  радуется  нашей 
любви.  Хорошо-ли  я  сд'Ьлалъ?  Спроси  милую  мою  Варвару  Семе- 
новну и  Андрея.  Но  не  говори  Родофиникину,  онъ  вообразитъ  себ-Ь, 
что  любовь  заглушитъ  во  мн'Ь  чувство  другихъ  моихъ  обязанностей. 
Вздоръ,  я  буду  вдвое  старательн'Ье  за  себя  и  за  нее.  Потружусь  за 
царя,  чтобы  было  ч-Ьмъ  д-Ьтей  кормить". 

25  1ЮЛЯ  Грибо'Ьдовъ  прибылъ  въ  Ахалкалаки;  зд-Ьсь  онъ  про- 
велъ  н-Ьсколько  дней  въ  сов'Ьщан1яхъ  о  персидскихъ  д-Ьлахъ  съ 
Паскевичемъ;  вид-Ьлся  тамъ  же  съ  Н.  Н.  Муравьевымъ.  4  августа 
Александръ  Серг-Ьевичъ  возвратился  въ  Тифлисъ.  Едва  онъ  началъ 
дЬлать  визиты  старымъ  знакомымъ,  которыхъ  не  усп'Ьлъ  еще  вид-Ьть 
по  пр1'Ьзд'Ь  изъ  Петербурга,  какъ  вновь  повторилась  жестокая  лихо- 
радка. Приступы  ея  продержали  Грибо-Ьдова  въ  постели  больше 
нед-Ьди.  Александръ  Серг'Ьевичъ  мужественно  боролся  съ  недугомъ, 
не  прекрашалъ  д-Ьловыхъ  занят1й,  но,  измученный  и  исхудалый,  не 
р-Ьшался  показаться  на  глаза  молодой  нев-ЬсгЬ.  Черезъ  Ахвердову 
онъ  успокаивалъ  ее  разными  отговорками,  но  наконецъ  долженъ 
былъ  признаться,  что  лежитъ  въ  постели,  и  Нина  Александровна 
стала  ухаживать  за  больнымъ.  Когда  Грибоедову  стало  легче,  онъ 
заторопился  со  свадьбою.  В'Ьнчан1е  было  назначено  на  22  августа. 
Въ  этотъ  день  былъ  оффищальный  об-Ьдъ  у  генералъ-адъютанта 
Сипягина,  военнаго  губернатора  Тифлиса,  по  случаю  дня  короно- 
ван1я  императора  Николая  Павловича  и  поб'Ьдъ  Паскевича  надъ  тур- 
ками. А  вечеромъ  состоялось  бракосочетан1е  Александра  Сергеевича 
и  Нины  Александровны  въ  Сюнскомъ  собор'Ь.  Пароксизмъ  лихо- 
радки повторился  во  время  в-Ьнчашя,  и  Александръ  Серг'Ьевичъ 
потерялъ  даже  обручальное  кольцо,  что  смутило  многихъ  и  его 
самого.  Изъ  собора  всЬ  отправились  въ  новую  квартиру  Грибо'Ьдо- 
выхъ,  гд'Ь  состоялся  ужинъ.  На  другой  день  и  на  сл'Ьдующ1й  Гри- 
бо'Ьдовъ уже  занятъ  былъ  дипломатической  корреспонденщей;  бол-Ьзнь 
и  женитьба  задержали  его  въ  ТифлисЬ,  а  время  было  горячее,  и 
въ    министерств-Ь    начинали    раздражаться    медлен1емъ    посланника. 

—  ЬХХХ1Х  — 


24  августа  Грибо-Ьдовы  давали  об-Ьдъ  па  сто  челов-Ькъ,  и  потомъ  у 
нихъ  до  вечера  танцовали.  Черезъ  день  состоялся  большой  балъ  въ 
честь  молодыхъ  у  Сипягина;  хозяинъ  открылъ  его  польскимъ  съ  ново- 
брачной Грибо-Ьдовой.  Надо  сказать,  что    кн.    Александръ    Герсева- 
новичъ  не  присутствовалъ  на  этихъ  торжествахъ;  онъ  былъ   занять 
военными  д-Ьйстп1ями  подъ  Баязетомъ.  Только  9  сентября  состоялся 
отъ-Ьздъ  русской  мисс1и  въ  Перс110.  ГрибоЬдовыхъ  сопровождала  мать 
Нины  Александровны,  княгиня  Саломе  Чавчавадзе,  докторъ  Умисса,  по- 
четный конвой  и  персидск1й  михмандаръ  (чиновникъ-проводникъ)  На- 
заръ  али-ханъ,  присланный  Аббасъ-Мирзой.  Играла  полковая  музыка, 
и  проводы  были  очень  сердечны  и  торжественны.  Неподалеку  отъ  се- 
лешя  Амамлы  наши  путешественники,  оставя  экипажи,  п-Ьшкомъ  по- 
сЬтили    могилу    Монтрезора.    Въ    Эриванскую    экспедищю    1804    г. 
ма1оръ    Монтрезоръ   съ  командою  въ  сто   челов-Ькъ,   былъ  посланъ 
сюда  за  пров1антомъ.    Онъ  былъ  окруженъ  врагами,    потерялъ    всю 
команду  до  послъдняго  челов-Ька  и  самъ,  сд-Ьлавъ  три  посл-Ьднихъ  вы- 
стр-Ьла  и  видя,  что  вышли  всЬ  заряды,  бросился  на  пушку,  кр-Ьпко  ее 
обнялъ   и  былъ  изрубленъ  въ  этомъ  положен1и.   Думалъ-ли    Грпбо- 
-Ьдовъ,    пос-Ьщая    полуразрушенный    памятникъ,   о    своей    грядущей 
судьб-Ь?    17  сентября  путники  прибыли  въ  монастырь  Эчм1адзинъ  и 
были  радушно  приняты  духовенствомъ.  Отсюда  Грибо-Ьдовъ  написалъ 
письмо    своей    петербургской    пр1ятельниц-Ь,    В.    С.    Миклашевичъ, 
свид-Ьтельствующее  о  любви    и    н-Ьжности    къ    его    молодой    жен-Ь: 
„Другъ  мой,  Варвара  Семеновна!  Жена  моя,  по  обыкновен1ю,  смот- 
ритъ  мн-Ь  въ  глаза,  м-Ьшаетъ  писать,  знаетъ,  что  пишу  къ  женщин-Ь, 
и  ревнуетъ. — Не  пеняйте-же  на  долгое  мое  молчан1е,  милый   другъ; 
видите-ли,  въ  какую  для  меня  необыкновенную    эпоху    я    его    пре- 
рываю. Женатъ,  путешествую  съ  огромнымъ  караваномъ,  ПО  лоша- 
дей и  муловъ,  ночуемъ  подъ  шатрами  на  высотахъ  горъ,  гд-Ь  холодъ 
зимшй,  Нинуша  моя  не  жалуется,  вс-Ьмъ   довольна,    игрива,    весела; 
для  перем-Ьны  бываютъ  намъ  блестящая    встрЬчи,    конница    во    весь 
опоръ  несется,  пылить,  сп-Ьшивается  и  поздравляетъ    насъ    съ    сча- 
стливымъ  прибьтемъ  туда,  гд-Ь-бы  вовсе  быть  не  хогЬлось.  Ныньче 
насъ  принялъ  весь  клиръ  монастырсюй   въ  Эчм1адзин-Ь,  съ  крестами, 
иконами,  хоругвями,  п-Ьн1емъ,  курен1емъ  ек.;  и  зд-Ьсь,  подъ  сводами 
этой  древней    обители    первое    мое    помышлен1е    объ    васъ    и    объ 
Андре-Ь. — Помиритесь  съ  моею  лКнью. 

„Какъ  это  все  случилось!  ГдЬ  я,  что  и  съ  кЬмъ!!  Будемъ  в-Ькъ 

жить,  не  умремъ  никогда". 

—     хс      — 


—  Слышите?  Это  жена  мн-Ь  сейчасъ  сказала  ни  къ  чему,  доказа- 
тельство, что  ей  шестнадцатый  годъ.  Но  мн-Ь  простительно-ли,  посл-Ь 
столькихъ  опытовъ,  столькихъ  размышлен1й  вновь  бросаться  въ  новую 
жизнь,  предаваться  на  произволъ  случайностей,  и  все  дал-Ье  отъ  ус- 
покоен1я  души  и  разсудка.  А  независимость,  которой  я  такой  былъ 
страстный  любитель,  исчезла,  можетъ  быть  навсегда,  и  какъ  ни  мило 
и  ут'Ьшительно  д'Ьлить  все  съ  прекраснымъ,  воздушнымъ  создан1емъ, 
но  это  теперь  такъ  св-Ьтло  и  отрадно,  а  впереди  какъ  темно!  неопре- 
д-Ьленно!!  Всегда  ли  такъ  будетъ!!  бросьте  вашего  Трапера  и  Купе- 
рову  Рга1г1е — мой  романъ  живой  у  васъ  передъ  глазами,  и  во  сто 
кратъ  занимательн'Ье;  главное  въ  немъ  лицо  другъ  вашъ,  неизм-Ьн- 
ный  въ  своихъ  чувствахъ,  но  въ  быту,  въ  род-Ь  жизни,  въ  различ- 
ныхъ  похожден1яхъ  не  похож1й  на  себя  прежняго,  на  прошлогод' 
няго,  на  вчерашняго  даже;  съ  каждою  луною  со  мной  сбывается, 
что  нибудь,  о  чемъ  не  думалъ,  не  гадалъ." 

Подъ  Эриванью  ждала  Грибо'Ьдовыхъ  еще  бол-Ье  торжественная 
встр-Ьча.  Далеко  за  городъ  вы-Ьхало  до  500  всадниковъ,  въ  томъ 
числ^Ь  н-Ьсколько  хановъ  и  Эриванск1й  плацъ-адъютантъ.  Подъ  сгЬ- 
нами  города,  у  моста  чрезъ  р.  Зангу,  собралось  все  духовенство 
православное  и  армянское.  Въ  самомъ  город-Ь,  въ  дом-Ь  Мешедъ-хана, 
гд-Ь  была  приготовлена  путешественникамъ  квартира,  ихъ  встр-Ьтила 
полковая  музыка.  Въ  Эривани  Грибо'Ьдовы  прожили  восемь  дней. 
19  сентября  Ахмедъ-ханъ  давалъ  въ  честь  Грибо'Ьдовыхъ  большой 
об-Ьдъ  въ  восточномъ  вкусЬ;  подавалось  не  меньше  тридцати  блюдъ. 
На  другой  день  прибылъ  изъ  Баязета  тесть  Грибо'Ьдова,  князь 
Александръ  Герсевановичъ  Чавчавадзе.  Какъ  мы  знаемъ,  онъ  не 
присутствовалъ  при  бракосочетан1и  и  только  теперь  могъ  обнять 
новобрачныхъ.  25  сентября,  посл'Ь  прощальнаго  завтрака,  Грибо- 
■Ьдовы  вы-Ьхали  дальше.  До  первой  деревни,  верстахъ  въ  семи  отъ 
города,  ихъ  провожали  князь  и  княгиня  Чавчавадзе  и  зд-Ьсь  — 
навсегда  —  простились  съ  Александромъ  Серг'Ьевичемъ.  Въ  деревн'Ь 
Садарак-Ь  караванъ  посланника  догналъ  военный  докторъ  Мальм- 
бергъ,  чтобы  проводить  мисс1ю  до  Тегерана.  Въ  Тавризъ  русская 
МИСС1Я  прибыла  7  октября;  лихорадка  мучила  Грибо'Ьдова  въ  течен1е 
всего  пути,  и  онъ  „въ  Тавризъ  доплелся  въ  полномъ  смысл'Ь  полу- 
живой". Зд-Ьсь  нашъ  полномочный  министръ-резидентъ  былъ  принятъ 
Аббасъ  -  Мирзой  и  передалъ  ему  ратификованный  императоромъ 
Николаемъ  Павловичемъ  трактатъ.  И  сразу  на  Грибо'Ьдова  налегли 
тяжелыя  заботы.  Въ  течен1е  двухъ  м'Ьсяцевъ,  которые  онъ  провелъ 

—       ХС1       — 


въ  Таврнз'Ь,  Алсксандръ  Серг-Ьевичъ  былъ  обремененъ  дипломати- 
ческими сношен1ями  съ  министерствомъ,  Паскевичемъ  и  еще  бол-Ье — 
съ  персидскимъ  правительствомъ.  Петербургское  начальство,  особенно 
управляющ1й  Аз1атскимъ  департаментомъ,  К.  К.  Родофиникинъ,  торо- 
пило Грибо'Ьдова  съ  по'Ьздкой  въ  Тегеранъ  къ  шаху.  По  Петербургу 
распускались  даже  сплетни,  что  поэтъ  забылъ  свои  служебный  обя- 
занности въ  увлечен1яхъ  любви,  и  встревоженный  Булгаринъ  въ 
письмахъ  умолялъ  Грибо-Ьдова  -Ьхать  въ  Тегеранъ.  Между  тЬмъ, 
самъ  Грибо'Ьдовъ  былъ  уб-Ьжденъ,  что  изъ  Тифлиса  онъ  могъ  бы 
усп'Ьшн'Ье  вл1ять  на  Перс1ю.  Родофиникину  онъ  колко  отв-Ьчадъ  на 
его  письма:  „Для  пользы  вв-Ьренныхъ  мн-Ь  д-Ьлъ  я  слишкомъ  рано 
сюда  прибылъ  и  зналъ  это  напередъ,  но  боялся  быть  въ  отв-Ьт- 
ственности  передъ  начальствомъ,  которое  у  насъ  соразм-Ьряетъ 
усп-Ьхъ  и  усерд1е  въ  исполнении  порученныхъ  д-Ьлъ  по  бол-Ье  или 
м-Ьн-Ье  скорой  -кэд-Ь  чиновниковъ.  Изъ  Тифлиса  я  бы  угрожалъ 
Аббасъ-Мирз-Ь,  что  вовсе  не  буду,  коли  онъ  сполна  не  заплатить 
сл-Ьдующихъ  намъ  денегъ;  такъ  я  и  началъ,  и  онъ,  зная,  что  мое 
пребыван1е  есть  залогъ  его  безопасности  и  покровительства  Росс1и, 
посп'Ьитилъ  начать  уплату...  Теперь  же  что  вышло?  Меня  мучатъ  съ 
утра  до  глубокой  ночи  безтолковыми  предложен1ями,  просятъ  неот- 
ступно о  прощен1и  имъ  сперва  двухсотъ,  потомъ  100,  потомъ  пяти- 
десяти тысячъ  тумановъ".  Д-Ьйствительно,  Аббасъ-Мирза  и  его 
чиновники  спорили  изо  всякой  мелочи  и  прим-Ьняли  ц-Ьлую  систему 
проволочекъ,  чтобы  оттягивать  уплату  долга,  тогда  какъ  изъ  Петер- 
бурга Грибо-Ьдова  постоянно  торопили.  Положеше  было  гЬмъ  труд- 
н-Ье,  что  Грибо'Ьдовъ  хорошо  зналъ  истинное  положен1е  д'Ьлъ  въ 
Персш.  Замедлен1е  въ  уплате  долга  обусловлено  было  совершеннымъ 
оскуден1емъ  скверной  Перс1и.  Скупой  и  своекорыстный  Фетъ-али-шахъ 
р-^шительно  отказался  помочь  Аббасу-Мирз-Ь,  словно  д'Ьло  шло  о 
личныхъ  обязательствахъ  насл'Ьдника  престола,  а  не  о  государствен- 
номъ  долг-Ь.  Долговое  бремя,  такимъ  образомъ,  падало  на  провин- 
щю  Адербейджанъ,  управляемую  Аббасъ-Мирзою,  и  на  его  соб- 
ственную казну.  Насл'Ьдникъ  престола  д-Ьлалъ  чрезвычайныя  усил1я, 
чтобы  собрать  8-ой  куруръ;  въ  обезпечен1е  его  онъ  вынужденъ 
былъ  передать  Грибо'Ьдову  драгоц'Ьнности  свои  и  своего  гарема, 
его  жены  отдали  даже  брилл1антовыя  пуговицы  со  своихъ  платьевъ; 
Аббасъ-Мирза  распорядился  расплавить  въ  слитки  превосходные 
золотые  канделябры  и  разныя  вещи  изъ  гарема,  одна  работа  коихъ 
стоила  не  меньше  самого  металла.    Русск1е,    наконецъ,    забрали    въ 
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залогь  золотой  тронъ  Ага-Мамедъ-шаха,  считавш1йся  государственной 
реликв1ей.  Что  касается  народа,  то  онъ  совершенно  обнищалъ  отъ 
постоянныхъ  поборовъ;  къ  тому  же  руссшя  войска,  впредь  до  уплаты 
восьмого  курура,  занимали  Хойскую  область  и  ихъ  продовольств1е 
стоило  Перс1и  очень  дорого.  Грибо^йдовъ  ни  отъ  себя,  ни  отъ  мини- 
стерства не  скрывалъ  такого  положен1я  д-Ьлъ,  но  принужденъ  былъ, 
помимо  воли,  вести  суровую  политику  угрозъ  и  вымогательствъ. 
Онъ  зналъ,  что  такая  политика  отзывается  въ  персидскомъ  народ'Ь 
ненавистью  къ  русскимъ;  между  гЬмъ,  продолжавшаяся  война  съ 
Турщей,  наоборотъ,  требовала  бол-Ье  мягкаго,  благоразумнаго,  пове- 
ден1я  въ  Перс1и.  Мрачность  и  отчаян1е  снова  овлад-Ьвали  Алексан- 
дромъ  СергЬевичемъ,  Своему  пр1ятелю  и  сослуживцу  П.  М.  Устимо- 
вичу  онъ  писалъ  изъ  Тавриза:  „Какъ  тошно  въ  этой  Перс1и,  съ 
этими  Джафарханами,  или  какъ  моя  жена  ихъ  называетъ:  Чепар- 
ханы";  въ  другомъ  письм-Ь:  „У  насъ  зд-Ьсь  такъ  скучно,  гадко,  сквер- 
но. Н'Ьтъ!  ужь  не  испытать  мн1^  на  томъ  св-Ьт-Ь  гн-Ьва  Господня.  Я 
и  зд-Ьсь  вкушаю  довременно  всЬ  прелести  тьмы  кром-Ьшной." 
П.  Н.  Ахвердовой  онъ  признавался  еще  откровенн-Ье  (французское 
письмо  изъ  Тавриза):  „Сов-Ьты  ваши  о  доставлен1и  занят1й  моей 
жен-Ь  очень  разумны  и  полезны.  Но  у  меня  все  время  отнято 
проклятою  контрибущей,  которой  я  еще  не  могу  взыскать  съ 
Перс1янъ  сполна.  Это  египетская  работа.  Мн^Ь  кажется,  что  я 
не  вполн-Ь  на  своемъ  м-ЬсгЬ;  нужно  бы  побольше  ум-Ьнья,  по- 
больше хладнокров1я.  Д-Ьла  портятъ  мой  характеръ.  Я  д-Ьдаюсь 
угрюмымъ;  иной  разъ  нападаетъ  на  меня  охота  остепениться,  и  тутъ 
уже  я  д-Ьйствительно  глупею.  Н-Ьтъ,  я  вовсе  не  гожусь  для  службы. 
Меня  назначать  не  сл-Ьдовало.  Мн-Ь  кажется,  что  я  неспособенъ 
выполнить  какъ  сл-Ьдуетъ  служебныя  обязанности.  Мнопе  друг1е 
исполнили  бы  ихъ  во  сто  тысячъ  разъ  лучше.  Но  мн-Ь  остается 
одна  надежда:  Богъ,  Которому  я  служу  еше  хуже,  нежели  Госу- 
дарю, и  Который  всегда  и  д-Ьйствительно  мн-Ь  покровительство- 
валъ  " . 

Другой  своей  доброй  знакомой,  В.  С.  Миклашевичъ,  поэтъ 
разсказывалъ  съ  грустью:  „Сказать-ли  вамъ  теперь  о  моемъ  быту? 
Не  занимательно  ни  для  кого,  я  только  чрезвычайно  занять.  Наблю- 
даю, чтобы  отсюда  не  произошла  какая-нибудь  предательская  мер- 
зость во  время  нашей  схватки  съ  турками.  Взимаю  контрибущю, 
довольно  усп'Ьшно.  Друзей  не  имЬю  никого,  и  не  хочу,  должны 
прежде  всего  бояться  Росс1и  и  исполнять  то,  что   велитъ    Государь 
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Николай  Павловичъ,  и  я  ув-Ьряю  васъ,  что  въ  этомъ  поступаю 
лучше,  ч-Ьмъ  гЬ,  которые  загЬяли  бы  д-Ьйствовать  мягко  и  втираться 
въ  персидскую  будущую  дружбу.  ВсЬмъ  я  грозенъ  кажусь,  и  меня 
прозвали  сахтиръ,  соеиг  йиг.  Къ  намъ  перешло  до  8  т.  армян- 
скихъ  семействъ,  и  я  теперь  за  оставшееся  ихъ  имущество  не  им'Ью 
ни  днемъ,  ни  ночью  покоя,  однако  охраняю  ихъ  достоян1е,  и  даже 
доходы,  —  все  кое-какъ  д'Ьлается  по  моему  слову.  Наконецъ,  поел"!! 
тревожнаго  дня,  вечеромъ  уединяюсь  въ  свой  гаремъ, — тамъ  у  меня 
и  сестра,  и  жена,  и  дочь,  все  въ  одномъ  миломъ  личик-Ь;  разска- 
зываю,  натверживаю  ей  о  т'Ьхъ,  кого  она  еще  не  знаетъ  и  должна 
со  временемъ  страстно  полюбить, — вы  понимаете,  что  въ  нашихъ 
разговорахъ  имя  ваше  произносится  часто.  Полюбите  мою  Ниночку, 
хотите  ее  знать?  Въ  Ма1та150п  въ  Эрмитаж-Ь  тотчасъ  при  вход'Ь 
направо  есть  богородица  въ  вид-Ь  пастушки  МипПо,  вотъ  она" 
(письмо  отъ  3-го  декабря  1828).  Но  и  зд-Ьсь  тревоги  не  оставляли 
поэта;  правда,  Нина  Александровна  „безъ  ропота  разд-Ьляла  ссылку" 
своего  мужа,  но,  онъ  вид-Ьлъ,  ей  было  одиноко  и  тяжело  въ  чужой 
стран-Ь  и,  кром-Ь  того,  она  уже  страдала  „самою  мучительною  бере- 
менностью". И  вотъ  въ  такомъ  положении  Грибо'Ьдову  приходилось 
бросать  жену,  чтобы  -Ьхать  въ  Тегеранъ. 

Эта  по-Ьздка  становилась  необходимой,  чтобы  побудить  шаха 
принять  хотя  н-Ькоторое  участ1е  въ  уплат^Ь  контрибущи.  Была  и  другая 
задача:  возвращен1е  русскихъ  пл-Ьнныхъ  и  б-Ьглыхъ,  жившихъ  у  пер- 
С1янъ,  Какъ  мы  помнимъ,  еще  въ  1819  году  Грибо'Ьдовъ  вывелъ  изъ 
Перс1янъ  парт1Ю  русскихъ  на  Кавказъ;  и  тогда  это  вызывало  силь- 
ное раздражен1е.  Теперь  розыски,  отбиран1е  и  уводъ  пл-Ьнныхъ 
озлобляли  еще  больше.  Въ  этомъ  чувств-Ь  сходились  и  частныя  лица, 
и  правительство.  Правительство  охотно  принимало  б-Ьглыхъ  русскихъ 
солдатъ  къ  себ^  на  военную  службу;  зд-Ьсь  они  иногда  дослуживались 
до  высокихъ  чиновъ  и  достигали  большого  ВЛ1ЯН1Я.  Таковъ  былъ, 
напр.,  изв-Ьстный  дезертиръ  Самсонъ  Макинцевъ,  вахмистръ  Нижего- 
родскаго  драгунскаго  полка,  ушедш1й  въ  Перс1ю  еще  въ  1 802  году.  На 
служб-Ь  у  Аббасъ-Мирзы  онъ  проявилъ  недюжинный  организатор- 
СК1Й  талантъ,  образовалъ  ц-^лый  полкъ  изъ  русскихъ  б'Ьглецовъ  и 
былъ  возведенъ  въ  ханское  достоинство.  Его  выдачи  добивался 
Грибо'Ьдовъ.  Мнопе  изъ  русскихъ  б'Ьглецовъ,  служившихъ  въ  полку 
Самсонъ-хана  и  у  другихъ  вл1ятельныхъ  лицъ,  приняли  исламъ  и 
поженились  на  туземкахъ.  Немудрено,  что  персидское  правитель- 
ство не  хо'1"Ьло  ихъ  выдавать  и  всячески  укрывало    отъ    розысковъ 
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русской  мисс1и;  да  они  и  сами  иногда  прятались,  не  желая  поры- 
вать съ  пр1ютившей  ихъ  страной.  То  же  сл'Ьдуетъ  сказать  и  о  пл-Ьн- 
ныхъ  русскихъ,  особенно  женщинахъ;  мнопя  изъ  нихъ  стали  женами 
перс1янъ,  им-Ьли  д-Ьтей  и  давно  примирились  съ  своимъ  положен1емъ. 
Разум-Ьется,  были  и  так1е,  которые  только  и  ждали  случая,  чтобы 
вернуться  въ  Росс1ю,  и  съ  радостью  воспользовались  статьею  трак- 
тата, обезпечивавшаго  свободный  возвратъ  пл-Ьнныхъ.  Но  несо- 
мн'Ьнно,  что  русская  мисс1я  въ  поискахъ  таковыхъ,  захватывала 
иногда  и  людей  первой  категор1и,  при  чемъ  происходили  р'Ьзк1я 
столкновен1я  съ  перс1янами.  Таюя  сцены  разыгрывались  еще  въ 
Тавриз-Ь;  он-Ь  потомъ  повторились  въ  Тегеран-Ь,  когда  Грибо'Ьдовъ 
прх-Ьхалъ  туда,  чтобы  представиться  шаху. 

Онъ  вы-Ьхалъ  изъ  Тавриза  въ  столицу  9-го  декабря,  съ  большой 
свитой,  Этотъ  день  былъ  посл'Ьднимъ,  проведеннымъ  съ  женою. 
ГрибоЬдовъ  оставлялъ  ее  на  попечен1и  т-те  МасёопаМ,  жены 
англ1йскаго  посланника,  ласково  и  сердечно  принявшей  Нину  Але- 
ксандровну. Грибо'Ьдовъ  обезпечилъ  жену  медицинской  помощью  и 
уходомъ  преданныхъ  слугъ;  но  все  же  уЬзжалъ  съ  большой  тре- 
вогой на  сердц'Ь.  Особенно  безпокоила  его  тяжелая  беременность 
жены.  Съ  дороги  онъ  постоянно,  чуть  не  ежедневно,  писалъ  Нин-Ь 
Александровн-Ь.  До  насъ  дошло  только  одно  письмо — изъ  Казвина, 
отъ  24  декабря,  девятое  по  счету,  полное  н-Ьжности  и  любви.  Вотъ 
отрывки  изъ  него:  „Безц'Ьнный  другъ  мой,  жаль  мн-Ь  тебя,  грустно 
безъ  тебя  какъ  нельзя  больше.  Теперь  я  истинно  чувствую,  что 
значитъ  любить.  Прежде  разставался  со  многими,  къ  которымъ 
тоже  кр-Ьпко  былъ  привязанъ,  но  день,  два,  нед-Ьля  и  тоска  исче- 
зала, теперь  ч-Ьмъ  дал-Ье  отъ  тебя,  т-Ьмъ  хуже.  Потергшмъ  еще 
н-Ьсколько,  ангелъ  мой,  и  будемъ  молиться  Богу,  чтобы  намъ  посл-Ь 
того  никогда  бол-Ье  не  разлучаться. 

Пл-Ьиные  зд-Ьсь  меня  съ  ума  свели.  Однихъ  не  выдаютъ,  друпе 
сами  не  хотятъ  возвратиться.  Для  нихъ  я  зд'Ьсь  даромъ  прожилъ, 
и  совершенно  даромъ. 

Помнишь,  другъ  мой  неоц'Ьненный,  какъ  я  за  тебя  сватался,  безъ 
посредниковъ,  тутъ  не  было  третьяго.  Помнишь,  какъ  я  тебя  въ 
первый  разъ  поц-кловадъ,  скоро  и  искренно  мы  съ  тобой  сошлись, 
и  на  в-Ьки... 

Когда  я  къ  теб-Ь  ворочусь!  Знаешь,  какъ  мн-Ь  за  тебя  страшно, 
все  мн-Ь  кажется,  что  опять  съ  тобой  то  же  случится,  какъ  за  дв-Ь 
нед-Ьли  передъ  моимъ  отъ^кэдомь.  Только  и  надежды,  что  на  Дере- 

—    хсу    — 


джану,  она  чутко  спить  по  ночамъ,  и  отъ  тебя  не  будетъ  отходить. 
Поц-Ьлуй  ее,  душка,  и  Филиппу  и  Захар1Ю  скажи,  что  я  ихъ  по 
твоему  письму  благодарю.  Коли  ты  будешь  ими  довольна,  то  я  буду 
ум-ЬтБ  и  ихъ  сд-Ьлать  довольными". 

Около  Новаго  года  Грибо-Ьдовъ  съ  своею  свитой  прибылъ  въ 
Тегеранъ.  Сначала  все  шло  благополучно.  Александръ  СергЬевичъ 
былъ  хорошо  принять  шахомь;  въ  его  честь  давались  праздники, 
шахь  прислаль  ему  подарки  и  ордень  Льва  и  Солнца  1-ой  степени, 
а  другимъ  чиновникамь  мисс1и  тотъ  же  ордень  2-ой  и  3-ей  степени 
или  серебряныя  медали.  Но  какъ  только  дЬло  коснулось  пл-Ьнныхь — 
начались  столкновен1я.  Надо  сказать,  что,  когда  на  Кавказ^Ь  стали 
изв-Ьстны  статьи  Туркманчайскаго  договора  о  возврате  пл'Ьнныхь 
русскихь  подданныхь  изъ  Перс1и,  мнопе  родственники  и  прежн1е  вла- 
д-Ьльцы  такихъ  пл'Ьнныхь  ръшили  -Ьхать  всл'Ьдъ  за  Грибо'Ьдовымь 
ихь  разыскивать,  и  когда  онь  явился  въ  Тегеранъ,  предъявили  ему 
зд'Ьсь  сотни  ходатайствь.  Н-ккоторые  случаи,  при  этомъ,  предста- 
вляли для  русскаго  полномочнаго  министра  неразр-Ьшимыя  труд- 
ности. Ещ,е  въ  Казвин-Ь,  наприм'Ьръ,  случилось,  что  одинь  кавказ- 
СК1Й  колонистъ — н-Ьмецъ,  найдя  свою  дочь,  взятую  въ  плЬнъ  и 
вышедшую  замужъ  за  родовитаго  перс1янина,  требозаль  оть  Гри- 
бо'Ьдова  ея  возвращен1я;  Грибо^довъ  приказалъ  привести  ее  и  на 
н^мецкомь  язык-Ь  предлагалъ  вернуться  къ  отцу;  однако,  сама 
н-Ьмка  отказалась.  Въ  Тегеран-Ь  произошелъ  случай  еще  бол-Ье  тяже- 
лый. Знатный  Хозровь-ханъ  получилъ  отъ  другого  хана  въ  пода- 
рокь  пл-Ьнницу  д-Ьвушку — армянку,  русскую  подданную,  Диль-Фрушъ 
(т.  е.  Радость  сердца).  Д-Ьвушка  горячо  привязалась  къ  своему  но- 
вому господину,  и  тотъ  полюбиль  ее.  Но  воть  въ  Тегеранъ  явился 
родственникь  Диль-Фрушъ  и  потребоваль  ея  возвращен1я.  Она  не 
см-кла  отречься  оть  родныхь,  и  Хозровь-ханъ  ее  не  удерживалъ, 
но  прощание  было  крайне  тяжело  и  заставило  плакать  всЬхъ  при- 
сутствовавшихь,  армянь  и  перс1янъ.  Армянск1й  л-Ьтописецъ  зам-Ьчаеть 
при  этомъ,  что  въ  тотъ  день  „Радость  сердца"  стала  для  окружаю- 
щихъ  „печалью  сердца".  Еще  затруднительнЬе  стало  положен1е,  когда 
къ  покровительству  русской  мисс1и  обратились  дв'Ь  армянки  изъ  га- 
рема Алаярь-хана,  же;1авш1я  вернуться  на  родину.  Алаяръ-ханъ 
быль  зятемь  шаха,  занималь  высокое  служебное  положен1е,  игралъ 
важную  политическую  роль  и,  какъ  мы  знаемь,  былъ  ненавистникомь 
ГрибоФ.дова.  1'рибо'Ьдовъ  оставиль  армянокъ  въ  здан1и  мисс111,  гд-Ь 
не  было  другихь  женщинь,   и    это  произвело  впечатл'Ьн1е    скандала 
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на  населен1е  столицы.  А  загЬмъ  положен1е  запуталось  оконча- 
тельно. При  двор-Ь  шаха,  въ  качеств-Ь  одного  изъ  самыхъ  дов-Ь- 
ренныхъ  чиновниковъ,  в1вдавшихъ  д-Ьла  гарема,  служилъ  армя- 
нинъ  Ходжа  Мирза-Якубъ  Маркарьянъ.  Это  былъ  выдающ1йся  чело- 
в-Ькъ  по  уму,  образован110  и  характеру,  пользовавш1йся  большимъ 
вл1ян1емъ.  Онъ  жилъ  въ  Перс1и  давно,  около  20  л^Ьтб,  и  фор- 
мально принялъ  магометанство,  но  оставался  тайно  христ1аниномъ 
и  мечталъ  вернуться  на  родину.  Теперь,  воспользовавшись  пребыва- 
Н1емъ  русской  мисс1и  въ  Тегеран-Ь,  онъ  поздно  вечеромъ  явился  къ 
Грибо-Ьдову  и  просилъ  отправить  его  въ  Эривань.  Грибо'Ьдовъ  отв-Ь- 
тилъ,  что  министръ  росс1йскаго  императора  оказываетъ  свое  покрови- 
тельство гласно,  на  основан1и  трактата,  и  что  обращаться  къ  нему 
надо  явно,  днемъ,  а  не  ночью.  Мирза-Якубъ  ушелъ,  но  на  другой 
день  снова  явился  съ  тою  же  просьбой.  Посланникъ  уговаривалъ 
его  остаться  въ  Тегеран'Ь,  гд-Ь  онъ  пользуется  властью  и  почетомъ, 
тогда  какъ  въ  Эривани  потеряетъ  всякое  значен1е.  Но  Мирза-Якубъ 
твердо  стоялъ  на  своемъ,  и  Грибо'Ьдовъ  вынужденъ  былъ  принять 
его  въ  домъ  МИСС1И.  Это  переполнило  чашу,  Предоставляемъ  зд'Ьсь 
слово  И.  С.  Мальцову,  первому  секретарю  мисс1и,  единственному 
лицу,  спасшемуся  отъ  погрома. 

яГрибо-ЬдоБъ  послалъ  челов-Ька  взять  оставшееся  въ  дом-Ь  Мирзы- 
Якуба  имущество,  но  когда  вещи  были  уже  навьючены,  пришли 
ферраши  Манучеръ-хана,  которые  увели  катеровъ  и  вьюки  Мирзы- 
Якуба  къ  своему  господину.  Шахъ  разгн'Ьвался;  весь  дворъ  возопилъ, 
какъ  будто  случилось  величайшее  народное  б'Ьдств1е.  Въ  день 
двадцать  разъ  приходили  посланцы  отъ  шаха  съ  самыми  нел-Ьпыми 
представлен1ями;  они  говорили,  что  ходжа  (евнухъ)  то  же,  что  жена 
шахская,  и  что  сл-Ьдовательно  посланникъ  отнялъ  жену  у  шаха  изъ 
его  эндеруна.  Грибо-ЬдоБЪ  отв-Ьчалъ,  что  Мирза-Якубъ,  на  основан1и 
трактата,  теперь  русск1й  подданный,  и  что  посланникъ  русск1й  не 
им-Ьеть  права  выдать  его,  ни  отказать  ему  въ  своемъ  покровительств-Ь. 
Перс1яне,  увид-Ьвъ,  что  они  ничего  не  возьмутъ  уб-Ьдительною  своею 
логикою,  приб-Ьгли  къ  другому  средству;  они  взвели  огромныя  денеж- 
ныя  требован1я  на  Мирзу-Якуба  и  сказали,  что  онъ  обворовалъ  казну 
шаха  и  потому  отпущенъ  быть  не  можетъ.  Для  приведен1я  въ 
ясность  всего  д'Ьла,  Грибо-ЬдоБЪ  отправилъ  его  вм-Ьст-Ь  съ  переводчи- 
комъ  Шахъ-Назаровымъ  къ  Манучеръ-хану.  Комната  была  наполнена 
ходжами,  которые  ругали  Мирзу-Якуба  и  плевали  ему  въ  лицо. 
„Точно,  я    виновать,  говорилъ  Мирза-Якубъ    Манучеръ-хану;    вино- 

—    хсуп  — 


сатъ,  что  первый  отхожу  отъ  шаха;  но  ты  самъ  скоро  за  мною 
пос.тЬдуешь".  Такимъ  образомъ,  въ  этотъ  разъ,  кром-Ь  ругательства, 
ничего  ни  посл-Ьловало... 

„На  другой  день  посланникъ  былъ  у  шаха  и  согласился  на  пред- 
ложен1е  его  высочества  разобрать  д^ло  Мирзы-Якуба  съ  муэтемедомъ 
и  Мирза-Абуль-Хасанъ-ханомъ;  но  С1е  сов'Ьщаи1е  отлагалось  со  дня 
на  день,  до  гЬхъ  поръ,  пока  смерть  посланника  и  Мирзы-Якуба 
сделали  оное  невозможнымъ.  Между  гЬмъ  дошло  до  св-Ьд'Ьн1я  мудж- 
техида  [высшее  духовное  лицо]  Мирзы-Месиха,  что  Мирза-Якубъ 
ругаетъ  мусульманскую  в'Ьру.  „Какъ?  говорилъ  муджтехидъ,  —  этотъ 
челов-Ькъ  20  л-Ьтъ  былъ  въ  нашей  в-Ьр-Ь,  читалъ  наши  книги  и 
теперь  по'Ьдетъ  въ  Росс1ю,  наругается  надъ  нашею  в-Ьрою;  онъ  из- 
м-Ьнникъ,  нев-Ьрный  и  повиненъ  смерти!"  Также  о  женщинахъ  доло- 
жили ему,  что  ихъ  насильно  удерживаютъ  въ  нашемъ  дом^Ь  и  при- 
нуждаютъ  будто-бы  отступиться  отъ  мусульманской   в-Ьры. 

„Мирза-Месихъ  отправилъ  ахундовъ  къ  Шахзадэ-Зилли-султану 
(губернатору  Тегерана);  они  сказали  ему:  „Не  мы  писали  мирный 
договоръ  съ  Росс1ею,  и  не  потерпимъ,  чтобы  руссюе  разрушали  нашу 
в-кру;  доложите  шаху,  чтобы  намъ  непрем-Ьино  возвратили  пл-Ьнныхъ". 
Зилли-султанъ  просилъ  ихъ  повременить,  об'Ьщалъ  обо  всемъ  донести 
шаху.  Ахунды  пошли  домой  и  дорогой  говорили  народу:  „запирайте 
завтра  базаръ  и  собирайтесь  въ  мечетяхъ;  тамъ  услышите  наше  слово!.." 

„Наступило  роковое  30  число  января.  Базаръ  былъ  запертъ,  съ 
самаго  утра  народъ  собирался  въ  мечети.  „Идите  въ  домъ  русскаго 
посланника,  отбирайте  пл-Ьнныхъ,  убейте  Мирзу-Якуба  и  Рустема!"  — 
грузина,  находившагося  въ  услужен1и  у  посланника.  Тысячи  народа 
съ  обнаженными  кинжалами  вторгнулись  въ  нашъ  домъ  и  кидали 
каменья.  Я  вид-Ьлъ,  какъ  въ  это  время  проб-Ьжалъ  чрезъ  дворъ  кол- 
лежсюй  ассесоръ  князь  Соломонъ  Меликовъ,  посланный  къ  Грибо- 
"Ьдову  дядею  его  Манучеръ-ханомъ;  народъ  кидалъ  въ  него  каменьями 
и  всл-Ьдъ  за  нимъ  помчался  на  второй  и  третШ  дворъ,  гд-Ь  находи- 
лись пл-Ьнные  и  посланникъ.  ВсЬ  крыши  были  уставлены  свиреп- 
ствующей чернью,  которая  лютыми  криками  изъявляла  радость  и 
торжество  свое.  Караульные  сарбазы  (солдаты)  не  им^ли  при  себ^Ь 
зарядовъ,  бросились  за  ружьями  своими,  которыя  были  складены 
на  чердак-Ь  и  уже  растащены  народомъ.  Съ  часъ  казаки  наши 
отстр-Ьл  и  вались,  тутъ  повсеместно  началось  кровопролит1е.  Послан- 
никъ, полагая  сперва,  что  народъ  желаеть  только  отобрать  плЬнныхъ, 
пел'Ьлъ  тремъ    казакамъ,  стоявшимъ  у   него  на    часахъ,    выстрелить 
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холостыми  зарядами,  и  тогда  только  приказалъ  заряжать  пистолеты 
пулями,  когда  увид-Ьлъ,  что  на  двор-Ь  начали  р-Ьзать  людей  нашихъ. 
Около  15  челов-Ькъ  изъ  чиновниковъ  и  прислуги  собрались  въ 
комнагЬ  посланника  и  мужественно  защищались  у  дверей.  Пытавш1еся 
вторгнуться  силою  были  изрублены  шашками,  но  въ  это  самое  время 
запылалъ  потолокъ  комнаты,  служившей  послЬднимъ  уб-^жищемъ  рус- 
скимъ:  всЬ  находивш1еся  тамъ  были  убиты  низверженными  сверху 
каменьями,  ружейными  выстр-^лами  и  кинжальными  ударами  ворвав- 
шейся въ  комнату  черни.  Начался  грабежъ:  я  вид-Ьлъ,  какъ  перс1яне 
выносили  на  дворъ  добычу  и  съ  крикомъ  и  дракою  д-Ьлили  оную 
между  собою.  Деньги,  бумаги,  журналы  миссии, — все  было  разгра- 
блено". 

Несомненно,  что  шахъ  и  его  приближенные  знали  о  готовящемся 
нападен1и  на  русскую  мисс1ю;  брожен1е  среди  жителей  столицы  и 
озлоблен1е  противъ  русскихъ  не  было  тайной  и  для  Грибо'Ьдова.  Нака- 
нун-Ь  30  января  Александръ  Серг-Ьевичъ  послалъ  къ  министру,  мирз-Ь 
Абуль-Хасанъ-хану  ноту,  гд-Ь  изложиль  столкновения  съ  м-Ьстными 
властями  за  все  свое  пребыван1е  въ  Перс1и  и  заключалъ  такими  сло- 
вами: „Нижеподписавш1йся,  уб-Ьдившись  изъ  недобросов-Ьстнаго  пове- 
ден1я  персидскаго  правительства,  что  росс1йск1е  подданные  не  могутъ 
пользоваться  зд-Ьсь  не  только  должною  пр1язнью,  но  даже  и  личною 
безопасностью,  испросить  у  великаго  Государя  своего  всемило- 
стив-Ьйшее  позволен1е  удалиться  изъ  Перс1и  въ  росс1йск{е  пред-ЬльГ. 
Были  уже  сд'Ьланы  приготовлен1я  къ  отъ'Ьзду  мисс1и  изъ  Тегерана 
въ  Тавризъ,  какъ  разразилась  катастрофа.  Надо  думать,  однако,  что 
никто  не  ожидалъ  такого  ужаснаго  конца.  Заправилы  тегеранской 
жизни,  в-Ьроятно,  над'Ьялись,  что  д-Ьдо  ограничится  демонстращей 
черни  передъ  здан1емъ  посольства  и  выдачей  Мирзы-Якуба.  А  Грибо- 
"Ьдовъ  былъ  уб'Ьжденъ,  что  перс1яне  не  посм-Ьютъ  открыто  напасть 
на  МИСС1Ю  и  потому  не  принялъ  м-Ьръ  къ  усиленной  охран-Ь  или  къ 
негласному  временному  удален1ю.  Когда  освир-Ьп'Ьвшая  толпа  присту- 
пила къ  разгрому  мисс1и,  отъ  шаха  былъ  присланъ  съ  сотней  сарба- 
зовъ  Хади-бекъ,  но  у  него  не  было  патроновъ,  и  онъ  не  р-Ьшился 
д-Ьйствовать  штыками.  Потомъ  у  м-Ьста  сборища  побывали  и  друпе 
шахск1е  чиновники  и  самъ  губернаторъ,  сынъ  шаха,  но  не  сум-Ьли 
остановить  бушующей  толпы.  КромЬ  Грибо-Ьдова  погибли:  второй 
секретарь  мисс1и  Аделунгъ,  штабсъ-капитанъ  Шахъ-Назаровъ,  канце- 
лярисгь  князь  Кобуловь,  переводчикъ  князь  Соломонъ  Меликовъ, 
докторъ  Мальмбергъ,  грузинъ  Рустемъ,  Дадашъ-бекъ,    камердинеръ 
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Грибо-Ьдова  Александръ  Дмитр1евъ,  всего  съ  казаками  37  челов-Ькъ, 
Со  стороны  перс1янъ  убито  19  челов-Ькъ.  Спасся  только  Мальцовъ. 
Но  и  для  него  б'Ьда  еще  не  миновала.  Зная  обстоятельства  посл^д- 
нихъ  дней  и  будучи  свид-Ьтелемъ  погрома,  онъ  могъ  сообщить  рус- 
скому правительству  всю  правду, — и  это  было  опасно  для  персид- 
скихъ  властей.  Подъ  предлогомъ  охраны  отъ  черни,  Мальцова  отвели 
въ  домъ  губернатора,  и  тамъ  продержали  ц-каыхъ  три  недЬли. 
Мальцовъ  былъ  уб-Ьжденъ,  что  его  отравятъ  или  задушатъ,  если 
заподозрятъ,  что  онъ  считаетъ  виновникомъ  р-Ьзни  персидское  прави- 
тельство и  и]аха  и  собирается  объ  этомъ  донести  русскимъ  властямъ. 
Поэтому  Мальцовъ  постарался  „безпрерывнымъ  притворствомъ  уб-Ь- 
дить  приставленныхъ  для  наблюден1я  за  нимъ  персидскихъ  чиновни- 
ковъ,  что  онъ  будетъ  сильнымъ  адвокатомъ  въ  пользу  шаха"  передъ 
императоромъ.  Тогда  только  шахъ  отпустилъ  его  въ  русск1е  пре- 
д-Ьлы — съ  подарками,  но  подъ  конвоемъ. 

Пока  въ  Тегеран-Ь  подготовлялось  и  совершилось  ужасное  зло- 
д-Ьян1е,  Нина  Александровна  Грибо'Ьдова  жила  въ  Тавриз-Ь.  Среди 
скудной  обстановки  этого  города  молодую  женщину  развлекали, 
какъ  могли,  дамы  европейской  колон1и.  Кн.  Александръ  Герсевановичъ 
прислалъ  къ  ней  родственника,  отставного  офицера  кн.  Романа  Чавча- 
вадзе,  знавшаго  Нину  Александровну  съ  колыбели  и  любившаго  ее  какъ 
дочь.  Онъ  славился  своею  веселостью,  юморомъ  и  остроумными  загЬ- 
ями.  Большимъ  ут'Ьшен1емъ  были  также  письма  Александра  Серг-Ьевича. 
Но  вотъ  они  прекратились...  Первое  время  это  обстоятельство  можно 
было  объяснить  неустройствомъ  персидскихъ  дорогъ,  случайностями 
и  т.  д.  Но  потомъ  русск1й  консулъ  въ  Тавриз'Ь,  А.  К.  Амбургеръ, 
получилъ  точныя  св'Ьд'Ьн1я  о  катастроф-Ь,  а  зат^мъ  пр1'Ьхалъ  и 
Мальцовъ.  Отъ  Нины  Александровны  скрыли  б-Ьду.  Р-Ьшено  было, 
что  Мальцовъ  объяснить  вдов^  поэта,  что  Александръ  СергЬевичъ 
здоровъ,  но  слишкомъ  занять,  такъ  что  не  могъ  написать  письма, 
но  поручилъ  Мальцову  сообщить  жен-Ь,  что  д'Ьла  задерживають  его 
въ  Тегеран-Ь  и  что  онъ  просить  Нину  Александровну  возвратиться 
въ  Тифлисъ,  къ  ея  матушк-Ь,  и  тамъ  ждать  мужа.  Кстати  пришло 
письмо  отъ  кн.  А.  Г.  Чавчавадзе — съ  т-Ьмъ  же  предложен1емъ.  Все 
это  было  странно,  тревожно,  подозрительно, — но  молодой,  шестна- 
дцатилетней женщин-Ь  не  оставалось  ничего  другого,  какъ  поко- 
риться. Изъ  Тавриза  она  вы-Ьхала  въ  сопровожден1и  самого  Амбур- 
гера,  врача  и  слугь  и  до  Тифлиса  доЬхала  благополучно.  Зд-Ьсь,  въ 
дом^  матери,  ее    окружили    любовными    заботами,    но    писемь    отъ 
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мужа  все  не  было  и  вокругъ  создавалось  жуткое  молчан1е.  Однажды 
къ  Нин-Ь  Александровн-Ь  за-Ьхала  жена  Паскевича,  двоюродная  сестра 
Грибо-Ьдова,  заговорила  объ  Александр'^  Сергеевич  Ь  и  его  молчан1и, 
запуталась  въ  объяснен1яхъ,  расплакалась  и  открыла  все.  Съ  Ниной 
Александровной  сд-Ьлалась  истерика,  и  на  другой  день  она  прежде 
времени  разр-Ьшилась  ребенкомъ,  прожившимъ  всего  н-Ьсколько 
часовъ. 

Останки  Грибо-Ьдова  перевозились  въ  руссме  пред-Ьлы  очень 
медленно.  Только  2  мая  гробъ  прибылъ  въ  Нахичевань  и  былъ 
встр-Ьченъ  русскими  властями.  1 1  1юня,  неподалеку  отъ  кр'Ьпости 
Гергеры,  произошла  знаменательная  встр^Ьча  съ  Пушкинымъ.  Самъ 
велишй  поэтъ  разсказываетъ  объ  этомъ  въ  „Путешеств1и  въ  Арзе- 
румъ":  „Я  пере-Ьхалъ  черезъ  р-Ьку.  Два  вола,  впряженные  въ  арбу, 
подымались  по  крутой  дорог-Ь.  Н-Ьсколько  грузинъ  сопровождали  арбу. 

—  Откуда  вы?  спросилъ  я.  —  »Изъ  Тегерана".  —  Что  вы  везете? — 
„Грибо-Ьда". 

Это  было  т^Ьло  убитаго  Грибо-Ьдова,  которое  препровождали  въ 
Тифлисъ.  Не  думалъ  я  встр-Ьтить  уже  когда-нибудь  нашего  Гри- 
боедова! Я  разстался  съ  нимъ  въ  прошломъ  году,  въ  Петербург-Ь, 
предъ  отъ-Ьздомъ  его  въ  Перс1ю.  Онъ  былъ  печаленъ  и  имЬлъ 
странныя  предчувств1я.  Я  было  хот'Ьлъ  его  успокоить,  онъ  мн-Ь 
сказалъ:  „Уоиз  пе  соппа155е2  раз  сез  §еп5  1а:  уоиз  уеггег  ^и'^1  {аис1га 
]'оиег  <3е5  соикаих"... 

Только  17-го  1ЮЛЯ,  вечеромъ,  посл-Ь  продолжительныхъ  задер- 
жекъ  въ  карантинахъ  по  случаю  чумы,  печальная  процесс1я  при- 
близилась къ  Тифлису.  Вотъ  разсказъ  очевидца:  „Дорога  изъ  каран- 
тина къ  городской  застзв-Ь  идетъ  по  правому  берегу  Куры;  по 
об-Ьимъ  сторонамъ  тянутся  виноградные  сады,  огороженные  высо- 
кими каменными  ст-Ьнами.  Въ  печальномъ  шестБ1н  было  Н'Ьчто  вели- 
чественное и  неизъяснимымъ  образомъ  трогало  душу:  сумракъ 
вечера,  озаренный  факелами,  сгЬны,  сплошь  унизанныя  плачущими 
грузинками,  окутанными  въ  б-Ьлыя  чадры,  протяжное  п'Ьн1е  духо- 
венства, за  колесницею  толпы  народа,  воспоминан1е  объ  ужасной 
кончин-Ь  Грибоедова — раздирали  сердца  знавшихъ  и  любившихъ 
его!  Вдова,  осужденная  въ  блестящей  юности  своей  испытать 
ужасное  несчаст1е,  въ  горестномъ  ожидан1и  стояла  съ  семействомъ 
своимъ  у  городской  заставы;  св-Ьтъ  перваго  факела  возв-Ьстилъ  ей 
о  близости  драгоц-Ьннаго  праха:  она  упала  въ  обморокъ,  и  долго 
не  могли  привести  ее  въ  чувство". 
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На  другой  день  происходило  отп-Ьван1е  '11У1а  въ  прнсутств1и 
военнаго  губернатора  Стрекалова  (Паскевича  не  было  въ  город-Ь) 
и  всЬхъ  генераловъ  —  въ  томъ  же  С1онскомъ  собор  к,  гд'Ь  еще  такъ 
недавно  совершалось  в-Ьнчаше  Грибо'Ьдовыхъ.  Экзархъ  Груз1и,  митро- 
политъ  1она,  сказалъ  надгробное  слово,  заставивъ  рыдать  присут- 
ствовавшихъ  въ  церкви,  и  самъ  едва  могъ  говорить  отъ  слезъ. 
Для  погребен1я  прахъ  Грибо'Ьдова  отвезли  въ  монастырь  св.  Давида — 
по  зав-Ьщан!!©  поэта,  который  любилъ  м'Ьстоположен1е  монастыря 
и  говаривалъ  шутя  Нин-Ь  Алексадровн-Ь:  „не  оставляй  костей 
моихъ  въ  Перс1и:  если  умру  тамъ,  то  похорони  меня  въ  Тиф- 
лисЬ,  въ  монастыр-Ь  св.  Давида".  Весь  городъ  вышелъ  прощаться 
съ  прахомъ  Грибо-Ьдова.  Впосл'Ьдств1и  Нина  Александровна  поста- 
вила на  могил-Ь  скульптурный  памятникъ  и  начертала  на  немъ 
слова,  н-Ьжныя  и  глубок1я:  „Умъ  и  д-Ьла  твои  безсмертны 
въ  памяти  русскихъ,  но  для  чего  пережила  тебя  любовь 
моя", 

Долг1е  годы  потомь  жила  вдова  поэта  на  Кавказ'Ь,  окруженная 
всеобщей  любовью  и  уважен1емъ.  Много  разъ  представлялись  ей 
случаи  вступить  въ  новый  бракъ,  и  въ  чнсл'Ь  соискателей  ея  руки 
были  выдающ1еся  люди.  Но  Нина  Александровна  осталась  в-Ьрна 
памяти  славнаго  супруга.  Она  скончалась  въ  1857  году  и  погребена 
рядомъ  съ  прахомъ  Александра  Сергеевича. 

XI.    Черты    :5^арактвра,    ду^^овные    имте*^ 
ревы    и    общеетвенные    взгляды    Грибо*^ 

^дова. 

Трудно  возстановить  духовный  обликъ  Грибо'Ьдова.  „Чужая 
душа — потемки",  это  прим-Ьнимо  и  къ  простымъ  людямъ,  т'Ьмъ 
бол-Ье — къ  сложнымъ  и  могучимъ  индивидуальностямъ.  Когда  велиюе 
люди  сами  говорятъ  о  себ-Ь,  въ  ихъ  признашяхъ  неизб-Ьжно  см-Ьши- 
ваются  \УаНгЬе11  и  01с1йип§;  отзывы  же  современниковъ  почти  всегда 
противор'Ьчивы — отъ  восторженнаго  преклонен1я  до  глубокой  нена- 
висти. Такъ  было  съ  Пушкинымъ,  Гоголемъ,  Л.  Н.  Толстымъ;  такъ, 
конечно,  было  и  съ  Грибо'Ьдовымъ.  Постигнуть  и  возсоздать  живую 
связь  дун1евныхъ  чертъ,  всю  полноту  духовной  жизни  —  всегда 
остается  желаннымъ,  но  недостим<имымъ  идеаломъ  для  б1ографа, 
какъ  бы  ни  былъ  онъ  праидивъ  и  осв'Ьдомленъ. 
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Въ  отношен1и  къ  Грибо-Ьдову  задача  осложняется  еще  скудостью 
фактическихъ  матер1аловъ.  Современники  поэта,  спутники  его  жизни, 
введенные  имъ  самимъ  въ  сокровенности  его  души,  поскупились  на 
воспоминан1я  объ  Александр-Ь  Серг-Ьевич-Ь.  Еще  Пушкинъ  высказалъ 
по  этому  поводу  печальную  истину:  „мы  лЬнивы  и  не  любопытны". 
Однако,  самъ  велик1й  поэтъ  не  оставилъ  намъ  разсказа  о  Грибо- 
•Ьдов-Ь,  если  не  считать  немногихъ  строкъ  въ  „Путешеств1и  въ 
Арзерумъ".  Чрезвычайно  скупъ  на  воспоминан1я  оказался  С.  Н.  Б-Ь- 
гичевъ;  Б.  И,  1онъ,  свид-Ьтель  юныхъ  п'Ътъ  поэта,  не  написалъ  о 
нихъ  ни  строки.  Самъ  Грибо'Ьдовъ  былъ  сдержанъ  и  замкнутъ, 
особенно  въ  зр-Ьлые  годы.  Автоб1ограф1и  онъ  не  написалъ,  а  въ 
своихъ  записныхъ  тетрадяхъ  и  переписке  очень  р-Ьдко  раскрывалъ 
свою  душу. 

Н'Ькоторыя  черты  характера  и  личности  поэта  намъ  уже  знакомы 
изъ  разсказа  о  вн-Ьшнихъ  собьтяхъ  его  жизни.  Мы  знаемъ  о  его 
любви  къ  матери  и  сестр-Ь,  о  горячихъ  дружескихъ  чувствахъ  къ 
Б-Ьгичеву,  о  сердечныхъ  привязанностяхъ  и  увлечен1яхъ,  о  н-Ькото- 
рыхъ  проявлен1яхъ  его  горячаго,  порывистаго  темперамента,  сильной 
воли  и  мужества.  Намъ  знакомы  также  и  н-Ькоторые  кризисы  въ 
духовномъ  развит1и  Грибо-Ьдова.  Мы  наблюдали  его  въ  военной 
служб-Ь  и  въ  Петербург-Ь  какъ  беззаботнаго  прожигателя  жизни, 
любившаго  см-Ьхъ  и  ясную  радость.  Потомъ  смерть  Шереметева 
вызвала  Александра  Серг-Ьевича  на  тяжелыя  размышлен1я  и  склонила 
къ  „крутому  повороту".  На  Восток-Ь,  въ  духовномъ  одиночеств-Ь, 
онъ  много  думаль  и  зд-Ьсь  пр1обр'Ьлъ  склонность  къ  самоуглублен1ю 
и  замкнутости.  Характеръ  поэта  быстро  созр-Ьвалъ  на  глазахъ  у 
наблюдателей.  Н.  Н.  Муравьевъ,  познакомивш1йся  съ  Грибо-Ьдовымъ 
въ  1818  г.  въ  ТифлисЬ,  при  новой  встр-Ьч-Ь  въ  1822  г.  зам-Ьтилъ 
въ  немъ  большую  перемену.  Когда  Грибо-ЬдоБЪ  вернулся  въ  Москву 
и  Петербургъ,  это  былъ  зр'Ьлый  челов1^къ,  строг1й  къ  себ^  и  къ 
людямъ,  большой  скептикъ.  Настроен1я  его  становились  съ  каждымъ 
годомъ  все  серьезнее  и  мрачн-Ье,  взгляды— пессимистичнее.  Даже 
тр1умфы  я  Горя  отъ  ума"  не  могли  увлечь  его.  Зат-Ьмъ  общественная 
драма  14  декабря,  лишившая  поэта  многихъ  друзей,  только  укр-Ь- 
пила  эти  настроен1я.  Къ  горькимъ  размышлен1ямъ  о  людяхъ  и 
родин-Ь  присоединились  еще  тревоги  за  свое  дарован1е,  отъ  кото- 
раго  требовательный  поэгь  ожидалъ — и  тщетно — новыхъ  высокихъ 
создан1й.  Такъ  наросталъ  новый  душевный  кризисъ,  который  грозилъ 
разр-Ьшиться  самоуб1йствомъ.  Но  поздняя  любовь  озарила   улыбкою 
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прощальной  душу  великаго  писателя,  наполнила  ее  новыми  радо- 
стями, и  смерть  оказалась  хотя  насильственной,  но   не    самочинной. 

Къ  этимъ  даннымъ  о  духовной  жизни  Грибо'Ьдова  мы  можемъ 
теперь  присоединить  еще  н-Ьсколько  чертъ,  взятыхъ  изъ  воспоми- 
нашй  современниковъ  и  изъ  переписки  Александра  Серг-Ьевича. 

Каковъ  былъ  его  вн'Ьшн1й  видъ  и  манера  держаться,  объ  этомъ 
даетъ  н-Ькоторое  представлен1е  А.  А.  Бестужевъ:  „Я  сид-Ьдъ  у  боль- 
ного пр1ятеля  моего,  гвардейскаго  офицера  Н.  А.  М-ва,  страстнаго 
любителя  всего  изящнаго.  Это  было  утромъ,  въ  авгусгЬ  1824  года. 
Вдругъ  дверь  распахнулась;  вошелъ  человЬкъ  благородной  наруж- 
ности, средняго  роста,  въ  черномъ  фрак-Ь,  съ  очками  на  глазахъ. 

—  Я  зашелъ  нав-Ьстить  васъ,  сказалъ  незнакомецъ,  обращаясь 
къ  моему  пр1ятелю:  поправляетесь-ли  вы? 

И  въ  лиц-Ь  его  видно  было  столько  же  искренняго  участ1я,  какъ  въ 
его  пр1емахъ  ум-Ьнья  жить  въ  хорошемъ  обществ-Ь,  но  безъ  всякаго 
жеманства,  безъ  всякой  формальности;  можно  сказать  даже,  что 
движения  его  были  какъ-то  странны  и  отрывисты  и  совсЬмъ  т^Ьмъ 
приличны,  какъ  нельзя  бол^е.  Оригинальность  кладетъ  свою  печать 
даже  и  на  привычки  подражан1я.  Это  былъ  Грибо'Ьдовъ".  К.  А.  По- 
левой къ  этому  добавляетъ:  „Его  обращен1е  всегда  отличалось  р-Ьд- 
кимъ  свойствомъ:  какою-то  искренностью,  которая  однако-жъ  не 
переходила  св-Ьтскихъ  формъ.  Слушая  Грибо-Ьдова,  можно  было 
в-Ьрить  каждому^  слову  его,  потому  что  онъ  не  терп^Ьлъ  преувели- 
чен1й  и  будто  мыслилъ  вслухъ,  не  скрывая  своихъ  чувствъ;  но 
образованность  и  св-Ьтскость  придавали  ему  характеръ  обворожи- 
тельный". 

Дошедш1е  до  насъ  портреты  Грибо'Ьдова  не  передаютъ  выра- 
жен1я  его  подвижной  физ10ном1и  и  „пронзительныхъ"  глазъ.  Правда, 
посл-Ьдн1е  годы  службы  на  Восток-Ь,  полные  тревогъ  и  физи- 
ческихъ  лишен1й,  состарили  Грибо'Ьдова.  Полевой  добавляетъ:  „въ 
ранней  молодости  онъ  не  удерживалъ  своей  чрезвычайной  р'Ьзвости 
и  даже  шаловливости,  но  въ  1828  году  всЬ  видЬли  въ  немъ  степен- 
наго,  задумчиваго  челов-Ька".  Чутк1й  наблюдателъ  могъ,  впрочемъ, 
угадывать,  что  подъ  выдержанной  св-Ьтской  наружностью  виднаго 
дипломата  и  прославленнаго  писателя  скрывается  долгая  работа  воли 
и  пережитыя  страсти.  Это  хорошо  выразилъ  Е.  А.  Баратынск1й  въ 
стихотворс1Пи   „Къ  портрету  Грибо-Ьдова": 

Взгляни  па  ликъ  холодный  сей. 
Взгляни:  въ  немъ  жизни  н-Ьтъ; 
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Но  какъ  иа  немъ  былыхъ  страстей 
Еще  зам'Ьтенъ  сл-Ьдъ! 
Такъ  ярый  токъ,  оледен'Ьвъ, 
Надъ  бездною  виситъ, 
Утратпвъ  прежн1й  грозный  ревъ, 
Храня  движенья  видъ. 

Мы  помнимъ,  и  Пушкинъ,  характеризуя  молодого  Грибоедова, 
упоминаегь  его  „пылк1я  страсти".  Страстный,  порывистый  характеръ 
проявлялся  многообразно  и  всюду:  въ  гусарскихъ  шалостяхъ,  въ 
увлечен1и  греческимъ  языкомъ,  отъ  котораго  Грибо^ЬдоБЪ  „съ  ума 
сходить",  въ  любви  къ  друзьямъ,  въ  дипломатической  борьб-Ь  съ 
перс1янами,  въ  любовныхъ  приключен1яхъ,  въ  журнальной  полемик-Ь 
и  т.  д.  Постоянно  сдерживаемый  волею,  сильный  темпераментъ  иногда 
прорывался,  и  Грибо^Ьдовь  бывалъ  такъ  же  р-Ьзокъ,  какъ  и  его  люби- 
мецъ  Чацюй.  А.  А.  Бестужевъ  разсказываетъ:  „Обладая  всЬми  св^Ьт- 
скими  выгодами,  Грибо'Ьдовъ  не  любилъ  св-Ьта,  не  любилъ  пустыхъ 
визитовъ  или  чинныхъ  об-Ьдовь,  ни  блсстящнхъ  праздниковъ  такъ 
называемаго  лучшаго  общества.  Узы  ничтожныхъ  прилич1й  были  ему 
несносны  потому  даже,  что  он'Ь  узы.  Онъ  не  могъ  и  не  хот-Ьлъ 
скрывать  насм-Ьшки  надъ  позлащенною  и  самодовольною  глупостью, 
ни  презр'Ьн1я  къ  низкой  искательности,  ни  негодован1я  при  вид-Ь 
счастливаго  порока.  Кровь  сердца  всегда  играла  у  него  въ  лиц-Ь. 
Никто  не  похвалится  его  лестью,  никто  не  дерзнетъ  сказать,  будто 
слышалъ  отъ  него  неправду.  Онъ  могъ  самъ  обманываться,  но 
обманывать — никогда.  Твердость,  съ  которою  онъ  обличалъ  пороч- 
ныя  привычки,  не  смотря  на  знатность  особы,  показалась  бы  инымъ 
катоновскою  суровостью,  даже  дерзостью".  Порывистость,  р-Ьз- 
кость  въ  обращен1и  и  „желчность",  о  которой  упоминаютъ  совре- 
менники, иногда  заводили  Грибо-Ьдова  далеко, — въ  сторону  отъ 
справедливости  и  уважен1я  къ  челов-Ьческому  достоинству.  На  ряду 
съ  „катоновскою  суровостью"  проявлялась  иногда  и  другая  черта, 
о  которой  м-Ьтко  сказалъ  С.  А.  Андреевск1й:  „Едва  ли  онъ  былъ 
свободенъ  въ  своемъ  обращен1и  отъ  н-Ькотораго  холоднаго  и  высоко- 
мФфнаго  дендизма,  который  сказывался  въ  спокойномъ  и  вызы- 
вающемъ  осм'Ьиван1и  собесЬдника",  Эта  черта  ярко  выражена  и 
у  Чацкаго;  вспомнимъ,  какъ  онъ  третируетъ  Молчалина  и  какъ 
высм-Ьиваетъ  московскихъ  знакомыхъ  въ  бескд-Ь  съ  Софьей  Павлов- 
ной. Тотъ  же  дендизмъ  проявлялся  тогда  и  въ  литературныхъ  и 
общественныхъ  кругахъ— у  Пушкина,  Лермонтова,  кн.  П.  А.  Вязем- 

—       СУ        — 


скаго,  П.  Л.  Катенина  и  многихъ  другихъ.  Въ  Грибо'Ьдов'Ь  эта  манера 
многихъ  раздражала;  она  очень  не  нравилась,  напр.,  Н.  Н.  Муравьеву. 
Однажды  она  проявилась  особенно  р^Ьзко;  случай  глубоко  запечат- 
л-кпся  въ  памяти  свид^телеЛ,  пережившихъ  тяжелый  минуты,  и  пере- 
данъ  намъ  въ  н'Ьсколькихъ  пересказахъ.  Вотъ  какъ  пов'Ьствуетъ 
П.  А.  Каратыгинъ:  „Онъ  былъ  скроменъ  и  снисходителенъ  въ  кругу 
друзей,  но  сильно  вспыльчивъ,  заносчивъ  и  раздражителенъ,  когда 
встр'Ьчалъ  людей  не  по  душ-Ь...  Тутъ  онъ  готовъ  былъ  придраться 
къ  нимъ  изъ  пустяковъ  и  горе  тому,  кто  попадался  къ  нему  на 
зубокъ...  Тогда  соперникъ  бывалъ  разбить  въ  пухъ  и  прахъ,  потому 
что  сарказмы  его  были  неотразимы!  Вотъ  одинъ  изъ  такихъ  эпизодовъ. 
Когда  Грибо-ЬдоБЪ  привезъ  въ  Петербургъ  свою  комед1Ю,  Николай 
Ивановичъ  Хм-Ьльницк1й  просилъ  его  прочесть  ее  у  него  на  дому. 
Грибо-Ьдовъ  согласился.  По  этому  случаю  Хм-Ьльницюй  сд-Ьлалъ  об1Ьдъ, 
на  который,  кром-Ь  Грибо-Ьдова,  пригласилъ  н-Ьсколькихъ  литерато- 
ровъ  и  артистовъ...  Въ  числ-Ь  гостей  былъ  тутъ  н-Ькто  Васил1й  Михай- 
ловичъ  бедоровъ,  сочинитель  драмы  „Лиза,  или  сл'Ьдств1е  гордости 
и  обольщентя"  и  другихъ  уже  давно  забытыхъ  пьесъ...  Онъ  былъ 
челов-Ькъ  очень  добрый,  простой,  но  им-Ьдъ  претензию  на  остроум1е... 
Покуда  Грибо-Ьдовъ  закуривалъ  свою  сигару,  ©едоровъ,  подойдя  къ 
столу,  взялъ  комед1ю  (которая  была  переписана  довольно  разгонисто), 
покачалъ  ее  на  рук-Ь  и,  съ  простодушной  улыбкой,  сказалъ:  „Ого! 
какая  полнов-Ьсная!..  Это  стоитъ  моей  Лизы".  Грибо'Ьдовъ  посмотр-Ьлъ 
на  него  изъ-подъ  очковъ  и  отв-Ьчалъ  ему,  сквозь  зубы:  „Я  пошлостей 
не  пишу".  Такой  неожиданный  отв-Ьтъ,  разум-Ьется,  огорошилъ  0едо- 
рова  и  онъ,  стараясь  показать,  что  принимаетъ  этотъ  р'Ьзк1й  отв'Ьтъ 
за  шутку,  улыбнулся  и  тутъ  же  поторопился  прибавить:  „Никто  въ 
этомъ  не  сомн-Ьвается,  Александръ  Серг-Ьевичъ;  я  не  только  не  хогЬлъ 
обид-ЬтБ  васъ  сравнен1емъ  со  мной,  но,  право,  готовъ  первый  см-Ьяться 
надъ  своими  произведен1ями''. — „Да,  надъ  собой-то  вы  можете  см-Ь- 
яться,  сколько  вамъ  угодно,  а  я  надъ  собой — никому  не  позволю"... — 
„Помилуйте,  я  говорил ь  не  о  достоинств-Ь  нашихъ  пьесъ,  а  только 
о  числ^  листовъ". — „Достоинства  моей  комед1и  вы  еще  не  можете 
знать,  а  достоинства  вашихъ  пьесъ  вс'1ьмъ  давно  нзв'Ьстны".  —  „Право, 
вы  напрасно  это  говорите:  я  повторяю,  что  вовсе  не  думалъ  васъ 
обид'Ьть". —  „О,  я  ув'Ьренъ,  что  вы  сказали,  не  подумавши,  а  обид-^ть 
меня  вы  никогда  не  можете". 

Хозяинъ  отъ  этихъ  шгшлекъ  былъ  какъ  на    иголкахъ    и,    желая 
шуткой  какъ-нибудь  замять  размолвку,  которая  принимала  нешуточ- 
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ный  характеръ,  взялъ  за  плечи  ведорова  и,  см-Ьясь,  сказалъ  ему: 
„Мы  въ  наказан1е  посадимъ  васъ  въ  задн1й  рядъ  креселъ"... 

Грибо'Ьдовъ  между  т-Ьмъ,  ходя  по  гостинной  съ  сигарой,  отв-Ьчалъ 
Хм-Ьдьинцкому:  „Вы  можете  его  посадить  куда  вамъ  угодно,  только 
я  при  немъ  своей  комед1и  читать  не  стану"... 

Очевидно,  что  хозяинъ  былъ  поставленъ  въ  самое  щекотливое 
положен1е  между  своими  гостями;  не  зналъ,  чью  сторону  принять, 
и  всЬми  силами  старался  какъ-нибудь  потушить  эту  вздорную  ссору, 
но  Грибо'Ьдовъ  былъ  непреклоненъ  и  ни  за  что  не  соглашался  при 
ведоров-Ь  начать  чтеи1е...  Нечего  было  д-Ьлать,  б-Ьдный  авторъ  добро- 
д'Ьтельной  Лизы  взялъ  шляпу  и,  подойдя  къ  Грибо'Ьдову,  сказалъ: 
„Очень  жаль,  Александръ  Серг-Ьевичъ,  что  невинная  моя  шутка  была 
причиной  такой  непр1ятной  сцены...  И  я,  чтобъ  не  лишать  хозяина 
и  его  почтенныхъ  гостей  удовольств1я  слышать  вашу  комед1ю,  ухожу 
отсюда-'...  Грибо'Ьдовъ  съ  жестокимъ  хладнокров1емъ  отв-Ьчалъ  ему 
на  это:   „Счастливаго  пути!"   ведоровъ  скрылся... 

По  уход-Ь  ведорова  чтен1е  началось — и  нужно-ли  говорить,  какой 
эффектъ  произвела  эта  комед1я  на  слушателей!" 

Можетъ  быть,  н-Ькоторыя  подробности  въ  этотъ  разсказ-Ь  пере- 
даны неточно;  но  въ  общемъ  Каратыгина  подтверждаютъ  и  И.  И.  Со- 
СНИЦК1Й  и  А.  М.  Колосова-Каратыгина. 

Однако  было  бы  несправедливо  придавать  такимъ  фактамъ  особое 
значен1е,  какъ  это  д-Ьлали  иногда  современники  Грибо'Ьдова,  мало 
его  знавш1е.  Стоило  ближе  познакомиться  съ  этимъ  суровымъ, 
р-Ьзкимъ  и  желчнымъ  челов-Ькомъ  и  заслужить  его  внимаше  и  со- 
чувств1е,  какъ  его  образъ  быстро  свЬтл'Ьлъ,  становился  близкимъ, 
мягкимъ  и  н'Ьжнымъ.  Недоступный,  чопорный  и  холодный  дэнди 
ум-Ьлъ  быть  обаятельнымъ  и  обладалъ  въ  высокой  степени  даромъ 
нравиться.  Прим-Ьры  тому  многочисленны.  Находясь  подъ  арестомъ, 
Грибо'Ьдовъ  привлекъ  симпат1и  д-Ьдопроизводителя  Сл-Ьдственной 
К0МИСС1И,  А.  А.  Ивановскаго.  Тотъ  писалъ  о  немъ  въ  Москву 
барону  Ашу;  и  когда  освобожденный  Грибо-ЬдоБъ  про-Ьздомъ  оста- 
навливался въ  Москв-Ь  и  познакомился  съ  барономъ,  этотъ  посл'Ьдн1й 
сообщалъ  Ивановскому:  „Творецъ  Горя  отъ  ума  им-Ьлъ  на  меня 
такое  впечатл'Ьн1е,  какъ  и  на  васъ:  я  нашелъ  въ  немъ  всЬ  т^Ь  достоин- 
ства, которыя  вы  ему  приписываете,  и  потому  невольно  къ  нему 
привязанъ".  Мы  помнимъ  также|>  какъ  быстро  очаровалъ  поэтъ 
Амбургера,  потомъ  Аделунга.  Даже  враждебно  настроенный  А.  А.  Бе- 
стужевъ  скоро  подчинился    обаян1ю    Александра    Серг-Ьевича.    Еще 
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глубже  увлеченъ  былъ  личностью  Грибо^Ьдова  В.  К.  Кюхельбекеръ; 
разлученный  съ  ГрибоЬдовымъ  съ  1825  г.,  онъ  потомъ  въ  течен1е 
десятковъ  л'Ьтъ  постоянно  вспоминалъ  поэта  и  скорб'Ьлъ  о  его 
гибели.  Кр-Ьпко  привязаны  были  къ  нему  и  князья  Одоевсюе,  Але- 
ксандръ  Ивлновичъ  и  Владимфъ  ведоровичъ. 

Зато  и  самъ  Грибо-Ьдовь  ум-Ьлъ  любить  горячо  и  страстно. 
Особенно  близокъ  поэтъ  былъ  съ  Б-Ьгичевымъ.  Во  вс-Ьхъ  важныхъ 
и  затруднительныхъ  случаяхъ  онъ  сов-Ьтовался  съ  другомъ;  ему 
сообщалъ  о  своихъ  з^дачахъ  и  огорчен1яхъ,  литературныхъ  замы- 
слахъ  и  служебныхъ  д-Ьлахъ.  Обычно  сдержанный  и  замкнутый,  со 
Степаномъ  Никитичемъ  Грибо-ЬдоБъ  д-Ьлился  самыми  сокровенными 
мыслями  и  чувствами.  Въ  письмахъ  къ  нему  столько  любви  и  н-Ьж- 
ности,  что  можно  бы  подумать,  что  поэтъ  пишетъ  любимой  жен- 
щин-Ь.  Но  Б-Ьгичевъ  не  былъ  единственнымъ  другомъ  Грибо-Ьдова. 
И  надо  признать,  что  Александръ  Серг-Ьевичъ  ум-Ьлъ  на  д-Ьл-Ь  про- 
являть свою  любовь  къ  друзьямъ.  Онъ  устраивалъ  житейсюя  д^ла 
Кюхельбекера,  непрактичнаго  какъ  ребенокъ.  Заброшенному  въ 
деревню  Катенину  онъ  заботливо  сообщалъ  литературныя  новости, 
зная,  какъ  сильно  он-Ь  его  интересовали.  Одному  своему  однопол- 
чанину (имя  котораго,  къ  сожал'Ьн1ю,  Булгаринъ  не  раскрылъ  пол- 
ностью въ  воспоминан1и  объ  этомъ  трогательномъ  эпизод-Ь),  уми- 
равшему отъ  чахотки  въ  Варшав-Ь,  онъ  скрашивалъ  своимъ  сердеч- 
нымъ  отношен1емъ  и  перепиской  посл-Ьдн1е  дни.  Когда  его  близюе 
друзья  попали  въ  1825  году  въ  б-Ьду,  изъ  которой  самъ  онъ  благо- 
получно выбрался,  Грибо-ЬдоБъ,  сколько  могъ,  старался  имъ  помочь. 
Изъ  одного  письма  А.  А.  Бестужева  мы  узнаемъ,  что  ГрибоЬдовъ 
ходатайствовалъ  за  него  предъ  Паскевичемъ:  „Грибо-Ьдовъ  взялъ 
слово  съ  Паскевича  мн-Ь  благод-Ьтельствовать,  даже  выпросить  меня 
изъ  Сибири  у  государя.  Я  вид-Ьлъ  на  сей  счетъ  сдЬланную  покой- 
никомъ  записку...  благородн-Ьйшая  душа!"  Къ  сожал'Ьн1Ю,  за- 
писка Грибо1;ДОва  о  Бестужеве  до  сихъ  поръ  неизв-Ьстна.  Зато  намъ 
удалось  найти  письмо  Грибо-Ьдова  къ  А.  А.  Добринскому,  офицеру, 
зам-Ьшанному  въ  д-Ьл-Ь  декабристовъ,  сид-Ьвшему  въ  заключен1и 
вм-ЬсгЬ  съ  Грибо-Ьдовымъ  и  потомъ  высланному  на  Кавказъ.  Зд-Ьсь 
Добринскому  жилось  очень  тяжело.  Грибо'Ьдовъ  устроилъ  ему  пере- 
водъ  въ  одинъ  изъ  полковъ,  участвовавшихъ  въ  войн-Ь  противъ 
Перс1И  (что  давало  возможность  реабилитироватъся),  и  написалъ 
задушевное  письмо,  гд-Ь  уб+.ждалъ  Добринскаго  не  падать  духомъ, 
в'Ьрить  въ  будущее,    работать    мадъ    своимъ   духовнымъ  развит1емъ, 
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готовясь  къ  служен! ю  родин-Ь.  Еще  ярче  эпизодъ  съ  Одоевскимъ. 
Какъ  мы  помнимъ,  поэтъ  былъ  связанъ  съ  Александромъ  Ива- 
новичемъ  Одоевскимъ  тЬсн-Ьйшими  узами  дружбы.  Юноша  Одоев- 
СК1Й  готовъ  былъ  для  Грибо^Ьдоза  на  всякое  самопожертвован1е. 
Когда  случилось  знаменитое  наводнен1е  въ  Петербург-Ь  7  ноября 
1824  года,  Одоевсюй,  опасаясь  за  жизнь  Александра  Серг-Ьевича, 
бросился  его  разыскивать  съ  рискомъ  для  себя  самого.  Объ  этомъ 
упоминаетъ  Грибо-ЬдоБЪ  въ  одномъ  письм-Ь:  „Помнишь,  мой  другъ, 
во  время  наводнен1я,  какъ  ты  плылъ  и  тонулъ,  чтобы  до  меня 
добраться  и  меня  спасти".  Зато  и  Грибо-Ьдовъ  горячо  любилъ  своего 
юнаго  друга  и  родственника.  Въ  1825  году  изъ  Юева  онъ  съ  н-Ьжпо- 
стыо  писалъ  о  немъ  кн.  В.  0.  Одоевскому:  „Александръ  мой  питомецъ, 
Геп!ап1:  ее  топ  с11о1х''.  Вскор-Ь,  однако,  онъ  долженъ  былъ  уже  оплаки- 
вать судьбу  своего  питомца:  13  1юля  1826  г.  князь  Александръ  Р1ва- 
новичъ  былъ  разжалованъ  и  зат-Ьмъ  сосланъ  въ  Нерчинск1е  рудники. 
Въ  сердцъ  Грибо'Ьдова  никогда  не  гасла  скорбь  о  потерянномъ  друг-Ь; 
объ  этомъ  свид-Ьтельствуетъ  сгихотворен1е,  посвященное  Одоевскол!у: 

Я  дружбу  п'Ьлъ...  Когда  струнамъ  касался,  ' 

Твой  генш  надъ  главой  моей  парилъ, 

Въ  стихахъ  моихъ,  въ  душ%  тебя  любилъ 

И  призывалъ,  и  о  теб-Ь  терзался!... 

О,  мой  Творецъ!...  Едва  расцв-Ьтш1й  в'Ькъ 

Ужели  ты  безжалостно  пресЬкъ? 

Допустишь  ли,  чтобы  его  могила 

Живого  отъ  любви  моей  сокрыла? 

Въ  1828  году  Александръ  Серг-Ьевичъ  сд-Ьлалъ  попытку  спасти 
заживо  погребеннаго,  и  обстоятельства  этого  д-Ьда  краснор'Ьчиво 
говорятъ  за  благородное  сердце  поэта.  Въ  это  время  на  Кавказе 
собралось  уже  не  мало  декабристовъ,  отбывавшихъ  наказан1е  рядо- 
выми въ  войскахъ.  Одоевск1й  и  Грибо-Ьдовъ  были  родственниками 
Паскевича;  и  Александръ  Серг-Ьевичъ  р-Ьшилъ  добиться  перевода 
Одоевскаго  изъ  Сибири  на  Кавказъ.  Надо  думать,  что  еще  въ 
1827  г.  онъ  хлопоталъ  объ  этомъ  передъ  Паскевичемъ,  и  тотъ, 
должно  быть,  об-Ьщалъ  свое  сод'Ьйств1е.  Но  высш1я  сферы  смотр-Ьли 
недоброжелательно  на  скоплеше  декабристовъ  въ  рядахъ  кавказ- 
скихъ  войскъ,  требовали  строгостей,  и  самъ  Паскевичъ  поддержи- 
валъ  такую  политику.  Просьбу  Грибо-Ьдова  объ  А.  А.  Бестужеве  онъ 
оставилъ  безъ  посл'Ьдств1й,  и  когда  тотъ,  волею  самого  императора, 
былъ  все-таки  переведенъ  на  Кавказъ, — пресл-Ьдовадъ  его    всякими 
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придирками.  Не  торопился  Паскевичь  удовлетворить  и  первую 
просьбу  Грибо-Ьдова  объ  Одоевскомъ.  Между  гЬмъ,  друзья  князя 
Александра  Ивановича  именно  отъ  Грибо-Ьдова  ждали  помощи. 
А,  А.  Жандръ  и  В.  С.  Миклашевичева,  любивш1е  и  н-Ькогда  при- 
нимавш1е  у  себя  Одоевскаго  какъ  родного,  даже  упрекали  Але- 
ксандра Серр-Ьевича  за  безд'Ьйств1е.  Ихъ  письмо  застало  поэта  въ 
Тавриз'Ь  незадолго  до  посл-Ьдняго,  рокового  отъ-Ьзда  въ  Тегеранъ — 
и  страшно  взволновало  его.  Немедленно  (3  декабря  1828)  онъ 
отв-Ьчалъ  друзьямъ:  яВ1фно  сами  догадаетесь,  неоц-Ьненная  Варвара 
Семеновна,  что  я  пишу  къ  вамъ  не  въ  обыкновенномъ  положен1и 
души.  Слезы  градомъ  льются.  Неужели  я  для  того  рождень,  чтобы 
всегда  заслуживать  справедливые  упреки  за  холодность  (и  мнимую 
притомъ),  за  невниман1е,  эгоизмъ  отъ  гЬхъ,  за  которыхъ  бы  охотно 
жизнь  отдалъ.  Александръ  нашъ  что  долженъ  обо  мн-Ь  думать!.,. 
Что  проку,  что  чувства  мои  во  мн-Ь  неизм-Ьнны,  когда  видимые 
поступки  тому  противор'Ьчатъ,  Кто  пов-Ьритъ!!!  Александръ  мн-Ь  въ 
эту  минуту  душу  раздираетъ.  Сейчасъ  пишу  Паскевичу,  коли  онъ 
и  теперь  ему  не  поможетъ,  провались  его  всЬ  отлич1я,  слава  и 
громъ  поб-Ьдъ,  все  это  не  стоить  избавлен1я  отъ  гибели  одного 
несчастнаго  и  кого!!!  Боже  мой!  пути  Твои  неизсл-Ьдимы! "  И  тотчасъ 
же,  въ  страстномъ  порыв-Ь  скорби,  поэтъ  написалъ  Паскевичу:  „Благо- 
д"Ьтель  мой  безц-Ьиный,  Теперь  безъ  дальнихъ  предислов1й,  просто 
бросаюсь  къ  вамъ  въ  ноги,  и  еслибы  съ  вами  былъ  вм-Ьст-Ь,  сд-Ьлалъ 
бы  это  и  осыпалъ  бы  руки  ваши  слезами.  Вспомните  о  ночи  въ 
Тюркманча^  передъ  моимъ  отъ-Ьздомъ.  Помогите,  выручите  несча- 
стнаго Александра  Одоевскаго.  Вспомните,  на  какую  высокую  сте- 
пень поставилъ  васъ  Господь  Богъ,  Конечно,  вы  это  заслужили,  но 
кто  вамъ  далъ  способы  для  такихъ  заслугъ?  Тотъ  самый,  для  Кото- 
раго  избавление  одного  несчастнаго  отъ  гибели  гораздо  важн-Ье  грома 
поб1ьдъ,  штурмовъ  и  всей  нашей  челов-Ьческой  тревоги.  Дочь  ваша 
едва  вышла  изъ  колыбели,  уже  Государь  почтилъ  ее  самымъ  внима- 
тельнымъ  отлич1емъ,  Федю  тоже  того  гляди  сд-Ьдають  камеръ-юнке- 
ромъ.  Можетъ-ли  вамъ  Государь  отказать  въ  помилован1и  двою- 
роднаго  брата  вашей  жены,  когда  двадцатил'Ьтн1й  преступникъ  уже 
довольно  понесъ  страдан1й  за  свою  вину,  вамъ  бл113К1й  родствен- 
никь,  а  вы  первая  иыньче  опора  Царя  и  Отечества.  Сд-^лайте  это 
добро  единстнеииое,  и  оно  вамъ  зачтется  у  Бога  неизгладилп.1Аш 
чертами  небесной  его  милости  и  покрова.  У  его  престола  н'Ьтъ 
Дибичей  и  Чернышевыхъ,  которые  бы  могли  затмить  ц-Ьну  высокаго, 
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хрпст1анскаго,  благочестиваго  подвига.  Я  видалъ,  какъ  вы  усердно 
Богу  молитесь,  тысячу  разъ  видалъ,  какъ  вы  добро  д-Ьлаете.  Графъ 
Иванъ  Федоровичъ,  не  пренебрегите  этими  строками.  Спасите 
страдальца". 

Неизв-Ьстно,  какъ  под'Ьйствовало  это  письмо  на  Паскевича;  во 
всякомъ  случа^Ь,  практическихъ  результатовъ  оно  не  им-Ьло:  до 
1837  года  Одоевсюй  оставался   въ  Сибири.  --^-..^.^ 

Горячее  сердце  поэта  нерЬдко  заставляло  его  сострадать  чужой 
б'Ьд'Ь  и  сочувствовать  чужой  радости;  но  не  всегда  поверхностный 
или  предуб-^жденный  наблюдатель  могъ  это  оц'Ьнить.  Александръ 
Серг-Ьевичъ  былъ  гордъ  и  замкнутъ  и  не  всЬхъ  дарилъ  откровен- 
ностью. И  у  него  были  недоброжелатели,  готовые  истолковать  въ 
дурную  сторону  движения  его  души.  Въ  1823  году,  сообщая  въ 
письм-Ь  Кюхельбекеру  объ  умершихъ  въ  Тифлис-Ь  общихъ  знакомыхъ 
и  предсказывая  на  весну  появлен1е  холеры,  Грибоодовъ  продол- 
жаетъ:  „Трезвые  умы,  —  Коцебу,  наприм-Ьръ, — обвиняютъ  меня  въ 
малодуш1и,  какъ  будто  я  самъ  боюсь  въ  землю  лечь,  другихъ  жаль 
сторично  пуще  себя!  Ахъ,  эти  избалованныя  д-Ьти  тучности  и  пище- 
варен1я,  которыя  забогягся  только  о  разогр-Ьтыхъ  кастрюлькахъ  е1с., 
ек.  Переселилъ  бы  я  ихъ  въ  сокровенность  моей  души:  для  нея 
н'Ьтъ  ничего  чужого,  —  страдаетъ  бол'Ьзн1Ю  ближняго,  кипитъ  при 
слух-Ь  о  чьемъ-нибудь  б-Ьдств1и;  чтобъ  разъ  потрясло  ихъ  сильно, 
не  отъ  однихъ  только  собственныхъ  золъ!" 

Это  были  искренняя  и  правдивыя  слова,  многократно  подтверж- 
денныя  на  д-Ьл-Ь. 

Грибо'Ьдовъ  ум-Ьлъ  любить, — и  не  только  друзей,  но  и  родину. 
Ниже  мы  еще  коснемся  его  нащональныхъ  пристраст1й,  зд-Ьсь  же 
отм-Ьтимъ,  что  патр10тизмъ  былъ  постоянной,  устойчивой  и  яркой 
чертой  его  душевнаго  склада,  —  съ  Дв-Ьнадцатаго  года,  когда  онъ 
впервые  испыталъ  сильное  патр1отическое  одушевлен1е  Мы  помнимъ, 
какъ  ревниво  сл-Ьдилъ  онъ  за  усп-Ьхами  русскаго  оруж1я  въ  1813 — 
1814  годахъ.  Съ  первыхъ  шаговь  дипломатической  д-Ьятельности, 
онъ  проявилъ  готовность  „жизнь  свою  положить  за  несчастныхъ 
соотечественниковъ."  Раздумья  о  судьбахъ  своей  родины  часто 
волновали  его.  Въ  воспоминан1яхъ  одного  современника  читаемъ: 
„Мн'Ь  не  случалось  въ  жизни  ни  въ  одномъ  народ'Ь  видЬть  чело- 
в-Ька,  который  бы  такъ  пламенно,  такъ  страстно  любилъ  свое  оте- 
чество, какъ  Грибо'Ьдовъ  любилъ  Росс1ю.  Онъ  въ  полномъ  значен1*и 
обожалъ  ее.  Каждый  благородный  подвигъ,  каждое  высокое  чувство, 
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каждая  мысль  въ  русскомъ  приводили  его  въ  восторгъ."  Впрочемъ, 
эта  черта  была  характерной  для  всЬхъ  лучшихь  людей  двадцатыхъ 
годовъ  прошлаго  вЬка,  какъ  и  другая,  отчасти  съ  нею  связан- 
ная,— мужество.  Бранная  доблесть  и  самообладан1е  въ  опасностяхъ 
воспитывались  всей  обстановкой  тогдаишей  жизни,  полной  боевыхъ 
подвиговъ.  Грибо'Ьдовъ  вполн'Ь  влад'Ьлъ  этимъ  благороднымъ  чув- 
ствомъ.  Мужество  и  самообладан1е,  съ  какимъ  онъ  стоялъ  подъ  пи- 
столетомъ  Якубовича,  поразили  даже  Н.  Н.  Муравьева,  видавшаго 
виды  на  Кавказ-Ь,  въ  этой  классической  стран-Ь  военныхъ  доблестей. 
Какъ  мы  помнимъ,  въ  Отечественную  войну  Грибо'Ьдову  не  удалось 
принять  боевого  крещешя.  Только  на  Восток-Ь,  въ  русско-персидскую 
кампан1Ю,  онъ  побывалъ  въ  лин1и  огня  и  зд'Ьсь  проявилъ  незаурядное 
мужество.  Паскевичъ  полушутя  писалъ  тогда  матери  Александра  Сер- 
геевича: „нашъ  сл^Ьпой  [Грибо'Ьдовъ  былъ,  какъ  и  Настасья  ведо- 
ровна,  сильно  близорукъ]  совсЬмъ  меня  не  слушается:  разъ-Ьзжаетъ 
себ-Ь  подъ  пулями  да  и  только!"  Въ  воспоминан1яхъ  Полевого 
сохранился  любопытный  разсказъ  самого  Грибо-Ьдова.  Въ  интимной 
б-Ьс-Ьд-Ь  у  кн.  В.  0.  Одоевскаго  однажды  зашла  р-Ьчь  о  власти 
челов-Ька  надъ  самимъ  собою;  „Грибо'Ьдовъ  утверждалъ,  что  власть 
его  ограничена  только  физическою  невозможностью,  но  что  во  всемъ 
другомъ  челов-Ькъ  можетъ  повел-Ьвать  собою  совершенно,  и  даже 
сд-Ьлать  изъ  себя  все.  „Разум-Ьется,"  говорилъ  онъ,  „если  бы  я 
захот-Ьлъ,  чтобы  у  меня  былъ  носъ  короче  или  длинн-Ье  (собствен- 
ное его  сравнен1е),  это  было  бы  глупо,  потому  что  невозможно, 
но  въ  нравственномъ  отношен1и,  которое  бываетъ  иногда  обманчиво- 
физическимъ  для  чувствъ,  можно  сд'Ьлать  изъ  себя  все.  Говорю 
такъ  потому,  что  многое  испыталъ  надъ  самимъ  собою.  Наприм-Ьръ, 
въ  посл-Ьднюю  Персидскую  кампан1ю,  во  время  одного  сражен1я, 
мн-Ь  случилось  быть  вм-Ьст-Ь  съ  княземъ  Суворовымь.  Ядро  съ  не- 
пр1ятельской  батареи  ударилось  подл-Ь  князя,  осыпало  его  землей,  и 
въ  первый  мигъ  я  подумалъ,  что  онъ  убитъ.  Это  разлило  во  мн'Ь 
такое  содроганье,  что  я  задрожалъ.  Князя  только  оконтузило,  но  я 
чувствовалъ  невольный  трепетъ  и  не  могъ  прогнать  гадкаго  чувства 
робости.  Это  ужасно  оскорбило  меня  самого.  Стало  быть,  я  трусь 
въ  душ-Ь?  Мысль  нестерпимая  для  порядочнаго  челов-Ька,  и  я  р-Ьшился, 
чего  бы  то  ни  стоило,  вылечить  себя  отъ  робости,  которую,  пожалуй, 
припишите  физическому  составу,  организму,  врожденному  чувству. 
Но  я  хот-Ьлъ  не  дрожать  передъ  ядрами,  въ  виду  смерти,  и  при 
первомъ  с;1уча'Ь  встшгь  въ  таколгь  м'11СТ'Ь,   куда  доставали  выстр'Ьлы 
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съ  неприятельской  батареи.  Тамъ  сосчиталъ  я  назначенное  мной 
самимъ  число  высгр'Ьловъ  и  потомъ  тихо  поворотилъ  лошадь  и 
спокойно  отъ^халъ  прочь.  Знаете  ли,  что  это  прогнало  мою 
робость?  Посл-Ь  я  не  роб-Ьлъ  ни  отъ  какой  военной  опасности.  Но 
поддайся  чувству  страха — оно  усилится  и  утвердится".  Этотъ  эпи- 
зодъ  живо  напоминаетъ  Гёте,  испытывавшаго  свое  самообладан1е 
на  крыш-Ь  Страссбургскаго  собора. 

ГорячШ  темпераментъ,  пессимизмъ,  замкнутость,  строгость  къ 
себ-Ь  и  къ  людямъ,  гордая  независимость,  мужество,  твердая  воля — 
так1я  черты  слагаются  въ  суровый  обликъ  челов-Ька  могучаго  и 
много  пережившаго.  Но,  мы  знаемъ  это,  суровость  уживалась  съ 
удивительной  и  трогательной  въ  такомъ  челов-Ьк-Ь  н-Ьжиостью  — 
къ  жен-Ь,  матери  и  сестр-Ь,  друзьямъ.  Была  еще  одна  особенность 
въ  душевномъ  уклад-Ь  Грибо-Ьдова,  мягкимъ  отблескомъ  озарявшая 
его  суровыя  черты:  религ1озность.  Она  знакома  уже  н-Ьсколько  намъ 
изъ  писемъ  Александра  Сергеевича;  только  что  мы  читали  послан1е 
къ  Паскевичу,  написанное  съ  релипознымъ  одушевлен1емъ,  и  еще 
помнимъ  горькое  письмо  къ  П.  Н.  Ахвердовой,  гд-Ь  разсказъ  о 
всякихъ  злоключен1яхъ  замыкается  словами:  „Ма15  П  те  гез^е  епсоге 
ип  е5ро1г:  с'ез!  топ  01еи,  Рие  ]"е  зегз  епсоге  р1и5  та1  ^ие  ГЕтре- 
геиг  е!  Ри!  т'а  1ои]оиг8  е!  еШсасетеп!  рго1ё^ё''.  Быть  можетъ,  въ 
молодости,  наприм-Ьръ  въ  первый  петербургск1й  пер10дъ,  Грибо'Ьдовъ 
обнаруживалъ  поверхностный  скептицизмъ  (въ  смутномъ  предан1и 
разсказывается  о  его  подшучиван1яхъ  надъ  богомольнымъ  кн.  Шахов- 
скимъ).  Но  глубокая  религиозная  настроенность  проявилась  скоро. 
Въ  1821 — 22  годахъ  она  уже  производила  сильное  впечатл'Ьн1е  на 
Кюхельбекера.  Объ  этомъ  Вильгельмъ  Карловичъ  свид-Ьтельствуетъ 
въ  письм-Ь  къ  поэту,  посланномъ  украдкой  изъ  Динабургской  кр-Ь- 
пости  въ  1828  году:  „Прости!  До  свидан1я  вътомъ  м1р'Ь,  въ  который 
ты  первый  вновь  заставилъ  меня  в-Ьрить."  Письмо  было  пере- 
хвачено, Кюхельбекера  допрашивали,  и  онъ  въ  показаши  подтвер- 
дилъ,  что  Грибо'Ьдову  яодолженъ  въ  особенности  величайшимъ 
благод'Ьян1емъ,  о  коемъ  онъ  говорить  въ  конц-Ь  письма".  Трога- 
тельная черта:  въ  тяжелой  тюремной  и  ссыльной  жизни  религ1я, 
д'Ьйствительно,  бывала  благод'Ьян1емь  для  Вильгельма  Карловича.  Въ 
его  дневникахъ,  подъ  1 832  годомъ,  находимъ  еще  одно  ц'Ьнное  при- 
знан1е:  „насм-Ьшки  надъ  обрядами  и  мн-Ьн1ями  и  презр-Ьнхе  къ  в-Ьро- 
испов'Ьдан1ямъ  другихъ  народовъ  мн-Ь  ненавистны;  это  у  меня  насл-Ь- 
д1е  отъ  покойнаго  моего  друга  Грибо-Ьдова;  онъ  былъ,  безъ  всякаго 
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сомн'Ьн1я,  смиренный  и  стропи  хриспанинъ  и  безпрекословно  в-Ьрилъ 
учен1Ю  св.  церкви,  но  между  гЬмъ  радовался,  когда  въ  понят1яхъ 
нехрист1анскихъ  народовъ  находилъ  высокое,  угЬшительное,  говоря- 
щее сердцу  челов-Ька  не  предуб'Ьжденнаго,  не  зараженнаго  пред- 
разсудками  половиннаго  просв'Ьщеи1я''.  Въ  своей  поэтической 
испов'Ьди,  каковой  является  переводъ  гётевскаго  „Пролога",  Грибо- 
"Ьдовъ  художественному  творчеству  придаетъ  релипозное  значен1е: 

Ты  постигаешь  ли  умомъ 
Создавшаго  М1ры  и  л-ьта? 
Его  престолъ — душа  поэта. 

(Въ  н'Ьмецкомъ  подлинник-Ь  Н'Ьтъ  этихъ  строкъ). 

„Есть  внутренняя  жизнь  нравственная  и  высокая,  независимая 
отъ  вн-Ьшней",  писалъ  Грибо^ЬдоБъ  кн.  А.  И.  Одоевскому  въ  Нер- 
чинскъ.  Самъ  поэтъ  много  жилъ  этими  высокими  духовными  интере- 
сами. Его  многозвучная  душа  ум-Ьла  отзываться  на  запросы  философ1и, 
науки,  художествъ.  Какъ  мы  знаемъ,  хорошую  философскую  школу 
Александръ  СергЬевичъ  прошелъ  еще  въ  Московскомъ  университегЬ, 
подъ  руководствомъ  професора  Буле.  Поздн-Ье,  встр-Ьчи  въ  Москв-Ь 
въ  1823 — 1824  годахъ  съ  кн.  В.  0.  Одоевскимъ,  знатокомъ  фило- 
соф1и,  в-Ьроятно,  осв-Ьжили  прежн1я  познашя  и  интересы.  ЗагЬмъ, 
описанный  выше  острый  духовный  кризисъ,  пережитый  Грибо-Ьдо- 
вымъ  въ  1825 — 1826  г.г.,  поставилъ  р-Ьзко  вопросы  о  смысл-Ь  и 
ц-Ьди  жизни,  и  онъ,  естественно,  въ  поискахъ  отв-Ьта,  обращался 
вновь  къ  философскимъ  трактатамъ.  По  недостатку  данныхъ,  трудно 
сказать,  къ  какой  доктрин-Ь  склонялся  Грибо-Ьдовъ;  быть  можетъ, 
и  это  всего  в-Ьрн+^е,  онъ  и  въ  философскихъ  вопросахъ  проявилъ 
тотъ  же  скептицизмъ  и  независимость,  какъ  и  въ  общественныхъ 
взглядахъ.  Но  до  конца  жизни  онъ  внимательно  сл-Ьдилъ  за  фило- 
софской литературой  и  изучалъ  ее  весьма  обстоятельно.  Сохрани- 
лись списки  книгъ,  привезенныхъ  Грибо^довымъ  на  Востокъ 
изъ  Петербурга  въ  1828  году.  Среди  нихъ  большинство — моно- 
граф1и  по  истор1и  древней  и  новой  философ1и  и  по  теоретиче- 
ской философ1и;  Шеллингъ — на  первомъ  м-ЬсгЬ.  Такимъ  образомъ, 
сл^дуетъ  признать,  что  въ  этомъ  отношен1и  Грибо-Ьдовъ  опередилъ 
русск1е  философск1е  кружки  тридцатыхъ  годовъ. 

Съ  научными  интересами  Александра  Сергеевича  мы  отчасти 
знакомы.  Съ  уннверситетскихъ  л-Ьтъ  и  до  конца  жизни  онъ  сильно 
интересовался  историей,  особенно  русской,  потомъ  восточной,  исто- 
рической географией,  археолог1ей,   этнограф1ей.    Въ  „Черновой  тет- 
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ради"  Грибо'Ьдова  сохранились  многочисленныя  зам-Ьчан^я  по  истор1и 
Петра  I  и  Ве51(1ега1а  по  всевозможнымъ  вопросамъ  русской  истор1п. 
Знатокъ  европейскихъ  языковъ,  онъ  потомъ  широко  изучалъ  восточ- 
ную филолог1ю  и  славяновъд-Ьнте.  Въ  чемоданахъ  Грибо-Ьдова,  аресто- 
ванныхъ  на  Кавказ-Ь  въ  1826  году,  оказались:  сербсюй  словарь, 
„Правила  славянскаго  языка"  Добровскаго,  „Старинныя  мало- 
росс1йск1я  п-Ьсни".  Въ  упомянутой  нами  стать-Ь  в.  В.  Булга- 
рина  „Литературные  призраки"  Грибо'Ьдовъ,  устами  Талантина, 
сов-Ьтуетъ  г.юлодымъ  писателямъ  „собирать  народныя  п-Ьсни  и  по- 
говорки, знать  н^>сколько  соплеменныхъ  славянскихъ  нар'Ьч1й,  про- 
честь н-Ьсколько  славянскихъ,  русскихъ,  богемскихъ  и  польскихъ 
грамматикъ  и  разсмотр-Ьть  столько  же  словарей".  Сохранились  за- 
м'Ьчан1я  ГрибсЬдова  на  русскую  грамматику  Н.  И.  Греча;  они  сви- 
дЬтельствуютъ,  какъ  интересовался  Александръ  СергЬевичъ  такими 
вопросами.  Въ  сравнен1и  съ  науками  историко-филологическими 
юриспруденщя  занима-та  въ  интересахъ  Грибо'Ьдова  второстепенное 
м-Ьсто;  впрочемъ,  въ  связи  съ  своею  дипломатическою  д-Ьятель- 
ностью  онъ  постоянно  осв-Ьжалъ  свои  позиан1я  въ  государствен- 
ныхъ  и  экономическихъ  наукахъ.  Отм-Ьтимъ  еще,  что  Александръ 
Сергкевичъ  былъ  ближе  знакомъ  съ  естествознан1емъ,  ч-Ьмъ  боль- 
шинство русскихъ  культурныхъ  людей  его  времени.  Естественныя 
науки  онъ  изучалъ  въ  университегЬ;  и  впосл-Ьдствхи  неоднократно 
обнаруживалъ  интересъ  къ  нимъ.  Объ  этомъ  свид-Ьтельствують  его 
записныя  книги;  такъ,  въ  крымскомъ  дневник-Ь  онъ  однажды  съ  удо- 
вольств1емъ  записываетъ:  „въ  саду  гиз  (1е1рЬ1пиз,  котораго  я  давно 
домогался  назвашг  въ  Ширван-Ь";  про-Ьзжая  долиною  Узеня,  онъ 
отм'Ьчаетъ:  „сл'Ьва  бЬлый  кряжъ  горъ  известковыхъ  нов-Ьйшаго 
образован1я".  Устами  Талантина  онъ  рекомендуетъ  литературной 
молодежи  „иногда  заглядывать  въ  сочинен1я,  а  особенно  въ  журналы 
по  части  физически хъ  наукъ,  чтобы  не  повторять  разсказовъ  няню- 
шекъ  о  естественныхъ  явлен1яхъ  въ  природ-Ь". 

Любовь  „къ  искусствамъ  творческимъ,  высокимъ  и  прекраснымъ" 
влад-^ла  поэтомъ  съ  юныхъ  л'Ьтъ.  Судьба  лишила  его  возможности 
непосредственно  вид-Ьть  всЬ  богатства  пластическихъ  искусствъ  на 
Запад'Ь;  какъ  мы  знаемъ,  онъ  такъ  и  не  побывалъ  за-границей. 
Впрочемъ,  сначала  въ  барской  Москв-Ь  и  удивительныхъ  подмосков- 
ныхъ  пом-Ьстьяхъ,  потомъ  въ  Петербурге,  Царскомъ  Сел-Ь  и  Пав- 
ловск-Ь  Грибо-Ьдовъ  могъ  любоваться  высокими  создан1ями  пластики. 
Нашъ    Эрмитажъ    онъ,    очевидно,    зналъ    превосходно:    въ    одномъ 
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письм-Ь  онъ  точно,  на  память,  опред'Ьляегь,  въ  какохмъ  пом'Ьщен1'и 
этой  галлереи  находится  пленившая  поэта  мадонна  Мурильо.  Въ 
скитаньяхъ  по  Крыму,  Кавказу  и  Перс1и  Александръ  СергЬевичъ 
жадно  изучалъ  памятники  древней  архитектуры. 

О  любви  къ  музык-Ь  мы  зд-Ьсь  говорить  не  будемъ;  этому  вопросу 
посвящено  спешальное  изсл'Ьдован1е  проф.  С.  К.  Булича.  Въ  музы- 
кальныхъ  увлечен1яхъ  богатая  натура  поэта  проявилась  чрезвычайно 
ярко;  въ  своей  напряженности  и  глубине  они  уступали  только  его 
„безумной  любви"  къ  поэз1и. 

М1ровая  литература  была  открытой  книгой  для  Грибо'Ьдова  при 
его  познан1яхъ  въ  древнихъ  и  новыхъ  языкахъ,  и  онъ  читалъ,  пере- 
читывалъ  и  зналъ  наизусть  весьма  мног1я  страницы  изъ  нея.  Намъ 
приходилось  упоминать  о  занят1яхъ  его  Плавтомъ,  Теренщемъ  и 
другими  латинскими  и  греческими  поэтами;  мы  помнимъ  также  сви- 
д-Ьтельства  Б-Ьгичева  о  томъ,  что  Александръ  СергЬевичъ  „зналъ 
наизусть"  Гёте,  Шиллера  и  Шекспира.  Изъ  писемъ,  дневниковъ, 
статей  и  другихъ  бумагъ  Грибо-Ьдова  можно  извлечь  точный — и 
весьма  обширный — списокъ  авторовъ  и  произведен1й,  изв-Ьстныхъ 
ему.  Вотъ  некоторые  изъ  нихъ.  Грибо'Ьдовъ  высоко  ц'Ьнилъ  ген1й 
Шекспира.  Зная  его  въ  подлинник'^,  онъ  сов-Ьтовалъ  изучать  англ1й- 
ск1й  языкъ  ради  великаго  драматурга.  „Сов-Ьстно  читать  Шекспира 
въ  перевод-Ь,  говорилъ  онъ  К.  А.  Полевому, — если  кто  хочетъ 
вполн-Ь  понимать  его,  потому  что,  какъ  всЬ  велик1е  поэты,  онъ 
непереводимъ,  и  непереводимъ  оттого,  что  нащоналень".  Вл1яше 
„Макбета"  чувствуется  въ  „Грузинской  Ночи"  (р15чи  в-Ьдьмъ — Али). 
Особенно  ц-Ьнилъ  Грибо'Ьдовъ  „Бурю",  находя  въ  этой  пьесЬ  р-Ьдюя 
красоты.  Онъ  одинъ  изъ  первыхъ  въ  Росс1и  заявилъ,  что  „пере- 
краивать Шекспира"  дерзко,  и  протестовалъ  противъ  переводовъ  на 
русскШ  языкъ  французскихъ  перед'Ьлокъ  великаго  британскаго  поэта. 
„Властитель  думъ"  покол-Ьн1я  александровскаго  времени,  Байронъ 
былъ  близокъ  душ+>  поэта  съ  ранней  молодости.  Сидя  подъ  арестомъ 
въ  1826  г.,  Александръ  Серг-Ьевичъ,  „съ  дозволен1я  инквизиши", 
просилъ  Булгарина  прислать  „Чайльдъ-Гарольда".  „Сентиментальное 
путешеств1е"  Лор.  Стерна  Грибо'Ьдовъ  цитиривалъ  наизусть  въ 
бесЬд-Ь  съ  А.  А.  Бестужевымъ,  на  Кавказ'Ь  припоминалъ  Грея,  въ 
скитан1яхъ  по  Г1ерс1и  читалъ  Томаса  Мура.  Разум'Ьется,  онъ  зналъ 
прекрасно  и  другихъ  англ1йскихъ  поэтовъ;  среди  1шигъ>  взятыхь  имъ 
съ  собою  въ  посл'Ьднюю  по'Ьздку  въ  Перс1ю,  были  опять  сборники 
англ1йских'ь  стиховъ.  Не  мен'Ье  близко  зналъ  ГрибсЬдовь  и  н-Ьмецкую 
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литературу.  Если  в-Ьрить  Бестужеву,  онъ  даже  ц-Ьнилъ  Гёте  выше 
Шекспира.  Зато  съ  пренебрежен1емъ  отзывался  о  Коцебу  и  Гриль- 
парцер-Ь.  Александръ  СергЬевичъ  зналъ  итальянсюй  языкъ  и,  конечно, 
читалъ  въ  подлинник'Ь  поэтовъ  Итал1и;  въ  александровское  время 
у  насъ  ими  очень  интересовались,  стоить  только  вспомнить  Батюш- 
кова. Но  лучше  всего  онъ  зналъ,  несомн-Ьнно,  французскую  поэз1ю; 
онъ  не  могъ  не  знать  ея,  если  бы  даже  относился  къ  ней  отри- 
цательно: русское  общество  его  времени  воспитывалось  на  француз- 
скомъ  язык-Ь  и  литератур-Ь.  Французская  драматурпя  XVIII  в-Ька 
была  источникомъ,  откуда  Грибо'Ьдовъ  черпалъ  щедрой  рукой  мате- 
р1алы  для  своихъ  сценическихъ  безд'Ьлокъ.  Что  же  касается  Мольера, 
то  его  театръ,  несомн-Ьнио,  былъ  школой  для  таланта  Грибо^Ьдова; 
характерно,  что  самъ  Александръ  Серг-Ьевичъ  любилъ  въ  „благород- 
ныхъ  спектакляхъ"  исполнять  роль  Альцеста. 

Среди  обаятельныхъ  и  властныхъ  образовъ  м1ровой  литературы 
трудно  было  сохранить  независимость  своей  творческой  фантаз1и. 
Грибо'Ьдовъ  сберегь  поэтическую  индивидуальность  благодаря  своему 
могучему,  самобытному  дарован1ю.  Но  отчасти  ему  помогла  и  сама 
русская  жизнь,  ставшая  содержан1емъ  его  комед1и.  Напряженное 
общественное  движен1е  александровскаго  времени  и  яршя  бытовыя 
черты  московскаго  общества  вдохновили  поэта  и  дали  ему  богатый 
матер1алъ  для  оригинальнаго  произведен1я. 

Бываютъ  поэты,  художественное  творчество  которыхъ  такъ  далеко 
отстоитъ  отъ  текущей  жизни,  что  для  насъ  почти  безразлично, 
каковы  ихъ  общественные  взгляды.  Разгадки  и  смысла  ихъ  произве- 
ден1й  мы  ищемъ  не  въ  какихъ  либо  теоретическихъ  взглядахъ  и 
пристраст1яхъ,  а  въ  единств'Ь  и  гармон1и  художественныхъ  образовъ, 
да  еще  въ  душевныхъ  переживан1яхъ  поэта;  таковы  наши  лирики 
Батюшковъ,  Жуковсюй,  Фетъ.  Но  бываютъ  поэты,  произведен1я 
коихъ  гЬско  связаны  съ  ихъ  теоретическими  воззр'Ьн1ями  и  съ 
явлен1ями  ихъ  современности.  Таковы  Толстой,  Достоевсшй,  Некра- 
совъ.  Авторъ  „Горя  отъ  ума",  бытовой  комедш-сатиры,  принадле- 
житъ  ко  второй  категор1и. 

Намъ  уже  приходилось  касаться  общественныхъ  отношен1й  Гри- 
бо'Ьдова.  Въ  1815 — 1818  г.г.  въ  Петербург-Ь,  когда  впервые  возни- 
кали политичесше  кружки,  онъ  вращался  въ  ихъ  сред'Ь;  поздн-Ье, 
въ  1824 — 25  годахъ,  Александръ  Серг-Ьевичъ  былъ  очень  близокъ 
къ  многимъ  членамъ  С-Ьвернаго  тайнаго  общества  и  къ  н-Ькоторымь 
изъ  Южнаго.  Если    на    сл'Ьдств1и    онъ    р-Ьшительно    отрицалъ    свое 
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знакомство  съ  организащей  и  планами  декабристовъ  и  ув-Ьрялъ 
К0МИСС1Ю,  что  и  не  подозр1^валъ  о  нихъ, — это  было  сознательной 
неправдой.  Изъ  декабристовъ  Грибо'Ьдову  были  знакомы — ВолконскШ, 
Трубецкой,  Оболенсюй,  Завалишинъ,  Каховсюй,  Мухановъ,  Торсонъ, 
Муравьевы,  Бестужевъ-Рюминъ,  Якубовичъ,  Оржицмй  и  мнопе  друпе. 
Съ  кн.  А.  И.  Одоевскимъ,  В.  К,  Кюхельбекеромъ,  А.  А.  Бестуже- 
вымъ,  К.  0.  Рыл-Ьевымъ  его  связывала  т-Ьсная  дружба;  съ  первыми 
двумя  у  него  не  было  никакихъ  тайнъ.  И,  несомн-Ьнно,  Грибо-Ьдовъ 
былъ  прекрасно  осв-Ьдомленъ  во  многихъ  подробностяхъ  движен1я, 
зналъ  составъ  тайныхъ  обществъ,  ихъ  устройство,  планы  государ- 
ственныхъ  преобразован1й  и  т.  д.  На  допросахъ  сл-Ьдственной  комисс1и 
Рыл'Ьевъ  показалъ:  „Съ  Грибо'Ьдовымъ  я  им-Ьлъ  н^Ьсколько  общихъ 
разговоровъ  о  положеи1и  Росс1и  и  д-Ьлалъ  ему  намеки  о  существо- 
ван1и  общества,  им-Ьющаго  ц-Ьлью  перем-Ьнить  образъ  правлен1я  въ 
Росс1и  и  ввести  конститущонную  монарх1Ю''.  Александръ  Бестужевъ 
далъ  такое  показан1е:  „Съ  Грибо-Ьдовымъ,  какъ  съ  челов-Ькомъ 
свободомыслящимъ,  я  нер-Ьдко  мечталъ  о  желан1и  преобразован1я 
Росс1и.  Говорилъ  даже,  что  есть  люди,  которые  стремятся  къ  этому", 
при  чемъ  Грибо-Ьдовь,  „какъ  поэтъ,  желалъ  этого  для  свободы 
книгопечатан1я''.  И  самъ  Грибо-Ьдовъ  на  допросЬ  у  генерала  Лева- 
шова заявилъ  о  своихъ  отношен1яхъ  къ  декабристамъ:  „Въ  разго- 
ворахъ  ихъ  вид-Ьлъ  часто  см-Ьлыя  сужден1я  насчетъ  правительства, 
въ  коихъ  самъ  я  бралъ  участ1е:  осуждалъ,  что  казалось  вреднымъ, 
и  желалъ  лучшаго".  „Свободы  книгопечатания"  поэтъ  не  могъ  не 
желать,  такъ  какъ  его  прекрасн-Ьйшее  произведете,  „Горе  отъ  ума", 
несмотря  на  вс^  усил1я  автора,  не  пропускалось  цензурой.  Онъ 
желалъ  также  и  другихъ  государственныхъ  реформъ, — наприм-Ьръ, 
гласнаго  справедливаго  суда.  Однажды,  описывая  произволъ,  царящ1й 
въ  Перс1и,  Александръ  СергЬевичъ  заносить  въ  путевой  дневникъ: 
„Недавно  одного  областного^начальника,  не  взирая  на  его  30-тил1>т- 
нюю  службу,  сЬдую  голову  и  алькоранъ  въ  рукахъ,  били  по  пятамь, 
разум-Ьется,  безъ  суда.  Въ  Европ-Ь,  даже  и  въ  т-Ьхъ  народахъ, 
которые  еще  не  добыли  себ-Ь  конститущи,  общее  мн'Ьн1е  по  крайней 
м-Ьр-Ь  требуетъ  суда  виновному,  который  всегда  наряжаютъ".  Наблю- 
ден1е  надъ  практикой  правительственной  власти  въ  Персш  вызывали 
Грибо'Ьдова  на  сопоставлен1е  съ  Росс1ей,  и  въ  его  записныхъ  кни- 
гахъ  разбросано  не  мало  острыхъ  и  злыхъ  сравнен1й  персидскихъ 
сардарей  съ  русской  администращей.  Въ  стихотворен1и  „Хищники 
на  Чегем-Ь"  Грибо-ЬдоБъ  вкладывастъ  въ  уста  горцевъ  презрительную 
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р-Ьчь  о  томъ,  что  у  русскихъ  „дома — ц^пи"  и  что  „въ  ихъ  земл^ 
и  св-Ьгв  темничный".  На  глазахъ  у  ГрибсЬдова,  такъ  любившаго 
науку  и  горячо  защищавшаго  право  „въ  науки  вперять  умъ,  алчущ1й 
познан!?!",  развивалась  д-Ьятельность  Магницкаго,  Рунича  и  другихъ 
темныхъ  силъ  и  совершился  разгромъ  университетовъ  Казанскаго  и 
Петербургскаго.  Какъ  эти  явлен1я  возмущали  поэта,  мы  можемъ 
судить  по  сатирическому  напряжен1ю  въ  третьемъ  акт^  лГоря  отъ 
ума",  по  репликамъ  Фамусова,  Скалозуба,  Загор-Ьдкаго,  готовыхъ 
„забрать  книги  всЬ  да  сжечь",  или — „того,  чахоточнаго,  врага  книгъ" 

Въ  ученый  комитетъ,  который  поселился 

И  съ  крикомъ  требовалъ  присягъ, 

Чтобъ  грамогЬ  никто  не  зналъ  и  не  учился. 

Изъ  другихъ  золъ  тогдашней  русской  жизни  большое  негодова- 
ше  Грибо'Ьдоза  вызывали  уродливости  кр-Ьпостного  права.  Устами 
Чацкаго  заклеймены: 

Несторъ  негодяевъ  знатныхъ. 

Толпою  окруженный  слугъ. 

Усердствуя,  они,  въ  часы  вина  и  драки, 

И  жизнь  и  честь  его  не  разъ  спасали;  вдругь 

На  нихъ  онъ  вымЪнялъ  борзыя  три  собаки. 

Или  вонъ  тотъ  еще,  который  для  затЬй, 

На  кр'Ьпостной  балетъ  согналъ  на  многихъ  фурахъ 

Отъ  матерей,  отцовъ  оторванныхъ  д-Ьтей. 

Самъ  погруженъ  умомъ  въ  зефирахъ  и  амурахъ 

Заставилъ  всю  Москву  дивиться  ихъ  красЬ; 

Но  должниковъ  не  согласилъ  къ  отсрочк-Ь: 

Амуры  и  зефиры  всЬ 

Распроданы  по  одиночке! 

Раньше,  въ  1817  году,  тотъ  же  мотивъ  кр-Ьпостничества  былъ 
затронуть  въ  комед1и  „Студентъ".  Зд-Ьсь  большой  баринъ  Зв-Ьздовъ, 
бросаюицй  десятки  тысячъ  на  безвкусныя  картины,  произноситъ 
такую  тираду:  „Да  отправить  старосту  изъ  жениной  деревни,  нака- 
зать ему  кр-Ьпко-на-кр-Ьпко,  чтобъ  Фомка  плотникъ  не  отльшивалъ 
отъ  оброку,  и  внесъ  бы  25  рублей  непрем-Ьнно,  слышите-ль,  25  рублей 
до  коп-Ьйки.  Какое  мн-Ь  д-Ьло,  что  у  него  сьшъ  въ  рекруты  отданъ, 
то  рекрутъ  для  Царя,  а  оброкъ  для  господина:  такъ  чтобъ  25  рублей 
были  наготове.  Онъ  видно  шутить  25-ю  рублями,  прошу  покорно, 
да  гд-Ь  ихъ  сышешь?  кто  мн-Ь  ихъ  подарить?  на  улиц-Ь  что  ли 
валяются,  25  рублей  очень  д-Ьлаютъ  счетъ  въ  нын-Ьшнее  время,  очень, 
очень"...  И  поздн-Ье,  въ  „Грузинской  Ночи"  поэгъ  возвращается  къ  той 
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же  тем'Ь.  Грузинсюй  князь,  чтобы  выкупить  любимаго  коня,  отдаетъ 
другому  князю  отрока — кр-Ьпостного,  сына  своей  кормилицы,  теперь 
няни  его  дочери.  Кормилица  упрекаетъ  князя  въ  безчелов-Ьчномь 
поступк-Ь,  но  сынъ  ея  остается  въ  рабств-Ь,  и  отсюда  начинается 
развит1е  драмы.  Въ  наброск-Ь  пьесы  „1812  годъ"  тема  кр-Ьпостного 
права  затронута  въ  связи  съ  характеристикой  роли  дворянства  въ 
Отечественной  войн-Ь.  Въ  современной  Грибо-Ьдову  литератур1Ь  Дв-Ь- 
надцатый  годъ  восп-Ьвался  въ  стихахъ  и  проз^Ь,  при  чемъ  выставлялся 
на  видъ  патр10тизмъ  дворянства  и  замалчивалось,  что  кр-Ьпостному 
народу,  отстоявшему  свободу  отечества,  сл-Ьдовало  бы  по  справед- 
ливости дать  свободу  отъ  кр-Ьпостной  зависимости.  Грибо^довъ 
взглянулъ  на  д-Ьло  иначе,  см-Ьл-Ье  и  справедлив-Ье.  Въ  план'Ь  драмы 
онъ  отм-Ьчаетъ  „всеобщее  ополчеше  изъ  дворянъ"  и  „трусость 
служителей  правительства",  противополагая  ей  мужество  и  подвиги 
ополченца — кр-Ьпостного  М*.  Въ  эпилогЬ  этотъ  ополченецъ  оказы- 
вается „въ  пренебрежен1и  у  военачальниковъ;  отпускается  во-свояси 
съ  отеческими  наставлен1ями  къ  покорности  и  послушан1ю''.  Дал-Ье 
предполагалось  изобразить  „прежн1я  мерзости";  М*  „возвращается 
подъ  палку  господина",  „отчаян1е...  самоуб1йство".  Такая  оц-Ьнка 
Дв-Ьнадцатаго  года  была  р-Ьдкостью  въ  тогдащней  литератур-Ь  и 
свид-Ьтельствуеть  о  большой  самостоятельности  и  критицизме  Грибо- 
•Ьдова.  Она  совпадала  съ  такой  же  оц-Ьикой,  данной  декабристами 
кн.  Волконскимъ  и  Александромъ  Бестужевымъ,  и  была  потомъ  под- 
тверждена спещальными  историческими  изсл'Ьдовашями. 

ВсЬ  эти  черты  роднили  Грибо-Ьдова  съ  либеральнымъ  движен1емъ 
александровскаго  времени,  ближайшимъ  образомъ — съ  декабристами. 
Но  какъ  далеко  онъ  готовъ  былъ  идти  за  ними?  ГрибоЬдовъ  отрицалъ 
свою  формальную  принадлежность  къ  тайному  обществу  и,  нав-Ьрно, 
говорилъ  правду.  Не  знаемъ  точно,  какъ  онъ  относился  къ  ихъ 
теоретическимъ  проектамъ,  планамъ  „конститущй"  и  проч.  Одно 
несомн-Ьнно:  Грибо-Ьдовъ  не  былъ  энтуз1астомь  движен1я.  По  всему 
складу  своего  ума,  скептическаго,  проницательнаго  и  холоднаго,  онъ 
не  могъ  разд-Ьдять  того  увлечен1я,  которое  горячей  волной  охваты- 
вало Кюхельбекера,  Одоевскаго,  Рыл-Ьева.  И  мы  знаемъ,  что  въ  то 
время,  когда  эта  волна  поднималась  все  выше,  личное  настроен1е  Але- 
ксандра Сергеевича  становилось  все  мрачнЬе.  Въ  1824  — 1825  годахъ 
онъ  духовно  былъ  совершенно  чуждъ  политическимъ  интересамъ.  Но 
и  помимо  тяжелыхъ  личныхъ  пережи1зан1й  и  пессимизма,  само  дека- 
бристское движен1е  давало  обильную  пищу  скептицизму  Грибо-Ьдова. 
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Теоретическая  программа  не  была  выработана,  и  зд-Ьсь  были  возможны 
крупныя  недоразум'Ьн1я  и  взаимное  непонимаше;  организащя  была 
крайне  несовершенна,  собран1я  случайны  и  въ  случайномъ  состав'Ь, 
члены  разбредались  по  деревнямъ  и  теряли  связи,  планом-Ьрная 
д-Ьятельность  отсутствовала.  Б10графическая  традищя  сохранила  иро- 
ническую фразу  Грибо'Ьдова,  которую  онъ,  говорятъ,  часто  повто- 
рялъ  см-Ьясь:  „сто  челов-Ьк-ь  прапорщиковъ  хотятъ  изм^Ьнить  весь 
государственный  бытъ  въ  Росс1и",  —  и  другую,  дружески  р-Ьзкую 
фразу  по  адресу  декабристовъ  и  ихъ  иллюз1й:  „я  говорилъ  имъ,  что 
они  дураки".  Е.  П.  Соковнина,  лично  знавшая  Грибо'Ьдова,  говорить 
въ  своихъ  воспоминан1яхъ  о  Б-Ьгичев-Ь,  что  „Грибо'Ьдовъ  сов-Ьтовалъ 
ему  изб-Ьгать  Бестужева,  зная  замыслы  декабристовъ,  которымъ,  впро- 
чемъ,  Александръ  Серг-Ьевичь  не  придавалъ  значен1я,  что  и  выразилъ 
въ  отв-ЬгЬ  Чацкаго  Репетилову:  , Шумите  вы — и  только!"  Завалишинъ 
въ  своихъ  запискахъ  припоминаеть,  какъ  Грибо-Ьдовь  однажды  въ 
присутств1и  будущихъ  декабристовъ  „разразился  филиппикою  про- 
тивъ  лже-либераловъ".  Тотъ  же  Завалишинъ  разсказывалъ  потомъ, 
какъ  въ  дни  сид-Ьн1я  подъ  арестомъ  въ  Главномъ  Штаб-Ь  „Грибо- 
"Ьдовъ  см-Ьшилъ  насъ  разсказами,  какъ  ему  доказывали  на  основан1и 
„Горя  отъ  ума",  что  онъ  долженъ  быть  членомъ  тайнаго  общества, 
а  онъ  доказывалъ  противное  на  томъ  же  основан1и".  Д-Ьй- 
ствительно,  р-Ьчи  и  весь  сценичесюй  замыселъ  Репетилова  можно  легко 
счесть  за  преднам-Ьренную  и  злую  парод1ю  на  тайныя  общества.  Въ 
то  время,  когда  въ  Петербург-Ь  и  Москве  возникали  тайныя  поли- 
тическ1я  организащи  и  въ  нихъ  горячо  обсуждались  вопросы  о  пала- 
тахъ  депутатовъ  (по  тогдашнему,  „камерахъ"),  присяжномъ  суд-Ь  и 
другихъ  государственныхъ  учреждешяхъ, — въ  тЬ  же  дни  въ  только 
что  написанной  художественной  комед1и  пустой  и  пьяный  болтунъ 
также  грем-Ьлъ  о  „секретн-Ьйшемъ  союз-Ь",  „тайныхъ  зас'Ьдан1яхъ'', 
„о  камерахъ,  присяжныхъ",  о  „радикальныхъ  лекарствахъ"  и  проч. 
Несомн-Ьнно,  самъ  Грибо^довъ  и  не  думалъ  сравнивать  съ  Репети- 
ловымъ  лучшихъ  представителей  общественнаго  движен1я,  изъ  коихъ 
многихъ  искренно  любилъ  и  уважалъ.  Но  онъ  вид-Ьлъ  „слабыя, 
ребяческ1я  стороны  общества"  декабристовъ,  и  это  отозвалось  въ 
„Гор'Ь  отъ  ума"  монологами  Репетилова.  Надо  сказать,  что  Гри- 
бо'Ьдовъ  не  былъ  одинокъ  въ  своемъ  скептицизм-Ь.  Приступы  сомн^н1й 
и  даже  отчаян1я  испытывали  и  самые  рьяные  декабристы,  напр. 
Пестель.  Были  также  люди,  разд'Ьлявш1е  ихъ  политические  взгляды, 
но  не  в'Ьривш1е  въ  ихъ  осуществимость,  наприм-Ьръ  А.  Н.  Раевск1й 
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или  А.  М.  Бакунинъ,  написавш1й  по  поводу  устава  „Союза  Благо- 
денств1я''  „длинное  письмо,  въ  которомъ  указывалъ  на  безнадеж- 
ность политической  револющи  у  насъ  въ  Росс1и". 

Укажемъ  еще  одну  особенность  въ  общественныхъ  взглядахъ 
Грибо'Ьдова,  отразившуюся  также  въ  репликахъ  Чацкаго.  Одни 
историки  называли  ее  славянофильствомъ  и  ставили  Грибо'Ьдова, 
какъ  и  его  героя,  въ  ряды  раннихъ  славянофиловъ.  Друпе,  счи- 
тавш1е  Чацкаго  „лучшимъ  выразителемъ  надеждъ  либерализма  два- 
дцатыхъ  годовъ",  объясняли  его  р-Ьчи  о  премудромъ  незнаньи 
иноземцевъ  и  о  старинной  величавой  одежд-Ь  просто  т-Ьмъ,  что 
Чацшй,  посл-Ь  тяжелыхъ  личныхъ  огорчен1й,  „впадаетъ  въ  преуве- 
личен1я,  почти  въ  нетрезвость  р-Ьчи".  Третьимъ,  наконецъ,  казалось, 
что  взгляды  Грибо'Ьдова  были  оригинальнымъ  синтезомъ  западни- 
чества и  славянофильства  и  что  „если  бы  только  треволнен1я  его 
жизни  дали  ему  возможность  развить  и  обосновать  ихъ,  эти  мысли 
могли  бы  уже  въ  начал-Ь  в-Ька  представить  опытъ  искусиаго  сл1яшя 
двухъ  враждовавшихъ  направлен1й".  Мы  помнимъ,  что  въ  области 
литературной  Грибо'Ьдовъ  былъ  сторонникомъ  „славяно-русской  сти- 
Х1И'',  любилъ  народныя  п-Ьсни.  Оказывается,  онъ  былъ  пристрастенъ 
также  и  къ  старинной  одежд-Ь.  На  допросахъ  Сл-Ьдственной  комисс1и 
Бестужевъ  обмолвился,  что  Грибо'Ьдовъ  желалъ  государственныхъ 
реформъ  „для  свободы  книгопечаташя  и  русскаго  платья".  Это 
встревожило  комисс1ю,  и  она  запросила  самого  Грибо'Ьдова:  „Въ 
какомъ  смысл-Ь  и  съ  какою  ц-Ьдью  вы  между  прочимъ  въ  бесЬдахъ 
съ  Бестужевымъ  неравнодушно  желали  русскаго  платья?"  А  Гри- 
бо'Ьдовъ  отв'Ьчалъ:  „Русскаго  платья  желалъ  я  потому,  что  оно 
красив-Ье  и  покойн'Ье  фраковъ  и  мундировъ,  а  вм-Ьст-Ь  съ  этимъ 
полагалъ,  что  оно  бы  снова  сблизило  насъ  съ  простотою  отечествен- 
ныхъ  нравовъ,  сердцу  моему  чрезвычайно  любезныхъ".  Выражеше: 
„простотою  отечественныхъ  нравовъ"  совпадаетъ  со  словами  Чац- 
каго въ  ранней  редакщи  комед1и  („Когда  воспитанъ  кто  въ  оте- 
чественныхъ нравахъ"..,).  И  теперь  несомн'Ьнно,  что  Грибо-Ьдовъ 
заявил'ь  свои  собственныя,  зав-Ьтныя  мысли,  когда  вложиль  въ  уста 
своему  герою  филиппику  противъ  подражательности  въ  обычаяхъ 
и  противъ  европейской  одежды 

по  шутовскому  образцу: 
Хвостъ  сзади,  спереди  какоН-то  чудный  выемъ, 
Разсудку  вопреки,  паперекоръ  стнх1ямъ; 
Движенья  связаны  и  не  краса  лицу: 
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См-Ьшные,  бритые,  сЬдые  подбородки!.. 
Какъ  платье,  волосы,  такъ  и  умы  коротки! 
Ахъ,  если  рождены  мы  все  перенимать, 
Хоть  у  китайцевъ  бы  намъ  несколько  занять 
Премудраго  у  нихъ  незнанья  иноземцевъ! 
Воскреснемъ  ли  отъ  чужевластья  модъ, 
Чтобъ  умный,  добрый  нашъ  народъ 
Хотя  по  языку  насъ  не  считалъ  за  н-Ьмаезъ. 

Т-Ь  же  с'Ьтован1я  на  отчужден1е  отъ  народа  привилегированнаго 
общества  Грибо-Ьдовъ  излагаетъ  и  въ  прозаической  стать-Ь  „Заго- 
родная по-Ьздка"  (1825):  „Вдругь  послышались  намъ  звучные,  пля- 
совые нап-Ьвы,  голоса  женсюе  и  мужск1е,  съ  того  же  возвышен1я 
гд-Ь  мы  прежде  были.  Родныя  п-Ьсни!  Куда  занесены  вы  съ  священ- 
ныхъ  береговъ  Дн-Ьпра  и  Волги?  Приходимъ  назадъ:  то  м-Ьсто  было 
уже  наполнено  белокурыми  крестьяночками  въ  лентахъ  и  бусахъ; 
другой  хоръ  изъ  мальчиковъ;  мн-Ь  бол^е  всего  понравились  двухъ 
изъ  нихъ  см-Ьлыя  черты  и  вольныя  движен!я.  Прислонившись  къ 
дереву,  я  съ  голосистыхъ  п-Ьвцовъ  невольно  свелъ  глаза  на  самихъ 
слушателей-наблюдателей,  тотъ  поврежденный  классъ  полуевропей- 
цевъ,  къ  которому  и  я  принадлежу.  Имъ  казалось  дико  все,  что 
слышали,  что  вид-Ьли;  ихъ  сердцамъ  эти  звуки  невнятны,  эти  на- 
ряды для  нихъ  странны.  Какимъ  чернымъ  вслшебствомъ  сд-Ьлались 
мы  чуж1е  между  сзоилш!  Финны  и  тунгусы  скор-Ье  пр1емлются  въ 
наше  собратство,  становятся  выше  насъ,  д-Ьлаются  намъ  образцами, 
а  народъ  единокровный,  нашъ  народъ  разрозненъ  съ  нами,  и  на- 
вьки!  Если  бы  какимъ-нибудь  случаемъ  сюда  занесенъ  былъ  ино- 
странецъ,  который  бы  не  зналъ  русской  истор1и  за  ц-Ьлое  столет1е, 
онъ,  конечно  бы,  заключилъ  изъ  р-Ьзкой  противоположности  нравовъ, 
что  у  насъ  господа  и  крестьяне  происходятъ  отъ  двухъ  различныхъ 
племенъ,  которыя  не  усп-Ьли  еще  перем-Ьшаться  обычаями  и  нравами". 

На  ряду  съ  такимъ  пристраст1емъ  ко  всему  старо-русскому: 
языку,  платью,  обычаямъ,  Грибо-Ьдовъ  нер-Ьдко  проявлялъ  нелюбовь 
къ  н-Ьмцамъ  и  французамъ.  Въ  его  историческихъ  и  путевыхъ  за- 
пискахъ  и  въ  письмахъ  разбросано  много  злыхъ  зам'Ьчан1й  объ  ино- 
странцахъ,  особенно  н-Ьмцахъ,  въ  Росс1и.  И  въ  „Гор-Ь  отъ  ума"  эта 
вражда  къ  иностранцамъ  сказывается  сильно  и  многократно,  не  считая 
знаменитаго  монолога  о  французик-Ь  изъ  Бордо.  Въ  ранней  редакщи 
комед1и  Чацк1й  говорить  о  „менторе"  своей  юности: 

Какъ  съ  раниихъ  л-Ьтъ  привыкли  в-Ьрить  мы. 
Что  ничего  нътъ  выше  н1^мца. 
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Тамъ  же  можно  найти  ироничесюй  разсказъ  Чацкаго  Софь-Ь  о 
доктор'Ь  ФащусЬ  (потомъ  изъятый  изъ  текста): 

Его  прилипчивой  бол-Ьзнью  я  пугалъ. 

Что  будто  бы  Смоленскъ  опустошаетъ. 

Мы  въ  Вязьме  съ-Ьхались;  воть  онъ  и  разсуждаетъ: 

Хотелось  бы  въ  Бреслау,  да  врядъ  ли  попадешь. 

Когда  на  полпути  умрешь; 

Сюда,  назадъ  давай  Богь  ноги. 

Софья: 

См-Ьялись  мы,  хоть  мнимую  чуму 
другой  дорогою  объ-Ьхать  бы  ему. 

Ч  а  ц  к  1  й: 
Какъ  будто  есть  у  н^Ьмна  дв-Ь  дороги! 

О  француз-Ь,  „подбитомъ  в-Ьтеркомъ",  первоначально  было  сказано: 

Гнльоме,  куда  глаза  ни  кинь, 
На  нашихъ  дамъ,  госпожъ  княгинь, 
Подъ  пару  всЬ  ему  подд'Ьлаться  усп-Ьди, 
Мадамъ  достойн^йшихъ  питомицы,  мамзели. 

Сл-Ьдуетъ  отм-Ьтить,  что  всЬмъ  этимъ  заявлен1ямъ  Грибо-Ьдова 
и  Чацкаго  безъ  труда  можно  подыскать  параллели  въ  писан1яхъ 
шишковистовъ  и  вообще  нашоналистовъ  александровскаго  времени. 
Такъ,  издатель  „Русскаго  Вестника",  С.  Н.  Глинка,  приводилъ  Китай 
въ  прим-Ьръ  неизм^Ьняемости  нравовъ,  незыблемости  законовъ  и 
гражданскихъ  доброд-Ьтелей;  при  этомъ  оказывалось,  что  „даже  и 
Вольтеръ  прославлялъ  зас1е  китайскую  державу".  Съ  достоинствомъ 
и  сильно  писалъ  А.  С.  Шишковъ  о  нащональномъ  воспитан1и  въ 
знаменитомъ  „Разсужден1и  о  любви  къ  отечеству".  Или  вотъ  какъ 
разсуждаетъ  0.  П.  Львовъ,  членъ  шишковской  „БесЬды",  въ  своемъ 
„Письм-Ь  русскаго  уроженца  къ  сыну  его":  „Самъ  ты  разсуди,  не 
больно  ли  мн-Ь,  не  больно  ли  многимъ  старикамъ  истинно-русскимъ 
вид-Ьть,  что  ц-Ьлое  сослов1е, — и  сослов1е  знаменитое  въ  государ- 
ств-Ь! — над-Ьдо  на  себя  съ  головы  до  ногъ  физичесюй  и  нравственный 
нарядъ  иноземный?"  „Какъ  будто  силою  какого  волшебства 
они  [иностранцы-учителя]  заставили  насъ  забыть  языкъ  отечествен- 
ный, посЬяли  между  нами  свои  обычаи,  переод'Ьли  насъ  въ  свою 
одежду,  заставили  насъ  жить  по  своимъ  обрядамъ;  поняпя  наши 
напоили  своими  правилами, — словомъ,  похитили  у  насъ  всЬ  душевныя 
силы  и  сд-Ьлали  изъ  насъ  порабощенныхъ  поклонниковъ,  не  имущихъ 
ни  чувства,  ни  мысли  природной,    и  наконецъ  дошли  до  того,    что 
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мы  не  стыдимся  презирать  народъ  съ  нами  единоземный,  народъ, 
который  былъ  всегда  и  великъ  и  славенъ,  а  нын-Ь  новымъ  подвигомъ 
удивляетъ  М1ръ!'' 

Нельзя  было  бы,  однако,  на  основан1и  такихъ  аналопй  зачислять 
Грибо'Ьдова  въ  ряды  консерваторовъ.  Такъ  же  ошибочно  назы- 
вать его  славянофиломъ.  Славянофильство,  какъ  таковое,  какъ 
ц-Ьлостная  доктрина  сложилось  поздн-Ье.  Взгляды  Грибо'Ьдова  не 
базировались  на  теологической  основ-Ь,  столь  характерной  для  сла- 
вянофиловъ  (хотя  онъ  и  былъ  искренне  релипозенъ).  Также  н-Ьтъ 
у  него  и  намека  на  пресловутый  тезисъ  „гн1ен1я  Запада".  Въ  его 
путевыхъ  зам-Ьткахъ,  напротивъ,  можно  встр-Ьтить  такое  характерное 
зам-Ьчан1е  (по  поводу  нев-Ьроятной  лести  въ  оффищальныхъ  отно- 
шен1ихъ  въ  Перс1и):  „Въ  Европ-Ь,  которую  моралисты  в-Ьчно  упре- 
каютъ  порчею  нравовъ,  никто  не  льстить  такъ  безстыдно!"  Взгляды  и 
пристраст1я  Грибо'Ьдова  лучше  охарактеризовать  инымъ  терминомъ: 
нац1онализм  ь.  Черты  подобнаго  нащонализма  им-Ьются  и  у  дека- 
бристовъ.  Кюхельбекеръ  былъ  пристрастенъ  къ  нащональному  костюму 
и  од^валъ  своего  лакея  въ  русское  платье.  Александръ  Бестужевъ 
ревностно  подыскивалъ  русск1я  слова  въ  зам-Ьну  укоренившихся 
иностранныхъ  и  въ  своемъ  стремлен1и  къ  „народности"  въ  литера- 
турномъ  язык^  доходилъ  до  крайностей.  Пейзажъ  онъ  зам-Ьнилъ 
„  видописью  " ,  карнизъ  —  „  прил-Ьпомъ " ,  антиквар1я  —  „  старинаремъ  " . 
Какъ  и  Грибо'Ьдовъ,  онъ  былъ  большой  любитель  русской  старины, 
народной  поэз1и,  народныхъ  в^рован1й,  обычаевъ  и  платья.  То  же 
надо  сказать  и  о  кн.  А.  И.  Одоевскомъ.  По  уставу  Союза  Благоденств1я 
члены  „должны  были  наблюдать  за  школами,  должны  были  питать 
въ  юношеств-Ь  любовь  ко  всему  отечественному,  препят- 
ствуя, по  возможности,  воспитанию  заграницей  и  всякому 
иностранному  вл1ян1ю".  Ненависть  къ  н-Ьмцамъ  также  была 
знакома  декабристамъ.  Ее  отм-Ьчаетъ  б10графъ  у  „перваго  дека- 
бриста", В.  0.  Раевскаго;  И.  Д.  Якушкинъ  утверждаетъ,  что  Алек- 
сандръ Муравьевъ  и  его  братья  „были  враги  всякой  н-Ьмчизн-Ь". 
И  вм-ЬсгЬ  съ  гЬмъ  декабристы  такъ  же,  какъ  Грибо^довъ,  прекло- 
нялись предъ  европейской  культурой  и  чуждались  мысли  о  гн1ен1и 
Запада. 

Таковы  главн'Ьйш1я  особенности  общественныхъ  взглядовъ  Гри- 
боедова— либерализмъ,  скептицизмъ  и  нащонализмъ.  При  всЬхъ  разно- 
глас1яхъ,  онъ  ближе  всего  стоялъ  къ  групп-Ь  декабристовъ:  по 
общему  настроен1ю,  дружескимъ  связямъ,  многимь  симпат1ямъ,  теоре- 
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тическимъ  взглядамъ.  А  его  герой,  въ  уста  котораго  онъ  вложилъ 
много  своихъ  зав'Ьтныхъ  мыслей,  является  самымъ  яркимъ  литера- 
турнымъ  типомъ  передовыхъ  людей  того  времени.  Родство  Чацкаго 
съ  декабристами  м^тко  опредЬлено  въ  университетскихъ  чтен1яхъ 
знаменитаго  московскаго  профессора,  В.  О.  Ключевскаго:  „Большею 
частью  то  были  добрые  и  обрдзосанпые  молодые  люди,  которые 
желали  быть  полезными  отечеству,  проникнуты  были  самыми  чистыми 
побужден1ями  и  глубоко  возмущались  при  встр-Ьч-Ь  съ  каждой,  даже 
съ  самой  привычной,  несправедливостью,  на  которую  равнодушно 
смотр-Ьли  ихъ  отцы.  Очень  мног1е  изъ  нихъ  оставили  посл-Ь  себя 
автоб1ографическ1я  записки;  н-Ькоторые  вышли  даже  недурными 
писателями.  На  всЬхъ  ихъ  произведен1яхъ  лежитъ  особый  отпеча- 
токъ,  особый  колоритъ,  такъ  что  вы,  вчитавшись  въ  нихъ,  даже 
безъ  особыхъ  б10графическихъ  справокъ,  можете  угадать,  что  новое 
произведен1е  написано  декабристомъ.  Я  не  знаю,  какъ  назвать  этотъ 
колоритъ.  Это  соединен1е  мягкой  и  ровной,  совсЬмъ  не  р-Ьжущей, 
мысли  съ  задушевнымъ  и  опряткымъ  чувствомъ,  которое  чуть  окра- 
шено грустью;  у  нихъ  всего  меньше  соли  и  же^1чи  ожесточен1я; 
такъ  пишутъ  хорошо  воспитанные  молодые  люди,  въ  которыхъ 
жизнь  еще  не  опустошила  юношескихъ  надеждъ,  въ  которыхъ 
первый  пылъ  сердца  зажгли  не  думы  о  личномъ  счасть-Ь,  а  стрем- 
лен1е  къ  общему  добру.  Впрочемъ,  мн-Ь  едва  ли  нужно  много  гово- 
рить объ  этомъ  тон-Ь:  мы  его  хорошо  знаемъ  по  самому  серьез- 
ному политическому  произведен1ю  русской  литературы  XIX  в.  Этотъ 
типъ,  какъ  живой,  стоить  передъ  нами  въ  неугомонной,  негодую- 
щей и  непоб-Ьдимо  бодрой,  но  при  этомъ  неустанно  мыслящей 
фигур'Ь  Чацкаго;  декабристъ  послужилъ  идеаломъ  съ  котораго  спи- 
санъ  Чацк1й''. 

Зато  и  декабристы  высоко  ц-Ьнили  „Горе  отъ  ума"  и  сильно 
переживали  его  возд'Ьйств1я.  А.  П.  Б-Ьляевъ  въ  своихъ  воспо- 
минан1яхъ  говорить:  „Комед1я  „Горе  отъ  ума"  ходила  по  рукамъ 
въ  рукописи;  слова  Чацкаго:  „вс-Ь  распроданы  поодииочк-Ь",  при- 
водили въ  ярость".  Когда  декабристу  барону  В.  И.  Штейнгелю 
пришлось  отв+>чать  сл-Ьдственной  комисс1и,  „как1я  сочинен1я  наиболЬе 
способствовали  развитпо  въ  немъ  либеральныхъ  взглядовъ",  онъ 
указа;! ь  „изъ  ненапечатанныхъ"  на  ГрибоЬдова.  Въ  запискахъ 
Завалишина  сохранилось  еще  одно  ц-Ьиное  сообщен1е.  Осенью 
1825  года  въ  средЬ  С'Ьвернаго  общества  возникла  д:ысль  разослать 
эмиссаровъ  въ  провинщю,  чтобы  изучить  на    м'Ьстахъ    политическ1е 
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взгляды  и  настроешя  общества.  „Съ  другой  стороны,  литературные 
д-Ьятели  захот-Ьли  воспользоваться  предстоящими  отпусками  офице- 
ровъ  для  распространен1я  въ  рукописи  комед1и  Грибо'Ьдова  «Горе 
отъ  ума",  не  над-Ьясь  никакимъ  образомъ  на  дозволеше  напечатать 
ее.  Н-Ьсколько  дней  сряду  собирались  у  Одоевскаго,  у  котораго 
жилъ  Грибо'Ьдовъ,  чтобы  въ  н-Ьсколько  рукъ  списывать  комед1ю 
подъ  диктовку". 

]^П.  Дитературная  д^ятельноеть 
Грибоедова. 

Литературное  насл'Ьд1е  Грибо'Ьдова  невелико.  Въ  списк-Ь  его  тру- 
довъ  поэтически хъ  произведен1й,  даже  считая  всЬ  отрывки,  планы 
и  проч. — всего  не  бол-Ье  тридцати.  Правда,  онъ  писалъ  сравнительно 
недолго,  съ  1814  по  1828  годь, — однако,  около  пятнадцати  л-Ьтъ. 
Пытались  объяснить  эту  малую  производительность  тяжелыми  усло- 
В1ЯМИ  личной  яшзни  поэта,  напр.,  его  постоянными  передвижен1ями,  но 
удовлетвориться  такимъ  обьяснен1емъ  невозможно.  Въ  тяжелыхъ  усло- 
В1яхъ  бывалъ  и  Пушкинъ,  но  его  творчество  не  изсякало;  и  Грибо- 
1Ьдовъ  располагалъ  иногда  значительными  досугами  и  всЬми  вн-Ьщними 
удобствами  для  литературныхъ  занят1й.  Очевидно,  поэтъ  просто  былъ 
непродуктивенъ,  по  самой  организащи  своего  таланта.  Другая 
особенность,  которая  бросается  въ  глаза,  —  однородность  его 
творчества.  У  Грибо'Ьдова  соверщенно  н'Ьтъ  эпическихъ  произве- 
ден1й.  Въ  переписк-Ь,  дневникахъ,  записныхъ  тетрадяхъ  поэта,  въ 
воспоминан1яхъ  его  друзей, — нигд'Ь  мы  не  находимъ  и  намека  на 
то,  что  Александръ  Серг'Ьейичъ  когда-нибудь  собирался  написать 
романъ,  пов'Ьсть  или  разсказъ,  хотя,  казалось  бы,  автору  „Горя  отъ 
ума"  было  что  поразсказать  о  русскомъ  обществ-Ь,  московскомъ 
или  петербургскомъ.  Александръ  Серг-Ьевичъ  зналъ  превосходно 
Кавказъ,  но  никогда  не  попробовалъ  своего  пера  въ  разсказ^Ь  о 
кавказской  жизни,  тогда  какъ  А.  А.  Бестужевъ  прославился  своими 
кавказскими  пов-Ьстями.  Не  мен1^е  доступны  были  Грибо'Ьдову  друг1е 
пов-Ьствовательные  сюжеты — историческ1е.  Онъ  прекрасно  зналъ  рус- 
скую истор1Ю,  а  публика  тогда  увлекалась  романами  въ  стил-Ь 
Вальтеръ-Скотта.  Но  поэтъ  и  зд-Ьсь  остался  безмолвенъ,  пре- 
доставивъ  усп'Ьхи  Бестужеву,  потомъ  Загоскину.  Въ  лирик-Ь  и  анто- 
лог1и  Грибо'Ьдовъ  оставилъ  н-Ьсколько  опытовъ;  ихъ,  однако,  очень 
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мало:  н-Ьсколько  эпиграммъ,  два-три  романса  и  еще  съ  десятокъ 
лирическихъ  пьесъ,  переложен1й,  переводовъ.  Изъ  нихъ  только  три 
стихотворен1я  значительны  по  содержан1ю  и  хранить  въ  себ'Ь  отзвуки 
горячихъ  порывовъ:  „Телешовой",  ^ Освобожденный"  и  „Послан1е 
кн.  А.  И.  Одоевскому".  Остальные  холодны  и  заурядны.  А  мы,  в-Ьдь, 
знаемъ  Грибо-Ьдова  какъ  челов-Ька  съ  горячимъ  сердцемъ  и  страст- 
иымъ  темпераментомъ.  Б10графическое  предан1е  смутно  упоминаетъ, 
что  въ  студенчесюе  годы  Александръ  Серг-Ьевичъ  писалъ  сатиры. 
Он-Ь,  однако,  не  дошли  до  насъ,  и  въ  поздн-Ьйшее  время  поэтъ 
не  создалъ  ничего  въ  этомъ  жанр-Ь,  какъ  это  ни  странно  для  автора 
сатирической  комедш. 

Итакъ,  въ  насл'Ьд1и  Грибо-Ьдова  н-Ьтъ  ни  эпоса,  ни  лирики. 
Онъ  былъ  рожденъ  драматургомъ  и  только  драматургомъ.  Но  и 
зд^Ьсь  приходится  указать  оригинальную  черту.  Бываютъ  писатели, 
которые  создаютъ  ц-Ьдый  кругъ  пьесъ,  бол'Ье  или  мен-Ье  равноц^Ьн- 
ныхъ,  и  которыхъ  мы  ц-Ьнимъ  во  всей  совокупности  ихъ  сцениче- 
скихъ  замысловъ;  таковъ,  наприм'Ьръ,  нашъ  Островсшй.  Но  не 
таковъ  Грибо'Ьдовъ.  Нельзя  говорить  о  „театр-Ь"  Грибо-Ьдова,  какъ 
говорятъ  о  театр-Ь  Шекспира,  Мольера  или  Кальдерона.  Имя  его  на 
в-Ьки  связано  только  съ  однимъ  произведен1емъ.  Н-Ькогда,  при  жизни 
поэта,  его  друзья  и  безчисленные  почитатели,  пораженные  красотою 
„Горя  отъ  ума",  невольно  ожидали  отъ  него  новыхъ  поэтическихъ 
откровен1й.  И  самъ  Грибо'Ьдовъ  былъ  полонъ  замысловъ  и  надеждъ 
и  даже  склоненъ  былъ  уменьшать  значен1е  своей  комедии,  разсма- 
тривая  ее  только  какъ  промежуточный  ^гайиз  ай  Рагпаззит.  Пр1я- 
тели  готовы  были  рукоплескать  каждому  его  новому  опыту.  Когда 
Грибо'Ьдовъ  въ  1828  году  привезъ  въ  Петербургъ  и  читалъ  въ 
литературныхъ  кружкахъ  отрывки  изъ  „Грузинской  Ночи",  то 
Н.  И.  Гречъ  заявлялъ:  „Грибо'Ьдовъ  только  попробовалъ  перо  на 
комед1и  „Горе  отъ  ума".  Онъ  заиметь  такую  степень  въ  л итератур-Ь, 
до  которой  еще  никто  не  приближался  у  насъ".  А  Н.  М.  Языковъ 
изъ  Дерпта  сп-Ьшилъ  сообщить  брату  Александру:  „Булгаринъ  гово- 
ритъ,  что  Грибо'Ьдовъ  написалъ  трагед1ю,  какой  не  бывало  подъ 
солнцемъ".  Однако,  такую  оц'Ьнку  нельзя  не  признать  крайне  пре- 
увеличенной. Ни  одно  изъ  произведен1й  ГрибоЬдова  не  можетъ 
сравниться  хоть  сколько  нибудь  съ  „Горемъ  отъ  ума".  И  самъ 
взыскательный  художникъ,  закончивъ  комед1ю,  начиналъ  тревожиться 
за  свое  дарован1е,  такъ  какъ  новые  творчесюе  порывы  не  прихо- 
дили, и  что  потомъ  писалось — быва;10  невысокаго  достоинства.    Не 
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только  не  было  новыхъ  глубокихъ  и  яркихъ  идей  и  образовъ,  но 
и  вн'Ьшняя  форма  и  языкъ  произведен1й  Грибо'Ьдова  посл-Ь  „Горя 
отъ  ума"  сразу  и  сильно  понижаются.  Очевидно,  все  свое  поэти- 
ческое богатство  онъ  вложилъ  въ  славную  комед1Ю. 

Итакъ,  Грибо'Ьдовъ  былъ  литературный  однодумъ,  Ното  ип1и5 
ИЬп.  Истор1я  м1ровой  литературы  знаетъ  не  мало  такихъ  прим-Ьровъ: 
„Божественная  Комед1я"  Данте,  „Донъ-Кихотъ"  Сервантеса,  „Робин- 
зонъ  Крузо"  Де-Фо,  „Хижина  дяди  Тома"  Бичеръ-Стоу.  Кром-Ь  своихъ 
прославленныхъ  произведешй  названные  авторы  написали  не  мало 
и  другихъ,  но  въ  памяти  потомства  сохранилось  отъ  нихъ  только 
по  одному  главн-Ьйшему  труду.  Таковъ  и  Грибо^довъ.  Его  немного- 
сложная литературная  д-Ьятельность  до  и  посл^Ь  „Горя  отъ  ума" 
не  им-Ьеть  самостоятельной  художественной  ц1Ьнности,  и  мы  изу- 
чаемъ  ее,  чтобы  лучше  понять  и  оц'Ьнить  великую  комед1ю.  Зато 
весьма  поучительно  наблюдать  ростъ  художественнаго  творчества 
Грибо'Ьдова,  выработку  его  поэтическаго  стиля,  сценическихъ  формъ 
и  художественныхъ  образовъ  —  сначала  въ  раннихъ  произведен1яхъ, 
потомъ  и  въ  длительномъ  процессЬ  созидан1я  „Горя  отъ  ума".  При 
всемъ  качественномъ  различ1и  раннихъ  пьесъ  и  славной  комед1и 
между  ними  есть  т-Ьсная  связь:  въ  „Гор'Ь  отъ  ума"  остались  ре- 
флексы прежней  литературной  манеры,  а  въ  раннихъ  пьесахъ 
зам-Ьтны  проблески  характерныхъ  художественныхъ  особенностей 
комед1и. 

Эту  связь  можно  просл-Ьдить,  прежде  всего,  въ  язык-Ь  и  слог-Ь 
грибо'Ьдовскихъ  пьесъ.  Высок1я  достоинства  языка,  какимъ  написано 
„Горе  отъ  ума",  были  оц'Ьнены  еще  Пушкинымъ  въ  моментъ  по- 
явления списковъ  комед1и;  вскор'Ь,  еще  при  жизни  Грибо'Ьдова,  русская 
литературная  и  живая  р-Ьчь  стала  овлад'Ьвать  этими  богатствами.  Но 
силу,  яркость  и  изобразительность  р'Ьчи  Грибо'Ьдовъ  пр1обр'Ьлъ 
не  сразу.  Онъ  долженъ  былъ  много  работать,  чтобы  въ  его  стихахъ 
было  „все  гладко,  какъ  стекло".  Грибо-ЬдоБъ  изб-Ьгалъ  прозаической 
Р'Ьчи  и  свои  пьесы  предпочиталъ  писать  стихами.  Между  т-Ьмъ,  риема 
и  ритмъ  давались  ему  съ  большимъ  трудомъ.  Въ  его  стихахъ  разм-Ьры 
однообразны:  все  двухсложныя  стопы,  чаще  всего  ямбъ — ^не  только  въ 
драматическихъ  произведен1яхъ,  гд^  „шестонопй  ямбъ"  считался  тогда 
обязательнымъ,  но  и  въ  лирическихъ  пьесахъ.  Риемы  часто  скудны 
и  искусственны;  поэтъ  злоупотреблялъ  въ  нихъ  собственными  именами 
и  причастными  формами.  Нер-Ьдко  чувствуется,  что  риема  порабо- 
щала себ-Ь  всю  фразу,  въ  ущербъ  содержашю.  Мы   помнимъ,    какъ 
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раздражили  Грибоедова  зам'Ьчан1я  Загоскина  о  неудачныхъ  стихахъ 
въ  первой  напечатанной  его  пьесЬ — „Молодыхъ  Супругахъ".  Но 
тамъ,  д-Ьйствительно,  было  много  промаховъ,  и  Загоскинъ  указалъ 
далеко  не  всЬ.  Вотъ  н-Ьсколько  прим-Ьровъ: 

Ахъ1  уб-Ьгая  разъ  она  домашней  с-Ьни, 
Тобою  занята  гораздо  будетъ  мен-Ьй. 
* 

Внезапно  кротость  та  пожертвована  вздору. 
* 

Любить  веселье  мп-Ь  подобно  всЬмъ  прилично. 
* 

А  вы  над-Ьлайте,  Сафиръ,  ему  разсказы. 
* 

Мной  чувства  жалости  совсЬмъ  отдалены. 
* 

И:         .1: 

Онъ  вовсе  д-Ьйствовалъ  тЬмъ  чувствамъ  вопреки, 
Являлъ  которыя,  искавъ  моей  руки. 

А  вотъ  образчики  риемъ:  домашне — всегдашне;    нав-Ьянъ — мага- 

зейнъ.  Подобные  недостатки  стиха  и  языка  обильны  и  въ   другихъ 

произведешяхъ,  близкихъ  по  времени  къ    „Молодымъ  Супругамъ", 

каковы:   „Отъ  Аполлона"   (1815),  „Лубочный  Театръ"  (1817),  „Своя 

Семья"  (1817),  „Притворная  НевЬрность"  (1818).  Въ  „Своей  Семь-Ь" 

читаемъ: 

Не  знаю,  между  ихъ  какъ  случай  связь  составилъ. 

Въ  „Притворной  Нев-Ьрности": 

А  сверхъ  того,  еще  вотъ  в-Ьры  я  какой, 
Что  въ  доброд-Ьтеляхъ  намъ  должно  брать  уроки. 
* 

Зато  же  сыщите  вы  гд-Ь  меня  другова? 

Языкъ  „Горя  отъ  ума",  по  сравнен1Ю  съ  названными  пьесами, 
ярко  выд-Ьляется  своими  достоинствами.  Чувствуется,  что  поэтъ  много 
работалъ  надъ  техникой  стиха.  Самъ  онъ  сообщастъ  объ  одномъ 
изъ  моментовъ  этой  неустанной  работы  Б-кгичеву  (августъ  1824): 
„Прошу  тебя  моего  манускрипта  никому  не  читать  и  предать  его 
огню,  коли  р-Ьшишься;  онъ  такъ  несовершененъ,  такъ  нечистъ; 
представь  себ^,  что  я  слишкомъ  восемьдесятъ  стиховъ  или,  лучше 
сказать,  риемъ  перем-Ьнилъ,  теперь  гладко  какъ  стекло".  Но  даже  и  въ 
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поздн-Ьйшей  редакши  „Горя  отъ  ума"  остались  н-Ькоторыя  неисправ- 
ности, живо  напоминающ1я  ранн1я  пьесы.  Такъ,  Лиза  говоритъ: 

У  нихъ  б-Ьды  себ'Ь  на  всякШ  часъ  готовь. 

Софья: 

Ч-Ьмъ  поводъ  подала  теб-Ь  я  къ  хохоту  такому? 

*  * 
Ахъ,  этотъ  челов'Ькъ  всегда 
Причиной  мн-Ь  ужаснаго  разстройства! 

Разум-Ьется,  въ  „Гор'Ь  отъ  ума"  такихъ  неудачныхъ  стиховъ 
несравненно  меньше.  Р-Ьчь  пр1обр'Ьтаетъ  зд-Ьсь  такую  гибкость,  яркость 
и  характерность,  какихъ  н-Ьтъ  въ  раннихъ  пьесахъ.  Но  зам-Ьчательно, 
что  въ  поздн-Ьйшихъ  произведен1яхъ  мы  наблюдаемъ  опять  понижен1е 
достоинствъ  стиха  и  риемы.  Воть  строки  изъ  стихотворен1я,  посвя- 
щеннаго  Телешовой  и  проднктованнаго  искреннимъ  чувствомъ: 

Небрежно  спущенной  покровъ, 
Какъ  будто  влаги  обл1янье; 
Прерывно  персей  волнованье, 
И  томной  думы  полонъ  взоръ: 
Созданье  выспреннаго  м1ра 
Скользитъ,  какъ  по  зыбямъ  эфира 
Несется  легк1й  метеоръ. 

Кром-Ь  эфира  и  метеора  въ  стихотворен1и  имеются  еще  Эдемъ, 
Хариты,  Пери,  Эльфъ,  а  также  стихи: 

Ахъ!  этихъ  игръ,  ут^хъ,  искусствъ 
Одинъ  ли  не  признаетъ  власти! 

* 

*  * 

Изнеможенный  онъ  въ  борьб-Ь 
До  капли  въ  душу  влилъ  отраву... 

Въ  1825  году,  когда  „Горе  отъ  ума"  было  уже  изв-Ьстно  широ- 
кому кругу  читателей,  Грибо-Ьдовымъ  написаны  „Хищники  на  Чегем-Ь", 
гд-Ь  находимъ  так1е  стихи: 

На  угонъ  коней  табунныхъ. 
На  овецъ  золоторупныхъ, 
Гд-]о  витаютъ  вепрь  и  волкъ, 
Нашъ  залегъ  отважный  полкъ. 
Загарайся,  древн1Й  л-Ьсъ! 
Лейся,  зарево,  далече! 
Мы  обсядемъ  въ  дружпомъ  в'Ьч'Ь, 
И  по  ряду,  д-Ьлежомъ 
Д'Ьлимъ  взятое  ножомь. 
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Еще  поздн-Ье  въ  отрывкахъ  трагед1и  „Грузинская  Ночь"  читаемъ: 

А  ты?  Ты  сов-Ьсти  и  Богу  вопреки. 
Полсердца  вырвалъ  изъ  утробы! 

*  ''  * 

Когда  же  бъ  искупить  ты  могъ  его  изъ  пл-Ьна, 
На  чей  бы  гн-Ьвъ  суровый  не  посм-Ьлъ? 

*  "^  * 

И  не  терзай  мн-Ь  жалобами  слуха, 
Безвремеиенъ  кому  твой  вопль  н  стоиъ,  и  ревъ. 

Однако,  было  бы  несправедливо  вид'Ьть  въ  язык-Ь  раннихъ  пьесъ 
Грибо'Ьдова  одни  недостатки.  Въ  нихъ  уже  зам-Ьтны  задатки  буду- 
щихъ  удивительныхъ  богатствъ  языка  великой  комед1и.  Дв-Ь  осо- 
бенности создаютъ  высокое  достоинство  слога  „Горя  отъ  ума":  живой, 
народный  и  разговорный  языкъ  и  энергичный  афористичесшй  харак- 
теръ  речен1й.  Но  эти  же  достоинства  наблюдаются — конечно,  въ 
меньшей  м^р-Ь — и  въ  раннихъ  пьесахъ.  Вотъ  н-Ьсколько  прим-Ьровъ 
изъ  „Молодыхъ  Супруговъ":  „ему  ничто  не  въ  прокъ";  „не  знаю, 
въ  чемъ  ужо  на  бал-Ь  быть";  „ч'Ьмъ  Богъ  послалъ";  „съ  сердцовъ". 
Въ  „Своей  Семь-Ь"  особенно  зам-Ьтно  пробивается  живая  р-Ьчь  сквозь 
тяжелов'Ьсныя  формы  шестистопнаго  ямба.  Встр-Ьчаются  и  м'Ьтк1е 
афоризмы  въ  раннихъ  пьесахъ,  и  если  бы  он^Ь  были  бол'Ье  изв-Ьстны, 
наша  р^чь  обогатилась  бы  еще  н-Ьсколькими  крылатыми  изречешями 
Грибоедова.  Въ  „Молодыхъ  Супругахъ"  Аристъ  говоритъ: 

У  пасъ  съ  Эльмирою  эмблемой  приняты 
Не  розаны,  мой  другь,  а  маковы  цв'Ьты. 

Тамъ  же  Сафиръ  зам-Ьчаетъ:  „гд-Ь  н'Ьтъ    взаимности,    рождается 

остуда",  и  еще: 

По  милости  жены 
Не  первый  попадетъ  въ  число  онъ  сумасшедшнхъ. 

Что  хочетъ  женщина,  то  сбудется  всегда. 

Характерно:  тамъ,  гд-Ь  въ  пьесахъ  Грибо-Ьдова  содержан1е  стано- 
вится значительнее,  тамъ  и  языкъ  быстро  кр-Ьпнетъ  и  загорается 
блескомъ.  Въ  этомъ  отношен1и  очень  показательны  написанный  имъ 
сцены  въ  комед1и   „Своя  Семья". 

Но  прежде  ч-Ьмъ  перейдемъ  къ  разбору  идейнаго  содержан1я 
пьесъ  Грибо-Ьдова,  сл-Ьдуетъ  коснуться  ихъ  художественныхъ  форм  ь. 

Какъ  мы  знаемъ,  Грибо'Ьдовъ  былъ  т^сно  связанъ  съ  театраль- 
ной средой  александровскаго  времени.  Онъ  былъ  близкимъ    иаблю- 
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дателемъ  и  участникомъ  въ  тогдашнемъ  театральномъ  движен1и  и 
въ  своихъ  произведен1яхъ  довольно  полно  отразилъ  современные 
вкусы  и  пр1емы.  Большинство  его  театральныхъ  пьесъ  написано  „на 
случай"  и  на-сп-Ьхъ — для  бенефисовъ,  главнымъ  образомъ,  и  по 
рецепту  Репетилова: 

Я,  когда  умишкомъ  понатужась, 

Засяду — часу  не  сижу 

И  какъ-то  невзначай  вдругъ  каламбурь  рожу. 

ДруНе  у  меня  мысль  эту  же  подц-Ьпятъ 

И  вшестеромъ,  глядь,  водевильчикъ  сл-Ьпятъ; 

Друпе  шестеро  на  музыку  кладугь, 

ДруНе  хлопаютъ,  когда  его  даюгь. 

Самъ  Грибо'Ьдовъ  не  придавалъ  этимъ  своимъ  работамъ  большого 
значения.  Достаточно  б-Ьглаго  пересмотра,  чтобъ  усвоить  манеру,  въ 
какой  он-Ь  написаны.  Зд-^сь  есть  неизб-Ьжныя  перед-Ьлки  съ  фран- 
цузскаго:  „Молодые  Супруги",  „Притворная  Нев-Ьрность".  Есть 
работы  въ  складчину,  вдвоемъ,  даже  втроемъ  („Своя  Семья").  Чрез- 
вычайно характерны  имена  д-Ьйствуюш,ихъ  лицъ:  Аристъ,  Эльмира, 
Аглая,  Сафиръ,  Полюбинъ,  Любимъ,  Эледина,  актеры  Аллегринъ, 
Р-Ьзвушковъ,  Припрыжкинъ,  Свисталова,  Бемольская,  и  т.  д.  Не  мен-Ье 
характерно  сценическое  построение  грибо'Ьдовскихъ  пьесъ.  Вотъ,  на- 
прим'Ьръ,  какова  „интрига"  въ  опер-Ь-водевилЬ  „Кто  братъ,  кто  сестра, 
или  обманъ  за  обманомъ".  Гусарск1й  офицеръ  Рославлевъ  женится, 
противъ  воли  старшаго  брата,  на  польк'Ь  и  ^детъ  съ  женою  въ 
Варшаву,  чтобы  какъ  нибудь  „переупрямить"  брата  и  „довести  его 
до  соглас1я".  Остановившись  про'Ьзпомъ  на  почтовой  станши,  моло- 
дые узнаютъ,  что  сейчасъ  сюда  будетъ  Рославлевъ  старш1й,  который 
сп^Ьшить  въ  Петербургъ,  чтобы  пом-Ьшать  браку,  такъ  какъ  самъ  онъ 
съ  недавняго  времени  сталъ  ненавистникомъ  женщинъ,  особенно 
полекъ.  Встр-Ьча  съ  нимъ  совершенно  внезапна  для  новобрачныхъ,  но 
случается  какъ-то  такъ,  что  у  нихъ  немедленно  оказывается  готовымъ 
планъ  сложной  интриги.  Юл1я,  жена  Рославлева  -  младшаго,  то  пере- 
од'Ьвается  офицеромъ  и  представляется  Рославлеву- старшему  такимъ 
же  мизогиномъ,  какъ  и  онъ  самъ,  причемъ,  однако,  расхваливаетъ 
свою  сестру,  которая  будто-бы,  -Ьдеть  съ  нимъ  же;  то  является,  пере- 
ол'Ьвшись  вновь,  въ  роли  этой  сестры  и  кружитъ  голову  Рославлеву- 
старшему  своей  красотой.  Мужа  она  переод'Ьваетъ  больнымъ-пара- 
литикомъ,    за    которымъ,    якобы,    ухаживаетъ,    пл'Ьняя    Рославлева- 
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старшаго  еще  и  своею  добротой.  Пылк1й  мизогинъ  влюбляется  въ 
нее,  въ  чемъ  признается  ея  „брату",  т.  е.  ей  же.  Юл1я  срываетъ  съ 
себя  мужской  костюмъ  и  начинаетъ  новую  мистификашю:  будто  бы 
она  была  влюблена  въ  Рославлева-старшаго  еще  въ  Варшаве,  но  не 
была  имъ  зам^Ьчена,  а  сюда  явилась,  чтобы  только  бид-Ьтб  его 
и  поговорить  съ  нимъ  подъ  чужимъ  именемъ.  Рославлевъ-стар- 
Ш1Й  бросается  передъ  ней  на  кол-Ьна,  мнимый  паралитикъ-братъ 
вскакиваетъ  съ  колясочки    и   раскрываетъ  обманъ    къ  общему  удо- 

В0ЛЬСТВ1Ю. 

Въ  комед1и  „Студентъ"  Полюбинъ  притворяется  почитателемъ 
самодура -барина  Зв-Ьздова,  чтобы  вынудить  у  него  соглас1е  на 
бракъ  свой  съ  Варинькой;  студентъ  Беневольсюй  принимаетъ  жену 
Зв-Ьздова  за  свою  нев-Ьсту  Вариньку  и  объясняется  ей  въ  любви, 
а  Вариньку — за  горничную  и,  къ  удовольств1Ю  райка,  переод-Ьвается 
на  улиц'Ь;  а  м-Ьшающхй  всЬмъ  Зв'Ьздовъ  неожиданно  для  себя  и 
для  всЬхъ  уЬзжаетъ  въ  деревню.  Таково  же  построен1е  и  другихъ 
пьесъ  Грибоедова.  Шаржъ,  мистификащи,  переод'Ьванье,  мало  в^роят- 
ныя  ди!  рго  яио,  всяк1я  неожиданности,  приключен1я  —  вотъ  обыч- 
ныя  пружины  сценическаго  д'Ьйствхя  въ  нихъ,  какъ  и  вообще  въ 
тогдашнихъ  пьесахъ,  переводныхъ   и  оригинальныхъ. 

Рефлексы  условной  манеры  легкой  комед1и  и  водевиля  наблю- 
даются и  въ  высокой  комед1и — „Горе  отъ  ума".  Типичны  уже  одни 
имена  д-Ьйствующихъ  лицъ:  Фамусовъ,  Молчалинъ,  Репетиловъ, 
Скалозубъ,  Хлестова,  Тугоуховск1й  и  друг1я.  Роль  Лизы  безнадежно 
испорчена  выходками  французской  субретки.  Въ  р-Ьчахъ  другихъ 
д-Ьйствующихъ  лицъ  много  буффонадъ,  разсчитанныхъ  на  см-Ьхъ  не- 
взыскательныхъ  зрителей.  Отв-Ьтъ  Скалозуба  на  воиросъ:  „какъ  вамъ 
доводится  Настасья  Николавна?" — явная  карикалура: 

Не  знаю-съ,  виновать: 

Мы  съ  нею  вм-Ьст*  не  служили. 

Нев-Ьроятпо,  чтобы  Фамусовъ  въ  похвалу  московскому  обще- 
ству говорилъ: 

Хоть  честный  челов-Ькъ,  хоть  н"Ьгь  — 

Для  насъ  равнехонько — про  всЬхъ  готовь  об-Ьдъ. 

На  дешевый  эффекгъ  разсчитанъ  разговоръ  глухой  графини, 
бабушки  съ  Загор'Ьцкимъ  и  княземъ  Тугоуховскимъ  о  Чацкомъ,  какъ 
и  паден1е  Репетилова  при  вход-Ь. 
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Каково  содержан1е  раннихъ  пьесъ  Грибо-Ьдова?  Въ  сравнен1и  съ 
великимъ  богатствомъ  образовъ  и  идей  „Горя  отъ  ума"  содержан1е 
ихъ  очень  скудно.  Вь  строгомъ  смысле  въ  нихъ  н'Ьтъ  ни  типовъ 
ни  сколько-нибудь  значительныхъ  мыслей.  Писанный  на  случай  и 
въ  тотъ  пер10дъ  жизни  Грнбо'Ьдова,  когда  онъ  велъ  разсЬянную 
св-Ьтскую  жизнь,  ранн1я  пьесы  отражаютъ  въ  себ-Ь  безпечную  весе- 
лость и  „гусарскую  философ!!©"  автора.  Вотъ  дв-Ь-три  черточки 
такого  настроен1я.  Въ  „Молодыхъ  Супругахъ"  Аристъ  философ- 
ствуетъ: 

Въ  нашъ  в-Ькъ  степенница  по  свадьб-Ь  черезъ  годъ 

Беретъ  любовника.  Единобразье  скушно, 

И  мужъ  на  то  глядЬть  обязанъ  равнодушно. 

Все  это  сбыточно,  все  это  быть  должно. 

Со  мною  какъ  съ  другимъ — такъ  разъ  заведено. 

Въ  „Студенте"  Беневольск1й  перечисляетъ  Полюбину  всЬ  юри- 
дическ1я  науки,  которыя  проходилъ  въ  университегЬ.  Полюбинъ,  на 
сторон-Ь  котораго  авторск1я  сочувств1я,  прерываетъ  его  пренебрежи- 
тельной фразой:  „Право,  не  надобно  столько  правъ,  ни  столько 
политики:  я,  какъ  видите,  ничего  этого  не  проходилъ,  а  статсюй 
сов-Ьтникъ".  Когда  Полюбинъ  собирается  вызвать  на  дуэль  Бене- 
вольскаго,  гусаръ  Саблинъ  возму!ценъ  мыслью  драться  дворянину 
со  студентомь:   „Разв'Ь  теб'Ь  честь  будетъ  убить  студента?" 

Но  все  же  ранн1я  пьесы  Грибо^Ьдова  хранятъ  въ  себ-Ь  рудименты 
н'Ькоторыхъ  художественныхъ  образовъ,  мыслей,  характеровъ  и  бы- 
товыхъ  сценъ,  которые  блестя!це  разработаны  въ  „Гор'Ь  отъ  ума". 
Особенно  близко  напоминаетъ  великую  комед1ю  типъ  прови11Ц1альной 
барыни  Мавры  Савишны  въ  „Своей  Семь'Ь".  „Сварливая,  крикуша  и 
скупая  и  гЬмъ  упрям-Ье,  что  денегъ  тьма  у  ней",  Мавра  Савишна 
является  прототипомъ  старухи  Хлёстовой  —  и  по  своей  роли  въ  пьесЬ, 
и  по  характеру,  и  по  манер-Ь  говорить,  словомъ  по  всей  бытовой 
обрисовк-Ь.  Даже  отд-Ьльныя  фразы  Мавры  Сави!1!ны  живо  напоминаютъ 
Хлёстову:  „Смерть  жалко!  хоть  кого  испортить  жизнь  такая"  („А 
Чацкаго  мн-Ь  жаль.  По-христ1ански,  такъ  онъ  жалости  достоинъ"); 
„Сестра  безъ  проводовъ!  Останься,  не  ходи!"  („Не  нужны  проводы, 
поди.  Господь  съ  тобой").  Им-Ьются  намеки  и  на  Чацкаго,  т.  е.  на  его 
характеръ,  особенности  р'Ьчи,  н'Ькоторыя  сценическ1я  ситуащи.  Въ 
„Молодыхъ  Супругахъ"  (явлен1е  седьмое)  Аристъ  очень  напоминаетъ 
пораженнаго  красотою  Софьи  Чацкаго  (девятое  явлеше  I  Д'Ьйств1я). 
Любуясь  нарядной  женой  и  неожиданно  вновь  увлекаясь  е!0,  Аристъ 
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не  слушаетъ  уже,    что    ему    говоритъ    Сафиръ,    и  думаетъ  вслухъ, 

какъ  Чацюй: 

Какъ  мила!  Какъ  хорошо  од-Ьта!  — 
Жива,  ловка,  умна!.. 

Знаменитый  монологъ  Чацкаго:  „А  судьи  кто?"  близко  напоми- 
наетъ  тономъ  и  композишей  монологъ  Рославлева  въ  ^  Притворной 
Нев'Ьрности": 

ЛеНСК1Й. 

ВсЬмъ  кажется,  что  ты  брюзгливъ  и  своеправенъ! 
И  ц-Ьжиостью  см'Ьшенъ  и  ревностью  забавенъ; 
А  въ  св'Ьт'Ь  толковать  о  странностяхъ  другихъ, 
Везд-Ь  охотники. 

РОСЛАВЛЕВЪ, 

Кто  жъ  говоритъ  объ  нихъ? 
Прелестницы,  съ  толпой  вздыхателей  послу шныхъ; 
И  обш.ество  мужей,  къ  изм-Ьн'Ь  равнодушныхъ; 
И  т'Ь  любезники,  которыхъ  иыпьче  тьма: 
Безъ  правилъ,  безъ  стыда,  безъ  чувствъ  и  бсзъ  ума, 
И  въ  дружб-Ь  и  въ  любви  равно  непостоянны. 
Вотъ  люди!.,  и  для  нихъ  мои  поступки  странны, 
Я  не  похожъ  на  нихъ,  такъ  чуденъ  всЬмъ  кажусь. 
Да,  я  пустыхъ  людей  насм-Ьшками  горжусь; 
А  ты  бъ,  я  чай,  хогЬлъ,  чтобь  я  нмъ  былъ  угодиымъ, 
Чтобъ  также  сл-Ьдовалъ  сужденьямъ  новомодиымъ, 
И  перед-клался  на  ихъ  бы  образецъ; 
Или  на  твой; — в-Ьдь  ты  таковъ  же  наконецъ! 

Обозр'Ьвая  литературный  произведен1я  Грибо'Ьдова  до  „Горя  отъ 
ума",  мы  указывали  на  двоякую  ихъ  связь  съ  его  величайшими  про- 
изведен1емъ.  Они  были  подготовительными  опытами,  на  которыхъ 
вырабатывалась  художественная  р-Ьчь  и  манера  творца  великой  коме- 
д1и.  Но  „Горе  отъ  ума"  им-^ло  еще  свою  особенную  истор1Ю.  Оно 
принадлежитъ  къ  числу  т-Ьхъ  произведен1й  м1ровой  литературы, 
которыя  создавались  ц-Ьною  многол-Ьтнихъ  трудовъ  и  искан! й, — какъ 
„Фаустъ"  Гёте  или  въ  нашей  родной  литератур-Ь  „Евген1й  Он-^гинъ" 
и  „Демонъ".  Первыя  упоминан1я  о  комед1и  относятся  къ  студенческимъ 
годамъ  Грибо-Ьдова.  Товарищъ  его  по  университету,  В.  В.  Шнейдеръ, 
сообщаетъ,  что  въ  иачал-Ь  1812  года  Александръ  Серг-Ьевичъ  прочелъ 
ему  и  1ону  „отрывокъ  изъ  комед1и,  имъ  задуманной:  это  были  начатки 
Горя  отъ  ума".  С.  Н.  Б-Ьгичевъ  въ  своихъ  воспоминашяхъ  говоритъ: 
„изв-Ьстно  ми-Ь,  что  плань  этой  комед1и  былъ  у  него  сд-Ьланъ  еще 
въ  Петербурге  1816  года,  и  даже  написаны  были  н-Ьсколько  сценъ; 
но  не  знаю,  въ  Перс1и  или  Груз1и  Грибо^довъ  во  многомъ  измЬнилъ 
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его  и  уничтожилъ  н-Ькоторыя  д-Ьйствующ^я  лица,  а  между  прочимъ 
жену  Фамусова,  сентиментальную  модницу  и  аристократку  москов- 
скую (тогда  еще  поддЬльная  чувствительность  была  н'Ьсколько  въ 
ходу  у  московскихъ  дамъ)  и  вм-ЬсгЬ  съ  этимъ  выкинуты  и  написан- 
ныя  уже  сцены".  Еще  позднее  о  подготовительныхъ  этюдахъ  „Горя 
отъ  ума"  читаемъ  въ  воспоминан1яхъ  князя  Д.  О.  Бебутова;  около 
половины  декабря  1819  года  онъ  встретился  съ  Грибо'Ьдовымъ  въ 
Моздок-Ь,  оттуда  до  Тифлиса  они  -Ьхали  вм-Ьст-Ь  и  коротко  познако- 
мились; „онъ  мн-Ь  читалъ,  говорить  кн.  Бебутовъ,  много  своихъ 
стиховъ,  въ  томъ  числ15,  между  прочимъ,  и  изъ  „Горя  отъ  ума", 
которое  тогда  у  него  еще  было  въ  проект-Ь".  Самъ  Грибо^довъ  въ 
письм-Ь  изъ  Тавриза  отъ  27  ноября  1820  года  къ  неизв-Ьстному 
(письмо  это  намъ  уже  знакомо)  разсказываетъ  о  клятвенномъ  об-Ь- 
щан1и,  данномъ  ему  во  сн-Ь,  написать  „черезъ  годъ  непрем-Ьнно" 
какое-то  произведен1е,  надо  догадываться — именно  „Горе  отъ  ума". 
Кажется,  къ  этому  эпизоду  относится  и  разсказъ  0.  В.  Булгарина, 
датированный,  однако,  1821  годомъ:  „Будучи  въ  Персии,  въ  1821  го- 
ду, Грибо1;довъ  мечталъ  о  Петербурге,  о  Москве,  о  своихъ  друзь- 
яхъ,  родныхъ,  знакомыхъ,  о  театр-Ь,  который  онъ  любилъ  страстно, 
и  объ  артистахъ.  Онъ  легъ  спать  въ  к1оск'Ь,  въ  саду,  и  вид-Ьлъ 
сонъ,  представивш1й  ему  любезное  отчество,  со  всЬмъ,  что  осталось 
въ  немъ  милаго  для  сердца.  Ему  снилось,  что  онъ  въ  кругу  друзей 
разсказываетъ  о  план-Ь  комедии,  будто  имъ  написанной,  и  даже 
читаетъ  н-Ькоторыя  м-Ьста  изъ  оной.  Пробудившись,  Грибо-Ьдовъ 
беретъ  карандашъ,  б-Ьжитъ  вь  садъ,  и  въ  ту  же  ночь  начертываетъ 
планъ  Горе  отъ  ума,  и  сочиняетъ  несколько  сценъ  перваго 
акта".  ВсЬ  эти  показан1я,  неполныя  и,  неточныя,  не  даютъ  намъ 
яснаго  представлен1я  о  ход-Ь  творческихъ  работъ  Грибоедова.  Руко- 
писной традищи  отъ  этихъ  первыхь  опытовъ  совершенно  не  сохра- 
нилось. Всего  в-Ьроятн-Ье,  это  были  наброски  сценар1я  и  отд^ль- 
ныхъ  явлен1й,  и,  быть  можетъ,  поэтъ  и  самъ  тогда  „черезъ  магиче- 
СК1Й  кристаллъ  еще  неясно  различалъ"  все  содержан1е  пьесы. 

Когда  изъ  Перс1и  Грибоедовъ  переселился  въ  Тифлисъ  и  зд^сь 
встречался  (съ  декабря  1821  до  мая  1822)  съ  В.  К.  Кюхельбеке- 
ромъ,  онъ  читалъ  своему  пр1ятелю  каждую  вновь  написанную  сцену. 
Но  опять  неизвестны  подробности  этихъ  чтен1й.  Более  точныя  све- 
ден1я  мы  имеемъ  о  дальнейшемъ  развит1и  пьесы — со  словъ  С.  Н. 
Бегичева.  Онъ  положительно  утверждаегъ,  что  въ  Москву,  въ  марте 
1823  года,  Грибоедовъ  привезъ  готовыми  только  два  первыхъ  дей- 
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СТВ1Я.  Редакщя  перваго  акта,  ие  понравившаяся  Б'Ьгичеву,  была  сож- 
жена, и  черезъ  нед'Ьлю  актъ  былъ  вновь  готовъ.  Л-Ьтомъ  1823  года, 
въ  им-Ьньи  Б-Ьгичева  Дмитр^евскомъ,  были  написаны  трет1й  и  четвер- 
тый акты,  и,  такимъ  образомъ,  корпусъ  пьесы  былъ  вчерне  закон- 
ченъ.  Но  предстояли  еще  внутренн1я  перестройки.  Осень,  зиму  и 
весну  1823 — 1824  г.  г.  Грибо-Ьдовъ  провелъ  въ  Москв'Ь,  занимаясь 
обработкой  текста.  У-Ьзжая  въ  Петербургъ,  онъ  оставилъ  Б'Ьгичеву 
свой  „манускриптъ"  по  которому  читалъ  пьесу  въ  литературныхъ 
кружкахъ  Москвы.  Эта  драгоц-Ьниаи  рукопись  „Горя  огь  ума",  почти 
вся  писанная  рукою  автора,  сохранилась  до  нашего  времени  и  нахо- 
дится теперь  въ  Московскомъ  Историческомъ  Музе-Ь;  мы  называемъ 
ее  „Музейнымъ  автографомъ".  На  пере'Ьзд1^  изъ  Москвы  въ  Петер- 
бургъ поэта  осЬнило  вдохнсвеше,  и  онъ  создалъ  сцену  объяснен1я 
Молчалина  съ  Лизой  въ  четвертомъ  акт-Ь.  Немедленно  по  пр1-Ьзд'Ь 
въ  Петербургъ  Грибо-Ьдовъ  закр-Ьпилъ  новый  фрагментъ  на  бумаг-Ь 
и  въ  прежнемъ  текст-Ь  п'^реработалъ  около  80  стнховъ.  Собственная 
рукопись  поэта,  свид-Ьтельствуеть  А.  А.  Жандръ,  посл-Ь  этого  „пред- 
ставляла изъ  себя  так1е  ужасные  брульоны,  что  разобрать  было 
невозможно.  Видя,  что  ген1альн'Ьйшее  создаше  чуть  не  гибнетъ,  я 
у  него  вьшросилъ  его  полулисты.  Онъ  ихъ  отдалъ  съ  совершенной 
безпечностью.  У  меня  была  подъ  руками  ц-Ьлая  канцеляр1я;  она 
списала  „Горе  отъ  ума"  и  обогатилась,  потому  что  требовали  мно- 
жество списковъ.  Главный  списокъ,  поправленный  рукою  самого 
Грибо-Ьдова,  находится  у  меня".  Этотъ  тексгь  1824  года,  такъ  назы- 
ваемая „Жандровская  рукопись",  также  бережется  теперь  въ  Истори- 
ческомъ Музе-Ь  въ  Москв-Ь;  въ  немъ  н-Ьсколько  страницъ  переписаны 
самимъ  Грибо'Ьдовымъ,  остальной  текстъ  имъ  же  внимательно  выпра- 
вленъ.  Зато,  „ужасные  брульоны",  доропе  для  насъ,  безсл-Ьдно  исчез- 
ли. Въ  альманах-Ь  „Русская  Тал1я"  на  1825  годъ  Александръ  Серг-Ье- 
вичъ  обнародовалъ  отрывки  перваго  д'Ьйств1я  и  весь  трет1й  актъ, — 
и  это  все,  что  удалось  напечатать  при  жизни  автора.  Цензура  запре- 
тила отд-Ьльное  издан1е  комед1и  и  ея  сценическую  постановку.  Отча- 
явшись самъ  добиться  разр'Ьшен1я,  Грибо1^довъ  поручилъ  это  д-Ьло 
Булгарину  и  предъ  посл-Ьднимъ  отъ^Ьздомъ  на  Востокъ  оставилъ  ему 
списокъ  „Горя  отъ  ума",  на  которомъ  сд-Ьлалъ  собственноручную 
надпись:  „Горе  мое  поручаю  Булгарину.  В-Ьрный  другъ  Грибо-Ьдовъ. 
5  1юня  1828".  И  эта  рукопись  уц'Ьл'Ьла  и  хранится  въ  Император- 
ской Публичной  Библ10текЬ.  Она  вся  писана  рукою  переписчика  и 
очень  безграмотно;  только  изредка  встр1^чаются  поправки,  большею 
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частью  буквенныя,  рукою  Грибо-Ьдова.  Это  уменьшаетъ  ея  ц-Ьну;  но 
съ  другой  стороны,  „Булгаринск1й  списокъ"  есть  самый  поздн1й  изъ 
всЬхъ  текстовъ  комед1и,  авторизованныхъ  Грибо-Ьдовымь  и  дошед- 
шихъ  до  насъ.  Несомн-Ьнно,  самъ  поэтъ  увезъ  съ  собою  въ  Перс1ю 
рукопись  „Горя  отъ  ума",  и  она  была  бы  для  насъ  наибол-Ье  важ- 
ной, но  и  она  погибла.  Б1ографическое  предан1е  разсказываетъ  еще 
о  н-Ьсколькихъ  спискахъ  комед1и,  принадлежавшихъ  знакомымъ  и 
роднымъ  Грибо-Ьдова  и  исправленныхъ  рукою  автора;  они  также 
исчезли. 

Такова  вн-Ьшняя  судьба  рукописнаго  текста  великаго  произведе- 
ния. Мы  видимъ,  передъ  нами  всего  несколько  звеньевъ  разор- 
ванной ц-Ьпи.  Однако  и  теперь  мы  можемъ  возсоздать  въ  главныхъ 
чертахъ  внутренн1й  ростъ   славной  комед1и. 

До  насъ  дошелъ  драгоцЬнный  документъ:  черновой  набросокъ 
Грибо1^дова  объ  изначальномъ  замысл-Ь  „Горя  отъ  ума".  Къ  вели- 
чайшему сожал^н1ю,  это  только  набросокъ,  скупой  на  слова  и  бо- 
гатый недомолвками.  Но  и  въ  такомъ  вид-Ь  онъ  показываетъ,  что 
текстъ  „Горя  отъ  ума",  которымъ  мы  теперь  пользуемся,  далеко  не 
соотв-Ьтствуегь  см-Ьлымъ  замысламъ  поэта.  „Первое  начертан1е  этой 
сценической  поэмы,  какъ  оно  родилось  во  мн'Ь,  было  гораздо  вели- 
кол'Ьпн'Ье  и  высшаго  значен1я,  ч-Ьмъ  теперь,  въ  суетномъ  наряд-Ь, 
въ  который  я  принужденъ  былъ  облечь  его.  Ребяческое  удовольств1е 
слышать  стихи  мои  въ  театр'Ь,  желан1е  имъ  усп-Ьха  заставили  меня 
портить  мое  создание,  сколько  можно  было".  Что  Грибо'Ьдовъ  „пор- 
тиль  свое  создан1е",  по  цензурнымъ  и  сценическимъ  соображен1Ямъ, 
объ  этомъ  мы  хорошо  знаемъ.  Но  въ  чемъ  „первое  начертан1е'' 
пьесы  было  „великол'Ьпн'Ье''  и  „высшаго  значен1я",  объ  этомъ  можно 
только  догадываться.  Самъ  Грибо-Ьдовъ  называетъ  свое  творен1е  въ 
его  первоначальномъ  замысл-Ь,  „сценической  поэмой".  И  надо  ду- 
мать, авторъ  хот-Ьлъ,  не  заботясь  о  техническихъ  требован1яхъ 
сцены,  воспользоваться  широкими  рамками  поэмы,  или  комед1и  для 
чтен1я,  чтобы  вложить  въ  нихъ  содержан1е  еще  бол-Ье  богатое  и 
углубленное,  ч-Ьмъ  въ  „ГорЬ  отъ  ума".  Но  какое?  Музейный  авто- 
графъ  былъ  озаглявленъ  такъ:  „Горе  уму"  (зат-Ьмъ  самимъ  Гри- 
бо-Ьдовымъ  перед-Ьлано  въ  „Горе  отъ  ума").  И  если  въ  поздн-Ьйшемъ 
„Гор-Ь  отъ  ума"  основной  темой  является  с10Лкновен1е  между  ум- 
нымъ,  благородным ъ  и  отзывчивымъ  Чацкимъ,  пргдставителемъ  пере- 
довой интсллигенц1и  двадцатыхъ  годовъ,  и  отсталымъ,  своекоры- 
стнымъ  обществомъ,   „фамусовскою  Москвою",— то  въ  изначальномъ 
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„Гор'Ь  уму",  нало  думать,  предполагалось  расширить  и  углубить 
смыслъ  этого  конфликта,  придавъ  ему  не  м-Ьстный,  бытовой  и  вре- 
менный только,  но  бол-Ье  общ1й,  быть  можетъ  даже— философск1й 
характеръ.  „Горе  отъ  ума"  въ  своей  конечной  форм-Ь  оказалось 
яркой  бытовой  картиной  и  см-кпой  общественной  сатирой.  Подроб- 
ности обстановки  русскаго  общественнаго  быта,  типы,  характеры, 
вкусы  и  настроен1я  „грибо'Ьдовской  Москвы",  загЬмъ  обличен1е  не- 
достатковъ,  предразсудковъ  и  уродливостей  этой  жизни  занимаютъ 
слишкомъ  много  м-Ьста  въ  пьесЬ,  въ  ея  „суетномъ  наряд-Ь"  иозд- 
н-Ьйшаго  времени.  И  хотя  „Горе  отъ  ума"  даетъ,  какъ  и  всякое 
истинно-художественное  произведен1е,  достаточно  матер1ала  для  обоб- 
щенШ,  но  въ  самомъ  содержании  великой  комед1и  элементы  бы- 
товой и  общественный  заглушаютъ  психологическое  содержан1е,  а 
философскимъ  темамъ,  мотивамъ  „мировой  скорби"  и  совс^мъ  не 
осталось  м-Ьста.  Возможно,  что  первоначальное  „Горе  уму"  вклю- 
чило бы  и  эти  элементы.  Въ  томъ  же  черновомъ  наброск-Ь  Грибо- 
^довъ  говоритъ:  „сколько  привычекъ  и  условий,  ни  мало  не  связан- 
ныхъ  съ  эстетическою  частью  гворен1'я, — однако  надобно  съ  ними 
сообразоваться.  Суетное  желан1е  рукоплескать,  не  всегда  кстати, 
декламатору,  а  не  стихотворцу;  удары  смычка  посл-Ь  каждыхъ  трехъ- 
четырехъ  сотъ  стиховъ;  необходимость  поб-Ьгать  по  корридорамъ, 
душу  отвести  въ  поучительныхъ  разговорахъ  о  дожд-Ь  и  сн-Ьг-Ь, — и 
вс-Ь  движутся,  входятъ  и  выходятъ,  и  встаютъ  и  садятся.  ВсЬ  та- 
ковы, и  я  самъ  таковъ,  и  вотъ  что  называется  публико!!!  Есть  родъ 
познан1я  (которымъ  мнопе  кичатся) — искусство  угождать  ей,  то-есть, 
д-Ьлать  глупости"...  И  все  же  —  „ребяческое  удовольств1е  слышать 
стихи  свои  въ  театр-Ь"  заставили  поэта  „портить  свое  создание, 
сколько  можно  было".  Сюда  присоединились  еще  цензурныя  при- 
нуждешя,  и,  въ  результат-Ь,  первыя  начертан1я  величавой  сцениче- 
ской поэмы  остались  неосуществленными. 

Но  и  въ  т-Ьхъ  пред'Ьлахъ,  какими  теперь  ограничено  „Горе  отъ 
ума",  творческая  мысль  поэта  испытала  не  мало  колебан1й  и  пере- 
воплощен1й.  Познакомиться  съ  ними  важно  потому,  что  это  вводитъ 
въ  самый  процессъ  художническаго  труда  и  глубже  раскрываетъ 
идейные  замыслы  творения.  Какъ  мы  теперь  знаемъ,  до  нашего  вре- 
мени сбереглись  три  разновременныя  редакши  „Горя  отъ  ума": 
Музейный  автографъ  1823  г.,  Жандровская  рукопись  1824  г.  и  Бул- 
гаринск1й  списокъ  1828  года.  За  эти  пять  л^тъ  въ  текст-Ь  комед1и 
было  сд-клано  очень  много  исправлен1й,  отм'Ьнъ  и  дополнений.  Одинъ 
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изъ  знатоковъ  Грибо'Ьдова,  покойный  Д.  А.  Смирновъ,  сравнивая 
Музейный  автографъ  съ  поздн'Ьйшимъ  текстомъ,  установилъ  117  ва- 
р1антовъ.  Ихъ  было,  въ  д-Ьйствительности,  гораздо  больше,  но  и 
цифра  Смирнова  краснор-Ьчиво  свидЬтельствуетъ,  сколько  неутоми- 
маго,  любовнаго  труда  вложилъ  Грибо-ЬдоБъ  въ  свое  создан1е.  Выше 
было  указано,  какъ  трудно  давалась  Грибо'Ьдову  стихотворная  р-Ьчь 
въ  его  раннихъ  пьесахъ.  Въ  разновременныхъ  текстахъ  „Горя  огь 
ума"  эта  борьба,  упрямая  и  счастливая,  съ  трудностями  языка  и 
слога,  представлена  очень  ярко.  Въ  самомъ  раннемъ  изъ  нихъ  — 
музейномъ  автограф-Ь — масса  неудачныхъ,  тяжелыхъ  оборотовъ: 
устар-Ьлыхъ  словъ,  искусственныхъ  риемъ,  просодическихъ  нелов- 
костей. 

Приведемъ  н'Ьсколько  прим-Ьронъ.  Въ  отв^тъ  на  разспросы  Чац- 
каго  (I  д.,  явл.  7-е)  Софья,  въ  музейной  редакщи  отв-Ьчала: 

Какъ  не  смутиться  мнЪ?  Отъ  васъ  н-Ьтъ  оборонъ, 
Вы  обзираете  меня  со  всЬхъ  сторонъ. 

Въ  дальн-Ьйшемъ  разговор-Ь,  задавая  Чацкому  ироничесюй  во- 
просъ:  „случалось  ли,  чтобъ  вы  см'Ьясь  или  въ  печали,  добро  о  комъ 
нибудь  сказали?",  Софья  добавляла: 

Хоть  не  теперь,  а  въ  д-Ьтств-Ь,  можетъ  быть, 
Когда  пора  была  безвредн'Ьйшимъ  забавамъ? 

Въ  поздн-Ьйшей  редакщи  этотъ  громоздк1й,  шероховатый  стихъ 
исчезъ,  а  вм-Ьсто  него  вставлена  изящная  фраза,  переданная  Чацкому 
и  ставшая  потомъ  пословичной:  „Когда  все  мягко  такъ,  и  н'Ьжно,  и 
незр'Ьло?" 

Упрекая  Софью  за  увлечен1е  Молчалинымъ,  Чацюй,  по  музейной 
редакщи,  говоритъ:  „Не  на  его  душ-Ь,  весь  гр'Ьхъ  на  вашей  ше-Ь", 
и  этотъ  странный  стихъ  (притомъ  еще  риемовавш1й  съ  „умн-Ье") 
былъ  зам-Ьненъ.  Что  касается  риемъ  и  разм-|ра,  то  и  въ  этомъ 
отношен1и  можно  указать  ц-Ьлый  рядъ  перед'Ьлокъ.  Вотъ  Фамусовъ 
съ  восторгомъ  разсказываетъ,  въ  ранней  редакщи,  про  московскихъ 
отставныхъ  „  старичковъ " : 

Спаси  насъ  Боже  отъ  крамолъ,  но 
Когда  къ  словцу,  а  чаще  ни  къ  чему, 
Поспорятъ,  пошумятъ,  и...  полно. 

Риемы  и  разм^ръ  были  такъ  искусственны,  что  Грибо-Ьдонъ 
самъ  разставилъ  ударен1я;  но  это  мало  помогло  дЬлу,    т^мъ  болЬе, 
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что  къ  выражен1ю  „когда  къ  словцу,  а  чаще  ни  къ  чему",  оче- 
видно, не  доставало  сказуемаго,  —  и  въ  поздн'Ьйтемъ  тексгЬ  вста- 
влено: „придерутся",  и  вся  фраза  существенно  иеред-клана.  Пере- 
д-Ьлкамъ  подверглись  не  только  отд-Ьльные  стихи  и  фразы,  но  и 
ц^лые  монологи.  Грибо1^довъ  настойчиво  сокращалъ  текстъ.  Отъ 
этого  комед1я  выигрывала  въ  энерпи  сценическаго  развит1я;  но  сл-Ь- 
дуетъ  сказать,  что  при  этомъ  иногда  исчезали  худои<ественныя  черты, 
ц-Ьнныя  сами  по  себ-Ь.  Въ  первомъ  д-Ьйств1и  много  труда  стоилъ 
автору  разсказъ  о  сн-Ь  Софьи.  Въ  Музейномъ  автограф'Ь  онъ  зани- 
малъ  42  стиха,  а  въ  поздн-Ьйшей  редакщи  сокращенъ  до  22 — и 
очень  выигралъ  отъ  этого.  Во  второмъ  д'Ьйств1и  усиленнымъ  пере- 
д-Ьлкамъ  подверглись  монологи  Чацкаго.  Посл^Ь  реплики  Фамусова 
о  московскомъ  пожар-Ь  Александръ  Андреевичъ  произносилъ  длинную 
р-Ьчь.  Еще  въ  Музейномъ  автограф-Ь  авторъ  зачеркнулъ  ее,  и  только 
отд-Ьльныя  фразы  изъ  нея  попали  потомъ  въ  другой  монологъ  Чац- 
каго. Между  прочимъ,  онъ  говорилъ: 

Вамъ  нравится  въ  сынкахъ  отцовское  насл-Ьдство. 

И  прежде  имъ  плелись  поб-Ьдпые  в-Ьнки, 

Людьми  считались  съ  малол-Ьтства 

Патрищевъ  дворянсюе  сынки, 

Въ  заслуги  ставили  имъ  души  родовыя, 

Любили  ихъ,  ласкали  ихъ 

И  причитались  къ  нимъ  въ  родные. 

Въ  третьемъ  акт-Ь,  изъ  характеристики  Татьяны  Юрьевны  (въ 
Музейномъ  автограф-Ь  она  еще  называется  Татьяной  Дмитриевной), 
вложенной  въ  уста  Молчалину,  исчезли  шесть  стиховъ,  въ  ранней 
редакщи  дававшихъ  этому  типу  больщую  бытовую  рельефность: 

Татьяна  Дмитревна!!!  Ее  изв-Ьстенъ  домъ, 

Живетъ  по  старин-Ь  и  рождена  въ  боярств-Ь, 

Мун<ъ  занимаетъ  постъ  изъ  первыхъ  въ  государств'Ь, 

Любезень,  лакомка  до  вкусиыхъ  блюдъ  и  винъ, 

При  томъ  отличный  семьянынъ: 

Съ  женой  въ  ладу,  по  служб-Ь  ею  дышетъ, 

Она  прикажетъ,  онъ  подпншетъ. 

Но  больше  всего  подвергся  сокращен1ямъ,  кажется,  четвертый 
акгь.  Такъ,  изъ  монологовъ  Репетилова  въ  Музейномъ  автографе 
вычеркнуто  Грибо-Ьдовымь  бол-Ье  25  стиховъ.  Въ  нихъ  сообщалось, 
что  Репетиловъ  накупилъ  книгь  „сотъ  шесть  вчера  еще",  что  сегодня 
онъ,  наряду  съ  „тайиымъ  собраньемъ"  въ  Англ1йскомъ  клубЬ  „игралъ, 
по  маленькой  играл  ь,  нилъ, — жажду   запивалъ",    что  своей  злдачей 

—   схш    — 


онъ  ставилъ  „хоть  съ  маленькимъ  умомъ — между  умн-Ьйшихъ  быть, 
такъ  сказать,  узломъ",  —  все  черточки,  ц-Ьнныя  и  характерный  для 
типа.  Въ  монолог'Ь  10-го  явлен1я  четвертаго  д'Ьйств1я,  Чацюй,  пора- 
женный быстротой,  съ  какою  разнеслась  сплетня  о  его  сумасшеств1и, 
говорилъ  (по  музейной  редакщи): 

Тревогу  бьютъ...  и  вотъ  общественное  мн'Ьнье! 

И  вотъ  Москва! — я  былъ  въ  краяхъ, 

ГдЪ  съ  горъ  верьховъ  комъ  снЪга  в'Ьтеръ  скатить, 

Вдругъ  глыба  этотъ  сн'Ьгъ,  въ  паденьи  все  охватитъ, 

Съ  собой  влечетъ,  дробить,  стираетъ  камни  въ  прахъ, 

Гулъ,  рокотъ,  громъ,  вся  въ  ужасЬ  окрестность. 

И  что  оно  въ  сравненьи  съ  быстротой, 

Съ  которой — чуть  возникъ,  ужъ  пр^обр-Ьлъ  изв-Ьстность 

Московской  фабрики  слухъ  вредный  и  пустой. 

Эти  энергичесюе  и  образные  стихи,  очевидно  навЬянные  впе- 
чатл-Ьптями    кавказской  природы,    исчезли    изъ  поздн-Ьйшаго  текста. 

Среди  этихъ  перед'Ьлокъ  и  сокращен1й  изм-Ьнялся  ли  самый 
планъ  пьесы,  ея  сценар1й? 

Зд'Ьсь  надо  отм-Ьтить  два  важныхъ  момента,  Во-первыхъ,  какъ 
мы  уже  упоминали,  существенной  переработк-Ь  подвергся  планъ 
четвертаго  д'Ьйств1я.  Въ  Музейномъ  автограф-Ь  сцены  между  Лизой, 
Молчалинымъ,  Софьей  и  Чацкимъ  (явлен1я  11  — 13)  изложены 
такъ:  Лиза  вызываетъ  Молчалина,  и  тотъ  еще  не  усп'Ьваетъ  начать 
своихъ  любезностей  съ  нею,  какъ  приходить  Софья,  ничего  не 
зам-Ьтившая,  и  сообщаетъ,  что  „давиче"  ей  показалось,  что  зд-Ьсь 
былъ  Чацшй.  Тогда  немедленно  выскакиваетъ  изъ-за  колонны  Чацюй 
со  своимъ  возгласомъ:  „Я  зд^сь,  притворщица!"  и  начинаются  упреки. 
Софья  презрительно  и  гордо  возражаетъ: 

Какая  низость!  подстеречь! 

Подкрасться  и  потомъ  конечно  обезславить. 

Что?  этимъ  думали  къ  себ'Ь  меня  привлечь? 

И  страхомъ,  ужасомъ  васъ  полюбить  заставить? 

Отчетомъ  я  себ-Ь  обязана  самой, 

Однако  вамъ  поступокъ  мой 

Ч*мъ  кажется  такъ  золъ  и  такъ  коваренъ? 

Не  лицем-Ьрила  и  права  я  кругомъ. 

Ахъ!  Боже  мой!  стукъ!  шумъ!  сюда  б-Ьжнтъ  весь  домъ. 

Въ  Жандровской  рукописи  эта  ситуащя  изм-Ьнена  кореннымъ 
образомъ.  Молчалинъ  заигрываетъ  съ  Лизой,  Софья  это  видитъ  и 
слышитъ,   въ  олинъ  мигъ  передъ  нею  раскрывается  низость  Молча- 

—    СХЬП!    — 


лина  и  глубина  ея  собственнаго  заблужден1я,   и  на  упреки  Чацкаго 
она  отв-Ьчаетъ  въ  слезах ъ,  съ  горькой  мольбой: 

Не  продолжайте!  Я  виню  себя  кругомъ!... 

Но  кто  бы  думать  могъ,  чтобъ  былъ  онъ  такъ  коваренъ? 

Драматизмъ  положен1я  сразу  возрасгаетъ  и  углубляется,  и  эту 
вставку  нельзя  не  признать  однимъ  изъ  счастлив^йшихь  вдохновен1й 
Грибо-Ьдова. 

Зато  среди  всякихъ  исправлен!!!  и  отм-Ьнъ  изъ  поздн-Ьйшаго 
текста  невзначай  исчезли  стихи,  им-Ьвшхе  существенн-Ьйшее  значен1е 
въ  схем-Ь  развит1я  драмы.  Въ  третьемъ  акт-Ь,  посл^Ь  того,  какъ 
Молчалинъ  увелъ  старуху  Хлестову  играть  въ  карты  и  этимъ  „тучу 
разогналъ",  Чацк1й  ядовито  высм-киваегь  его  передъ  Софьей  и 
заканчиваетъ,  по  поздн-Ьйшей  редакц1и,  словами: 

Въ  немъ  Загор'Ьцк1й  не  умретъ! 

Вы  давича  его  мн^  исчисляли  свойства. 

Но  мног1я  забыли— да...  (уходить) 

Дальп1е  Софья  „про  себя"  размышляетъ: 

Ахъ,  этотъ  челоБ-Ькъ  всегда 

Причиной  мн-Ь  ужаснаго  разстройстпа! 

Унизить  радъ,  кольнуть,— завистливъ,  гордъ  н  золъ! 

Подходить  г.  N.  и  осв+1домляется,  какъ  Софья  Чацкаго  „нашла 
по  возвращеньи".  Софья  неожиданно  отв-Ьчаетъ:  „онъ  не  въ  своемъ 
ум-Ь".  Въ  тексгЬ  при  этихъ  словахъ  н-Ьтъ  ровно  никакой  авторской 
ремарки,  отм-Ьчающей  эту  мысль  Софьи  ославить  Чацкаго  сумасшед- 
шимъ.  Оказывается,  что  зд-Ьсь  авторомъ  изъяты  три  стиха,  объясняю- 
Щ1е  д-^ло.  Въ  Музейиомъ  автограф-Ь,  высм-Ьявъ  передъ  Софьей  Мол- 
чалина,   ЧацкШ  говорить  ей  на  ухо: 

О!  давишнее  вамъ  такъ  даромъ  не  иро11детъ. 

Т.  е.,  обиженный  тЬмъ,  что  Софья  восхваляла  Молчалина  и  иро- 
нически отнеслась  къ  чувству  самого  Чацкаго,  онъ  грозить  ей 
местью.    Софья  такъ    и    поняла  его  слова;    по  уход^    Чацкаго    она 

говорить: 

Гроэнтъ  и  гЬшится  и  радъ  бы  что  есть  силы 
Молчалина  при  всЬхъ  унизить,   какъ  онъ  золъ! 

Посл-Ь  угрозы  Чацкаго  и  размышлен1я  объ  опасности  этого  для 
Молчалина,  естественно,  что  Софья  р-Ьшаетъ  защитить  возлюблен- 
наго  клеветой,  понятны  ея  слова: 

—  схыу  — 


А!  Чацюй,  любите  вы  всЬхъ  въ  шуты  рядить. 
Угодно  ль  на  себ'Ь  прим^Ьрить? 

Трудно  объяснить,  почему  Грибо^Ьдонъ  переработалъ  эти  стихи; 
быть  можетъ,  это  вышло  случайно  и  незам-Ьтно,  въ  постепенныхъ 
перед'Ьлкахъ  отд-Ьльныхъ  словъ  и  риемъ.  Во  всякомъ  случа-Ь,  р-Ь- 
шенье  Софьи  ославить  Чацкаго  мотивировано  въ  раннемъ  тексте 
гораздо  уб'Ьдительн'Ье.  И  остается  только  пожал'Ьть,  что  такой 
важный  моментъ  въ  сценической  коллиз1и  исчезъ  изъ  поздн'Ьйшаго 
текста. 

Составъ  д-Ьйствующихъ  лицъ  комед1и  колебался  въ  раннихъ 
замыслахъ  поэта.  Говорятъ,  что  первоначально  въ  числ-Ь  персонажей 
„Горя  отъ  ума"  была  жена  Фамусова  н  еще  н-Ьсколько  лицъ.  Смутное 
предан1е  сообщаетъ,  что  Репетиловъ  включенъ  въ  списокъ  поздн-Ье 
другихъ.  Но  ко  времени  написан1я  Музейнаго  автографа,  т.  е.  къ 
1823  году,  личный  составъ  пьесы  закрепился  и  потомъ  остался 
навсегда  неизм'Ьннымъ.  Сравнивая  всЬ  три  дошедш1я  до  насъ  редакцш 
комед1и,  мы  видимъ,  что  характеры  и  типы  рано  кристаллизовались 
въ  творческомъ  сознан1и  Грибоедова;  ни  одинъ  изъ  нихъ  не  под- 
вергался переработке  и  не  переменялъ  своей  сценической  ситуащи. 
Тоже  надо  сказать  и  объ  идейномъ  содержанш  „Горя  отъ  ума". 
И  общая  оценка  фамусовской  Москвы,  и  весь  запасъ  идей  Чацкаго  — 
уже  даны  въ  Музейномъ  автографе.  Насколько  велики  переделки 
и  колебан1я  въ  стиле  и  отчасти  въ  сценическихъ  схемахъ  комед1и, 
настолько  устойчивы  ея  типы  и  идеи.  Это  чрезвычайно  замечательно. 
Грибоедовъ  „ген1й  своГ1  воспитывалъ  въ  тиши".  Первые  два  акта 
комед1и  написаны  на  Востоке,  вторые  два— въ  тульской  глуши. 
Пьеса  полна  отголосковъ  и  оценокъ  общественнаго  движенхя,  а 
между  темъ  авторъ  съ  1818  года  былъ  вдали  отъ  него.  Казалось 
бы,  только  непосредственное  общен1е  съ  членами  тайныхъ  обществъ 
въ  Петербурге  въ  1824  — 1825  годахъ  могло  обогатить  монологи 
Чацкаго  политическимъ  содержан1емъ  и  обострить  сатиру  на  русское 
общество.  Между  темъ,  еще  до  переезда  въ  Петербургъ,  въ  Музей- 
номъ автографе  Грибоедовъ  уже  закрепилъ  въ  мужественныхъ  сти- 
хахъ  чахоточнаго  врага  книгъ,  театраловъ-крепостниковъ,  Максима 
Петровича,  галломан1ю,  пристраст1е  къ  „безсловеснымъ",  московскихъ 
„канцлерозъ  въ  отставке  по  уму",  готовность  „забрать  все  книги 
да  сжечь",  и  т.  д.  Можно  больше  сказать.  Въ  музейной  редакши 
общественный  моментъ  иногда  выраженъ  смелее  и  ярче,  чемъ  въ 
позднейшей,  где    многое    смягчено    ради    цензуры.  Приведемъ    для 
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примера  обращен1е  Загор^цкаго  къ  Репетилову  (явлен1е  6-ое  четвер- 
таго  д'Ьйств1я): 

Извольте  продолжать,  пов-Ьрьте, 
Я  самъ  ужасный  либералъ 
И  рабства  не  терплю  до  смерти, 
Чрезъ  это  много  потерялъ. 

Въ  поздн'Ьйшемъ  текст-Ь:  „и  оттого,  что  прямъ  и  см-Ьло  объясня- 
юсь, куда  какъ  много  потерялъ".  Разум-Ьется,  въ  Перс1и  и  на  Кав- 
каз-Ь  Грибо'Ьдовъ  не  быль  вовсе  лншенъ  связей  съ  общественными 
кругами  столицъ.  Частью  изъ  газетъ,  еще  больше  изъ  бесЬдъ  съ 
пр1'Ьзжими  изъ  Росс1и,  3  главнымъ  образомъ — изъ  переписки  съ 
друзьями  Грибо-ЬдоБЪ  узнавалъ  многое.  Зат-Ьмъ,  весной  и  осенью 
1823  года  онъ  могъ  лично  наблюдать  въ  Москв-Ь  н-Ькотормя  про- 
явлен1я  общественнаго  возбужден1я  (несравненно  бол-Ье  слабаго, 
однако,  ч-Ьмъ  въ  Петербург-Ь).  Но  всего  этого  было  бы  недоста- 
точно для  создан1я  такой  комед1и- сатиры,  какъ  „Горе  отъ  ума*. 
Только  удивительная  чуткость,  проницательность  и  зр-Ьлость  мысли 
помогли  Грибоедову  быстро  разобраться  въ  пестрой  сутолок-Ь  рус- 
ской жизни  и  выд-Ьлить,  оц'Ьнить  или  осудить  или  даже  предвос- 
хитить наибол-Ье  типическое  и  существенное.  Грибо-Ьдонъ  во  мно- 
гомъ  сходился  съ  декабристами,  —  не  потому,  что  подчинился  обще- 
принятымъ  взглядамъ  и  оц'Ьнкамъ,  а  потому,  что  они  совпадали  съ 
его  собственными.  Но  по  многимъ  вопросамъ^и  существеннымъ  — 
онъ  расходился  съ  ними. 

Насколько  доступно,  мы  изучили  интимную  истор1Ю  „Горя  отъ 
ума".  Съ  гЬхъ  поръ,  какъ  эта  жемчужина  русской  драматург1и 
стала  доступна  читателямъ  и  зрителямъ,  для  нея  началась  иная  исто- 
р1я  —  въ  потомств-Ь.  Было  бы  весьма  поучительно  просл^Ьдить  эту 
истор1ю,  т.  е.  судьбы  славной  комед1и  въ  русской  поэз1и,  литера- 
турной критик1>  и  на  сцен-Ь.  „Горе  отъ  ума"  обаятельно  действовало 
на  сознание  русскихъ  драматурговъ,  начиная  съ  Гоголя;  Островск1й 
признавалъ  Грибо'Ьдова  своимъ  учителемъ.  Съ  другой  стороны,  на 
оц'Ьнк'Ь  комед1и  вырабатывалась  и  русская  реалисгическая  критика, 
начиная  съ  Б-клинскаго.  Этюдъ  И.  А.  Гончарова:  „Милльонъ  терза- 
ний" остался  зд1^сь  непревзойденнымъ  донын-Ь.  Наконецъ  для  сце- 
ническаго  воплощен1я  пьеса  дала  неисчерпаемый  матер1алъ  и  вдохно- 
вляла всЬхъ  крупн-Ьйшихъ  д-Ьятелей  русскаго  драматическаго  театра, 
отъ  Щепкина  и  до  нашихъ  дней.  Но  разсказъ  о  жизни  ГрибоЬдова 
въ  потомств-Ь  превышаетъ  задачи  и  разм-Ьры  нашего  очерка. 

—    СХЬУ!     — 


Несмотря  на  многочисленный  подражан1я  и  переп-Ьвы  „Горе  отъ. 
ума"  осталось  одинокимъ  въ  истор1и  русской  литературы,  какъ 
единственная  пьеса,  гд'Ь  гармонически  сочетались  бытовыя  картины  и 
общественная  сатира.  Какъ  мы  вид-Ьди,  оно  было  одинокимъ  и  въ 
истории  творчества  самого  поэта.  Однако,  мы  не  въ  прав'Ь  сЬтовать 
на  судьбу  и  должны  присоединиться  къ  сужден1ю  Пушкина:  „Гри- 
бо'Ьдовъ  сд-Ьдадъ  свое.  Онъ  написалъ  Горе  отъ  ума". 

Н.  Цикванозъ. 


Прим^ъчате.  Настоящей  очеркъ  опирается,  во-первыхъ,  на  поэтическ1я  и 
прозаичесшя  сочине1Пя  и  письма  Грибо'Ьдова,  собранныя  въ  трехъ  томахъ 
академическаго  издан1я;  во-вторыхъ,  на  неизданные  матер1алы  изъ  государ- 
ственныхъ  и  частиыхъ  архивовъ,  печатаемые  отд'Ьльнымъ  сборникомъ,  и, 
наконецъ,  на  печатные  источники.  Изъ  посл'Ьднихъ  наибод-Ье  часто  цитируются 
сл'Ьдующ1е:  1)  Записка  о  Грибо'Ьдов'Ь,  С.  Н.  Б-Ьгичева.  ,Русск1й  В-Ьстпинъ" 
1892,  VIII.  2)  Воспоминанхя  о  незабвенномъ  А.  С.  Грибо-Ьдов-Ь,  0.  В.  Бул- 
гар и  на.  „Сынъ  Отечества"  1830,  I.  3)  О  жизни  и  сочинешяхъ  А.  С.  Грибо- 
1-.дова,  Кс.  А.  Полевого,  при  второмъ  издан1и  „Горя  отъ  ума",  СПБ.  1839. 
4)  Знакомство  съ  Грибо'Ьдовымъ,  А.  А.  Бестужева.  „Отечественныя  За- 
писки" 1860,  X.  5)  Бюграфическ1я  св-Ьд-Ьнхя  о  Грибо^Ьдов-Ь,  Д.  А.  Смирнова. 
,Бес-Ьды  Общества  Любителей  РоссШской  Словесности"  вып.  II,  1868.  6)  Изъ 
неизданныхъ  матер1аловъ  къ  б1ограф1и  Грибо'Ьдова,  его  же.  „Историчесий 
В'Ьстникъ"  1909,  III— IV.  7)  Зам-Ьтки  о  Грибо-Ьдов-Ь,  Л.  Н.  Майкова.  „Сбор- 
никъ  студеитовъ  СПБ.  университета"  вып.  II,  1860.  8)  Изъ  жизни  и  отно- 
шен1Й  Грибо'Ьдова,  А.  Мальшинскаго.  „Русск1й  В-Ьстникъ"  1894,  III. 
9)  Воспоминан1я  о  Д.  Н.  БЪгичев^,  Е.  Соковнинок.  „Историческ1й  В'Ьст- 
никъ"  1889,  П.  10)  П.  Е.  Щеголевъ.  Грибо-Ьдовъ  и  декабристы.  По  архив- 
нымъ  матер1аламъ.  СПБ.  1905.  11)  Статьи  о  Грибо-Ьдов-Ь  А.  П.  Берже  в'ь 
„Русской  Старин-Ь"  за  1872,  1874 — 1876  гг.  Бол-Ье  подробный  обзоръ  б1огра- 
фической  литературы  см.  во  второмъ  том'Ь  академическаго  издан1я. 

Я.  Л. 
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СТИХ0ТВ0РЕН1Я. 


1. 

Отъ  йполлоиа. 

На  зам'Ьчанье  Фебъ  даетъ, 

Что  отъ  какихъ  то  водъ 

Парнасск1й  весь  народъ 

Шумитъ,  кричитъ  и  д-кло  забываетъ, 

5   И  потому  онъ  объявляетъ, 

Что  толки  всЬ  о  Липецкихъ  водахъ 

(Въ  укору,  въ  похвалу,  и  въ  проз"!!,  и  въ  стихахъ) 

Написаны  и  преданы  тисненью 

Не  по  его  внушенью! 

[1815]. 

3. 

Лубочный  театръ. 

Сошр1аЫе  йв  Геппп!  с1оп1;  за  тпзе  т'а?Ротгав, 
Родгдпо!  з'ез1;-11  потшё,  з'И  пе  уеи4  ^п'ои  1в  потто. 

(пИЬбг1. 
Эй!  Господа! 

Сюда!  сюда! 

Для  д-Ьловыхъ  людей  и  праздныхъ 

Есть  тьма  у  насъ  оказ1й  разиыхъ: 

5   Есть  ДИК1Й  челов-Ькъ,  безрукая  мадамъ! 

Взойдите  къ  намъ! 

Добро  пожаловать,  кто  баринъ  тароватый, 

Извольте  вид'Ьть  —  вотъ 

Рогатый,  нерогатый 

10  И  ВСЯК1Й  скотъ. 

Вотъ  господинъ  Загоскинъ, 

Вотъ  весь  его  причетъ: 

Княгини  и  княжны,  князь  Фольгинъ  И  князь  Блесткинъ; 

Они  хоть  не  см-Ьшны,  да  самь  за  то  ужъ  онъ 

15  Куда  см-Ьшонъ!  — 

Соч.  Г1)ибо1-.довл.    Т.  I.  ?    !• 


Лубочный  театръ. 

Съ  иимъ  вм-Ьст-Ь  быть,  ей  Богу!  праздникъ. 

Вотъ  вамъ  его  Проказникъ; 
Спроказплъ  онъ  не  ловко:  разъ  упалъ 
Да  и  не  всталъ. 
20   Но  авторъ  таковымъ  прим-Ьромъ 

Не  наученъ  —  гр-Ьшитъ  передъ  партеромъ, 
Проказитъ  до  сихъ  поръ. 
Что  видитъ  и  что  слышитъ, 
Онъ  обо  всемъ  исправно  вздоръ 
23  И  говоритъ,  и  пишстъ. 

Вотъ  Богатоиовъ  вамъ:  особенно  онъ  милъ, 
Богатъ  чужимъ  добромъ,  все  крадетъ,  что  находнтъ, 
Съ  Транжирина  кафтанъ  стащилъ 
Да  въ  немъ  и  ходить. 
30  А  св-Ьтсюй  тонъ 

Не  только  онъ — • 
И  вся  его  бесЬда 
Переняли  у  Буйнаго  СосЬда. 

Что-жъ  вы?...  Неужто  по  домамъ? 
35  Ужъ  надо'Ьло  вамъ? 

И  кстати -ль? 
Вотъ  вамъ  Загоскинъ  —  Наблюдатель; 
Вотъ  С ынъ  Отечества,  съ  нимъ  в-Ьчный  состязатель, 
Одинъ  напишетъ  вздоръ, 
40  Другой  на  то  разборъ; 

А  разобрать  трудн-Ье, 
Кто  изъ  двоихъ  глуп'Ье. 
Что  вы  см-Ьетесь,  господа? 
Писцу  насм'Ьшка  не  б+>да. 
43   Онъ  знаетъ  многое  см-Ьшное  за  собою, 
Да  ужъ  давно  махнулъ  рукою. 
Махнулъ  перомъ  —  отдалъ  съиграть, 
А  вы,  пожалуй,  разсуждайте! 
Махнулъ  перомъ  —  отдалъ  въ  печать, 
80  А  вы  читайте! 

16  октября  1817. 
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Эпптаф!!!  доктору  Кпстлльдн.  —  Давндъ. 

3. 

Эпитаф1и  доктору  Каетальди. 

Изъ  странъ  Итал1н  —  отчизны 
Рокъ  нев'Ьдомый  сюда  его  привелъ. 
Скиталецъ,  зд'Ьсь  искалъ  онъ  лучшеП  жизни... 
Далеко  отъ  своихъ  смерть  близкую  обрелъ! 


Брыкнула  лошадь  вдругъ,  скользнула  и  упала, 
И  доктора  Кастальд1я  не  стало!... 
[1820]. 

4. 

Давидъ. 

Не  славенъ  въ  брат1яхъ  измлада, 

10н1ьйш1й  у  отца  я  былъ, 

Пастухъ  родительскаго  стада; 

И  се!  внезапно  Богу  силъ 
5    Органъ  мои  создали  руки, 

Псалтырь  устроили  персты. 

О!  кто  до  горней  высоты 

Ко  Господу  воскрилитъ  звуки! 

Услышалъ  Самъ  Господь  Творецъ! 
10   Шлетъ  Ангела:  и  св-Ьтлозрачный 

Съ  высотъ  летитъ  на  долы  злачны; 

Взялъ  отъ  родительскихъ  овецъ; 

Елеемъ  благости  небесной 

Меня  помазалъ.  —  Что-жъ  С1И 
15   Велики  брат1и  мои? 

Кичливы  кр-Ьпостью  т'Ьлесной! 

Но  въ  нихъ  Духъ  Бож1й,  Бога  смлъ. 

Господень  Духъ  не  препочилъ! 

Иноплеменнику  не  съ  ними, 
2  0   Далече  страхъ  я  отженя, 
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Давндъ.  —  =:<  *  *.—  Ромаисъ. 

Во  срктепье  изиюлъ:  меня 
Онъ  проклялъ  идолми  своими; 
Но  я  мечемъ  иадъ  нимъ  взыгралъ, 
Сразилъ  его  и  обезглавилъ 
23   И  стыдъ  отечества  отъялъ, 
Сыиовъ  Израеля  прославнлъ! 
[1821—1824]. 

5. 
^    ч-    ^ 

Крылами  порхая,  стрЬлаыи  звеня, 

Любовь  вопрошала  кого-то: 
Лхъ!  есть  ли  что  легче  на  св'Ьт15  меня? 

Р-Ьшите  задачу  Эрота. 

5  Любовь  и  любовь,  р-Ьшу  я  какъ  разъ, 
Сама  себя  легче  бываетъ  подъ  часъ. 

Есть  п-ксня  такая: 
Легко  себ-Ь  друга  сыскала  Аглая 
И  легче  того 
Забыла  его. 
[1823-1824]. 

0. 

Ромамсъ. 

Ахъ!  точно  ль  никогда  ей  въ  персяхъ  бсзмятежпыхъ 
Желанье  тайное  не  волновало  кровь? 
Еще  не  св-Ьдала  тоски,  томлен1й  нЬжныхъ? 
Еще  не  знаетъ  про  любовь? 
Б   Ахъ!  точно  ли  никто,  счастливецъ,  не  С1лскался, 
Ей  другъ?  по  сердцу  ей?  который  бы  сгоралъ 
Въ  объят1яхъ  ея?  въ  нихъ  нЬгой  упивался, 

Роскои1ствовалъ  и  сбмиралъ?... 
Н-Ьтъ!  н1>тъ1  Куда  влекусь  неробкими  мечтами? 
10  Тотъ  другъ,  тотъ  избранный:  онъ  гд-к-нибудь,  онъ  есть. 
Любви  волшебство!  рай!  восторги!  трепетъ!  —  Вами, 
Н-Ьтъ!  —  не  мое11  душЬ  процвЬсть. 
[1823-1824]. 
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Отрывокъ  нзъ  Гёте. 

Отрывокъ  изъ  Гёте. 

ДИРЕКТОРЪ    ТЕАТРА. 

По  дружб-Ь  мн-Ь  ВЫ,  господа, 

При  случа-Ь  посильно,  иногда 

И  д'Ьятельно  помогали; 

Сегодня,  милые,  нельзя  ли 
5  Воображен1ю  дать  см-^лый  вамъ  полетъ? 

Парите  вверхъ  и  внизъ  спускайтесь  произвольно, 

Чтобъ  большинство  людей  осталось  мной  довольно, 

Которое  живетъ  и  жить  даетъ. 

Домъ  зр-Ьлища  устроенъ  пребогатый, 
10   И  бревяной  накатъ,  и  полъ  дощатый, 

И  все  по  зву:  олинъ  свистокъ — 

Храмъ  взыдетъ  до  небесъ,  раскинется  л-Ьсокъ. 

Лишь  то  б-Ьда:  ума  намъ  гд-Ь  добиться? 

Смотрите  вы  на  брови  знатоковъ, 

15     Они,    и   ВСЯК01"1    КТО   КЗКОВЪ, 

Чему-нибудь  хот-Ьли-бъ  удивиться; 
А  я  испуганъ,  сталъ  втупикъ; 
Не  то,  чтобы  у  насъ  къ  хорошему  привыкли. 
Да  начитались  столько  книгъ! 
20   Всю  подноготную  проникли! 
Увы! 
И  слушаютъ,  и  ловятъ  все  такъ  жадно! 
Чтобъ  были  вещи  имъ  новы, 
И  складно  для  ума,  и  для  души  отрадно. 

25    Люблю   Т0ЛПЯЩ1ЙСЯ   НЗрОДЪ 

я,  при  раздач'Ь  ложъ  и  креселъ; 
Кому  терп'Ьнье  —  труденъ  входъ, 
Тотъ  получилъ  себ-Ь  —  и  веселъ, 
Но  вотъ  ему  возврата  н-Ьтъ! 
30   Ст-Ьной  густ^Ьють  непроломной, 
Толпа  растетъ,  и  рокотъ  громной, 
А  голоса:  билетъ!  билетъ! 
Какъ  будто  ихъ  рождаетъ  преисподня. 

-  э  - 


Отрывокъ  изъ  Гёте. 

А  это  чз'до  кто  творить?  —  Поэтъ! 
Зо   Не.1ьзя-ли,  милый  другъ,  сегодня? 

поэтъ. 
О,  не  тревожь,  не  мучь  суетъ  картиной. 
Зпдсрнн,  скро1"1  отъ  глззъ  народъ, 
Толпу,  которая  пестр1^10Ш,ей  пучиной 
Съ  собой  противувольно  насъ  влечетъ. 

4  0   Туда  веди,  гд-Ь  подъ  небесъ  равиииоГ! 
Поэту  радость  чистая  цв-Ьтетъ; 
Гд-Ь  дружба  и  любовь  его  къ  покою 
Обв-Ьютъ,  осв'Ьжатъ  божественно!!  рукою. 
Ахъ!  часто,  что  отраду  въ  душу  льетъ, 

43    Что  робко  намъ  уста  пролепетали, 
Мечты  неспЬлыя...  и  вотъ 
Ихъ  крылья  бурнаго  мгновен1я  умчали. 
Едва  искупленныхъ  трудами  многихъ  лЬтъ, 
Ихъ  въ  полнот-Ь  красы  увидитъ  св-^тъ. 

50   Обманчивъ  блескъ:  —  онъ  не  продлится; 
Но  истинный  потомству  сохранится. 

ВЕСЕЛЬЧАКЪ. 

Потомству?  да;  и  слышно  только  то. 

Что  духомъ  всЬ  парятъ  къ  потомкамъ  отдалсннымъ; 

Неужто,  наконецъ,  никто 
йз   Не  порад'Ьетъ  современнымъ? 

Неужто  холодомъ  мертвитъ,  какъ  чародей, 

Присутств1е  норядочныхъ  людей? 

Кто  бредить  лаврами  на  сценЬ  и  вь  печати, 

Кому  ниспосланы  кисть,  лира  и  р'кзецъ 
со   Изгибы  обнажать  сердецъ: 

Тотъ  пороб'Ьеть-ли?  —  Толпа  ему  и  кстати; 

Желаетъ  онъ  побольше  кругъ, 

Чтобъ  д-Ьйствовать  на  многихъ  вдругъ. 

Скор-Ьй  Фантаз1Ю,  гласъ  скорби  безотрадной, 
С5   Движенье,  пылъ  страстеГ!,  весь  хоръ  ея  нарядной 

Къ  себ-Ь  зовите  на  чердакъ. 

Дурачеству  оставьте  дверцу, 
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Отрывокъ  изъ  Гёте. 

Не  настежь,  вполовину,  такъ, 
Чтобъ  всякому  пришло  по  сердцу. 

ДИРЕКТОРЪ. 

7  0        Побольше  д1ьйств1я!  —  Что  зрителей  манитъ? 

Имъ  вид'Ьть  хочется,  —  ну,  живо 
Представить  имъ  д'Ьла  на  видъ! 
Какъ  хочешь,  жаръ  души  излей  краснор-Ьчиво; 
Иной  уловкою  усп1ьхъ  себЬ  упрочь; 
73   Побольше  д'Ь11ств1я,  сплетеи1й  и  развит1й! 
Лишь  силой  можно  силу  превозмочь, 
Число  людей  —  числомъ  событ1й. 
Гд'Ь  приключен1й  тьма  —  никто  не  перечтетъ, 
На  каждаго  по  н-Ьскольку  придется; 

8  0   Народъ  доволенъ  разойдется, 

И  ВСЯК1Й  что-нибудь  съ  собою  понесетъ. 
Сл1ян1е  частей  измучитъ  васъ  смертельно; 
Давайте  намъ  подробности  отд'Ьльно. 
Что  ц-Ьлое?  какая  прибыль  вамъ? 
83   И  ваше  цЬлое  вниманье  въ  комъ  пробудитъ? 
Его  расхитятъ  по  долямъ, 
И  публика  по  мелочи  осудитъ. 

поэтъ. 
Ахъ!  это-ли  им-Ьть  художнику  въ  виду! 
Обречь  себя  въ  в-Ькахъ  укорамъ  и  стыду!  — 

9  0   Не  чувствуегъ,  какъ  душу  мн-Ь  терзаетъ. 

ДИРЕКТОРЪ. 

Размыслите  вы  сами  напередъ: 
Кто  сильно  потрясти  людей  желаетъ, 
Способнее  оружье  изберетъ; 
Но  время  ваши  призраки  разв-Ьять, 
0  3   О,  гордые  искатели  молвы! 

Опомнитесь!  —  кому  творите  вы? 
Влечется  къ  намъ  иной,  чтобъ  скуку  поразсЬять, 
И  скука  вм-Ьст-Ь  съ  нимъ  ввалилась  —  дремлетъ  опъ; 
Другой  явился  отягчонъ 
100   Парами  п'Ьнистыхъ  бокаловъ; 
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Отрывокъ  пзъ  Гете. 

Иной  небрежный  ловить  стихъ,  — 

Сотрудникъ  глупыхъ  онъ  журналовъ; 

На  святочныя  игры  ихъ 

ЧистЬйшсе  желанье  окрыляетъ, 
1С."    НевЪкество  имъ  зр'Ьнье  затемняетъ, 

И  на  устахъ  бездуш1я  печать; 

Красавицы,  подъ  бременемъ  уборовъ, 

Тишкомъ  желаютъ  расточать 

Об.манъ  улыбки,  и'Ьгу  взоровъ. 
по    Что  возмечтали  вы  на  вашей  высотЬ? 

Смотрите  имъ  въ  лицо!  —  вотъ  т1^ 

Окремен'Ьвш1я  толпы  живымъ  утесомъ; 

Зл'Ьсь  озираются  во  мрак-Ь  подлецы, 

Чтобъ  слово  подстеречь  и  погубить  доносомъ; 
115   Тамъ  мыслятъ  дань  обрЬсть  картемшые  ловцы; 

Тотъ  буйно  ночь  провесть  въ  объят1яхь  безчестныхъ; 

И  для  кого  хотите  вы,  сл1ьпцы, 

Вымучивать  внушенье  Музъ  прелестиыхъ? 

Побольше  пестроты,  побольше  новизны,  — 
120   Вотъ  правило,  и  непреложно. 

Легко  мы  всЬмъ  изумлены, 

Но  угодить  на  насъ  не  можно. 

Что?  гордости  порывъ  утихъ? 

Разсудокъ  превозмогъ... 

поэтъ. 
Н-Ьтъ!  и'Ьтъ!  —  негодованье. 
123    Поди,  ищи  услужниковъ  другихъ. 

Теб'Ь-ль  отдамь  свят^^йшсе  стяжанье, 

Свободу,  въ  жертву  прихотей  твоихъ? 

Ч1)МЬ  равны  небожитслямъ  Поэты? 

Что  силой  неудержною  влечетъ 
130    Кь  ихъ  жреб1ю  сердца  и  всЬхъ  обЬты, 

Стих1и  век  во  власть  имъ  предаетъ? 

Не  сладкозвуч1е-ль?  —  которое  т-Ьснится 

Изъ  ихъ  груди,  вливаетъ  ту  любовь, 

И  къ  иимъ  она  отзывная  стремится 
133   И  въ  нихь  восторг ь  рождаеть  вновь  и  вновь. 

—   12  — 


Отрывокъ  изъ  Гёте. — Телешовой. 

Когда  природой  равнодушно 

Крутится  длинновьющаяся  прядь, 

Кому  она  такъ  д-Ьлится  послушно? 

Когда  созданья  всЬ,  слаба  ихъ  мысль  обнять, 
140   Одни  другимъ  звучатъ  противугласно. 

Кто  съединяетъ  ихъ  въ  пр1ятный  слуху  громъ 

Такъ  величаво?  такъ  прекрасно? 

И  кто  виновникъ  ихъ  потомъ 

Спокойнаго  и  пышнаго  теченья? 
145   Кто  стройно  разм-Ьряетъ  ихъ  движенья, 

И  бури  вопли,  крикъ  страстей, 

М-Ьняетъ  вдругъ  на  дивные  аккорды? 

К-Ьмъ  славны  имена  и  памятники  тверды? 

Превыше  всЬхъ  земныхъ  и  суетныхъ  честей, 
150   Изъ  бренныхъ  листв1евъ  кто  чудно  соплетаетъ 

Съ  в-Ьками  бол-Ье  нетл-Ьино  и  св'Ьж'Ьй 

То  знаменье  велич1я  мужей, 

Которымъ  онъ  ихъ  чела  украшаетъ? 

Предъ  чьей  возлюбленной  весна  не  увядаетъ? 
155    Цв-Ьты  роскошные  родитъ  предъ  нею  перстъ 

Того,  кто  спутникъ  ей  отрадъ  любви  стезею; 

По  смерти  имъ  Олимпъ  отверстъ, 

И  невечернею  в'Ьнчается  зарею, 

Кто  не  косн-Ьлъ  въ  безд'Ьйств1и  н-Ьмомъ, 

160   Но  въ  гимнъ  единый  слилъ  красу  небесъ  съ  землею. 

Ты  постигаешь  ли  умомъ 

Создавшаго  М1ры  и  л-Ьта? 

Его  престолъ  —  душа  Поэта. 

[1824]. 

8. 

Телешовой 

въ  БАЛЕТ-Ь    яРУСЛАНЪ   И   ЛЮДМИЛА",    ГД-Ё   ОНА  ЯВЛЯЕТСЯ 
ОБОЛЬЩаТЬ    ВИТЯЗЯ. 

о,  кто  она?  Любовь,  Харита, 
Иль  Пери,  для  страны  иной 
Эдемъ  покинула  родной, 
Тончайшимъ  облакомъ  обвита? 

-  Ч  - 


Те  лешовоП. 

5   И  вдругъ  —  какъ  пЬтръ  ея  полетъ! 
Зв-Ьздой  разсыплется,  мгновенно 
Блеснетъ,  исчезнетъ,  воздухъ  вьетъ 
Стопою,  свыше  окриленной... 
Не  такъ  ли  нашъ  лелЬетъ  духъ 

10    Отрадное  во  сн-Ь  вид-Ьнье, 

Когда  задремлетъ  взоръ  и  слухъ? 
Но  бодро  въ  насъ  воображенье!  — 
Улыбка  внятная  безъ  словъ, 
Небрежно  спущенный  покровъ, 

15    Какъ  будто  влаги  обл1янье; 
Прерывно  персей  волнованье, 
И  томной  думы  полонъ  взоръ: 
Созданье  выспренняго  м1ра 
Скользить,  какъ  по  зыбямъ  эеира 

20   Несется  легк1й  метеорь. 

Зач'Ьмъ  манишь  рукою  н'Ьжной? 
Зач-Ьмъ  влечешь  изъ  дальнихъ  странъ 
Пришельца  въ  пл-Ьнъ  твой  неизб-Ьжной, 
Къ  страданью  неисц'Ьльныхъ  ранъ? 

25   Уже  не  тверды  заклинаньемъ 
Броня,  и  щитъ  его,  и  шлемъ; 
Не  истомляй  его  желаньемъ, 
Не  сожигай  его  огнемъ 
Въ  лиц-Ь,  въ  груди  горящей  страсти, 

30   И  н-Ьгой  распаленныхъ  чувствъ! 
Ахъ!  этихъ  игръ,  ут-Ьхъ,  искусствъ 
Одинъ  ли  не  признаетъ  власти! 
Изнеможенный  онъ  въ  борьб-Ь, 
До  капли  въ  дуп1у  плилъ  отраву, 

35   Себя,  и  честь,  и  долгъ,  и  славу, 
Все  въ  жертву  онъ  отладь  теб-Ь. 

Но,  сердце!  Кто  твой  восхнн1,е1П1ый 
Внушаетъ  отзывъ?  Для  кого 
Порывъ  восторга  твоего  — 

4  0   Звуча1П1С  лиры  оживленной? 
Власгпгельннцы  юж1п.1Х1>  странъ, 

-  14  - 


Телешовой.  —Хищники  на  Чегем-Ь. 

Чье  царство  —  розъ  и  пальмъ  обитель, 
Которымъ  Эльфъ  обворожитель 
Въ  сопутники  природоГ!  данъ! 

43   о,  нимфы,  д'Ьвы  легкокрилы! 
Зд-Ьсь  жаждутъ  прелестей  иныхъ: 
Рабы  корыстныхъ  пользъ  унылы 
И  безразсв-Ьтны  души  ихъ. 
П-Ьвцу  красавицъ  что  въ  награду? 

во    Пожнетъ  онъ  скуку  и  досаду, 
Роптаньемъ  струнъ  не  пробудивъ 
Любви  въ  пустын-Ь  сей  печальной, 
Гд-Ь  сномъ  покрыто  лоно  нивъ, 
И  небо  ризой  погребальной. 
[1824]. 

О. 

Хищники  на  Чвгвм1ь. 

Окопайтесь  рвами,  рвами, 
Отразите  смерть  и  пл-Ьнъ  — 
Блескомъ  ружей,  твержей  сгЬнъ! 
Какъ  ни  кр-Ьпки  вы  ст-Ьнамн, 
5   Мы  надъ  вами,  мы  надъ  вами! 
Будто  быстрые  орлы 
Надъ  челомъ  крутой  скалы. 

Мракъ  за  насъ  ночей  безлунныхъ, 
Шумъ  потока,  выси  горъ, 
10   Дождь  и  мгла,  и  вихрей  споръ. 
На  угонъ  коней  табунныхъ, 
На  овецъ  золоторунныхъ, 
Гд-Ь  витаютъ  вепрь  и  волкъ, 
Нашъ  залегъ  отважный  полкъ. 

15        Живы  въ  насъ  отцовъ  обряды. 
Кровь  ихъ  буйная  жива. 
Та  же  въ  нсб+.  синева! 
Т'Ь  же  льдяныя  громады, 
Т'Ь  же  съ  ревомъ  водопады. 
-  15  - 


Хищники  ил  Чегем-Ь. 

2  0  Та  же  дикость,  красота 
По  ущельямъ  разлита! 

Наши  —  камни!  наши — ^кручп! 
Русь!  зач-Ьмъ  воюешь  ты 
В'Ьковыя  высоты? 
25  Досягнешь  ли?  —  Вотъ  надъ  тучей 
Двувершинный  и  могуч1й 
Р-Ьжется  изъ  облаковъ 
Надъ  главой  твоихъ  полковъ. 

Паръ  изъ  бездны  отдаленной 

30   Вьется  по  его  плечамъ; 
Вотъ  невидимъ  онъ  очамъ! 
Той  же  ткан1ю  св1енной 
Такъ  же  скрыты  мы  мгновенно, 
Въ  мигъ  явились,  мигомъ  н1^тъ, 

35  Выстр'Ьлъ,  два,  и  сгинулъ  слЬдъ. 

Двиньтесь  узкою  тропою! 
Не  въ  краю  вы  селъ  и  нивь: 
Зд'Ьсь  стремнина,  тамъ  обрывъ, 
Тутъ  утесъ:  —  берите  съ  бою! 
40   Камень,  сорванный  стопою, 

Въ  глубь  летигь,  разбитый  въ  прахъ; 
Риньтесь  съ  нимъ,  откиньте  страхъ! 

Ждемъ.  —  Готовы  къ  новой  сЬчЬ, 
Но  и  слухъ  о  нихъ  исчезъ! 
45   Загорайся,  древн1й  л-Ьсъ! 
Лейся,  зарево,  далече! 
Мы  обсядсмъ  въ  дружномъ  в-кч-Ь, 
И  по  ряду,  д-Ьлежомъ, 
Д'Ьлимъ  взятое  ножомъ. 

по       Доли  лучипя  отложимъ 

Нашимъ  панцырнымъ  князьямъ, 
И  джигитамъ  узденямъ 
Юныхъ  пл1'.нницъ  пр1умиожимъ; 
И  кал!ямъ,  люлямъ  Божьимъ, 

-    1б    - 
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Хищники  на  Чегем-Ь.—  Освобожденный. 

35    Пл-Ьиныхъ  отро::овъ  дадимъ 
(В-Ьро1'1  станъ  нашъ  несред имъ). 
Узникамъ  уд-Ьлъ  обычный,  — 
Надъ  рабами  высока 
Ихъ  стяжателей  рука. 
60   Узы  —  жреб1Г1  имъ  приличный; 
Въ  ихъ  земл-Ь  и  св-Ьтъ  темничные!! 
И  ужасенъ  ли  обм'Ьнъ? 
Дома  —  ц-Ьпи !  въ  чуж'Ь  —  плЬнъ ! 
Д-Ьлимъ  женамъ  ожерелье. 
63   Вотъ  обломки  хрусталя! 
Пьемъ  бузу!  Стони  земля! 
Кликомъ  огласись  ущелье! 
Падшимъ  миръ,  живымъ  веселье! 
Разъ  еще  увид-Ьлъ  взоръ 
7  0   Вольный  край  родимыхъ  горъ! 
Кам.  мостъ  на  Малк-Ь. 
**  октября  1825. 

10. 

Освобожденный. 

Лугъ  шелковый,  мирный  л-Ьсъ! 
Сквозь  колеблемые  своды 
Ясная  лазурь  небесъ! 
Тихо  плещущ1я  воды! 
3   Мн-Ь-ль  возвращены  назадъ 
Вс'Ь  очарованья  ваши? 
Снова-ль  черпаю  изъ  чаши 
Нескуд-Ьющихъ  отрадъ? 
Будто  сладостно-душистый 
10   Въ  поздухъ  пролилась  струя; 
Снова  упиваюсь  я 

Вольностью   и   Н-ЬГОЙ   ЧНСТ05'|. 

Но,  гд'Ь  другъ?...  но  я  одимъ!... 
Но  лавно-ль,  какъ  привид-Ьнье, 
15   Предстоялъ  очамъ  моимъ 

В1-)Стникъ  зла?  Я  мчался  съ  нимъ 

Соч.  Грибоедов».  Т.   I.  —    I  п    — 


Освобожденный.  —  А.  О.  —  *  *  *. 

Въ  дальн1й  край  на  заточеиье. 
Окрестъ  дик1я  м-Ьста, 
Сн'Ьгъ  пушился  подъ  ногами; 
20    Горемъ  скованы  уста, 
Руки  тяжкими  Ц'Ьпями. 
[1826]. 

И. 

Д.  о. 

[кн.  А.  и.  Одоевскому]. 
Я  дружбу  п-Ьлъ...  Когда  струнамъ  касался, 
Твой  ген1й  надъ  главой  моей  парилъ, 
Въ  стихахъ  моихъ,  въ  душ-Ь  тебя  любилъ 
И  призывалъ,  и  о  теб'Ь  терзался!... 
5   О,  мой  Творецъ!  Едва  расцв'Ьтш1й  в-Ькъ 
Ужели  ты  безжалостно  прес'Ькъ? 
Допустишь  ли,  чтобы  его  могила 
Живаго  отъ  любви  моей  сокрыла?... 
[1826—1828]. 

иг. 

♦  *    • 

Тамъ,  гд-Ь  вьется  Алазань, 

В'Ьетъ  н-Ьга  и  прохлада, 

Гд-Ь  въ  садахъ  сбираютъ  дань 

Пурпурнаго  винограда, 
5    Св-Ьтло  св-Ьтитъ  лучъ  дневной, 

Рано  ищутъ,  любятъ  друга... 

Ты  знакордъ  ли  съ  той  страной, 

Гд-Ь  земля  не  знаетъ  плуга, 

В-Ьчно-юная  блеститъ 
10   Пышно  яркими  цв^Ьтами 

И  садителя  даритъ 

Золотистыми  плодами?... 

Странникъ,  знаеи1ь  ли  любовь, 

Не  подругу  снамъ  покоГ1Иымъ, 
15   Страшную  подъ  небомъ  знойнымъ? 

Какъ  пылаетъ  ею  кровь? 
-  18  - 


***.  — Прости,  отечество! 

Е(1  живутъ  и  ею  дышатъ, 
Сграждутъ  и  падутъ  въ  бояхъ 
Съ  ней  въ  душ-Ь  и  на  устахъ. 
20   Такъ  саму  мы  съ  юга  пышатъ, 
Раскаляютъ  степь.... 
Что  судьба,  разлука,  смерть!... 

13. 

Цроети,  отечество! 

Не  наслажденье  жизни  ц-Ьль, 
Не  ут-Ьшенье  наша  жизнь. 
О!  не  обманывайся,  сердце. 
О!  призраки,  не  увлекайте!... 
5   Насъ  ц-Ьпь  угрюмыхъ  должностей 
Опутываетъ  неразрывно. 
Когда  же  въ  уголокъ  проникъ 
Св-Ьтъ  счастья  на  единый  мигъ: 
Какъ  неожиданно!  какъ  дивно!  — 
10        Мы  молоды  и  в-Ьримъ  Бъ  рай, — 
И  гонимся  и  всл-Ьдъ,  и  вдаль 
За  слабо  брежжущимъ  вид1ьньемъ. 
Постой!  и  н-Ьтъ  его!  угасло!  — 
Обмануты,  утомлены... 
15   И  что  жъ  съ  т-Ьхъ  поръ?  —  Мы  мудры  стали, 
Ногой  отм-Ьрили  пять  стопъ. 
Соорудили  темный  гробъ, 
И  въ  немъ  живыхъ  себя  заклали. 
Премудрость!  вотъ  урокъ  ея: 
80   Чужихъ  законовъ  несть  ярмо, 
Свободу  схоронить  въ  могилу, 
И  в-Ьру  въ  собственную  силу, 
Въ  отвагу,  дружбу,  честь,  любовь!!!  — 
Займемся  былью  стародавней, 
25   Какъ  люди  весело  шли  въ  бой, 
Когда  пл'Ьняло  ихъ  собой. 
Что  такъ  обманчиво  и  славно. 
-19- 


ОтрЫВОКЪ  НЗЪ  ПОЭМ!.!    „  К  Л  Л  Ь  Я  н  ч  н". 

14. 

ОтрЫВОКЪ  изъ  ПОЭМЫ  „Кальянчи". 

(Путсшсствеииикъ  въ  Перс1и  встр'Ьчаетъ   прекраснаго   отрока, 

который  подастъ  ему  кальян ь.  Странникъ  спрашиваетъ,  кто  онъ, 

откуда.  Отрокъ  разсказывастъ  ему  свои  1!Охожден1я,  объясняетъ. 

что  онъ  Грузииъ,  нЬкогда  житель  Кахет111). 

Въ  какомъ  раю  ты,  строПпый,  иасажденъ? 

Какую  влагу  пилъ?  Какой  весной  обв1")ЯНъ? 

Эйзедомъ  ли  ты  св-Ьтлымъ  порожденъ, 

Питомецъ  Пери,  или  Джнни1емъ  взлелЬянъ? 
5   Когда  заботамъ  вв-Ьренный  твоимъ 

Приносишь  ты  сосудъ  водовм-кидальный 

И  сквозь  него  проводишь  лепай  дымъ, 

Воздушной  п'Ьною  темн'Ьетъ  токъ  кристальный, 

И  ропотомъ  маIи^тъ  къ  забвенью,  какъ  ручья 
10   Гремучаго  потокъ  въ  зеленой  чащЬ! 

Чинара  трость  творитъ  жасминной  длань  твоя 
И  сахарныя  трости  слаш.е, 

Когда  палимаго  Ширазскаго  листа 

Глотаютъ  чрезъ  нее  мглу  алыя  уста, 
15  Густ1^етъ  воздухъ,  напоенной 

Алоэ  запахомъ  и  амброй  драгоцЬииой! 

Когда  жъ  чарующей  наружностью  своей 
Собран1е  ты  осв-Ьтишь  людей  — 

Во  всЬхъ  любовь!...  Дервишъ  отбросил ь  чотки, 
20   Примрачиый  видъ  на  радость  обм1-.11илъ: 

Не  ты  ли  въ  немъ  возжегъ  огонь  потухшихъ  силъ? 
Не  отъ  твоей  ли  то  походки 

Его  распрямлены  морщины  на  лиц-Ь, 

И  заиграла  жизнь  на  быишемъ  мертвецЬ? 
2»   Властитель  твой  —  онъ  сталь  липш  самозванцемъ, 

Онъ  уловленъ  стыдливости  румяицсмъ, 

И  кудрей  кольцами,  по  высот "Ь  раменъ 

Влекущихся,  связавшихъ  душу  въ  плЬнъ, 
И  груди  н'Ьжной  б'Ьлизною, 
со   И  жилокъ,  шслкомъ  свитыхъ,  бирюзою, 

Твоими  взглядами,  подъ  св-ксомъ  томныхъ  в^-.жлъ, 

ДвИЖеНЬеМЪ  уСТЪ   ТВОПХЪ   НеВИНП!^1М1.,    МИЛ01И1Д111ЛМ1, 
—    20  — 


Отрывокъ  изъ  поэмы  „Кальянчи". 

Твоей  нескрытою  покровами  одеждъ 
Джейрана  легкостью,  и  станомъ  пальмовиднымъ. 
33   Въ  какомъ  раю  ты,  стройный,  насажденъ? 

Эдема  ль  влагу  пилъ,  дыханьемъ  розъ  обв-Ьянъ? 

Скажи:  или  отъ  Пери  ты  рождснъ, 

Иль  благодатнымъ  Джинн1емъ  взлел'Ьянъ? 

„На  Р10на  берегахъ, 
40  Въ  даль}П1Хъ  я  рожденъ  прелФлахъ, 

Гд-Ь  горитъ  огонь  въ  сердцахъ 

Тверже  скалъ  окамепЬлыхъ; 

Росъ —  едва  не  изъ  пе/:ен1.-. 

Матерью,  отцомъ,  безвикный, 
45  Въ  чужу  проданъ,  обм-Ьненъ 

За  сосудъ  ц-Ьнинный! 

„Чужой  человфзкъ!  скажи:  ты  отенъ? 
Им-Ьлъ  ли  ты  чадо  отъ  милой  подруги: 
Корысть  ли  дороже  намъ  съ  сыномъ  разлуки? 
50   Отверженъ  ли  враномъ  невинный  птенсць? 
„Караванъ  съ  шелками  шелъ, 
Съ  нимъ  ага  мой.  Я,  рабоч1й, 
Глазъ  я  долго  не  отвелъ 
Съ  м-Ьстъ,  видн'Ьлся  гд-Ь  кровъ  отч1й; 
25  Съ  кровомъ  онъ  СЛИЛСЯ  небесъ; 

Вечер-Ьдо.  Сномъ  бор!;мы, 
Стали  станомъ.  Теменъ  лЬсъ. 
Вкругъ  огня  легли  мы. 
„Курись,  огонекъ!  св-Ьтись,  огонекъ! 
со   Такъ  св-Ьтитъ  надежда  огнемъ  налгь  горящимъ! 
Пылай  ты  весельемъ  окрестъ  прискдящпмъ, 
Покуда  спалин1ь  ты  посл'Ьдн1й  пепекъ! 

„Спалъ  я.  Вдругъ  взываютъ:  „бой!" 
Въ  ста  м-Ьстахъ  сверкаетъ  зелье; 
с  5  С'кчей,  свистомъ  пуль,  пальбой 

Огласилось  все  ущелье. 
Притаился  въ  глубь  межи 
Я,  н  вс'Ь  туда  жь  влекутся. 


Отрывокъ  изъ  поэмы  „Кальянчн".  —  Домовой. 

Слышно  —  кинулись  въ  ножи  — 
70  Безотвязно  бьются! 

„Затихло  смятенье  —  скч^Ь  конецъ. 
Вблизи  огня  брошенъ  былъ  трупъ,  обезглавленъ, 
На  взоръ  его  мертвый  былъ  взоръ  мой  уставленъ, 
И  чья  же  глава  та?...  О,  горе!...  Отецъ!... 
75  „Но  могучею  рукой 

Былъ  оторванъ  я  отъ  т-Ьла. 
„Будь  онъ  проклятъ,  кровный  твой!" 
Въ  слухъ  мн-Ь  клятва  загрем'Ьла  — 
„Твой  отецъ  разбойникъ  былъ"... 
80  И  въ  бодц-Ь,  ремнемъ  увитомъ, 

Казнь  сулятъ,  чтобъ  слезъ  не  лилъ 
По  отц-Ь  убитомъ! 
„Заря  занялася.  Я  въ  путь  увлеченъ. 
Родитель,  ударомъ  погибипй  безславнымъ, 
83   Лежать  остается  —  онъ  вепрямъ  дубравнымъ, 
Орламъ  плотояднымъ  на  сн-Ьдь  обреченъ! 
„Вышли  мы  на  широту 
Изъ  т-Ьснинъ,  гд-Ь  шли  досел-Ь, 
Всю  творенья  красоту 
90  Въ  пышной  обр-Ьли  Картвел-Ь. 

„Вкругъ  излучистой  Куры 
Яснымъ  днемъ  страна  согрЬта, 
ВсЬ  разсыпаны  цв-Ьты 
Щедрост1ю  л-Ьта..." 

15. 

Домовой. 

[  ОТРЫВОК  ь]. 

Д-Ьтушки  матушк'Ь  жаловались, 
Спать  ложиться  закаивались: 
Больно  тревожитъ  насъ  д-Ьдъ-непос-Ьдъ, 
Зла  творить  много  и  множество  б-Ьдъ, 
5   Ступней  топочетъ,  столами  ворочитъ, 
Душить,  навалится,  пип1леть,  ш,екочеть. 


СтихотЕорешя,  приписываемыя 
А.  С.  Грибоедову. 


1. 

Эпиграмма. 

И  сочиняютъ  —  врутъ,  и  иереводятъ  —  врутъ! 
Зач-Ьмъ  же  врете  вы,  о  д-Ьти?  Д-Ьтямъ  прутъ! 
Шалите  риемами,  нанизывайте  стопы, 
Ужъ  такъ  н  быть,  —  но  вы  ругаться  удальцы! 
5    Студенческая  кровь,  казенные  бойцы! 
Холопы  „В-Ьстника  Европы"! 
[1824]. 

3. 

[СтИ5^отворвН1в  —  пиеьмо  М-  Н-  Заговкину]. 

Бичъ  пороковъ  и  блиновъ! 
Нын-Ь  Щепкинъ  угощаетъ 
И  пр1ятельск1й  свой  зовъ 
Чрезъ  меня  онъ  посылаетъ. 
5   Пр1-Ьзжай  насъ  позабавить, 
Аппетиту  намъ  прибавить 
И  съ-Ьстного  поубавить! 
[1824]. 

3. 
Экепромтъ. 
По  духу  времени  и  вкусу 
Я  ненавид-Ьлъ  слово:  рабъ, — 
Меня  позвали  въ  главный  штабъ 
И  потянули  къ  1исусу. 

[1826]. 

4. 

В0вТ01^Ъ. 

Изъ  Заволжья,  изъ  роднаго  края, 

Гости,  соколы  залетны, 
Покручали  сумки  переметны. 

Долги  гривы  заплетая; 
в   На  коняхъ  ретивыхъ  посадились, 

На  огь'1^здъ  перекрес1ились, 
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Востокъ. 

Вы-Ьзжали  на  широк! й  путь. 

Что  замолкли?  въ  ти1пин1^, 

Что  волнуетъ  молодецку  грудь? 

10  Мысль  о  дальней  сторон-Ь? 

Ахъ,  не  тамъ  ли  воздухъ  чудотворный, 

Тотъ  Востокъ  и  т-Ь  сады, 
Гд1ь  не  тихнетъ  в-Ьтерокъ  проворный, 
Быотъ  ключи  живой  воды; 
1»   Рай:  весна  нв-Ьтетъ,  не  увядаетъ, 

Н-Ьга,  роскошь,  пиръ  въ  л-Ьсяхъ, 
Солрн>1шко  горитъ,  не  догораетъ 

На  высокихъ  небесахъ! 
Теремъ  златъ,  а  въ  немъ  душа-д1^в[|ца, 
20  Красота,  княжая  дочь, 

Блещетъ  взоръ,  какъ  яркая  заршн^а, 

Раздираетъ  черну  ночь; 
Если-жь  кровь  ея  зажжется. 

Если  всныхнетъ  на  лнц-Ь,  — 
23   То  забудь  о  матери,  отц-Ь, 

Съ  кЬмъ  душой  она  сольется. 
Станомъ  гибкнмъ,  гибкими  руками 

Друга  мила  обвиваетъ, 
Кр!>пко  жметъ,  румяными  устами 
30  Жизнь  до  капли  испиваеть! 

Путники!  отъ  дочери  княжой 

ОтбФ.гите  неоглядкой ! 
Молодые!  къ  сторон1>  чужо(} 

Не  влекитесь  думой  сладкой, 
33   Не  мечтаГпе  чародЬйныхъ  сновъ! 

Т-Ьхъ  земель  ненравославныхъ 
Дивна  прелесть  и  краса  луговъ, 

Сладки  капли  розъ  медвяныхъ, 
Злакъ  Н1елковый,  жемчуги  въ  зср1г!-.. 
4  0  Что  же  видно  В1>  сторон])? 

Столбъ  б1-,л1>етъ  на  стегн!  нн1рокоГ1, 

Будто  сторожъ,  одинокой, 
Камень!  Онъ  безь  надписи  стоитъ: 
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Состокъ.  —  Душа. 

Темная  подъ  нимъ  могила, 
45   Сирый  имъ  зашельца  прахъ  покрыть. 

И  его  любовь  манила; 
Чаялъ:  „Тутъ  весельемъ  разольюсь, 

Дни  нав'Ьки  удолмотся ! " 
Гр-Ьшный  позабылъ  святую  Русь... 
50  Дни  теми-Ьютъ,  вновь  зарятся; 

Но  ему  лучомъ  не  позлатятся 

Изъ-за  утргннихъ  паровъ 
Божьи  церкви,  градъ  родимый,  отч1й  домъ! 

Буйно  пожилъ  в'Ькъ,  а  нын'Ь  — 
55   Миръ  ему!  одинъ  лежитъ  въ  пустын-Ь, 

И  1пн<то  не  поискалъ. 
Не  нар?^залъ  имени,  прозванья 

На  отломк'Ь  дикихъ  скалъ; 
Не  тсорятъ  молитвы,  поминанья, 
со  Персть  забвенью  предана; 

У  одра  больнаго  пожилая 

Не  корп'1'зла  мать  родная. 
Не  рыдала  молода  жена... 

5. 

Ду^I^а. 

Жива  ли  я? 

Мертва  ли  я? 
И  что  за  чудное  впдьнье! 

Надзв+иЗдиыС!  домъ, 
3  Зари  кругомъ, 

Рождало  М1ръ  мое  велФ.нье! 

И  вотъ  отъ  сна 

Привлечена 
Къ  земл'Ь  вети1аюн1ей  и  тЬсиой. 
10  Гд-Ь  рой  подруп>, 

Тьма  р'Ьзныхъ  слугь? 
О,  хоръ  возлуишый  и  нрслестно!'!! 

НЬтъ,  помсиву 

И  на  яву 
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Душа.  —  Элсг1я. 

15  Я  лучшей  жизн1ю,  безпечио!"!: 
Туда  хочу, 
Туда  лечу, 
Гд-Ь  надышусь  свободой  в-Ьчной! 

6. 
Эл8г1я. 

(изъ  леонлра). 
Покоясь  на  брегу  крутомъ, 
Когда  воздушный  равнины 
Едва  струятся  в-Ьтеркомъ 
Надъ  лономъ  дремлющей  пучины, 
5  Я  всл^дъ  за  страиникомъ  въ  моряхъ 
Лечу  завистливоГ!  мечтою, 
И  грусть  о  родии-Ь  слезою 
Блеститъ  въ  задумчивыхъ  очахъ. 

И  м'Ьрный  плескъ  волны,  всп-Ьненной 

10   Ударомъ  шумнаго  весла, 
И  голосъ  п-Ьсни  отдаленной 
Пловца  съ  б-Ьгущаго  челна. 
Все  тайное  роднтъ  желанье 
Покинуть  берегъ  мой  родной 

15   И  съ  в-Ьтреиой  моей  судьбой 
Лет'Ьть  на  чуждое  призванье. 
Когда-жъ  Эолъ  во  мгл-Ь  шумнтъ, 
И  бурный  валъ  кипитъ  и  плещетъ 
И  громъ  надъ  бездною  гремитъ, 

80   И  М0ЛН1Я  по  тучамъ  блещетъ: 
Тогда,  бросая  жадный  взоръ 
На  ручейка  потокъ  безпечный, 
На  миръ  долинъ,  л-Ьсовъ  и  горъ, 
Воскликну  въ  радости  сердечной: 

й5   Блаженъ,  кто  Ларами  богатъ! 

ОНЪ   ЧуЖДЪ   КОВарНЫХЪ   0б0ЛЬИ1С1ПЙ, 

Его  къ  раздумью  лишь  манять 
Родн1,1хъ  дубравъ  безмолвны  с+>ни 
И  ТИХОЙ  плескъ  младыхъ  Наядь. 


II. 


ДРАМАТИЧЕСКШ  СОЧИНЕНЫ. 


МОЛОДЫЕ  супруги, 

КОМЕДХЯ  ВЪ  ОДНОМЪ  ДЬЙСТВИТ^  ВЪ  СТИХАХЪ. 

А,   г  р  1С  6  о  Ь  (^  о  е  а» 


Представлена    въ   первый   разъ   на   Санктпетербург- 
скомъ     Театре     Росс1йск,ими     Придворными    Акте- 
рами,   ВЪ      пользу    Актрисы    Г-жи   Семеновой   мень> 
шой ,   Сентября   2д  дня,    1815  года. 


САНРСТПЕТЕРБуРГЪ, 
15ъ   Ткпограф»и    ймпЕРлторскАго    Театра , 

18    15- 


действующ  1Е: 

Арлстъ         -         -         -    Г".  Сосницкш, 
ЭльмиРА       -         -         -     Г-жа  Семенова  б* 
СлФиръ        -         -        -    Г*.  Брянской. 


Щоподые    супруги. 

Гостиная  въ  Аристовомъ  долт. 

51влен1е  I. 

Аристъ,  входить. 
Сегодня  завернулъ  некстати  я  домой: 
Придется  утро  все  беседовать  съ  женой. 
Как1я  странности!  люблю  ее  по  чести, 
Межъ  т-Ьмъ  пр1ятн'Ье,  когда  мы  съ  ней  не  вм'Ьст'Ь. 
5   Однако,  впервые  не  мною  найдено, 
Что  вскор'Ь  надо'Ьстъ  одно  и  все  одно. 

Явлен1е  II. 

Аристъ  и  Эльмира,  въ  простомъ  утреннемъ  платыь, 

ЭЛЬМИРА. 

А!  здравствуй,  милой  мой,  здоровъ  ли? 

Аристъ. 

Понемногу. 
А  ты  здорова  ли,  мой  другъ? 

Эльмира. 

Я  слава  Богу 
Аристъ,  въ  сторону. 
Веселой  разговоръ.  (Вслухъ).  Скажи,  ужли  опять 
10   Ты  не  нам-Ьрена  сегодня  вы-Ьзжать? 

Какъ  взаперти  пробыть  весь  день  —  не  понимаю. 
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Молодые  супруги. 

Эльмирл. 
СпоЛ  домъ  вс'ЬлИ)  прочим  ь  я  домамъ  предпочитаю. 

Аристъ. 
Но  прежде  отчего  -Ьзжала  псюду  ты? 
И  иып'Ь  способы  къ  тому  не  отмяты. 

ЭЛЬМИРА. 

1;>   Веселость  св-Ьтскаи  меня  къ  себ'Ь  манила, 
Когда  я  дней  моихь  '1ебЬ  не  посвятила; 
13ольшо1'1  же  тлнЬ  срЛпъ  лпги  сталъ  казаться  малъ. 

Аристъ. 
Но  отчего  же  я  отъ  свЪта  не  отсталъ, 
А  дорожу  тобой  все  бол'Ьс  и  болЬ? 

ЭльмиРА. 
20   Пожалуй,  вы-^зжать  я  буду  поисвол-Ь. 

Аристъ. 

Притомъ  и  не  видать  въ  теб-Ь  талаптовъ  тЬхъ, 

Которыми  сперва  обворожала  вс1:>хъ. 

Поверь,  со  стороны  объ  этомъ  думать  можно, 

Что  св-Ьтскнхъ  дЬвушекъ  образовапье  ложно, 
2а   Невинный  вымыселъ,  уловка  матерей, 

Чтобы  избавиться  отъ  зр1")Лыхт>  дочерей; 

Бсзъ  мыслей  матушка  проронить  два,  три  слова, 

Чю  доч'са  будто  ей  дарить  рисунокъ  новс1"1; 

Едва  льзя  выпросить  на  диво  посмотрЬть. 
30   Выносятъ  наконецъ  ландшафтъ  или  псртретъ, 

Съ  восторгомъ  вс'Ь  кричатъ:  возможно  ль,  какъ  вы  скроглны! 

А  чай  работали  художники  наемны. 

Потомъ  красавица  захочетъ  слухъ  прельи1ать,  — 

За  фортопьяны;  тутъ  не  см1иоть  и  дыикать, 
35   Дивятся,  ахаютъ  рук-Ь  столь  бЬгло!!,  гибкой, 

Межъ  т-Ьмъ  учитель  ей  подлаживаетъ  скрыикой; 

Потомъ  влюбленнаго  какъ  въ  сЬти  завлекли, 

Р>ъ  32гон11  живопись,  а  инстрз'ментъ  въ  пыли. 

Все  это  сказано  мсжт.  нами  не  для  ссоры. 
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Явлен1е  I. 

ЭльмиРА. 
40   Заслуживаю  ль  я  подобный  укоры? 
Я  думала,  къ  п-Ьнью  прошла  моя  пора; 
Въ  угодность  же  теб-Ь  я  буду  п-Ьть  съ  утра, 
На  бал-Ь  проведу  всю  ночь. 

Аристъ. 

Забудемъ  это, 

Помыслимъ  о  другомъ.  —  Уже  подходитъ  л-Ьто, 

45   Как1я  м-Ьры  брать  располагаешь  ты? 

ЭльмирА. 
Как1я  могутъ  быть  тобою  приняты. 

Аристъ. 
Оставимъ  городской  шумъ  в-Ьчной,  пыль  и  сплетни, 
На  дач-Ь  проведемъ  мы  ясные  дни  л-Ьтни. 

ЭлЬМИРА. 

Пожалуй. 

Аристъ. 
Но  боюсь,  нескроменъ  сей  пр1ютъ: 
во   Непрошеные  насъ  близъ  города  найдутъ; 

При  томъ  сосЬдство  тамъ  ужасно  какъ  наскучитъ. 

ЭльмирА. 
Куда  жъ  по-Ьдемъ  мы? 

Аристъ. 

Меня  страхъ  это  мучитъ. 
Въ  скитаньяхъ  провести  намъ  л-Ьто  какъ  нибудь. 

ЭльмиРА. 
На  все  согласна  я. 

Аристъ. 

Куда  жъ  направимъ  путь,  — 
55   Въ  Крымъ  или  на  Кавказъ? 

ЭльмиРА. 

Куда  теб-Ь  угодно. 

Аристъ. 

Куда  угодно  мн-Ь  —  вотъ  это  бсзподобно! 
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Молодые  супруги. 

Я  мн-Ьнхе  твое  желаю  знать  давно, 
Чего-бъ  хотела  ты? 

ЭЛЬМИРА. 

Мн-Ь  право  все  равно. 
Аристъ. 
Такъ  видно  дал^Ье  не  -Ьхать  намъ  заставы. 

ЭльмиРА. 
со   Везд-Ь,  гд-Ь  вм-Ьст-Ь  мы,  мн-Ь  радость  и  забавы! 
Я,  право,  завсегда  стараюсь  угадать 
Все  то,  что  мысленно  ты  можешь  пожелать. 

Аристъ. 

И  я  признателенъ. 

Эльмирл. 

Н'Ьтъ!  я  такъ  замЬчала, 
Что  скучно  все  теб-Ь. 

Аристъ. 
Мн-Ь  скучно? 

ЭльмирА. 

Да. 

Аристъ. 

Нимало. 
ЭльмирА. 
сз  По  крайн-Ьй  мЬр'Ь  мн-Ь  казалось  иногда, 
Что  сидя  ты  со  мной  не  въ  дух-Ь... 

Аристъ. 

Никогда. 
Эльмирл. 

О,  еслибъ  ложныя  мн^Ь  вид'Ьлись  прим^Ьты! 

Аристъ. 
Я  радъ  съ  тобою  быть...  однако,  гд-Ь  газеты? 
(Въ  сторону). 
Надъ  ними  все  таки  пристойн-Ье  зЬвать. 

ЭльмирА. 
•70   Онь  занятъ  чте1пем.ъ,  —  мнЬ  тоже  книгу  взять. 
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51влен1е  III. 

Премснш    и    Сафиръ. 

Сафиръ. 
За  чтеньемъ  мужъ  съ  женой,  —  видъ  важной  и  степенной! 
Прим-Ьрная  чета!  божусь,  неоц-^ненно. 

Аристъ. 
Лхъ!  какъ  ты  милъ,  Сафиръ,  что  вспомнилъ  обо  мн'Ь: 
Мы  утро  ц-^лое  съ  женой  наедин'Ь. 

Сафиръ. 
73   Не  позволительно  и  утренней  порою 

Скучать,  любезной  мой,  съ  супругой  молодою. 

ЭЛЬМИРА. 

Мой  мужъ  в-Ьдомостьми  былъ  занять,  а  не  мной. 

Аристъ. 
Что  рано  съ  балу  такъ  уЬхалъ  ты  домой? 
Досадно,  по  теб-Ь  мы  поздо  спохватились. 

Сафиръ. 
80  Я  кр-Ьпко  задремалъ. 

Аристъ. 

А  мы  такъ  все  р-Ьзвились. 
Въ  Аглаю  знаешь  какъ  Сердаликовъ  влюбленъ? 
Я  настоялъ  на  томъ,  чтобы  взб-Ьсился  онъ: 
Съ  Аглаей  все  шепталъ  и  танцовалъ  нарочно; 
А  онъ  красн-Ьлъ,  бл-Ьдн-Ьлъ,  дрожалъ,  ворчалъ,  ну  точно 
85   Не  разъ  обманутый  ревнивый  на  часахъ. 

Сафиръ. 
Съ  Аглаей  всякому  легко  быть  въ  дуракахъ. 

Аристъ. 
ВездЬ,  гд'Ь  только  балъ,  она  необходима. 

ЭльмирА,  въ  сторону. 

А  я  зд'Ьсь  лишняя. 

(Уходитъ). 
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51влен1е  11Г. 
Аристъ    и    Сафиръ. 

Сафиръ. 

Теперь  объ  этомъ  мимо; 
Въ  присутств1и  жены  поосторожн'Ьй  будь. 
9  0  Ба!  да  она  ушла. 

Аристъ. 
Богь  съ  ней,  счастливый  путь. 

Сафиръ. 
Не  сов^>стно  ль  теб-Ь  съ  женою  столько  нужной 
Вести  себя,  какъ  ты,  такъ  сухо,  такъ  небрежно? 

Аристъ. 
Да,  очень  сов-Ьстно,  пожалуй  побрани. 

Сафиръ. 
Въ  уединен1и  она  проводить  дни, 
9  3  До  утра  твоего  ждетъ  съ  бала  возвращенья. 

Аристъ. 
А  мн'Ь  что  за  нужда?  камя  ут-Ьшенья! 
Что  съ  ней  я,  что  одинъ,  не  все  ли  мн-Ь  равно? 
Хожу  по  комнат-Ь,  глаз-Ью  съ  часъ  въ  окно; 
Скажу  ей  что-нибудь,  —  она  мп-Ь  погакаетъ, 
100   И  р-^чь  въ  устахъ  моихъ  не  кончась  замираетъ. 
У  пасъ  съ  Эльмирою  эмблемой  приняты 
Не  розоны,  мой  другъ,  а  маковы  цв-Ьты. 

Сафиръ. 
И  тягостно  тсб'Ь  соглас1е  домашне? 

Аристъ. 
Да,  сударь,  тягостно  соглас1е  всегдашне. 
105   Зач'Ьмъ  она  молчитъ  и  убЬгаетъ  свЬтъ? 

Причиной  сп-Ьсь,  иль  лФ.нь;  ума  въ  ней  что  ли  пЬтъ? 
01  пропасть  въ  ней  ума;  но  кто  про  это  знаеть? 
И  даровашй  тьма,  —  ома  ихъ  всЬ  скрьшастъ; 
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Прекрасная  собой,  —  од-Ьта  не  къ  лицу!... 
110   Я  впрямъ  былъ  вн'Ь  себя,  когда  мы  шли  къ  в-Ькцу, 
Какъ  въ  первой  разъ  меня  Зльмира  обнимала!... 
Н-Ьмыл  ласки  т-Ь  божественны  сначала, 
А  въ  продолжен1и  весьма  надо-Ьдятъ. 

Сафнръ. 
Иной  подумаетъ,  что  ты  давно  женатъ. 

Аристъ. 

115   По  справедливости,  три  мЬсяца  —  три  в-Ька!... 
Съ  Эльмирой  можно  близь  т-Ьнистаго  просЬка, 
Подъ  св-Ьсомъ  липовымъ,  на  бархатномъ  лужку 
Любиться,  н-Ьжиться,  какъ  надо  пастушку, 
И  таять  весь  свой  в'Ькъ  въ  безмолвьи  неразлучно. 

120   Все  это  весело  въ  стихахъ,  а  впрочемъ  скучно. 

Сафиръ. 
Ты  правъ,  на  что  она  скромна,  тиха,  мила; 
Н1ьтъ,  лучше  чтобъ  она  кокеткою  была. 

Аристъ. 
Кокетка!...  знаешь  ли,  ужасно  только  слово. 

Сафиръ. 
Кром-Ь  значен1я  н-Ьтъ  ничего  худого. 

Аристъ. 
123   Пусть  ищетъ  нрпвиться  моя  Эльмира  всЬмъ, 
Но  любитъ  лишь  меня,  и  я  доволенъ  т'Ьмъ. 

Сафиръ. 
Ахъ!  уб-Ьгая  разъ  она  домашней  с1ьни, 
Тобою  занята  гораздо  будетъ  менЬй; 
Потомъ,  какъ  врозь  она  привыкнетъ  быть  съ  тобой, 
130   Не  мудрено,  что  ей  понравится  другой. 

Потомъ  —  какъ  раза  два  она  тебя  обманетъ, 
Глядь,  въ  очередь  свою  виновной  охать  станетъ. 

Аристъ. 
Мой  будуиий  уд-Ьлъ  я  знаю  напередъ; 
Въ  нашъ  в-Ькъ  степенница  по  свадьб-Ь  черезъ  годъ 
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133  Беретъ  любовника;  —  единобразье  скуплю, 
И  мужъ  на  то  гляд-Ьть  обязанъ  равнодушно. 
Все  это  сбыточно,  все  это  быть  должно 
Со  мною,  какъ  съ  другимъ,  —  такъ  разъ  заведено. 
Однако  до  гЬхъ  поръ  хот-Ьлъ  бы  я  въ  Эльмир-Ь 

140   ВсЬ  вид-Ьть  способы  искусства,  средства  въ  лпр-Ь, 
Рядиться,  нравиться,  пр1ятной,  ловкой  быть, 
А  бол'Ье  еще  чтобъ  таковой  прослыть; 
Чтобъ  рой  любовниковъ  при  ней  былъ  ежечасно. 
Но  ею  презр-^нный,  рой  жалюй  и  несчастной! 

143   А  я  бы  думать  могь,  на  этотъ  рой  смотря: 
Старайтесь  кругъ  ее,  а  наслаждаюсь  я1 

Сафиръ. 
Ребячество,  мой  другъ,  ребячество  большое; 
И  скрашивать  на  что  суждение  пустое? 
Скажи,  что  молодъ  ты  супругомъ  путнымъ  быть, 
130   Не  въ  силахъ  качества  жены  своей  ц-Ьнить. 

Арнстъ. 
Любовь  моя  къ  жен-Ь  родъ  страсти,  обожанье!... 
Постой,  да  нын-Ь  мн-Ь  назначено  свиданье. 
Прош,ай,  любезной  мой. 

Сафиръ. 
Съ  Аглае!!? 

Аристъ. 

Точно  такъ. 

Сафиръ. 

Ну  можно  ль  предпочесть  ее  жсн-Ь? 

Аристъ. 

Никакъ. 

153  Я  знаю,  что  жен-Ь  супруги  должность  свята, 
А  у  вертушк'Ь  той  я  можетъ  быть  десятой; 
Но  съ  нею  въ  забытьи  я  время  провожу, 
Съ  женою  жъ  разговоръ  едва  ли  нахожу; 
И  наконецъ  теб-Ь  дов1фить  можно  см-Ьло, 

100   Что  нын-Ь  какъ  въ  судЬ  мое  р^ншютъ  дЬло, 
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И  можетъ  приберутъ  им'Ь1ие  къ  рукамъ, 
Я,  вм-Ьсто  чтобъ  скакать  по  стряпчимъ,  по  судамъ, 
Платить  и  кланяться,  къ  прелестниц-Ь  по-Ьду, 
А  ты  покуда  зд-Ьсь  останься,  пропов-Ьдуй! 

(Уходить). 
Сафиръ. 
165   Поди,  сударь,  къ  жен-Ь.  —  Вотъ  сущ1й  в-Ьтрогонъ! 
Чему  жъ  дивиться  намъ,  что  мало  в-Ьрныхъ  женъ. 

Явлеы1е  "У. 
Сафиръ  и  Эльмира,  одгьтая  съ  болъшимъ  вкусомъ,  чгьмъ  прежде. 

ЭЛЬМИРА. 

Мн-Ь  споры  ваши  всЬ  изъ  спальней  были  слышны. 
Къ  ув'Ьшеван1ю  слова,  труды  излишни, 
И  горести  мои  изв-Ьстны  вамъ  однимъ. 
170   я  опасалась  въ  нихъ  дов-Ьриться  роднымъ, 
Чтобъ  не  доставить  т-Ьмъ  худой  Аристу  славы. 

Сафиръ. 
Онъ  виноватъ  кругомъ,  но  вовсе  ли  вы  правы? 

Эльмира. 
Ужъ  вы  все  знаете,  судите  вы  меня. 
Съ  т-Ьхъ  поръ,  какъ  я  за  нимъ,  досел^Ь,  не  смотря 
17о    На  частыя  его  отсутств1я,  холодность, 
Я  Д'Ьлаю  ли  что  Аристу  въ  неугодность? 
Противур-Ьчу  ли,  м-Ьшаю  ль  въ  чемъ  нибудь? 
Иль  жалуюсь  когда,  ропщу?  Ахъ!  н'Ьтъ,  отнюдь; 
Я  одобряю  все,  что  нужнымъ  онъ  находитъ, 
18  0   Не  спрашиваю,  гд-Ь  онъ  дни  свои  проводитъ; 
Что  бъ  ни  задумалъ  онъ,  я  передъ  нимъ  молчу 
И  воли  собственной  им'Ьть  я  не  хочу. 
Вотъ  всЬ  вины  мои. 

Сафиръ. 

И  что  же?  очень  худо. 
Гд-Ь  н-Ьтъ  взаимности,  раждается  остуда; 
185   Ее  же  претворить  одинъ  мертвящ1й  взоръ, 
Любовь  въ  раскаянье,  соглас1е  въ  раздоръ 
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И  ц-Ьпь  цв-Ьточную  въ  жел-Ьзньш  оковы; 
Прим-Ьры  этому  и  многи  и  не  новы. 

ЭЛЬМИРА. 

Итакъ,  не  должно  мн-Ь  покорной  мужу  быть? 

Сафиръ. 

190   Н'Ьтъ,  дайте  мн'Ь  сполна  вамъ  это  объяснить. 

Тотъ  мужъ,  мы  наприм'Ьръ  какимъ  Ариста  знаемъ, 

Ув1ьренный,  что  онъ  женою  обожаемъ, 

Что  ясныхъ  дней  его  ничто  не  помрачитъ, 

Въ  безпечности  благой  живетъ  какъ  Сибаритъ; 

19  о   Вседневны  ласки  онъ  съ  холодностью  пр^емлетъ; 
Взаимность  райская  утихнетъ  и  задремлетъ; 
Ему  ничто  не  впрокъ,  и  чуждъ  сердечный  страхъ. 
Н^тъ!  постарайтесь  быть  хотя  въ  его  глазахъ 
Вы  легкомысленн1ьй  и  больше  прихотливы; 

200   Увидите,  какой  онъ  будетъ  боязливый. 
Едва  опомнится,  что  можетъ  потерять 
Блаженство,  коимъ  сталъ  онъ  такъ  пренебрегать, 
Съ  супругой-ангеломъ  въ  любви  минутахъ  тайныхъ, 
Онъ  въ  заблужден1яхъ  раскается  случайныхъ, 

203   И  образумясь,  вамъ  покоренъ  будетъ  вновь. 

Эльмирл. 
Не  послушан1е  мн'Ь  нужно,  а  любовь. 

Сафиръ. 
Но  возвратить  ее  н-Ьтъ  способа  другова. 

ЭлЬМИРА. 

Хоть  нын-Ь  умереть  я  за  него  готова. 

Сафиръ. 
Не  надо  умирать;  приличнЬй  средство  есть, 
210    Чтобь  чувства  прежн1я  Ариста  вамъ  обръсть. 

ЭльмирА. 
И  способъ  случай  мн'Ь  давно  къ  тому  доставилъ: 
Мой  мужъ  въ  разсЬяньи,  д'Ьла  свои  оставилъ, 
Но  я  за  нихъ  взялась,  радЬла  какъ  могла, 
У  должностныхъ  людей  по  цЬлымъ  днямъ  была, 
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215    На  малу  опытность  мою  сь  прискорбьемъ  глядя, 

Мн'Ь  руку  помощи  въ  томъ  подавалъ  мой  дядя. 

У  мужа  тяжба  есть  по  д-Ьлу  одному, 

И  производится  нев-Ьдомо  ему. 

Хотя  на  сторон-Ь  его  и  справедливость, 
220   Въ  неправоту  ему  вм-Ьнили  бъ  нерадивость. 

Я  не  щадила  просьбъ,  подарковъ  и  хлопотъ. 

Сегодня  жданный  день  р-Ьшенья  настаетъ. 

Я  "Ьду,  чтобъ  узнать,  успЬщно  ль  окончанье; 

Увидитъ  пусть  Аристъ  мое  объ  немъ  старанье. 

Сафнръ. 
225   Возможно  ль,  чтобъ  онъ  былъ  неблагодаренъ  вамъ? 
Вы  бол1ье  объ  немъ  печетесь,  чъмъ  онъ  самъ, 
Но,  ахъ!... 

ЭЛЬМИРА. 

Докончите,  я  вамъ  охотно  в-Ьрю. 

СлФИРъ. 
Вы  возвратите  ль  симъ  любви  его  потерю? 
Конечно,  скажетъ  онъ,  и  скажетъ  ц-Ьлый  св-Ьтъ: 
230   Что  дивныхъ  качествъ  вы,  что  вамъ  подобной  ц-Ьтъ, 
Что  д-Ьлаете  честь  вы  р-Ьдкихъ  женъ  сословью.  — 
Почтенье  не  всегда  сопряжено  съ  любовью. 

ЭлЬМИРА. 

Или  нам-Ьрены  меня  вы  убЬдить, 

Что  н-Ьтъ  возможности  мн'Ь  мужу  угодить; 
235   Что  сердца  я  его  лишаюсь  невозвратно, 

Такъ!  должно  в1ьрить  мнЬ  сему,  хоть  непр1ятно. 

Онъ  вовсе  д'Ьйствуетъ  т'Ьмъ  чувствамъ  вопреки, 

Являлъ  которыя,  искавъ  моей  руки. 

Въ  т-Ь  дни,  что  для  меня  такъ  памятны,  такъ  сладки, 
240   Онъ  все  любилъ  во  МН'Ь  —  и  даже  недостатки. 

Сафиръ. 
О!  въ  этомъ  нечего  меня  вамъ  ув-Ьрять! 
Какъ  васъ  не  полюбить?  вамъ  суждено  пл-Ьнять. 
Но  узниковъ  своихъ  чтобъ  пр1учить  къ  неволе, 
На  то  потребно  средствъ  еще  гораздо  бол-Ь; 
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24  5   Ои-Ь,  сударыня,  для  вясъ  ие  мудрены; 

Зач'Ьмъ  отбросили  свои  таланты  вы? 

Искусствомъ  нравиться  пренебрегать  не  надо. 

Вы  хороши  собой  хотя  и  безъ  наряда; 

Но  что  вы,  какъ  теперь,  од-Ьты  не  всегда? 
23  0   Зач'Ьмъ  не  "ездите  въ  собранья  иногда, 

Которыхъ  можете  быть  первымъ  украшеньемъ? 

Тамъ  возбужденныя  правдивымъ  восхищеньемъ 

Хвалы,  съ  которыми  къ  вамъ  всякой  посп'Ьшитъ,  — 

Ручаюсь,  что  Аристъ  ихъ  дорого  цЬнитъ. 

Эльм  и  РА. 

2йо  Ужели  кисея,  над-Ьтая  удачно, 

Ему  зам-Ьинтъ  взоръ  мой  ласковой,  безмрачной? 
Ужель  неискренн1й  восторгь,  похвальной  бредъ. 
Который  такъ  легко  всЬмъ  уд^Ьляетъ  св-Ьтъ, 
Захочетъ  онъ  сравнять  съ  горячност1ю  тою, 

26  0   Съ  которой  можетъ  онъ  быть  мной  любимъ  одною? 

Сафиръ. 
О,  н-Ьтъ!  конечно,  н-Ьтъ;  но  видя  каждый  разъ 
Везд-Ь  угодниковъ,  вздыхателей  кругъ  васъ, 
Самъ  будетъ  угождать,  къ  свому  привыкнетъ  дому, 
Чтобъ  сердца  вашего  не  уступить  другому. 

Эльмирл. 
20 о   Довольно;  в-Ьрьте  мн-Ь,  что  до  минуты  сей 

Скрывалась  дома  я,  таилась  отъ  людей 

Не  для  того,  чтобъ  быть  мн%  отъ  другихъ  отличной, 

Любить  веселье  мн-Ь  подобно  всЬмъ  прилично:  — 

Ут-Ьхи,  счаст1е,  всЬхъ  радостей  соборъ, 
210   Въ  Арист1->  мн-Ь  одномь  мечтались  до  сихъ  поръ. 

Онъ  насм-Ьхается  надъ  чувствами  моими. 

Съ  теперешней  поры  и  я  прощаюсь  съ  ними: 

Родъ  жизни  я  моей  перем-Ьняю  весь; 

И  съ-Ьздовъ  ежели  у  нась  не  будетъ  зд'Ьсь, 
273   То  ц-Ьдый  день  и  ночь  искать  ихъ  буду  вчужЬ. 

Сафиръ. 
Вотъ  удивите  вы  весь  свЬтъ! 
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Явление  V. 

ЭльмнрА. 

Такъ  удивлю  же. 
Сафиръ. 
И  симъ  поддержите  честь  пола  своего. 
Я  знаю,  женщинамъ  нЬтъ  легче  ничего, 
Какъ  прем-Ьнять  свой  видъ,  и  даже  свойства,  мн-Ьнья... 
280   Но  кстати,  вы  теперь  начните  превращенья: 

Съиграйте  что  нибудь  и  спойте  въ  добрый  часъ; 
Пусть  Музы,  Аполлонъ,  и,  словомъ,  весь  Парнасъ 
Благопр1ятствуютъ  усп-Ьшному  началу. 

ЭЛЬМИРА. 

Давно  не  п'Ьла  я. 

Сафиръ. 

Попробуйте. 

ЭльмирА. 

Пожалуй. 
(Садится  за  фортетано  и  поетъ), 

1. 

Боги!  Лида  унывая 
Въ  грусти  воп1етъ  своей: 
Ахъ!  красавица  какая 
Въ  мирной  есть  долин-Ь  сей, 
Что  оть  жалкой  Лиды  кроясь 
Разлучаетъ  съ  милымъ  насъ! 
Иль  она  Венеринъ  поясъ 
Получила  въ  даръ  отъ  васъ? 
• 
Пристойн-Ье  бы  мн'Ь  совсЬмъ  не  начинать. 

Сафиръ. 
И  таковой  талантъ  вы  можете  скрывать? 
295   Какъ  дурно  скромничать  не  къ  м-Ьсту.  —  Продолжайте. 

ЭльмирА. 
Смотрите  жъ,  за  глаза  меня  не  осуждайте. 

2. 

Вдругъ,  какъ  в-Ьтерокъ  прив-Ья, 
Лель  ей  на  ушко  шепнулъ: 
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Молодые  супруги. 

Ты  пастушекъ  всЬхъ  мил-Ье! 
Но  Филоиъ  едва  вздохнулъ, 
Отъ  тебя  все  получаетъ; 
Для  того  не  ищетъ  вновь: 
Гд-Ь  желанье  умолкаетъ, 
Умолкаетъ  и  любовь. 

303   Что  ежели  Аристъ  пришелъ  бы  сей  порой? 

Сафиръ. 
Не  знаю,  что  бы  онъ,  а  я  ужъ  самъ  не  свой! 

Явление  1Г1. 

ЭльмиРА,  Сафиръ  и  Аристъ  входить  и  останавливается  въ  двсрлхъ. 

3. 

И  подшедъ  Филонъ  къ  прекрасной, 
Ей  не  встр-Ьчанъ  въ  первой  разъ; 
Проситъ  поц'Ьлуй  напрасно: 
За  отказомъ  всл-Ьдъ  отказъ; 
Въ  просьбахъ  и  сопротивленьи 
Длится  н-Ьги  сладк1й  часъ, 
И  любовникъ  въ  упоеньи 
Счастливъ  —  будто  въ  первый  разъ. 

• 
313    Ей  Богу,  вате  мн^Ь  суждеп1е  опасно. 

Аристъ. 
Неподражаемо!  божественно!  прекрасно! 

Эльмирл. 
Я  не  зам-Ьтила  тебя;  давно  ль  ты  зд-Ьсь? 

Аристъ. 
Что  жъ  дф^лать,  гд-Ь  талантъ,  бываетъ  также  сп-Ьсь. 
Но  чьимъ  обязанъ  я  всесильнымъ  убЬжденьямъ? 
320    Кто  примаипл'ь  тебя  къ  забытымъ  упражнсиьямъ? 
Ты  думала  ль  меня  пр1ятно  удивить? 
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Явлен1е  VI. 

ЭЛЬМИРА. 

О!  благодарностью  ты  можешь  не  сп-Ьшить: 

Вотъ  упросилъ  меня. 

Аристъ. 

Сафиръ? 

Эльм  ИР  А. 

Да,  онъ. 

Аристъ. 

Изм-Ьна! 
Я  сколько  приставалъ  и  падалъ  на  кол-Ьна, 
а25   И  все  не  могъ  тебя  на  это  преклонить. 

ЭлЬМИРА. 

Какъ  будто  бы  мужья  ум'Ьютъ  попросить; 

Ихъ  просьба  на  приказъ  ужасно  какъ  походнтъ, 

А  повел-Ьнхе  до  сердца  не  доходить. 

Сафиръ. 
Аристъ!  теб^  урокъ. 

Аристъ. 

Старательной  уборъ; 
330   А  принуждешя  не  зам-Ьчаетъ  взоръ; 

Платочекъ  на  груди  какъ  в-Ьтерокъ  нав-Ьянъ. 

ЭлЬМИРА. 

я  ^хать  собралась. 

Аристъ. 
Ты  "Ьдешь? 

ЭльмиРА. 

Вь  магазейнъ. 

Аристъ. 
И  въ  магазейнъ? 

ЭльмиРА. 
Да. 

Аристъ. 

Не  в-Ьрю  я  ушамъ. 
ЭльмиРА. 
Тьму  разпыхъ  мелочей  я  заказала  тамъ, 
335   И  надо  кое  что  для  ныи-Ьшняго  балу. 
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Молодые  супруги. 

Аристъ. 
Для  балу? 

ЭЛЬМИРА. 

Точно  такъ. 

Аристъ. 

Но  объяснись  пожалуй, 
Пустынничесюй  духъ  ужели  впрямь  изчезъ? 
Тебя  ли  слушаю?  Давно  ли  до  небесъ 
Уединен1е  ты  мн^  превозносила? 

ЭльмирА. 
340    И  это  помнишь  ты?  я  право  позабыла. 

Аристъ. 
Забыла  правила  любимы  черезъ  часъ? 
И  вотъ,  о  женщины!  не  обижая  васъ, 
Вотъ  та,  которая  изъ  самыхъ  постоянныхъ! 

ЭлЬМИРА. 

Ты  первый  недругъ  былъ  вс-Ьхъ  этихъ  правилъ  странныхъ; 
345   Сафиръ  противу  ихъ  меня  охолодилъ. 

Аристъ. 
И  все  таки  Сафиръ. 

ЭлЬМИРА. 

Теб-Ь  онъ  угодилъ: 
Онъ  сд-Ьлалъ,  что  твои  уважила  я  мн-Ьнья; 
Ты  в-Ьрио  очень  радъ? 

Аристъ,  сухо. 

Я  н-Ьмъ  отъ  восхищенья. 
Да  какъ  послушалась  Сафировыхъ  ты  словъ 
350  Такъ  скоро,  —  невзначай? 

ЭльмирА. 

И  безъ  большихъ  трудовъ. 
Мн-Ь  перестали  быть  тЬ  общества  противны, 
Гд-Ь  предв-Ьщаетъ  онъ  веселья  непрерывны; 
Гд-Ь  можно  нравиться  легко  въ  моихъ  л-Ьтахъ. 
Н'Ьтъ!  больше  не  сижу  я  въ  четырехъ  ст'Ьнахъ. 
335   Пускай  къ  разсЬянью  кто  нову  страсть  осудить: 
Сафиръ  ее  внушилъ  и  отвечать  онъ  будетъ. 
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Явлен1е  VI. 

Сафиръ, 
За  что  такая  честь!  я  право  ужъ  боюсь, 
Что  краснор'Ьч1емъ  невольно  возгоржусь. 

ЭЛЬМИРА. 

Не  даромъ  —  въ  полчаса  вы  совершить  ум-Ьли 
зсо   То,  въ  чемъ  бы  во  его  л'Ьтъ  друг1е  не  усп'Ьли. 

Аристъ. 
Завиденъ  тотъ,  кому  даръ  слова  данъ  такой. 
Такъ  вм-Ьст-Ь  на  вечеръ  поЬдемъ  мы  съ  тобой. 

Эльмирл. 
И  н'Ьтъ!  тамъ  мнопе,  въ  сужденьи  торопливы, 
Безвинно  посвятятъ  тебя  въ  мужья  ревнивы, 
305   Или  найдутъ,  что  мы  какъ  пара  голубковъ; 
Я  жъ  отъ  двусмысленныхъ  шептан1й,  полусловъ 
Старалась  по  сихъ  поръ  быть  сколько  можно  далЬ. 

Аристъ. 
Какъ!  если  вм-Ьст-Ь  мы  покажемся  на  бал'Ь, 
Двусмысленно  о  томъ  св'Ьтъ  будетъ  говорить? 
370   Мн'Ь  все  двусмысленнымъ  ужъ  начинаетъ  быть. 

ЭльмирА. 
Сафиръ!  еще  сов-Ьтъ:  какого  лучше  цв-Ьту 

Купить   бы   шляпку  МН'Ь? 

Сафиръ. 

Малиноваго. 

Аристъ. 


По  МН'Ь  небеснаго. 


Н-Ьту, 


ЭлЬМИРА. 

Н-Ьтъ,  н'Ьтъ! 

Аристъ. 

А  почему? 

ЭлЬМИРА. 

Не  в'Ьрю  иногда  я  вкусу  твоему. 

Аристъ. 
375   Подписанъ  приговоръ!  мой  вкусъ  уже  пороченъ! 
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Молодые  супруги. 

ЭЛЬМИРА. 

Пороченъ  не  скажу,  а  перемЬнчисъ  очень. 
Но  съ  вами  нехотя  я  время  упущу, 
Прощайте;  ежели  найдз^  чего  ищу, 
Я  буду  истинно  довольна  и  счастлива. 
38  0   Сафиръ!  желайте  мн-Ь  усп-Ьха. 

(Уходить). 

51влен1е    VII. 

Аристъ  и  Слфиръ. 

Арисгъ. 

Что  за  диво! 

Сафиръ. 
Каковъ  съ  Аглаей  ты?  —  Она  тебя  нашла, 
Иль  ты  ее  сыскаль? 

Аристъ,  не  внимая  ему. 

При  всемъ  томъ  какъ  мила! 

Сафиръ. 
Над-Ьюсь,  для  тебя  всего  милЬе  св^та. 

Увы!  на  долго  ли? 

Аристъ. 
Какъ  хорошо  од-Ьта! 

Сафиръ. 
383    О!  этимъ  славится  не  безъ  причинъ  она; 

Что  бол-Ье  въ  ней  есть? 

Аристъ. 
Жива,  ловка,  умна! 

Сафиръ. 
Пр1ятно  сладостныхъ  часов ь  воспоминанье! 
А  гд'Ь  произошло  съ  любезною  свиданье? 
Что  сд-Ьлалось  съ  тобой?  какъ  ты  задумчивъ. 

Аристъ. 

300   Я  таковой  ее  не  видЬлъ  никогда! 

Сафиръ. 
Вскружила  голову  теб-Ь  совскмъ  Аглая, 
Скажи  по  сов-Ьсти? 
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Да, 


Явление  VIII. 

Аристъ. 

Охъ,  братецъ,  н-Ьтъ,  другая. 

Сафиръ. 
Другая  уже?  я  какъ  вкопаной  стою! 

Аристъ. 
Да,  я  влюбился  вновь. 

Сафиръ. 

Въ  кого? 

Аристъ. 

Въ  жену  мою. 
Сафиръ. 

395   Вотъ  новости  еще! 

ЯЕвленае     "УШ. 

Прежнш  и  Эльмира. 

ЭЛЬМИРА. 

Какъ  будто  это  надо, 
Чтобъ  именно  со  мной  тутъ  встр-Ьтилась  досада. 

Аристъ. 
А  что  случилось? 

Эльмира. 
Что?  вы  бъ  это  не  снесли. 

Аристъ. 
Быть  можетъ;  но  скажи... 

Эльмира. 

Вы  бы  съ  ума  сошли. 

Аристъ. 
Я  в11рю,  но  скажи,  въ  чемъ  пролсходитъ  д-Ьло? 

Эльмира. 
400   Ужели  о  пустомъ  я  такъ  бы  зашум'Ьла? 

Аристъ. 
Печальное  пришло  извЬстье? 

Эльмира. 

Охъ,  не  то! 

Мн1">  плакать  хочется. 
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Молодые  супруги. 

Аристъ. 

Не  умеръ  ли  ужъ  кто? 
Эльмирл. 
Не  можетъ  разв-Ь  быть  несчаст1я  инова? 

Аристъ. 
Да  что  же  сделалось? 

ЭЛЬМИРА. 

Карета  не  готова. 
Аристъ. 
4 о:;   Загадки  этой  я  не  разр'Ьшилъ  бы  въ  в-Ькъ. 

ЭлЬМИРА. 

Васъ  это  веселить,  счастливый  челов1жъ! 
Въ  забаву  для  себя  все  обратить  ум-Ьетъ. 
Но  если  новое  мн-Ь  платье  не  посп-Ьетъ, 
То  я  не  знаю  въ  чемъ  уже  на  бал-Ь  быть. 

Аристъ. 
410  Уже?  такъ  перестань  мой  другь  себя  крушить: 
Едва  ты  явишься,  и,  позабывъ  наряды. 
На  красоту  твою  всЬ  обратятся  взгляды. 

ЭлЬМИРА. 

Удачно  мадригалъ  вы,  сударь,  мн-Ь  сплели; 
Агла'Ь  лучше  бы  его  поберегли. 

Аристъ. 
415   Какъ!  что  это? 

ЭлЬМИРА. 

Сафиръ!  пожалуй  подойдите. 

Сафиръ. 
Чего  изволите? 

ЭлЬМИРА. 

Рукавчикъ  завяжите. 
Послушайте  меня.  (Тихо  ему).  Аристъ  не  долженъ  знать. 
Что  по  его  д-Ьламъ  я  -Ьду  хлопотать. 

Сафиръ. 
Я  умолчалъ  о  томъ. 

Эльмира. 
Я  этого  страшилась, 
420   и  только  для  того  сюда  къ  вамъ  воротилась. 
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Явление  IX. 

Аристъ,  6Ъ  сторону. 
Они  съ  ней  шепчутся. 

ЭльмирА,  громко. 
Благодарю. 

Сафиръ. 

За  что  жъ? 
Аристъ. 
У  васъ  таинственность;  а  я  на  что  похожъ? 

ЭлЬМИРА. 

И  тайну  чтобъ  узнать,  догадки  надо  много. 

Аристъ. 
Сафиръ!  прошу  сказать. 

ЭлЬМИРА. 

Сафиръ!  ахъ!  ради  Бога! 

Сафиръ. 
423   Не  бойтесь,  не  скажу. 

Аристъ. 
Я  угадаю  самъ. 

ЭлЬМИРА. 

Ломайте  голову,  я  позволяю  вамъ; 

А  вы  не  д'Ьла11те,  Сафиръ,  ему  разсказы. 

Пора  ужъ  отомстить  мн-Ь  за  его  проказы. 

(Уходить). 
51влен1е  IX. 
Аристъ    и    Сафиръ. 
Аристъ. 
Конечно,  ежели  сего  лишь  захотятъ, 
430   И  ангела  съ  пути  прямого  совратятъ, 

Не  правда  ли,  Сафиръ? 

Сафиръ. 

Мн-Ь  это  не  понятно. 

Аристъ. 
Не  ждалъ  отъ  дружбы  я  услуги  столь  приятной. 

Сафиръ. 
Пожалуй  объяснись. 
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Молодые  супруги, 

Аристъ. 

Иль  славно  поступилъ 
Ты,  что  жен-Ь  мою  съ  Аглаей  связь  открылъ? 

Сафиръ. 

435    Кто,  я? 

Аристъ. 
Да,  ты. 

СлФИРъ. 
Аристъ ! 

Аристъ. 

Сознайся,  что  некстати 
Ув-Ьдомлять  жену  о  мужнииомъ  разврат-Ь,  ~ 
Коль  в-Ьтренность  мою  такъ  можно  называть. 

Сафиръ. 
Аристъ! 

Аристъ. 

Когда  же  мнишь  любовь  ея  снискать, 
То  лучше  отложи  всЬ  ковы  въ  долгой  ящикъ. 
44  0   Такой  ли  женщин-Ь  пр1ятенъ  пересказчикъ? 

Сафиръ. 
Ужъ  это  черезъ  чуръ!  — Вотъ  на,  —  рука  моя, 
Что  ей  не  говорилъ  о  томъ  ни  слова  я. 

Аристъ. 
Да  кто  же  ей  сказалъ? 

СлФИРъ. 
Кто! — миф,  какое  дЬло? 
Но  только  что  не  я,  могу  увЬрить  см-Ьло. 

Аристъ. 
445   Ужели  у  меня  есть  скрытные  враги, 
11ривыкш1е  мои  изв-Ьдывать  И1аги?... 

Сафиръ. 
Ты  все  колеблешься?  Я  повторяю  снова: 
Не  я  о  томъ  сказалъ,  даю  честное  слово. 

Аристъ. 
Довольно;  извини,  прости  меня,  Сафиръ. 
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Явлс1пе  IX. 

Сафиръ. 
480    Кйкъ  могъ  подумать  ты? 

Аристъ, 

Ну,  миръ. 

Сафиръ. 

Пожалуй,  миръ. 
Аристъ. 

Я  очень  чувствую,  что  это  быть  не  можетъ. 
Не  знаю,  нын-Ь  что  весь  день  меня  тревожитъ? 

Сафиръ. 
А  поводъ  къ  этому? 

Аристъ. 

Эльмира.  —  Посуди, 

Блаженство  обр-Ьталъ  я  на  ея  груди; 
453   Смиренный,  тих1й  нравъ,  испытанный  во  многомъ, 

Любви  достаточнымъ  казался  мн'Ь  залогомъ. 

Я  такъ  ув'Ьренъ  былъ,  безпеченъ,  что  ей,  ей, 

Въ  объят1яхъ  ея  не  помышлялъ  объ  ней. 

Внезапно  кротость  та  пожертвована  вздору; 
4С0   Эльмира  ви-Ь  себя  отъ  шляпки,  отъ  убору: 

Она  сбирается  на  балъ,  а  я  —  сказать  стыжусь!  — 

И  въ  провожатые  ужъ  бол-Ь  не  гожусь. 

Сафиръ. 
Ну,  чтожъ?  ей  можетъ  быть  единобразье  скушно, 
И  ты  на  то  гляд-Ьть  обязанъ  равнодушно. 

Аристъ. 
4СЗ  Я  это  говорилъ,  я  точно  не  былъ  правъ: 
Еще  не  зналъ  тогда  я  ревности  отравъ. 

Сафиръ. 
А  нын-Ь  чувствуешь? 

Аристъ. 
Не  точно  ревность... 

Сафиръ. 

Что  же? 
Арисгь. 

А  что-то  на  нее  ужасно  какъ  похоже. 
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Молодые  супруги. 

Сафиръ. 
Мой  другъ,  не  вовсе  ль  ты  разсудокъ  потерялъ? 
47  0   Когда  жена  твоя,  чего  ты  самъ  желалъ, 

Къ  приманкамъ  свЬтскости  не  столько  хладнокровна, 
Уже  ты  вн-Ь  себя,  уже  она  виновна. 

Аристъ. 
Прем-Ьнчивости  т-Ьнь  уб1йственна  тому, 
Кто  вв+фился,  какъ  я,  блаженству  своему. — 
473   Посто/},  что  давича  она  тебЬ  шептала? 

Сафиръ. 
Вотъ  видно  на  меня  опять  сомн-Ьнье  пало. 
Весь  толкъ  о  шляпк-Ь  былъ;  ты  вЬрно  слышалъ  самъ? 

Аристъ. 
Неправда,  выдумка,  я  вижу  по  глазамъ. 
Скажи  мн-к  истину  сейчась  —  или  ни  слова. 

Сафиръ. 
480   По  крайней  м-Ьр-Ь  н-Ьтъ  тутъ  ничего  такова, 
Что  неприятность  бы  могло  теб-Ь  подать. 

Аристъ. 
Къ  чему  жъ  таинственность? 

•   Сафиръ. 

Я  об-Ьщалъ  молчать. 

Аристъ. 
Довольно. 

Сафиръ. 
Что  съ  тобо^!?   въ  лиц'Ь  весь  излгЬнился. 


Тсб-Ь  знать  чудится. 


48а   Я...  ничего. 


Аристъ. 

Сафиръ. 
Ну,  право,  разсердился. 
Аристъ. 


Сафиръ. 
Постой,  куда  же  ты  пошёлъ? 

Аристъ. 
Я  такъ... 
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СлФИРЪ. 
Куда,  скажи? 

Аристъ. 

Зд-Ьсь  воздухъ  мн-Ь  тяжёлъ. 

(Уходить). 

5Гвлен1е    X. 

Сафиръ,  одинъ. 
И  это  былъ  Аристъ!  онъ  можетъ  быть  ревнивымъ! 
Такъ!  вертопрахамъ  онъ  прим-Ьръ  велерЬчивымъ; 
Блаженства  сущностью  они  не  дорожатъ: 
49  0   Его  утративши,  по  немъ  же  загрустятъ. 

51влен1е  XI. 

Сафиръ    и    Эльмира. 

Сафиръ. 
Вы  скоро  съ-^здили. 

Эльмира. 
Не  правда  ль,  торопливо? 
Не  мен^Ье  того  мой  вы-Ьздъ  пресчастливой; 
И  въ  сей  записочк-Ь  еиде  подтверждено, 
Что  въ  пользу  д-Ьло  все  Ариста  р-Ьшено. 
«93    Прочтите,  —  съ  симъ  письмомъ  слуга  мн-Ь  повстречался. 
Усп-Ьхомъ  наконецъ  мой  поискъ  ув-Ьнчался. 

Сафиръ. 
Я  поздравляю  васъ, 

Эльмира. 
А  что  Аристъ? 

Сафиръ. 

Пропалъ. 

Отчаянно  брюзгливъ  и  недовЬрчивъ  сталъ; 

ЛюСезныя  черты  ревнивца  онъ  являетъ. 

Эльмира. 
500   Что  неожиданно  его  псрсмФ.ияетъ? 

Сафиръ. 
Что  хочетъ  женщина,  то  сбудется  всегда. 
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Молодые  супруги. 

ЭЛЬМИРА. 

Как1е  случаи  бьшаютъ  иногда: 

Я  радуюсь  тому,  о  чемъ  иная  плачетъ; 

Мой  мужъ  ревинвъ! 

Слфнръ. 
И  какъ! 

ЭльмиРА. 

Сафиръ!  что  это  значить? 

Сафиръ. 
5  05   То  значитъ,  что  ему  досталось  унывать. 

Эльмирл. 
О!  я  берусь  его  достойно  наказать: 
Отъ  ДЯД10Н1КИ  письмо  я  утаю  до  срока, 
Его  промучаю  весь  день. 

Сафиръ. 

Лхъ!  какъ  жестоко! 

Эльмирл. 
Мной  чувства  жалости  совсЬмъ  отдалены; 

510   Съ  ума  его  сведу. 

Сафиръ. 

По  милости  жены, 
На  первой  попадетъ  въ  число  онъ  съумасшедшихъ. 

ЭльмирА. 
НФ.тъ!  а  раскается  онъ  въ  шалостяхъ  прошсдтихъ, 
Ручаюсь  вамь  за  то. 

51влен1е  XII. 

Прежнш  и  Аристъ  въ  двсряхъ. 

Сафиръ. 

Признаться,  что  Аристъ 
Предъ  вами  сов+.стью  своей  не  очень  чистъ, 
515   и  наказания  прим-Ьриаго  достоинъ. 

Эльмира. 
И  накажу  его,  онъ  можеть  быть  покоспь. 
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Явлен1е  XII. 

Сафиръ. 
А  ч'Ьмъ?  не  этимъ  ли  письмомъ? 

ЭЛЬМИРА. 

Ч-Ьмъ  Богъ  послалъ. 
Отдайте  мн-Ь  его,  чтобъ  онъ  не  увидалъ. 

Аристъ. 
И  такъ  сбылись  мои  правдивый  сомн-Ьнья! 
520   Скажи,  безсов-Ьстной,  еще  въ  недоум-Ьньи 

Не  знаю  какъ  судить  мн-Ь  по  тсоимъ  словамъ: 
Помощникъ  что  ли  ты,  иль  обольститель  самъ? 


Кь  кому  такая  р-Ьчь? 


Сафиръ. 

ЭлЬМИРА, 

Зам'Ьшаны  мы  оба. 


Аристъ. 
Ужъ  бол-Ь  не  къ  лицу  невинною  особой 
523   Прикидываться  вамъ:  сей  день  васъ  обличилъ; 
Довольно  времени  я  легков-Ьренъ  былъ. 

Сафиръ. 
Обдумайся,  Аристъ. 

ЭльмирА. 

Онъ  въ  полномъ  ли  разсудк-Ь? 

Аристъ. 
О!  бросьте  наконецъ  безвременныя  шутки. 
Скажи,  сударь!...  Иль  нЬтъ,  оставь  покуда  насъ; 
5;]  о   Мы  лучше  свидимся  съ  тобою  черезъ  часъ, 
Тогда  произойдетъ  короче  объясненье. 

Сафиръ. 
Но  что  ввело  тебя  въ  такое  изступленье, 
Скажи  причину  намъ? 

Аристъ. 

Оно  у  ней  въ  рукахъ. 

Сафиръ  и  Эльмирл. 
Письмо! 
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Аристъ. 

Неужели  вы  ощутили  страхъ? 

Сафиръ. 
535   Дай  мн-Ь  теб-Ь  сказать... 

Аристъ. 

Мм'Ь  слушать  не  досужно. 

Сафиръ. 
Одно... 

Аристъ. 
Не  надобно. 

Сафиръ. 
Лишь  слово  дай... 

Аристъ. 

Не  нужно. 

ЭЛЬМИРА. 

Вы  видите,  Сафиръ,  онъ  кажется  въ  бреду; 
Подите,  пусть  его  упрямится. 

Сафиръ. 

Иду. 
Онъ  право  жалокъ  мн^! 

Аристъ. 

Ужилпси  бросьте  эти: 
540   Еще  ль  вамъ  повторять,  что  намь  не  нужен ь  трет1й? 

(Сафиръ  уходить) 

Явлен1е     XIII. 

Аристъ  и  Эльмира. 

Эльмира. 
Чего  хотите  вы?  вотъ  мы  наединЬ. 

Аристъ. 
Не  вамъ  распрашивать,  сударыня,  а  мн-Ь. 

Эльмира. 
Чего  хотите  вы? 
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Аристъ. 
Чего?  вопросъ  забавной! 
Подайте  мнЬ  письмо,  гд-Ь  я  увижу  явно, 
343   Какъ  женской  честности  вы  презрЬли  законъ, 
Какъ  вами  я  забытъ,  поруганъ,  оскорбленъ! 

ЭЛЬМИРА. 

Поруганъ!  оскорбленъ! — как1я  выраженья! 
Но  ваши  не  хочу  я  разр-Ьшать  сомн'Ьнья, 
И  не  отдамъ  письма. 

Аристъ. 

Должны  его  отдать, 
330   Иль  б-Ьшенство  мое  хотите  испытать? 

ЭлЬМИРА. 

Подумайте  —  читать  письмо  чужое  низко, 

И  хлопотенъ  надзоръ  надь  женс1сой  перепиской. 

Аристъ. 
Я,  кажется,  вамъ  мужъ. 

ЭльмиРА. 

Я,  сударь,  вамъ  жена; 
И  любопытствомъ  я  большимъ  одарена, 
333    Но  ваши  тайны  мн'Ь  всегда  казались  святы. 

Армстъ. 
Вамъ  свято  что  нибудь!  не  я  ль  ужъ  виноватый? 
Подайте  мн-Ь  письмо. 

ЭЛЬМНРА. 

Н1>тъ,  право,  не  отдамъ. 
Читаю  ль  я  когда,  что  пишетъ  часто  вамъ 
Любезная  для  васъ,  прелестная  Аглая, 
500    И  можетъ  быть  еще  прелестница  другая? 

Аристъ. 
Какъ  заблужден1я  дерзаете  равнять 
Мои  вы  съ  вашими?  Иль  вамъ  растолковать: 
Мои  су'1ь  шалости,  а  ваши  преступленья. 

ЭльмиРА. 
Гд-Ь  эти  ветх1я  нашли  вы  наставленья? 
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Аристъ. 
5СУ   Но  и  погрЪптости  мои  вамъ  не  покровъ: 
Я  вамъ  не  пЬренъ  былъ  на  н'Ьсколько  часовъ; 
А  въ  доказательство,  зд'Ьсь  для  моей  очистки, 
Вотъ  какъ  я  берегу  любовныя  записки. 

Вынимаетъ  записки  изъ  бумажника  и  рветъ. 

ЭЛЬМИРА. 

Ахъ!  доказательства  не  служатъ  ни  къ  чему, 
57  0    Коль  дороги  еще  вы  сердцу  моему, 

И  безполезн'Ье,  когда  я  къ  вамъ  остыла. 

Аристъ. 
Въ  глаза  мн-Ь  говоритъ,  что  точно  измЬнила! 
Простительно  ль  сему  безстыдству  мн1ь  внимать? 
Не  думайте,  чтобъ  я  васъ  могь  подозр-Ьвать 
5"з   По  недостаточной  какой  нибудь  причин-Ь; 

Н-Ьтъ!  поводъ  вы  къ  сему  мн-Ь  подали  не  нынЬ, 
А  перем-Ьну  въ  васъ  зам-Ьтилъ  я  давно. 

ЭльмирА. 

Что  вы  зам-Ьтили? 

Аристъ. 

То,  что...  Но  все  равно, 

Я  тысячу  могу  вамъ  случаевъ  изчислпть, 
580   По  копмъ  долженъ  былъ  объ  васъ  я  худо  мыслить; 

Довольно  было  бы  смЬшно  не  замечать 

Мн'Ь  на  лиц-Ь  у  васъ  унын1я  печать, 

Когда  наедин-Ь  мы  оставались  съ  вами; 

И  часто  думалъ  я,  что  кстати,  между  нами, 
585   Страдаете  всегда  вы  болью  головной, 

Когда  случается  вамъ  вы-Ьзжать  со  мной, — 

Сегодня  поутру,  на  что  искать  миЬ  далЬ, 

Въ  смятеньи  были  вы,  погружены  въ  печали, 

Когда  напомянулъ  я  объ  деревн+>  вамъ; 
590   Конечно  скоро  бы  приб'Ьгнули  къ  слезамъ, 

Къ  упрекамъ,  жалобамъ!  —  на  д-Ьло  не  похоже!... 

Является  Сафиръ,  я  ухожу  —  и  чтоже? 

Откуда  все  взялось  на  б'Ьдств1е  мое: 
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Явлеп1е  XIII. 

Веселость,  острота,  наряды  и  п-Ьнье, 
593   ВсЬ,  словомъ,  женсюя  чертовск1я  приманки. 

Я  въ  дверь,  вы  со  двора,  и  очень  спозаранки. 

Не  в-Ьдаю,  какой  злой  духъ  въ  меня  вдохнулъ, 

Чтобы  Сафиру  я  объ  этомъ  намекнулъ! 

Изм-Ьнникъ!  надъ  моимъ  ругался  какъ  несчастьемъ! 
6  00   Какъ  ут-Ьшаль  меня  притворнымъ  соучастьемъ! 

Непринужденно  какъ  см-Ьялся,  ободрялъ! 

Отъ  горькой  истины  какъ  хитро  отвращалъ! 

Какъ  другомъ  и  женой  жестоко  я  обманутъ! 

Но  бол-Ье  меня  обманывать  не  станутъ. 
с 05   Что  вы  потупили  глаза?  вы  смущены? 

Подайте  жъ  мн-Ь  письмо. 

ЭльмирА. 

Мой  Богъ!  какъ  вы  см-Ьшны! 

Аристъ. 
Я  очень  чувствую;  однако  непристойно 
Вамъ  это  зам-Ьчать. 

ЭльмирА. 

Нравъ  самой  безпокойной. 
Мн-Ь,  право,  кажется,  что  вы  больны  —  въ  жару, 
сю   Не  сами  ль  нын-Ь  вы  твердили  поутру, 
Чтобъ  од'Ьвалась  я  нарядн-Ьй,  вы-Ьзжала, 
Чтобъ  дарованьями  не  столь  пренебрегала? 
По  вол-Ь  вашей  я  за  это  принялась, 
И  вышло  невпопадъ;  —  какъ  угодить  на  васъ? 
613   Откуда  прихотей  вы  набрались? 

Аристъ. 

Откуда? 
Я  впрямь  не  справедливъ,  и  былъ,  и  есмь,  и  буду! 
Подайте  мн-Ь  письмо. 

ЭльмирА. 

Пора  объ  немъ  забыть, 

Аристъ. 
Какъ  можете  еще  такой  спокойной  быть? 
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Молодые  супруги. 

ЭЛЬМИРА. 

Да  это  оттого,  что  нравъ  им'Ью  ровной. 

Аристъ. 

680   Пожалуй  говорить  я  стану  хладнокровно. 
Письмо  я  требую;  прошу  его  отъ  васъ 
Не  для  того,  чтобы  съ  сей  вывеской  тотчасъ 
Повсюду  разглашать  вашъ  стыдъ,  мое  безчестье, 
И  вскор'Ь  безъ  меня  о  томъ  пройдетъ  изв1ьстье; 

625    Надъ  этимъ  случаемъ  св-Ьтъ  -Ьдкость  изострить, 
Печальну  истину  раскрасить,  распестрить; 
Еще  похвалить  вась,  что  мужа  обманули. 
Н'Ьть!  лучше  припасу  дв-Ь  роковыя  пули: 
Одну  бездельнику,  другую  для  себя. 

ЭльмиРА. 
6  30   Какъ  хладнокровно! 

Аристъ. 
Н'Ьтъ!  васъ  ссерхъ  всего  любя, 
Скажите, — я  могу  ль  такъ  вдругъ  возненавид-Ьть? 
Подайте  мн-Ь  письмо,  —  ахъ!  дайте  мн-Ь  увид-Ьть, 
Вамь  точно  ли  всегда  другой  казался  миль, 
Все  притворялись  вы,  я  все  обмануть  б1>1ль. 
635   Вы  усм-Ьхаетесь ;  —  кто  см-Ьху  зд-Ьсь  предметомь? 

Эльмирл. 
Я  думала  теперь,  ей  Богу,  не  объ  этомъ. 

Аристъ. 
Не  будемь  дол-Ье  комед!ю  играть; 
Подайте  мн-Ь  письмо,  —  в-Ьдь  надобно  жъ  отдать? 
Подайте,  —  право  я  за  вась  боюсь. 

ЭльмиРА. 

Не  бойтесь. 
Аристъ. 
С40   Подайте. 

ЭлЬМИРА. 

Полноте. 
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Возмите,  вотъ  оно. 


Явлен1е  XIV. 

Аристъ. 
Подайте. 

ЭЛЬМИРА. 

Успокойтесь; 


Аристъ. 
Что  буду  я  читать? 
Читаешь. 

„Не  надлежало  бъ  такъ  Ариста  баловать, 
„Эльмира,  милый  другъ!  но  такъ  и  быть;  и  д-Ьло 
„Онъ  нын-Ь  выигралъ,  —  ты  этого  хот'Ьла. 
643    „Прощай,  я  остаюсь  усердной  дядя  твой".  N. 
Эльмира!  я  дуракъ!  прости  мн-Ь,  ангелъ  мой! 

ЭльмирА. 
Насилу  сд'Ьлались  опять  вы  справедливы. 

Аристъ. 
Я  недов-Ьрчивый,  неистовый,  строптивый! 
Как1я  клеветы  произносилъ  съ  сердцовъ? 
630   Для  оправдан1я  мн-Ь  не  достанетъ  словъ. 

Явленхе    XIV. 

Прежнш  и  Сафиръ. 

Сафиръ. 
Вотъ  неожиданность!  хоть  бы  въ  волшебныхъ  т-Ьняхъ; 
Супруга  нужная  въ  слезахъ,  мужъ  на  кол-Ьняхъ! 
Раскаянье,  любовь,  соглас1е!  —  что,  братъ? 

Аристъ. 
Предъ  ней  я,  предъ  тобой,  предъ  всЬми  виноватъ. 
653   Прости,  Эльмира,  мн-Ь  сомн-Ьнье  безразсудно; 
Конечно,  мн-Ь  къ  теб-Ь  его  питать  бы  трудно; 
Но  мой  неправый  гн-Ьвъ.,.  но  и  проступокъ  сей, 
Не  есть  ли  в-Ьрной  знакъ  къ  теб-Ь  любви  моей? 

ЭльмиРА. 
Н-Ьтъ,  безпорочной  мн-Ь  была  холодность  платой, 
66 о   И  ревность,  я  когда  казалась  виноватой. 
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Молодые  супруги. 

Аристъ. 
Что  требуешь,  скажи:  чтобъ  удалился  я 
Въ  л-Ьса  дремуч1е,  въ  безлюдные  края? 
Мой  другъ,  изволь,  и  тамъ  забуду  я  съ  тобою 
Веселья  бурныя,  утраченныя  мною. 

ЭЛЬМИРА. 

605  Так1я  жертвы  я,  конечно,  откажу: 
Г1р1ятность  въ  город'Ь  сама  и  нахожу. 

Аристъ. 
Какъ  хочешь;  но  теперь  въ  столиц-Ь  иль  въ  пустын-Ь, 
Съ  тобою  дома  я  всегда  сижу  отнын-Ь 
Днемь,  утромъ,  вечеромъ  и  въ  полдень,  и  въ  полночь; 
67  0   ВсЬ  вертопрашества  и  суетности  прочь! 

ЭльмирА. 
Но  дома  не  всегда  меня  ты  вид-Ьть  будешь. 

Аристъ. 
Иль  долго  ты  мою  вину  не  позабудешь?... 

Сафиръ. 
Или  прикажите  мн-Ь  къ  вашимъ  пасть  ногамъ. 

Эльмира. 
Прощаю  —  пусть  онъ  всЬмъ  обязанъ  будетъ  вамъ. 
(Аристу). 

07 о   Такъ,  если  н-Ьсколько  тебя  сей  день  исправилъ, 
Его  благодаря:  онъ  и  меня  наставилъ, 
Чтобъ  вкусамъ  я  твоимъ  старалась  с}шсходить, 
Зат-Ьмъ,  чтобъ  отъ  другихъ  приманокъ  отвратить, 
Чтобъ  иногда  твоей  противилась  я  вол-Ь 

08  0  Зат-Ьмъ,  чтобъ  ты  цЬниль  мое  смиренство  бол-Ь. 
Такъ!  онъ  любовь  твою  мн-Ь  возвратить  хот-Ьлъ, 
Старался,  сколько  могъ  —  и,  можетъ  быть,  усп-Ьлъ. 
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ДЪИСТВУЮЩШ: 
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Федька,  его  слуга. 

Зв-вздовъ. 

Звъздовл,  жена  его. 

Саблинъ,  брать  ея,  гусарскШ  ротмистръ 

Варинька,  воспитанница  ЗвЬздовыхъ. 

ПолюБинъ,  влюбленный  въ  Вариньку„ 

Прохоровъ. 

Иванъ,  слуга. 

швейцаръ. 

Трое  слугь. 

Мальчикъ  изъ  ресторащи. 

Д^йств1е  въ  Петербурге,  въ  дом-Ь  Зн-бздопа. 


ДЬЙСТВ1Е  ПЕРВОЕ. 

Явлен1е  1-е. 

Беневольск1й,  Федька,  Иванъ. 

ИВАНЪ. 

Кого  вамъ  надобно-съ? 

Беневольск1й. 

Я  ужъ  отв-Ьчалъ  на  этоть  вопросъ  неоднократно  внизу  человеку, 
вооруженному  длиннымъ  жезломъ,  такъ  называемому  швейцару,  а 
теб%  повторяю:  мн^^  надобно  господина  зд^шняго  дому. 

ИвАНЪ. 

Барина  самаго? 

БеневольскШ. 

Да,  да,  барина  твоего,  ЗвЬздова,  его  превосходительство  Але- 
ксандра Петровича  Зв-Ьздова.  В^дь  это  домъ  его? 

ИвАНЪ. 

Его-съ. 

БеневольскШ. 
А  я  его  гость. 

Иванъ. 

Разум11ю-съ.  Да  ваши  пожитки  и  повозку  куда  же  д-Ьвать?  Штука- 
ревъ,  что  за  домомъ  смотритъ,  вышелъ  куда-то,  баринъ  во  дворц-Ь, 
барыня  еще  почиваетъ,  а  если  изволить  проснуться,  какъ  прикажете 
доложить  о  себ-Ь? 

Беневольск1й. 

Безъ  доклада,  любезный,  безъ  доклада.  А  впрочемъ,  имя  мое  Бене- 
вольсюй:  я  зд-Ьсь  свой  челов-Ькъ,  меня  ждутъ  давно.  Его  превосхо- 
дительство въ  бытность  свою  въ  Казани  познакомился  съ  покойнымъ 
моимъ  отцомъ,  который  предложилъ  ему  свои  услуги,  им-Ьлъ  хождеи1е 
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за  его  д-Ьлами;  съ  т-Ьхъ  поръ  они  другъ  другу  дали  клятву  въ  дружб-Ь 
неизм-Ьниой  и  утвердили  между  прочимъ  вотъ  что...  Баринъ  твой 
сказывалъ,  что  его  супруга  воспитываетъ  прелюбезную  д-Ьвицу. 

ИВАНЪ. 

Варвару  Николаевну?  Красавица,  нечего  сказать. 
Беневольск1й. 

Невинность,  ангелъ,  существо  небесное,  такъ  ли?  И  мн-Ь  назначилъ 
онъ  ее  сопутницею  жизни:  это  было  положено  между  имъ  и  покой- 
нымъ  батюшкой,  также  и  то,  чтобъ  мн-Ь,  когда  пр1-Ьду  въ  Петербургъ, 
остановиться  у  его  превосходительства.  Я  тогда  возрасталъ  еще  въ 
Минервиномъ  храм-Ь,  въ  университет-Ь.  Съ  т-Ьхъ  поръ  батюшка  скон- 
чался, и  я,  сказавъ  прости  казанскому  разсаднику  просв'Ьщен1я,  поска- 
калъ  сюда,  чтобъ  воспользоваться  приглашен1емъ  твоего  барина.  Въ 
немъ,  конечно,  найду  я  друга,  отца,  покровителя,  однимъ  словомъ 
всё.  Ну,  понялъ  ли? 

ИвАНЪ. 

Понялъ-съ.  Такъ  вашей  повозк-Ь  съ  пожитками  постоять  покам-Ьстъ 
на  улиц-Ь? 

БеНЕВ0ЛЬСК1Й. 

Все  равно.  Вели  ей  стоять  на  улиц-Ь  или  въ-Ьзжать  на  дворъ.  Мн-Ь 
не  до  того:  въ  голов^Ь  моей,  въ  сердц-Ь  такое  что-то  неизъяснимое, 
м1ръ  незнаемый,  смутная  будущность! 

ИвАнъ  (отходя,  говорить  Федькгь). 
Баринъ-то  у  тебя,  видно,  большой  искусникъ. 

Явлен1е  3-е, 

Беневольск1й,  Федька. 

Беневольск1й. 
Что  онъ  теб-Ь  сказалъ? 

Федька. 

Баринъ-де  твой,  видно,  большой  искусникъ. 

Беневольсюй. 
Искусникъ...   Такъ    простолюдины    наз!>1ваютъ    артистовъ.   Да,  я 
гртисгь;    гд-Ь    мой    журналъ    дорожный?   (Федька    вынимаешь    изъ 
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сумки,  что  у  него  за  плечами,  кучу  бумагъ  и  мгъдной  карандашъ). 

Подавай  сюда!  Записать,   непрем'Ьнно  записать  первыя    чувства    при 

въ-Ьзд-Ь  въ  столицу.  (Пишешь)  Мирюсь  съ  Тобою,  Провид'Ьн1е!  я  въ 

желанной  пристани... 

Федька. 

Охъ,  кабы  перекусить  что-нибудь!  Да  у  кого  зд-Ьсь  попросишь? 
всЬ  и  люди-то  смотрятъ  на  тебя  такими  тузами,  какъ  будто  сами  гос- 
пода; а  позываетъ,  ой!  позываетъ:  кибитчонка-то  все  вытрясла, 
проклятая. 

БеНЕВ0ЛЬСК1Й. 

Вступаю  въ  новый  для  меня  св-Ьтъ. — Ну,  однако,  какоГг  же  новый? 
Я  его  знаю,  очень  хорошо  знаю:  я  прилежалъ  особенно  къ  наблюде- 
Н1ямъ  практической  философ1и,  читалъ  Мармонтеля,  Жанлисъ,  пл-Ьни- 
тельныя  пов'Ьсти  новыхъ  нашихъ  журналовъ;  и  кто  ихъ  не  читалъ? 
кто  не  восхищался  Эльмирой  и  Вольнисомъ,  Б-Ьдиой  Молочницей? 
Они  будутъ  водители  мои  въ  этомъ  блуждалищ-Ь,  которое  называютъ 
большимъ  св'Ьтомъ. 

Федька. 

Посид'Ьлъ  бы  онъ  шесть  дней  да  шесть  ночей  на  облучк-Ь,  не 
взбрела  бы  всякая  всячина  на  умъ;  попросилъ  бы  съ-Ьстнаго  да 
завалился  бы  спать.  Правду  сказать,  в-Ьдь  и  ему  не  малина  была: 
сидячей  частью  объ  книжный  сундукъ,  головой  объ  плетёную  будку 
простукался,  сердечной,  во  всю  дорогу.  Ну,  да  что  имъ,  грамот-Ьямъ, 
д-Ьдается?  не  давай  ни  пить,  ни  "Ьсть,  дай  перо  да  бумаги,  —  и  сытё- 
хоньки, и  горя  половина. 

Беневольск1й. 
Не  говори  вслухъ,  ты  мн-Ь  мЬшаешь. 

Федька. 
Неужто  вы  впрямь  съ  дороги  да  и  за  д'Ьло? 
Беневольск1й. 

(Не  слушая  его).  Зд-Ьсь  увижу  я  эти  блестящ1я  собран1я,  гд-Ь 
вкусъ  дружится  съ  роскошью;  въ  нихъ  найду  женщинъ  милыхъ,  лю- 
бительницъ  талантовъ,  какую-нибудь  Нинону,  Севинье,  имъ  стану 
посвящать  стишки  маленьюе,  лёгк1е;  ихъ  окружаютъ  вертопрахи, 
модники — я  ихъ  устрашу  сатирами,  они  станутъ  уважать  меня; 
тутъ  же  встретятся  мн-Ь  авторы,  стихотворцы,  которые  уже  стяжали 
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себ^Ь  громкую  славу,  признаны  безсмертными  въ  двадцати,  въ  трид- 
цати изъ  лучшихъ  домовъ;  я  къ  нимъ  буду  писать  послан1я,  они  ко 
мн-Ь,  мы  будемъ  хвалить  другь  друга.  О,  безподобно!  Зв-Ьздовъ 
"Ьздитъ  во  дворецъ, — онъ  будетъ  моимъ  Меценатомъ,  мн^  даютъ 
пенс1Ю,  какъ  вс+>мъ  подобнымъ  мн-Ь  талантамъ,  я  наживусь,  разбогат-Ью. 
Федька!  Федька!  поди  сюда,  обойми  меня. 

Федька. 
Что  съ  вами,  сударь? 

Беневольск1й. 

Сколько  ты  отъ  меня  получаешь  жалованья? 

Федька. 
Да  вашей  милости,  я  чай,  самимъ  изв-Ьстно. 

БеНЕВ0ЛЬСК1Й. 

Жалк1й  челов-Ькъ!  ты  думаешь,  что  я  занимаюсь  этой  малостью. 

Федька. 
Ну  вотъ  видите,  сударь,  теперь  сами  признаетесь,    что    малость; 
а  какъ  нанимали  въ  Казани,  еще  торговались:   всего   сорокъ  рублей 
на  м-Ьсяцъ. 

Беневольск1й. 

Ты  будешь  получать  пятьсотъ,  тысячу. 

Федька. 
Съ  нами  крестная    сила!    рехнулся    онъ.    Попросите-ко,    сударь, 
чтобъ  вамъ  отвели  комнату  вь  сторон^Ь,  да  лягте-ка  отдохнуть. 

БеневольскШ. 
Тысячу,  тысячу. 

Федька. 

Да  гд-Ь-жъ  вы,  сударь,  возьмете?  Вы,  помнится  мн-Ь,  говорили, 
что  у  васъ  всего  на  всё  тысяча  рублей  взято  изъ  Казани,  да  вышло 
на  прогоны  дв^Ьсти  сорокъ  рублей  съ  полтиною,  да  покупокъ  въ 
разныхъ  городахъ  на  восемьдесятъ  рублей,  да  мн-Ь  изволили  выдать 
въ  зачётъ  жалованья  два  ц-Ьлковыхъ:  вотъ  у  меня  зд-Ьсь  всё  записано. 

Беневольсюй. 
Тысячу,  говорю  я,  тысячу  получишь;  дай  мн-Ь  разбогатеть. 
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Федыса. 
Вотъ  оно  что;  ну,  баринъ,  такъ  богат-Ьйте  же  скор-Ье. 

Беневольсюй. 

Эту  тысячу,  что  я  взялъ  съ  собой,  получилъ  я  въ  награду  даро- 
ва11!й  отъ  преосвященнаго,  отъ  вице-губернатора,  отъ  самого  губер- 
натора за  стихи  поздравительные  въ  разныя  времена;  если  въ  губерн- 
скомъ  город-Ь  дали  тысячу,  зд-Ьсь  дадутъ  десять,  зд-Ьсь  могу  я  напе- 
чатать всЬ  мои  творения,  а  какъ  ихъ  всЬ  раскупятъ...  Что  ты  качаешь 
головой?  думаешь,  не  раскупятъ?  Врёшь:  у  Зв-Ьздова  тьма  знакомыхъ, 
онъ  челов-Ькъ  знатной,  изъ  угожден1я  къ  нему  всЬ  подпишутся:  чего 
это  стоитъ?  одинъ  экземпляръ  дрянь,  а  за  все  придется  важная  сумма. 

Федька  (смотря  въ  окно). 
Кто-то,  сударь,  подъ-Ьхалъ  въ  коляск-Ь. 

БеневольскШ. 
Сюда  взойдутъ.  Выйди  въ  переднюю. 

Федька. 
Да  тамъ  народъ  такой  неласковой,  къ  тому  же,  право,  я  голоденъ, 
быка  бы  съ^лъ.  Пожалуйте,  сударь,  полтинникъ:  я  схожу  въ  харчевню. 

Беневольсюй. 

На,  убирайся.  Ахъ!  досадно,  на  мн-Ь  дорожная  куртка.  Еще  поду- 
маютъ:  новичокъ,  см-Ьшной,  необразованный....  Воротись,  Фёдоръ! 
Федька!  вынь  изъ  чемодана  платье,  понов'Ье  которое. 

Федька. 

Да  тамъ  всего  сударь  фракъ  лиловой,  да  жилетъ  пике,  и  то,  чай, 
дорогой  поизмялось. 

БеневольскШ. 
Подавай  его. 

Федька. 
Къ  чему  вамъ  перед-Ьваться! 

БеневольскШ. 
Какое  теб'Ь  д-Ьло? 

Федька. 

Съ  васъ  не  взыщутъ:  вы  челов-Ькъ  пр1'Ьзж1й. 
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Беневольск1й. 
Молчи! 

Федька. 

Образумьтесь,  гд-Ь  теперь    выкладывать    изъ    чемодана:   вамъ   и 

комнаты  еще  не  отвели. 

Беневольск1й. 
Не  умничай! 

Федька. 

Притомъ   власть   ваша:   -Ьсть  хочется,    ей    Богу!  мочи  н-Ьтъ. 

БеневольскШ. 
Прозаикъ! 

Федька. 

Вотъ  еще  ругаетесь...  Н-Ьтъ,  баринъ,  мн-Ь  такимъ  способомъ  слу- 
жить будетъ  не  въ  охоту. 

Беневольск1й. 

Олухъ!  прибери  эту  тетрадь  и  карандашъ,  да  ступай  за  мной:  я 
самъ  вытащу  чемоданъ  и  выну  платье.  Скор'Ьй!  Скорей!  (Уходить 
съ  Федькой,  и  въ  дверяхъ  встречается  съ  Полюбинымъ). 

Явленхе  3-е. 

ПОЛЮБИНЪ    и    ИВАНЪ. 
ПОЛЮБИНЪ. 

Стало,  никого  нельзя  вид-Ьть;  а  это  кто  вышелъ? 

ИвАНЪ. 

Пр1'Ьзж1й,  сударь,  изъ  Казани. 

Полювинъ. 
Изъ  Казани!  и  зовутъ  его? 

ИвАНЪ. 


Беневольск1й. 
Ахъ!  Боже  мой! 


Полювинъ. 


Явленхе  4-е. 

ПоЛЮБИНЪ  и  Влринькл. 

Варинька. 
Здравствуйте,   Полюбинъ;   какъ  умно  сд'Ьлали  вы,    что  пр1'Ьхали! 
Знаете  ли,  кто  зд1^сь? 

-   72   - 


Д'Ьйств1е  I,  явлен1е  4. 

ПОЛЮБИНЪ. 

Да,  этотъ  женихъ  изъ  Казани,  выбранный  Зв-Ьздовымъ,  и  кото- 
рый натурально  никогда  не  будетъ  вашимъ  мужемъ. 

Варинька. 
О,  конечно  н-Ьтъ.  Представьте,  я  давича  сижу  передъ   окномъ  у 
себя  въ  комнат^Ь,  только  что  встала,  вижу:  подъ-Ьзжаетъ  къ  крыльцу 
повозка,  изъ  нея  выходить...  вы  еще  его  не  видали? 

Полювинъ. 
Онъ  мелькнулъ  въ  дверь,  только  что  я  вошелъ. 

Варинька. 
Ни  на  что  не  похожъ;  я  вскочила  со  стула,  послала  спросить, 
кто?  Говорятъ,  Беневольск1й;  я  он-Ьм-Ьла  отъ  испугу.  В-Ьдь  это  можетъ 
только  Александру  Петровичу  придти  въ  голову  назначить  мн-Ь  жени- 
хомъ  человека,  котораго  хуже,  по  крайней  м-Ьр^  на  взглядъ,  сыскать 
нельзя. 

Полювинъ. 

Поверьте,  онъ  объ  немъ  давно  забылъ. 

Варинька. 
Н-Ьтъ  нужды:  онъ  конечно  ни  объ  чемъ  не  помнить,  но  за  васъ 
меня  не  выдаеть  потому,  что  его  жена  этого  хочетъ;  онъ  въ 
пятьдесять  л-Ьтъ  настоящ1й  ребенокь,  все  любить  д-Ьлать  наперекоръ 
всЬмь,  и  вы,  увидите,  начнеть  меня  принуждать,  чтобь  я  вышла  за 
этого  шута,  котораго  онъ  давно  забылъ,  но  вспомнить,  коль  скоро 
онъ  ему  попадется  на  глаза.  Боже  мой!  какь  тяжко  зависЬть  отъ 
такихъ  люден,  которые  за  свои  благод'Ьян1я  располагаютъ  вами,  какь 
собственност1ю!  Теперь  я  чувствую,  каково  быть  сиротой. 

Полювинъ. 

Я  еще  над'Ьюсь:  если  Зв'Ьздовь  не  совсЬмъ  такъ  поступаеть,  какъ 
бы  должно,  жена  его  женщина  р-Ьдкая;  принявши  васъ  въ  домь, 
полюбила  и  продолжаеть  любить,  какъ  дочь.  Ей,  какъ  нужной  матери, 
обязаны  вы  всЬми  пр1ятностями,  которыя  всЬхъ  заставляютъ  васъ 
любить. 

Варинька. 

Ахъ,  перестаньте!  до  того  ли  мн-Ь? 
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ПОЛЮБИНЪ. 

Хотя  мужъ  ея  всегда  хочетъ  поступать  въ  противность  другимъ, 
все-таки  жена  его,  милая,  ловкая,  наконецъ  ставить  на  своемъ;  и  не 
мудрено:  ему  пятьдесятъ  л-Ьтъ,  а  ей  съ  небольшимъ  двадцать. 

Варинька. 
Пойду,  брошусь    передъ    ней    на    кол-Ьни;   пусть  что    хотятъ  со 
мной  д'Ьлаютъ,   а  я  ни  за  кого,   кром-Ь  васъ,  не  выйду.  (Полюбинъ 
цгьлуетъ  у  нея  руку).   Она  еще  спить,   а  то  я  бы    сейчась    пошла, 
пока  мужь  ея  не  воротился  изъ  дворца. 

ПОЛЮБИНЬ. 

Вы   напрасно   огорчаетесь:  у    васъ    н'Ьтъ   родителей,— кто    вась 

можетъ    приневолить?    Вы    выбрали    челов-Ька   по   сердцу,  оть  васъ 

зависитъ  его  счаст1е. 

Варинька. 

Безъ  соглас1я  моихь  покровителей!  чтобъ  меня  посл-Ь  называли 
неблагодарной!  ни  за  что  вь  св-Ьт-Ь.  (Подходя  къ  окну)  Посмо- 
трите, посмотрите,  онъ  же  на  улиц-Ь  переодевается. 

ПолюБинь. 

Кто?  Беневольск1й?  (Смотришь  въ  окно  и  хохочешь). 

Варинька. 

Н'Ьтъ,  не  только  теперь, — еслибъ  я  и  васъ  не  знала,  ни  подь 
какимъ  видомъ  не  вышла  бы  замужь  за  этого  безумнаго.  Хорошо 
вамъ  смеяться:  вы  сами  себ^  господинь.  Ахь!  онъ  сюда  идетъ; 
прощайте!  пойду  вь  спальню  кь  Настась-Ь  Ивановн-Ь.  Можетъ  быть, 
она  встала.  Пр1'Ьзжайте  ужо,  простите.  (Въ  дверяхъ)  Будьте  же  зд-Ьсь 
ужо  непрем-Ьино,  а  то  мы  нынче  съ'Ьзжаемъ  на  дачу.  Богъ  знаетъ, 
когда  увидимся. 

Явлен1е  б-е. 

Полюбинъ,  (вскортъ  послгъ)  Беневольск1й. 

Полюбинъ  (смотря  на  часы). 
Теперь  половина  одиннадцатаго,    во   дворц-Ь    еще   не  вышли   къ 
об'Ьдн'Ь, — Зв'Ьздовъ  не  такъ   скоро    воротится.    Можно    полюбопыт- 
ствовать, что  за   челоЕ^^къ    этотъ   Беневольск1й.    Вотъ    онъ    самь  и 
въ  пухъ  расфранченъ. 
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Беневольск1й    (шаркая). 
Вашъ  покорн'Ьйш1й  слуга-съ. 

ПОЛЮБИНЪ. 

Здравствуйте! 

Беневольск1й. 

Позвольте  съ  вами  познакомиться. 

Полювинъ. 
Очень  радъ  васъ  вид-Ьть. 

Беневольсюй. 
Что-съ?    такъ    точно-съ.    (Въ    сторону)   Непостижимо.   Я  в-Ьрио 
въ  сорокъ  разъ  его  умн-Ье:    отчего  я  роб1^ю,  а  онъ  н-Ьтъ? 

ПолюБИНъ  (въ  сторону). 
Безц-Ьиный.  И  это  мой  соперникъ. 

Беневольск1й. 
Позвольте  спросить:  я  кажется,    если    не   ошибаюсь,  им1^10  честь 

говорить  съ  вами? 

Полювинъ. 

Вы  не  ошибаетесь. 

Беневольсюй  (въ  сторону). 
Какъ  краткословенъ!  Онъ  меня  убиваетъ. 

Полювинъ. 
Вы  недавно  сюда  пр1-Ьхали? 

Беневольсюй. 

Съ  часъ  будетъ. 

Полювинъ. 
Изъ  Казани? 

Беневольсюй. 

Я  сынъ  волжскихъ  береговъ. 

Полювинъ. 
Вамъ  зд-Ьсь  все  должно  быть  ново? 

БеневольскШ. 
Ничто  не  ново  подъ  солнпемъ. 
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ПОЛЮБИНЪ. 

Но  пр1-Ьзжаго  изъ  Казани  многое  кое-что  должно  зд-Ьсь  удивить. 

Беневольсюй. 
Меня  ничего.  Признаюсь  вамъ,  я  столько  читалъ,  что  нич'Ьмъ  не 
удивленъ.  Это  мое  несчаст1е. 

ПолюБинъ. 
Можетъ,  не  усп-Ьли  еще  вид-Ьть  ничего  удивительнаго? 

Беневольск1й. 
Помилуйте.  Эти  воды,  перес-Ькающ1я  во  всЬхъ  м1^стахъ  прекрас- 
н1^йшую    изъ    столнцъ   и    вогражденныя    въ    берега  гранитные,  эта 
спокойная  неизмеримость  Невы,  эти  безчисленныя  мачты,  какъ  молн1ей 
опаленный  лЬсъ — вы  это  называете  неудивительнымъ? 

Полювинъ. 
Не  я,  а  вы:  вы  сказали,  что  нич-Ьмъ  уже  не  удивляетесь. 

Беневольсюй. 
Я  разум-Ьлъ  моральныя  явлен1я. 

ПоЛЮБИНЪ. 

Когда-жъ  вы  могли  ихъ  вид-Ьть?  Вы  сейчасъ  изъ  повозки. — Что  жъ 
вы  располагаете  вдаль?  Какой  родъ  жизни  вы  нам+фены  выбрать? 

Беневольскп'1  (прюсанившись). 
Вы  знаете,  какъ  меня  зовутъ? 

Полювинъ. 


Беневольсюй,  кажется. 

Да-съ. 

Такъ  что-жъ? 


Беневольсюй. 
Полювинъ. 


Беневольск1й. 
Вы,  конечно,  читали   „Сына  Отечества"?  тамъ  эти  безделицы,    я 
ихъ,    ей  Богу,  полагаю  безд'Ьлицами,    такъ...  опыты,  конечно,  часто 
счастливые,  удачные,  они  подписаны  литерами  Е.  А.  Б.  и  н-Ьсколько 
точекъ,  вм-Ьсто  имени — Евламп1й  Аристарховичъ  Беневольск1й. 

Полювинъ. 
Имени  вашего    не  забуду;    но  я  не  читаю  „Сына  Отечества". 
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Беневольсюй. 
Н-Ьтъ!  ну,  такъ  „В-Ьстника  Европы"? 

ПОЛЮБИНЪ. 

Тоже  н-Ьтъ. 

Беневольсюй. 

Помилуйте!  а  „Музеумъ"?  Вы,  конечно,  любите  „Музеумъ"? 
Московски  „Музеумъ"? 

ПоЛЮБИНЪ. 

я  даже  не  знаю,  есть  ли  онъ  на  св-Ьт-Ь. 

Беневольсюй. 
Н-Ьтъ,  его  ужъ  н-Ьтъ  больше,  но  онъ  былъ.   Помилуйте,   что-жъ 

вы  читаете? 

ПолюБинъ. 

Мало  ли  что?  Только  не  то  именно,  что  вы  назвали,  и  не  то,  что 
на  это  похоже. 

Беневольск1й    (смотритъ   на  него   съ  презрттемъ  и  отходить  въ 

сторону). 
Не  читалъ  ни  „Сына  Отечества",  ни  „Музеума"  ха!  ха!  ха! 
Этакое  нев-Ьжество  въ  девятнадцатомъ  стол'Ьт1и!  въ  Петербург-Ь!  —  Я 
передъ  нимъ  роб'Ьлъ!  и  я  передъ  нимъ  скромничалъ!  (Садится  на 
стулъ).  Вы,  сударь,  спрашивали,  каюе  мои  виды  вдаль?  Вотъ  они: 
жизнь  свободная,  усм-Ьшка  Музы- — вотъ  всЬ  мои  желанья...  Ни  чины, 
ни  богатства  для  меня  не  приманчивы:  что  они  въ  сравнен1и  съ 
поэз1ею? 

ПоЛЮБИНЪ 

(Въ  сторону).  Каковъ  же!  Однако,  вы  дурно  д-Ьлаете,  что  не 
хотите  служить.  Съ  вашими  способностями,  съ  вашими  познан1ями, 
не  мудрено,  что  вы  современемъ  попадете... 

Беневольск1й  (съ  восторгомъ). 
Въ  чины? 

Полюбинъ. 

Въ  государственные  люди...  какихъ,  конечно,  у  насъ  немного. 

Беневольск1й  (вскакивая  со  стула). 
Ась?    Возможно  ли!    Быть  полезнымъ    государству!    Это    прево- 
сходно, это    именно    мое    д-Ьло.   Я    прошелъ   полный   курсъ   этико- 
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политическихъ  наукъ,  политическую  истор1Ю,  политическую  эконом1ю, 
политику  въ  строгомъ  смысл-Ь,  право  естественное,  право  народное, 
право   гражданское,  право  уголовное,  право  римское,  право... 

ПОЛЮБИНЪ. 

Право,  не  надобно  столько  правъ,  ни  столько  политики;  я  какъ 
видите  ничего  этого  не  проходилъ,  а  статсюй  сов^тникъ. 

Беневольск1й. 
Въ  ваши  л-Ьта? 

Полюбинъ. 
Представьте,  ч-Ьмъ  вы  можете  сд-Ьлаться! 

Беневольск1й. 

Какъ  вы  благородно  судите!  жаль  только,  что  слишкомъ  прене- 
брегаете изящной  словесностью. 

Полюбинъ. 
Я?  нисколько! 

Беневольск1й. 

Какъ  же?  не  читаете  .Сына  Отечества". 


Полюбинъ. 


Что  жъ  д-Ьлать? 


Беневольск1й. 

Зачните  его  читать,  сд'Ьлайте  одолженье,  зачните;  право  это  вамъ 
не  будетъ  безполезно,  особливо  при  вашемъ  здравомъ  разсудк-Ь. — 
Но  быть  государственнымъ  челов-Ькомъ,  министромъ,  чрезвычайно 
пр1ятно!  Не  почести,  съ  этимъ  сопряженный:  это  дымъ,  мечта;  но 
слава  прочная,  незыблемый  памятникъ  въ  потомств-Ь! — О,  поприще 
государственнаго  челов-Ька  завидно;  да  какъ  бы  на  него  попасть? 

Полюбинъ. 

А    П0Э31Я? 

Беневольск1й. 

Прелестная  игра  воображен1я,  отрада  въ  скук-Ь;  но  дЬло  мини- 
стра существенн'ке,  р'Ьшаетъ  задачи  народовъ.  Я  себ1>  представляю 
не  для  того,  чтобъ  я  въ  этомъ  былъ  ув-Ьренъ;  но  если  бы  оно  слу- 
чилось, чтобы  я  былъ  министромъ...  (Задумывается). 
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Явленае  0-е. 

Беневольскгй,  Полюбинъ,  Саблинъ. 

Саблинъ. 
Здорово,  Полюбинъ!  какъ  ты  рано  зд-Ьсь  нынче  дежуришь!  (Взгля- 
ну въ  на  Беневольскаго,   отводить  Полюбина   въ  сторону).   Скажи, 
пожалуй,  давно  ли  сестра  пускаетъ  къ  себ-Ь  въ  домъ  такихъ  курюзовъ? 
Это,  чортъ  знаетъ,  что  такое! 

Полюбинъ. 
Это  тотъ  женихъ,  объ  которомъ,  помнишь,  Зв'Ьздовъ  прожужжалъ 
Вариньк-Ь. 

Саблинъ. 
Казанской? 

Полюбинъ. 
Какъ  видишь,  на  лицо. 

Саблинъ. 
Чудо! 

Полюбинъ. 

Хочешь  ли,  я  васъ  познакомлю.  (Саблинъ  дгълаетъ  знакъ  согла- 
сья.) Евламп1й  Аристарховичъ!  позвольте  представить  вамъ  моего  друга, 
Евген1я  Ивановича  Саблина.  (Беневольскш  раскланивается). 

Саблинъ  (Беневольскому). 

Для  перваго  знакомства,  скажите-ко,  батюшка,  ч-Ьмъ  вы  на  б-Ьломъ 
св'Ьту  промышляете? 

БеневольскШ. 

Какъ  вашъ  вопросъ?  извините.  (Тихо  Полюбину)  Я  не  по- 
нимаю его. 

Полюбинъ  (тихо  Беневольскому). 

Челов-Ькъ  военный,    говоритъ  просто;    хотите  ли,  я  за  васъ  ему 

Беневольск1й  (Полюбину). 
Вы  меня  обяжете. 

Полюбинъ  (Саблину). 
Господинъ  Беневольск1й,  честь  и  краса  казанскаго  Парнасса,  до- 
ныи-Ь  занимался  только  изящной  словесностью,  и  съ  такимъ  усп'Ьхом  ь, 
что  стихи  его  печатались  даже  въ  „Сын-Ь  Отечества". 
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Беневольсюй  (Полюбину). 
Помилуйте,  вы  меня  въ  краску  вводите  вашей  похвалою. 

ПОЛЮБИНЪ. 

Въ  ней  н-Ьтъ  ничего  лишняго. 

Беневольск1й. 
Вы  такъ  думаете? 

ПоЛЮБИНЪ. 

Присягнуть   готовъ.    (Саблину)    И    сверхъ   того,    въ   „В-Ьстник-Ь 
Европы". 

БеНЕВ0ЛЬСК1Й, 

Пощадите  скромность  поэта. 

ПоЛЮБИНЪ. 

И  гд'Ь  бишь  еще? 

Беневольсюй. 

Въ  „Музеум-Ь". — Да  перестаньте.  Хоть  это  все  очень  лестно,  но 
можетъ  показаться,  что  я  самолюбивъ;  а  я  ничьихъ  похваль  не  ищу. 

Саблинъ. 
И  хорошо  делаете.  Кто  васъ  такъ  похвалить,  какъ  вы  сами  себя? 

ПолюБинъ. 
Везд^  разсыпаны  счастливые  опыты  Евламп1я  Аристарховича  Бене- 
вольскаго:  посл-Ь  этого  подумай... 

Саблинъ. 
Я  объ  этомъ   никогда  ничего    не  думаю  и   сочинителей  терпЬть 
не  могу.  (Бенезольскому)  Это  до  васъ  не  касается. 

ПолюБинъ, 
Кром-Ь,  что  сочинитель,  господинъ  Беневольск1й  ужасный  закон- 
никъ,   и  м-Ьтигь  вдаль.    Я  его  уговаривалъ,    а  онъ   почти  согласенъ 
сд-клаться  современемъ  государственнымъ  человЬкомъ. 

Саблинъ. 
Ч-Ьмъ  чортъ  не  шутить! — Такъ  вы  мЬтите  въ  министры?  а? 

Беневольск1й. 
Отчего  жь   не  стремиться  вслЬдь   за  Сюлл1ями,   за  Кольбертами, 
за  Ияпами,  за  бояриномъ  Матв-Ьевымь? 
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Саблинъ. 

Послушайте,  подите-ка  къ  намъ,  въ  полкъ,  въ  юнкера.  Смотри, 
пожалуй!  онъ  еще  дуется!..  В^дь  я  не  виноватъ,  что  васъ  иначе  не 
примутъ;  мн-Ь  бы,  напротивъ,  во  сто  разъ  было  весел-Ье,  кабы  вы 
попали  прямо  въ  полковники:  вы  такъ  сухощавы,  по  всему  судить, 
проживете  не  долго,  скорЬй  бы  ваканс1я  очистилась. 

БеневольскШ  (въ  сторону). 

Житель  В10Т1И   въ  Аеинахъ!  ни   мал-Ьйшаго  колорита  воспитан1я! 

Саблинъ  (Полюбину). 

Неужели  ты  полагаешь,  что  есть  возможность  этому  шуту  же- 
ниться на  Вариньк-Ь? 

Полювинъ. 

Э,  братецъ!  огь  твоего  зятя  все  возможно. 

Саблинъ. 

Я  за  это  въ  состоян1и  сказать  ему  дурака  въ  глаза,  хоть  онъ  и 
лумаетъ,  что  вдвое  меня  умн-Ье  отъ  того,  что  вдвое  стар'Ье.  Зд'Ьсь 
неловко  говорить:  идемъ  завтракать  на  бульваръ, 

ПОЛЮБИНЪ. 

Пойдемъ. 

Саблинъ. 

А  ужо  какъ  вернемся,  настроимъ  хорошенько  сестру,  чтобъ  она 
мужа  на  умъ  навела.  Я  право  люблю  тебя  какъ  душу,  и  Вариньку 
тоже,  смерть  досадно,  если  она  достанется  этому  уроду...  Ха!  ха!  ха! 
какъ  можно  этакимъ  выродиться!  Я  бы  самъ  себя  на  его  м'Ьст'Ь 
обраковалъ  и  пристр-Ьлилъ.  (Беневольскому)  Мы,  сударь,  оставляемъ 
васъ  однихъ:  разсуждайте  на  досуг-Ь.  Вотъ  вамъ,  какъ  Ивану 
Царевичу,  три  пути:  на  одномъ  лошадь  ваша  будетъ  сыта,  а  вы 
голодны, — это  нашъ  полкъ;  на  другомъ  и  лошадь,  коли  она  у  васъ 
есть,  и  сами  вы  умрете  съ  голоду,  —  это  стихотворство;  а  на 
третьемъ  и  вы,  и  лошадь  ваша,  и  за  вами  еще  куча  людей  и  скотовъ 
будутъ  сыты  и  жирны, — это  статская  служба.  Во  всякомъ  случа-Ь 
вы  пойдете  далеко;  а  мы,  брать,  пойдемъ  къ  Бордерону,  вели  своей 
коляск-Ь  за  собой   Ьхать. 
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Студентъ. 

Явлен1е  "7-6. 

Беневольск1й.  (Одинъ). 
Ха!  ха!  ха!  Какой  сюжетъ  для  комед1и  богатый!  Какъ  они  см-Ьшны. 
Тотъ  статской  сов-Ьтникъ,  въ  порядочныхъ  людяхъ,  и  не  читалъ  ни 
„Сына  Отечества",  ни  „Музеума";  но,  по  крайней  м'Ьр1^,  видно,  что 
ему  это  совестно,  больно:  онъ  мн-Ь  посл-Ь  угождалъ  взоралш,  р-Ьчьми, 
нарочно,  чтобъ  изгладить  дурное  впечатл'Ьн1е,  которое  надо  мной 
сд-Ьлало  его  нев-Ьжество.  А  этотъ  гусаръ,  объ  которомъ  Виргил1й 
говорить:  ВагЬагиз  Ьаз  5е2е1е5, — еще  храбрится  своею  глупостью. 
Однако  онъ  мн"Ь  далъ  мысль:  ступайте  къ  намъ  въ  полкъ...  Н-Ьтъ 
не  въ  ихъ  полкъ,  а  въ  военную:  отчего  мн-Ь  не  быть  военнымъ?  О! 
ремесло  Цесаря!  сына  Филиппова!  Былъ  вождемъ  полмилл1она  геро- 
евъ!  Самому  восп-Ьвать  свои  поб-Ьды!  воинъ-поэтъ!  Но  быть  мнни- 
стромъ!  тоже  значительно,  завидно.  Ну,  что-жъ?  разв-Ь  нельзя  все  это 
сдружить  вм-Ьст-Ь?  Такъ,  я  буду  законодателемъ-полководцемъ  и  сти- 
хотворцемъ,  и  вы  меня  одобрите,  существа  кротости!..  Существа 
очаровательныя!  все  въ  жертву  вамъ!..  Но,  Боже  мой!  какъ  зд-Ьсь 
долго  таятся  въ  н'Ьг'Ь!  Я  такъ  давно  сн-Ьдаемь  ожидан1емъ.  Ахъ! 
если-бъ  теперь  могъ  увидать  ту,  которая  давно  живетъ  зд'Ьсь,  въ 
моемъ  сердц'Ь,  знакомую  незнакомку,  которая  часто  появлялась  мн-Ь 
въ  сновид'Ьн1яхъ,  св-Ьтла,  какъ  Ора,  легка,  какъ  Ириса,  —  величе- 
ственный станъ,  сафирные  глаза,  русые,  льну  подобные,  волосы, 
черты...  Кто-то  идетъ  —  дв-Ь  женщины!..  Сердце,  ты  в-Ьщунь!  —  это 
она  съ  субреткою...  Мой  идеалъ!..  Она!.. 

Явлен1е  8-е. 

Зв-вздовА,  Варинька,  Бенебольск1й. 

Зв-ьздовл. 
я  теперь  только  узнала,  что  вы  пр1^хали,    и  очень  жал-Ью,    что 
не  могла  прежде...  Что  съ  вами  сд-Ьлалось?  Не  дурно  ли  вамъ? 

БеневольскШ  (кланяясь). 
Н'Ьтъ-съ,  ничего-сь.  Честь  имЬю  себя  рекомендовать. 

Зв-ьздовА. 
Вы  долго  -Ьхали  пзь  Казани? 
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БеневольскШ. 
Счетомъ  времени  только  нед1у1Ю,  а  счетомъ  сердца  ц-^лый  в'Ькъ. 

Зв-ьздовА. 
Видно,  что-нибудь  васъ  сюда  торопило? 

БеневольскШ. 
Ахъ!  сударыня,  вы  не  знаете  любви! 

Зв-вздовА. 

Это  очень  лестно  для  вашей  нев-Ьсты.  Но  вы  ее  видите  В!.  первый 
разъ, 

БеневольскШ. 

Въ  первый  разъ!  Н-Ьтб,  я  ее  вижу  не  въ  первый  разъ. 

Зв-ьздовл. 
Разв-Ь  вы  бывали  премае  въ  Петербург-^? 

БеневольскШ. 
Никакъ  н'Ьтъ-съ. 

Зв-ьздовА. 

Когда  жъ  вы  могли  ее  вид-Ьтб? 

Беневольск1й. 
Всегда:    въ    часы    уединеннаго    труда,    въ    минуты    л'Ьятелкной 
чувствительности,  досуга  шутливаго,  крылатой  флнтаз1и. 

ЗВЪЗДОВА. 

Да  гд-Ь  же? 

Беневольск1й. 

Везд-Ь:  образъ  ея  носился  въ  облакахъ  воздушньгхъ,  выгляды- 
валъ  изъ  ручейка  долиннаго,  отражался  въ  капляхь  росы  на  листочкахъ 
утреннихъ... 

Зв-БЗДОВА. 

Теперь  я  понимаю:  вы  шутите. 

Беневольск1й. 
Одни  сердца  холодныя  могутъ  шутитв. 

Зв-ьздовА  (тихо  Вариньшь). 
Онъ  говоритъ  такъ  странно... 
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Стулентъ. 

Варинька  (тихо  Звгьздовой). 
*  Странно!    просто,    вздоръ;   и   за  него  хотятъ  меня  выдать.  Ахъ! 
сжальтесь  хоть  вы. 

БеневольскШ   (въ  сторону). 
Она  въ  смущен1и!  Еще  слово,  и  я  счастливь. 

Зв-Бздовл. 
Вы,  кажется,  поэтъ? 

Беневольск1й. 

Такъ!  Я  не  ошибся!  Я  счастливъ!  Я  любимъ! 

Звъздовл. 


Что  такое? 
Вы  меня  узнали? 
Узнала  ли  я?.. 
Вы  меня  поняли? 
Н-Ьтъ,  право... 


Беневольск1й. 

Зв-ьздовА. 
Беневольск1й. 

Зв-ьздовА. 


БеНЕВ0ЛЬСК1Й. 

Трепещутъ  ли  въ  васъ  тЬ  струны,    которыя    издали    голосъ    въ 

моемъ  сердц'Ь? 

Зб-ьздова  (Варинъкгъ). 

Она  съ  ума  сходитъ. 

Влринькл  (Звпздовой). 
Помилуйте,  съ  чего  ему  сойти? 

Беневольсюй. 
Я  желалъ,  и  свершилось;  я  искалъ  безсмерт1я  въ    любви,    боже- 
ства въ  природ^Ь, — и  ангелъ  возвышенныхъ  мыслей  предсталь    мн'Ь 

во  всемъ  велел'Ьп1и. 

ЗвъздовА. 

Что  вы  говорите?  опомнитесь. 

Беневольск1й. 
Сердце  имЬетъ  свою  память.  Вы  примЬтили  тотъ  восторгъ,  кото- 
рый не  въ  силахъ  былъ  я  удержать  при  первой  нашей  встрЬч-Ь? — въ 
иемь  слышали  вы  голосъ  п1итнческой  сов-Ьсти. 
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Зв-ьздовА. 
Я,  сударь,  въ  жизнь  мою  ничего  подобнаго  не  видала  и  не  слыхала. 
(Варинъкгь)    Побудь  съ  нимъ,    ради    Бога,    мн-Ь  силъ    не    достаетъ 
его  слушать.  (Уходить). 

Явлен1е  О-е, 

Беневольск1й, 
Вдринька  (она  все  время  печальна  и  сердита). 
Беневольск1й    (не  примгьчая,    что   Звгьздова  ушла). 
Не  удивляйтесь  монмъ  словамъ,  въ  язык'Ь  любви  запасся  я  жатвою 
словъ...  Боже  мой!  Она  ушла? 

Варинька. 
Ушла. 

Беневольск1й. 

Краска  стыдливой  скромности,  конечно,  взыграла  на  лиц1;  невин- 
ности. Она,  в-Ьрно,  хотела  скрыть  смятен1е  первой  любви.  Зач-Ьмъ 
я    не  удержалъ  ее?    не    досказалъ    всего  того,  что  т-Ьснится  зд-Ьсь, 

въ  этой  груди? 

Варинька. 

Нужды  н-Ьтъ;  вообразите  себ-Ь,  что  я  ваша  невеста,  и  доканчи- 
вайте, какъ  начали.  Оно  въ  своемъ  род^Ь,  право,  хорошо. 

Беневольсюй. 
В^крю,  милая. 

Варинька. 

Милая!  Какъ  онъ  см-Ьетъ!.. 

Беневольсюй. 

Но  ты  не  моя  нев-Ьста,  ты  не  она. 

Варинька. 
Дай  Богъ! 

Беневольск1й. 
Что,  красавица? 

Варинька. 

Я  думала,  каково  вашей  нев-Ьст-Ь! 

Беневольск1Й. 
Положен1е  ея  должно  быть... 
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Студеитъ. 

Варинька. 
Несносно. 

БеневольскШ. 

Стрелы  любви,  конечно,  язвительны,  богатыри  могуч1е  по  три 
дня  не  -Ьдали  и  не  спали  отъ  нихъ.  Илья  Муромецъ...  Но  ты  не  читала, 
ты  не  поймешь.  Стр-клы  любви,  подобно  копью  Ахиллову,  исц^- 
ляютъ  собственную  рану...  Охъ!  я  опять  забыль,  что  ты  не 
поймешь. 

Варинька. 

Авось,  пойму:  продолжайте. 

Беневольск1й. 
Если-бъ  ты,    красавица,  взялась  мн-Ь  помочь,    поговорить    споей 
барышн'Ь... 

Варинька  (въ  сторону). 
А!  я  служанка. 

Беневольсюй. 
Если-бъ    ты    растолковала    ей,    какъ    выгодно    быть    подругою 
стихотворца!.. 

Варинька. 

Къ  чему  это?  Нев-Ьста  ваша  все  сама  отъ  васъ  слышала. 

БеневольскШ. 
Въ    самомъ    д-Ьл^Ь!    Съ    какимъ    жаромъ  я  изъяснялся!   Какъ  ты 
думаешь? 

Варинька. 

О!  чрезвычайно...  Только  жаль... 

Беневольск1й. 
Что  жаль? 

Варинька. 

Вы  трудились  понапрасну. 

Беневольск1й. 

Понапрасну!  Пов-Ьрь,  что  н^тъ.  Я  прим-Ьчалъ  все  время,  и  прим-Ь- 

тиль,  что  она... 

Варинька. 
А  кто  она? 
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Беневольсюй. 
Вотъ  вопросъ  забавный:  она,  что  вдругъ  явилась  и  наполнила  душу 
радостью,  а  потомъ  исчезла  какъ  призракъ,  невеста,  избранная  мн!! 
рукою  тайнаго  Провид'Ьн1я,  словомъ  она. 

Варинька. 
Ахъ,  сударь,  она — не  она. 

Беневольск1й. 
Какъ  не  она? 

Варинька. 
Вы  говорили  не  съ  нею. 

Беневольск1й. 
Не  съ  нею!  Съ  к-Ьмъ  же? 

Варинька. 
Съ  хозяйкою  зд-Ьшняго  дома,  съ  женою  вашего  покровителя. 

Беневольсюй. 
Съ  женою...  Невозможно!    Н-Ьтъ,    н-Ьтъ...    Какое  тутъ  правдопо- 
доб1е! 

Явленхе  10-е. 

Варинька,  Беневольскгй,  Иванъ. 
ИвАнъ, — (Вариньшь).  Барыня  васъ  спрашиваетъ. 
Варинька. — Слава  Богу!  (Уходить). 

Явлете  11-е. 

Беневольск1й,  Исанъ. 

БеневольскШ  (ей  въ  слгьдъ). 
Минуту!  Одну  минуту!...  Никакого  правдоподоб1я,  это  шутливый 
вымыселъ  субретки.    (Ивану)   Посто;'!  хоть  ты. 

ИвАНЪ. 

Что  прикажете? 

Беневольск1й. 

Представьте  себ'Ь,  что  мн-Ь  сказала  горничная. 
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Студентъ. 

ИВАНЪ. 

Какая,  сударь,  горничная? 

БеневольскШ. 
Ну,  вотъ,  что  сейчасъ  отсюда  вышла. 

ИвАНЪ. 

Помилуйте,  сударь,  что  это  за  горничная?  Это  барышня,зд'Ьсь  въ 
дом-Ь  воспитывается,  Варвара  Николаевна. 

БеневольскШ. 

Моя  нев-Ьста!  Я  погибъ.  Злов'Ьщ1й  челов-Ькъ!  Что  ты  сказалъ? 

ИвАнъ. 
Сущую  правду-съ. 

Беневольск1й. 

Но  какъ  же  мн-Ь  не  ошибиться?  Входитъ  женщина  молодая,  ни 
дать,  ни  взять  мой  идеалъ.  Кому  же  взойдетъ  въ  голову,  что  она  жена 
старика  Александра  Петровича  Зв-Ьздова?  Съ  ней  другая  должна  была 
показаться  мн^  горничною. 

ИвАНЪ. 

Станетъ  ли,  сударь,  горничная  растабарывать  съ  молодымъ  незна- 
комымъ  господиномъ,  глазъ  на  глазъ,  середи  б-Ьла  дня,  гд'Ь  всЬ 
люди  ходятъ?  Довольно,  что  и  урывкою  пошаливаютъ. 

БеНЕВ0ЛЬСК1Й. 

Полно,  братецъ,  нынче  горничныя  везд-Ь,  всегда  и  со  вс-Ьми  раз- 
говариваютъ.  Я  это  читалъ  во  всЬхъ  новыхъ  комед1яхъ,  а  комед1я 
зеркало  св-Ьта. 

ИвАНЪ. 

Какъ  вамъ  угодно. 

БеневольскШ  (въ  размышленш). 
Изъ  тысячи  книгъ  собиралъ  я  познан1я  о  св^Ьт-Ь,  и  вдругъ  одна 
нечаянность  все  превращаетъ  въ  ничто.  О  {аЫт! — Н^тъ,  не  виню 
тебя,  ученье!  Такъ,  догадываюсь,  понимаю,  я  самъ  виноватъ,  я  читалъ 
же...  какъ  забьиь?  какъ  не  вспомнить?  Это  одно  и  тоже  положение; 
он-Ь  хот-Ьли  испытать  меня:  одна  притворилась  горничной,  другая  моей 
нев-Ьстой,  а  я  не  угадалъ.  Но — не  дамъ  имъ  торжествовать,  оборочу 
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имъ  же  въ  обиду,  скажу  имъ,  что  я  зналъ  все,  и  нарочно  притворялся, 
чтобъ  помучить  хитрую.  Эту  развязку  я  читалъ,  очень  помню. 

ИВАНЪ. 

Еще  ничего  не  прикажете? 

БеневольскШ  (въ  сторону). 

Этотъ  челов-Ькъ  можетъ  мн'Ь  послужить.  Онъ  такъ  хорошо  од'Ьтъ; 
в-Ьрно  много  значить  въ  дом-Ь.  Я  читалъ,  что  у  знатныхъ  есть  слуги, 
которые  въ  дом-Ь  все  д-Ьлаютъ  и  даже  управляютъ  господами.  (Громко) 
Послушай,  мой  другъ,  полюби  меня,  д-Ьлай,  что  я  теб-Ь  скажу. 

ИвАНЪ. 

Что  будетъ  угодно? 

Беневольск1й  (даетъ  ему  деньги), 
Вотъ  теб-Ь  для  знакомства.  Не  откажись... 

ИвАНЪ. 

Кто,  сударь,  отъ  денегъ  отказывается? 

БеневольскШ. 

Не  откажись  подать  мн-Ь  т^  св-Ьд'Ьн1я,  что  я  отъ  тебя  потребую. 
Ты  в-Ьрио  все  въ  дом^  знаешь  до  утонченности...  всЬ  тайны  теб-Ь 
изв-Ьстны. 

ИвАНЪ. 

Виноватъ,  сударь,  я  вчера  только  поступилъ  сюда  въ  услужен1е. 
Александръ  Петровичъ  изволилъ  меня  выпросить  у  своей  тетушки, 
княжны  Дарьи  Савишны  Невкушаевой.  Про  нее  раскажу  вамъ,  что 
хотите;  почтенная,  ц-кломудренная  д-Ьвица,  шестидесяти  л^^тъ;  я  у  ней 
исправлялъ  должность  буфетчика. 

Беневольск1й. 
Какое  мн-Ь  до  нея  д-Ьло? — Судьба  меня  пресл-Ьдуетъ.  По  крайней 
м-Ьр-Ь  впередъ,  братецъ,  старайся  все  вид-Ьть,  все  слышать,  все  знать, 
что  зд-Ьсь  происходить. 

ИВАНЬ. 

01  впередъ,  сударь,  будьте  ув-Ьрены,  всю  подноготную  выв-Ьдаю. 

Беневольск1й. 
Подъ  зав-Ьсой  тайны  слушай  все:  гд-Ь,  что,  кто  кому  тихо  станетъ 
шептать. 
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ИВАНЪ. 

Да,  сударь,  коли  очень  тихо  будутъ  шептаться,  и  не  услышишь. 

Беневольск1й. 

Лови  мал'Ьйш1е  намеки,  наблюдай  за  т-Ьлодвижен1ями,  за  выраже- 
Н1емъ  лицъ,  изъ  того  выводи  свои  заключен1я,  сшей  себ^  тетрадку, 
все  записывай;  вотъ  теб^Ь  карандашъ. 

5Явлен1е  13-е. 

Зв'Ьздовъ,  Беневольск1й,  Иванъ. 

(Звгьздовъ  вбкгаетъ  въ  мундиргъ). 

Зв-Бздовъ. 

Фракъ!  поскорее  фракъ!  Охь!  усталъ  до  смерти. — А!  Иванъ,  ты 

зд'Ьсь!   Щлое   утро   тебя   давеча   искали,    и  говорятъ,    ночью   быль 

Богъ  зиаетъ  гдЬ...  Н-Ьтъ,  братъ,  у  меня  своихъ  шатуновъ  куча;  поди, 

откуда  пришелъ,  живи  опять  у  своей  княжны,  ты  мн11  не  надобенъ. 

(Садится  передъ  зеркаломъ,  задомъ  къ  Беневольскому  и  не  прилиь- 

чая  его). 

Иванъ. 

Да  ваше  превосходительство  сами  меня  изволили  услать  съ  вечера 

на  дачу. 

Зв-ьздовъ. 
Ты  мн-Ь  не  надобенъ. 

Иванъ. 

Власть  ваша,  а  я  съ  т-Ьхъ  поръ  какъ  воротился,  одинъ  только  и 

сид'Ьлъ  въ  передней.  (Показывая  на  Беневольскаго).  Вотъ  извольте 

спросить. 

Беневольск1й. 

Я  д+>йствительно  могу  засвидЬтельствовать... 

Зв-ьздовъ  (не  слушаясь   и  не  оборачиваясь), 

Чтобъ  его  духу  зд-Ьсь  не  было. —  Фракъ!  поскор-Ье  фракъ! — А! 
хорошо. — Да  отнести  назадъ  картины  этому  шельм-Ь  итальянцу,  вотъ  что 
всегда  ко  мн-Ь  ходитъ,  сказать  ему,  что  онъ  плутъ,  воръ;  я  кому  ни  пока- 
зывалъ  картины,  всЬ  говорятъ — мерзость,  а  онъ  съ  меня  сдулъ  вексель 
въ  дв-Ьнадцать  тысячъ.  Чтобъ  взялъ  назадъ  свою  дрянь  хоть  за  половин- 
ную Ц'Ьну,  а  то  подождетъ  же  денегь  л'Ьтъ  десять,  не  у  него  одного 
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есть  вексель  па  мн-Ь.  —  Да  отправить  старосту  изъ  жениной  деревни, 
наказать  ему  кр-Ьпко-на-кр-Ьпко,  чтобъ  Фомка  плотникъ  не  отлыни- 
валъ  отъ  оброку  и  внесъ  бы  25  рублей,  непрем-Ьино,  слышите-ль: 
25  рублей  до  ко^I^^йки.  Какое  мн-Ь  д-Ьло,  что  у  него  сынъ  въ  рекруты 
отданъ, — то  рекрутъ  для  Царя,  а  оброкъ  для  господина:  такъ  чтобъ 
25  рублей  были  на-готов'Ь.  Онъ  видно  шутитъ  25-ю  рублями;  прошу 
покорно,  да  гдЬ  ихъ  сыщешь?  кто  мн-Ь  ихъ  подаритъ?  на  улиц-Ь 
что-ли  валяются?  25  рублей  очень  д-Ьлаютъ  счетъ  въ  нын-Ьшнее  время, 
очень,  очень...  Говорятъ  все  подешев-Ьетъ,  а  между  т11мъ  все  вздоро- 
жало; такъ  чтобъ  Фомка  внесъ  25  рублей,  слышите-ль,  сполна  25  руб- 
лей; хоть  роди,  да  подай. 

Беневольск1й    (подкрадывается  униженно). 
Ваше   превосходительство... 

Зв-ьздовъ  (вскакивая  со  стула). 
Ахъ!  извините,  откуда  вы?  какъ?  съ  к-Ьмъ  я  им'Ью  честь  гогюрить? 

Беневольск1й. 
Моя  фамил1я  Беневольск1й. 

Зв-Бздовъ. 
А  ч-Ьмъ  я  могу  вамъ  служить? 

Беневольск1й. 
я  сюда  пр1'Ьхалъ...  вы  изволили  об'Ьщать... 

Зв-ьздовъ. 
А!  да,  да,  помню,  помню;  будьте  покойны,  все  будетъ  исполнено. — 
Какая  толкотня  была  нынче  во  дворц-Ь!  Какая  куча  народу!  Я  ужасно 
усталъ,  насилу  хожу:  пойду,  немножно  прилягу.  Не  взыщите,  пожа- 
луйте, я  челов-Ькъ  старый,  во  всякое  другое  время  вы  мой  гость,  и 
я  буду  вамъ  очень  радъ.  (Хочетъ  уйти). 

Беневольсюй, 
Ваше  превосходительство,  в-Ьрно  изволили  забыть... 

Зв-Бздовъ. 
Н'Ьтъ,  батюшка,  все  помню,  все;  я  вамъ  сказалъ,  что  все    будетъ 
исполнено.   А    между  т-Ьмъ   напишите    мн-Ь   въ   четырехъ    строкахъ 
объ  вашемъ  д-Ьл-Ь,  да  воткните  зд-Ьсь  къ  зеркалу. 
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Беневольск1й. 
Мн-Ь-съ  ничего  такого  не  надобно... 

Зв-вздовъ  (во   дверяхъ). 
Помилуйте,  батюшка,  да   коли   вамъ    ничего    не    надобно,    такъ 
что-жъ  вамъ  надобно? 

Беневольсюй. 

Я  изъ  Казани. 

Зв-ьздовъ.  (возвращаясь). 

Какъ  изъ  Казани? 

Беневольск1й. 

Такъ    точно-съ.    Я   сейчасъ  пр1'Ьхалъ  сюда    изъ  Казани:  вы  тамъ 

очень  знакомы  были   съ  моимъ    батюшкой,   онъ   им^лъ  хожден1е  по 

вашимъ  д'Ьламъ. 

Зв-вздовъ. 

А  помню,  помню...  Какое  было    я   сд^алъ    дурачество!   Извини, 

дружище,  зд-Ьсь  такая  путаница,  себя  забудешь;  зато  и  -Ьду  скор1ье 

въ  деревню   на  покой. — Да    какъ  тебя   узнать?  выросъ,  постар-Ьлъ, 

помолод-Ьлъ. —  Ну,    здравствуй    въ  Петербург-Ь.  Что    твой    д-Ьлаетъ 

отецъ?  здоровъ  ли? 

Беневольсюй. 

Его  ужъ  н-Ьтъ   на  свкт-Ь,  онъ   отошелъ   къ  лучшей  жизни. 

Зв-вздовъ. 

Умеръ!  Ахъ  какое  несчаст1е!  Давно  ли?  отъ  какой  бол-Ьзни? 
какой  былъ  толстый!  Да  въ  этой  Казани,  чай,  доктора  дурные,  хоть 
кого  такъ  уморять. —  Ходи  ко  мн-Ь  почаще,  мой  милый,  об-Ьдай, 
сиди  зд'Ьсь  по  ц-Ьлымъ  днямъ,  у  меня  народу  бываеть  много  всякаго: 
можешь  сд'Ьлать  знакомство. —  Гд-Ь  ты  остановился? 

Беневольск1й. 
Покам-Ьсть  подъ  синевой   небесной. —  Ваше  превосходительство, 
об-Ьщали  покойному  батюшк-Ь,  что  по  пр1'Ьзд'Ь  моемъ  въ  Петербургъ... 

Зв-ьздовъ. 
Пристрою  тебя  къ  м^Ьсту?  помню,  помню;  не  заботься,  все  сд-Ьлаемъ. 

Беневольск1й. 
Ваше    превосходительство    об-Ьщали  также    мн-Ь  дать  пр1ютъ    въ 
вашемъ  дом-Ь. 
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Зв-вздовъ. 
Точно!  помню,  помню,  и  ты  очень  уменъ,  что  это  помнишь.  Погоди 
немного,  я  пошлю  за  дворецкимъ,  тотчасъ  отведутъ  комнату;  ничего 
не  мудрено,  домъ  большой,  весь  къ   твоимъ    услугамъ,    располагай 
имъ,  какъ  своимъ. 

Беневольск1й. 

Ваше  превосходительство  об-Ьщали  мн^Ь  также  въ  сердц-Ь  моемъ 
зам-Ьстить  ту  пустоту,  которая... 

Зв-вздовъ. 

Чта  такое,  батюшка?  переведи  пожалуй  на  простонародный  языкъ. 
Ты,  я  вижу,  челов-Ькъ  ученый,  говоришь  все  фигурно;  а  я  простой  че- 
лов-Ькъ,  люблю,  чтобъ  было  все  ясно. 

Беневольск1й. 
У  васъ  воспитывается  прелестное  создан1е. 

Зв-ьздовъ. 
А!  да,  да,    помню:    я    теб-Ь   об-Ьщалъ   Вариньку,  Ну,    брать,    я 
сдержалъ  слово,  ни  за  кого  не  выдалъ,  она   еще  теперь  въ  д^вуш- 
кахъ;  а  сватались  мног1е,  и  теперь  еще  сватается...  да  я  люблю    дер- 
жаться своихъ  словъ.  Все  ждалъ  тебя. 

(Бенееольскш  во  все  время  кланяется). 

1-й  СЛУГА  (входить). 
Анна  Васильевна  Растабарова  прислала  напомнить  вашему   превос- 
ходительству о  томъ,  о  чемъ  она  васъ  просила. 

Зв-ьздовъ. 
Хорошо,  хорошо.  Скажи,  что  хорошо. 

2-й  СЛУГА  (входить). 

Княгиня  Дарья  Савишна  прислала  спросить,  изволили  ли  вы 
постараться  объ  ея  дкл!;. 

Зв-Ьздовъ. 
Какое  д-Ьло?  когда  она  мн-Ь  говорила? 

2-й    СЛУГА. 

Вчерашн1й  день. 
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Зв-Ьздовъ. 

Все  будетъ  исполнено;  вели  ей  доложить,  что  все  булетъ  испол- 
нено. 

3-й  СЛУГА  (входить). 

Левъ  Ивановичъ  Недосуговъ  прислалъ  просить  ваше  превосходи- 
тельство... 

Звъздовъ. 

Чего  у  меня  просить!  Убирайся  къ  чорту,  Мн-Ь  ни  до  кого  н'Ьгь 
Д'Ьла,  а  до  меня  всЬмъ;  вели  отв^Ьчать,  что  все  будетъ  сд-клано, 
непремЬнно  все,  все,  все. 

3-й    СЛУГА. 

Да  онъ  самъ  приказалъ  вамъ  сказать,  что  онъ  все  ужъ  сд-Ьлалъ 
по  вашему  д-Ьлу,  только  просить  васъ  къ  себ-Ь. 

Зв-ьздовъ. 
А!.,  ну  такъ  вели  благодарить:  очень-де,  батюшка,  благодаренъ. 
Да  никого  ко  мн-Ь  не  пускать;  слышите-ль?  меня  н-Ьтъ  дома,  я  какь 
у^^xалъ  во  дворецъ,  такъ  еще  не  воротился  и  не  ворочусь  во  весь  день. 
Слышишь-ли? — Тоска  въ  этомъ  город'Ь;  н  огь,  скор  1-.е  въ  деревню  отъ 
зд-Ьшней  суматохи.  Пойдемъ,  брать,  ко  мн-Ь  въ  кабинетъ;  я  немного 
посплю,  а  ты  мнЬ  разскажешь  кое-что  объ  Казани.  (Уходятъ  оба), 

ДЬЙСТВ1Е  ВТОРОЕ. 
Явлен1е  1-е. 

ПолюБинъ.  Саблинъ. 
Саблинъ. 
Говорятъ  теб-Ь:   дай  волю  и   не  мешайся  не  въ  свое  д-кло. 

ПоЛЮБИНЪ. 

Какь  не  в ь  свое  д-Ьдо!  чье  же  оно?  кто  же  изъ  насъ  хочетъ  жениться? 

Саблинъ. 

Съ  ч-Ьмъ  приступилъ!  в^рно  не  я.  Вотъ  теб-Ь  рука  моя,  что  я 
женюсь  разв-Ь  л-Ьтъ  въ  шестьдесятъ  на  какой-нибудь  богатой  купчих^Ь. 

ПолюБинъ. 

Которая  заплатить  долги  твои,  пов1^са! 
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Саблинъ. 
Какъ  догадливъ  и  милъ!  Однако,  убирайся! 

ПОЛЮБИНЪ. 

Не  хочу,  мн-Ь  надобно  самому  повидаться  съ  Настас1ей  Ивановной 
и  попросить  ее. 

Саблинъ. 

Вздоръ.  Зв-кэдоБъ  узнаетъ,  что  ты  проснлъ  его  жену,  и  нарочно 
пойдетъ  наперекоръ,  а  я,  какъ  братъ  родной,  могу  съ  ней  говорить, 
что  хочу,  и  взялся  за  это. 

ПоЛЮБИНЪ. 

Хорошъ  ходатай! 

Саблинъ. 
Ничуть  не  дуренъ. 

ПолюБинъ. 
Ты  все  забудешь. 

Саблинъ. 

Не  забуду,  коли  обЬщаль. 

Полюбинъ. 

Ничего  не  скажешь  путемъ. 

Саблинъ, 

Все  скажу  лучше  тебя. 

Полюбинъ. 
Наприм-Ьръ,  что? 

Саблинъ. 

То,  что  ты  славный  малый,  что  Беневольсюй  скотъ,  что  его 
надобно  вытолкать  взашей,  а  тебя  женить  на  Вариньк'Ь. 

Полюбинъ. 
А  тамъ? 

Саблинъ. 
Чего  теб-Ь  еще? 

Полюзинъ. 

Н^тъ,  братецъ,  это  совсЬмъ  не  то;  я  самъ  поговорю,  я  скажу 
сестр-Ь  твоей... 

Саблинъ. 
Ну,  говори. 
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Полювинъ. 
Я  докажу  сестр-Ь  твоей,  что  она  погубить  свою  воспитанницу, 
если  откажетъ  мн-Ь.  Мы  другь  друга  любимъ  и  вкрно  будемъ  сча- 
стливы; состоян1е  мое  хоть  небольшое,  но  достаточное;  служба  моя 
даетъ  мн-Ь  право  над^Ьяться  вдаль, — ты  знаешь,  что  я  заслужилъ 
н-Ьсколько  0ТЛИЧ1Й;  что-же  касается  до  счаст1я  домашняго,  и  сестра 
твоя,  къ  горю  своему,  должна  знать  его  ц'Ьну, — я  ув'Ьренъ,  что 
доставлю  его  жен'Ь  моей;  ты  знаешь  меня  и  скажешь  самъ... 

Саблинъ. 
Ну  да,  ты  славный  малый. 

ПОЛЮБИНЪ. 

Съ  другой  стороны,  я  постараюсь  усов-Ьстить  Настасью  Ива- 
новну. Ей  стыдно  будетъ  выдать  Вариньку  за  студента,  въ  кото- 
ромъ  н-Ьтъ  ни  ума,  ни  души,  словомъ  ничего;  недоученный  педантъ, 
од'Ьтъ  какъ  шутъ,  говорить  какъ  дурная  книга,  ничего  не  знаетъ, 
думаетъ  о  себ-к,  что  онъ  осьмое  чудо. 

Саблинъ. 
Скотъ,  однимъ  словомъ. 

ПолюБинъ. 
И  что  они  въ  немъ  нашли?  Если  Зв-Ьздовъ,  какъ  пр1ятель  отца, 
взялся  ему  что-нибудь  доставить,  неужели  кром-Ь  Вариньки  у  него 
ничего  н'Ьтъ?  Надобно  ему  пр1искать  по  способностямъ  м-Ьсто  пере- 
писчика у  Глазуновыхъ,  или  учителя  въ  уЬздном ъ  город-Ь, — и  отпра- 
вить съ  Богомъ. 

Саблинъ. 

Его  надо  прогнать  къ  чорту. 

ПОЛЮБИНЬ. 

Коль  скоро  его  не  будетъ  зд'Ьсь,  и  Зв-Ьздовъ  о  пемь  забудетъ;  я 
ув-Ьренъ,  что  миЬ  не  откажутъ,  и  теперь  я  не  знаю,  почему... 

Саблинъ. 
Ха1  ха1  ха! 

Полювинъ. 

Что-жъ  такъ  см-Ьшнаго? 
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Саблинъ. 
Прямой  ты  шутъ,  наговорилъ  съ  три  короба,  и  сказалъ  все  то  же. 

Полювинъ  (смгьясь). 


Саблинъ. 
Полювинъ. 


Въ  самомъ  д-Ьл-Ь. 

Ку,  прощай-же. 

Разв^Ь  лучше?.. 

Саблинъ. 

Гораздо  лучше,  если  ты  уйдешь. 

Полювинъ. 

Знаешь-ли  что?  Я   пойду  и  постараюсь  какъ-нибудь  поладить  съ 

Зв'Ьздовымъ:  авось  онъ... 

Саблинъ. 
Ступай  и  подличай. 

Полювинъ. 

Я  над-Ьюсь,  что  ты  хоть  этотъ  разъ  сд-^лаешь  д-Ьло  и  поговоришь 

благоразумн'Ье  обыкновеннаго;  полно  теб-Ь  в-Ьтренничать. 

Саблинъ. 
Полно  теб-Ь  пропов-Ьдывать,  надо-Ьдъ;  ступай:  вотъ  и  сестра. 

Явленхе  3-е* 

Зв-вздова,  Саблинъ. 

Зв-ьздовА. 
Куда-же  Полюбинъ  уб-Ьжалъ?  Мн-Ь  сказали,  что    онъ   хочетъ  со 
мной  поговорить.  Я  насилу  отд-Ьлалась  отъ  хлопотъ:  в-Ьдь  мы  сегодня 
пере^зжаемъ,  пришла  будто  за  д-Ьломъ,   а  онъ  исчезъ. 

Саблинъ. 
Я  его  услалъ  въ  кабинетъ   растабарывать,  и    все    теб-Ь    за    него 
скажу.  Да  напередъ  растолкуй  мн-Ь,  что  съ  тобой  сд-Ьлалось? 

Зв-БЗДОВА. 

Со  мной  ничего  не  сд-Ьлалось. 
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Студентъ. 

Саблинъ. 

Помилуй,    матушка:   ты  мн-Ь  в-Ькъ    свой    читаешь    пропов-Ьди    за 

все  про  все,    а  сама  сегодня  изволила  спать  до  полудни,  Я  тебя    к 

дождаться  не  могъ. 

Зв-ьздовА. 

Я  вчера  поздно   пр1'Ьхала,  часу  въ  четвертомъ;  у  княжны  Дарьи 
Савишны  на  дач-Ь  былъ  д-Ьтск1й  балъ. 

Саблинъ. 
Ты  что  за  дитя? 

Зв-Бздовл. 

Нельзя-же  не  -Ьхать,  если  зовутъ. 

Саблинъ. 
Слыханное-ли  д-Ьдо!  и  ты  тутъ-же  съ  ребятишками  расплясалась! 
Жаль,  что  меня  не  было,  нахохотался  бы. 

Зв-ьздова. 
Хохотать  вовсе  нечему;  гораздо  лучше  забавляться  съ  д-Ьтьми, 
нежели  д-Ьлать  то,  что  вы  всЬ,  господа  военные.  Со  стороны 
смотр-Ьть  и  см-Ьшно,  и  стыдно:  пр1'Ьдутъ  на  вечеръ,  обойдутъ 
всЬ  комнаты,  иной  тутъ  же  и  уЬдетъ.  И  какъ  ему  остаться:  онъ 
званъ  еще  въ  три  дома,  куда  тоже  гораздо-бы  лучше  совсЬмъ  не 
^хать,  если  только  за  т-Ьмъ-же;  друг1е  разсядутся  стариками,  кто  за 
бостонъ,  кто  за  крепсъ,  толкуютъ  объ  лошадяхъ,  объ  мундирахъ, 
спорятъ  въ  игр-Ь,  кричатъ  во  все  горло,  или,  что  еще  хуже,  при 
людяхъ  шепчутся.  Хозяйка  хочетъ  занять  гостей,  музыканты  ц-Ьлый 
часъ  играютъ  по  пустому,  никто  и  не  встаетъ:  тотъ  не  танцуетъ, 
у  того  нога  болитъ,  а  все  вздоръ;  наконецъ  иного  упросятъ,  онъ 
удостоить  выборомъ  какую-нибудь  счастливую  д-Ьвушку,  прокружится 
разъ  по  зал-Ь — и  усталъ  до  ужина;  тутъ,  правда,  усталыхъ  н-Ьтъ; 
на^Ьдятся,  напьются,  и  уЬдутъ  спать. 

Саблинъ. 
А  я  теб-Ь  коротко  скажу,  что  кром-Ь  ужина  н-Ьтъ  ничего  хорошаго 
ни  на  одномъ  бал-Ь;  я  ихъ  терп-Ьть  не  могу    еще    съ    десяти    л-Ьтъ: 
какъ  дядюшка  заставлялъ  меня  насильно  прыгать  со  всЬми  уродами. 

Зв-БЗДОВЛ. 

Боже  мой!  какъ  вы  разборчивы! 
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Савлинъ. 

Н-ЬтБ,  вы  не  разбираете...  Ты  в-Ьдь  никому  не  отказывала:  подо- 
слалъ-бы    я   къ    теб-Ь    какого-нибудь    Евламп1я    Аристарховича   да... 

Кстати,  что  вы  съ  ума  сошли  съ  мужемъ  вдвоемъ?  неужели 
вы  въ  самомъ  д'Ьл'Ь  хотите  выдать  Вариньку  за  эту  чучелу? 

Зв-БЗДОВА. 

Я  вовсе  не  хочу,  да  Александръ    Петровичъ  об-Ьщалъ  его  отцу. 

Саблинъ. 

Вольно  ему  было  дурачиться!..  Я  теб-Ь  напрямки  говорю,  что 
если  ты  не  выдашь  ее  за  Полюбина,  моя  нога  у  васъ  въ  дом-Ь  не 
будетъ.  Это  срамъ  сравнивать  честнаго  челов-Ька,  каковъ  Полюбинъ, 
съ  Евлампомъ  Аристарховичемъ. 

Зв-БЗДОВА. 

Я  бы  рада  всей  душой... 

Саблинъ. 

Это  будетъ  курамъ  на  см-Ьхъ. 

Зв-ьздовА. 
Я,  право,  не  знаю,  что  д-Ьлать. 

Саблинъ. 
Хочешь  ли,  я  д^ло  сд-Ьлаю?  Скажу  просто  этому  студенту,  чтобъ 
онъ  со  своей  кибиткой,  съ  чемоданомъ  и  съ  лиловымъ  фракомъ  уби- 
рался вонъ,  пока  безъ  гр-Ьха. 

Зв-ьздовА. 

Хуже  этого  нельзя  придумать,  Александръ  Петровичъ  разсердится, 
и  тогда  его  никакъ  не  уговоришь. 

Саблинъ. 
Пусть  его  сердится,  что  мн-Ь  за  д-Ьло? 

Зв-ьздовА. 
Теб^  ничего,  но  Вариньк-Ь  тогда  не  бывать  за  Полюбинымъ.  А  я 
не  хочу  заводить  шуму  въ  дом-Ь.  Я  придумала  гораздо  лучше:  согла- 
шусь притворно  на  свадьбу  Беневольскаго,  и  такъ  напугаю  моего  мужа 
пр1ятнымъ  обществомъ  казанскаго  студента,  что  тогда  онъ  на  все 
согласится. 
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Студентъ. 

Явлете  3-е. 

Зв-ьздовА,  Саблиыъ,  Беневольск1й. 

Беневольск1й. 

Что  я  вижу!  1е1е-й-1ё1е1 

Саблинъ. 
Выдумка  хороша. 

БеневольскШ. 
Выдумка! 

Саблинъ. 

И  ты  думаешь,  что  твой  мужъ  не  догадается? 

Беневольск1й. 
Мужъ!  и  ты!  Это  такъ,  точно  такъ. 

Зв-ьздовА. 
Мы  постараемся  отъ  него  скрыть. 

Беневольсюй. 
О  1етрога!  о  тогез! 

Саблинъ. 

Смотри  же,  над-Ьюсь  на  твое  об'Ьщ,ан1е. 

Беневольск1й. 
Мармонтель,  ты  правъ!  вотъ  св-Ьтъ! 

Зв-ьздовА. 
Ты  можешь  быть  во  мн-Ь  ув-Ьренъ. 

Беневольсюй. 

Надобно  воспользоваться  открыт1емъ.  Я  столько  чнталъ  объ  этнхь 
вещахъ... 

Саблинъ. 

Какъ  я  тебя  люблю  за  это! 

Беневольсюй. 

Онъ    любимъ;    все    ясно,    вотъ    причина    ея    равнодуш1я,    когда 
сегодня  утромъ... 

Саблинъ  (примгътивъ  Беневольскаго,  Звгьздовой) 
Смотри  пожалуй,  оглянись. 
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Зв-ьздовА. 
Ужъ  не  слыхалъ  ли  онъ?  (Шепчется  съ  Саблинымъ), 

БеневольскШ. 
Они  меня  прим-Ьтили.  Нечего  д-Ьлать:  успокою  ихъ,  сд-Ьлаюсь  ихъ 
пов-Ьреннымъ,  наперсникомъ;  они  за  то  постараются  о  моей  женитьб-Ь. 
Благодарность... 

Саблинъ  (Зв/ъздовой). 
Э!  что  за  б-Ьда? 

Беневольск1й  (Зв/ъздовой), 
Не  опасайтесь   ничего,    сударыня;    вы  меня  извините:    нечаянный 
случай  заставилъ  меня  вамъ  пом-Ьшать. 

Саблинъ. 
Догадался,  батюшка! 

Беневольск1й. 
Но  пов-Ьрьте,  что  я  знаю  св-Ьтъ,  и  моя  скромность... 

Саблинъ. 
Что  тутъ  скромничать? 

БеневольскШ. 
Времена  патрхархальныя  были  почтенны,  но  они  были. 

Зв-ьздова. 
Что  вы  хотите  сказать? 

Беневольсюй. 
Съ  усп-Ьхами  просв'Ьщен1я,   съ  развит1емъ  людкости,  все  пришло 
въ    новый    порядокъ,  природа  должна  бороться   съ  предразсудками; 
но  предразсудки  временны,  а  природа  в-Ьчна. 

Зв-ьздовА. 
Я  васъ  прошу,  сударь,  объяснить  мн-Ь,  что  вы  хотите  сказать? 

БеневольскШ. 
Я  проникъ   вашу  тайну,    но  я  самъ  им-Ью    сердце;    законы  васъ 
осуждаютъ,  но  какой  законъ  свят-Ье  любви? 

Зв-БЗДОВА. 

Если-бъ  ЭТО  я  слышала  отъ  другого...  но  на  васъ  я  не  должна  и 
не  могу  сердиться.  (Уходить). 
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51влен1е  4:-е. 

Саблинъ.  Беневольск1й, 

Саблинъ. 
Скажите,  батюшка,  что  вы  наговорили? 

БеневольскШ. 
Вы  меня  поняли,  довольно. 

Саблинъ. 
Я  челов-Ькъ  военной,  и   къ  стыду  моему  признаюсь,   въ  стихахъ 

ничего  не  понимаю. 

Беневольск1й. 

Онъ  думаетъ,  что  это  стихи,  ха!  ха!  ха! 

Саблинъ  (въ  сторону). 
Дуракъ    меня    взб-Ьситъ.    (Беневольскому)    Нельзя  ли,  шутки  въ 
сторону,  сказать  мн-Ь  просто,  что  вы  ей  такое  сказали? 

Беневольск1й. 
Пов-Ьрьте,  слова  мои  были  столько  же  невинны,  какъ  и  мое  нам^кре- 

Н1е. 

Саблинъ. 

За  что  же  она  какъ  будто  разсердилась? 

Беневольск1й. 

Или  вы  не  знаете  женщинь? 

Саблинъ. 

Знаю  или  не  знаю,    это  не  ваше  д-Ьло.    Я  спрашиваю,    ч-Ьмъ  вы 

ее  разсердили? 

Беневольсюй. 

Можетъ  быть,  ей  показалось  непр1ятно,  что  незнакомецъ  узналъ 
то,  что  она  хотела  бы  скрыть  отъ  всЬхъ,  отъ  самой  себя.  Она  слаба, 
но  добродетельна.  Мн-Ь  даже  жаль,  что  это  случилось.  Въ  наше 
время  какъ  быть  иначе.  Одна  ли  взаимность  располагаетъ  сердцами? 
Родители  жертвуютъ  судьбой  д-Ьтей  своему  корыстолюб1ю,  выдаютъ 
молодую  дЬвушку  за  человека  знатнаго  и  богатаго,  но  стараго  и  не- 
милаго,  въ  оковы  супружества  вплетаетъ  она  розы  любви,  ищетъ 
друга,  и  счастлива,  если  найдетъ  достойнаго. 
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Саблинъ. 
Какъ  вы  см1^ете  думать  о  почтенной  женщин-Ь? 

БеневольскШ. 

Помилуйте,  разв-Ь  маркиза  дю-Шателе  не  была  другомъ  Вольтера, 
разв-Ь  Жанъ-Жакъ?... 

Саблинъ. 

Знаете  ли  вы,  господинъ  студентъ,  что  вы  мн-Ь  надо-Ьли  до  смерти? 
Я  слушалъ  вашъ  вздоръ  ц-клый  часъ  и  думалъ,  авось,  уйметесь;  но 
вижу,  что  молчать,  то  хуже,  и  теперь  скажу  вамъ  наотр-Ьзъ:  вы 
ц^лый  часъ  бредили  какъ  во  сн-Ь,  и  только  пом-Ьшали  мн-Ь  съ  сестрой 
объ  д-Ьл-Ь  говорить. 

Беневольсюй. 

Ваша  сестрица!  Н-Ьтъ,  скажите,  вы  не  шутите? 

Саблинъ. 
Стану  я  съ  нимъ  шутить! 

Беневольск1й. 
Сд'Ьлайте  милость,  извините.  (Въ  сторону)  Ну,  въ  чемъ  я  виноватъ? 

Саблинъ. 
Мн-Ь,  батюшка,  ваши  извинен1я,  право,  не  нужны, 

Беневольск1й. 
Я  пойду  къ  вашей  сестриц-Ь,  и  оправдаюсь  передъ  ней... 

Саблинъ. 

Прошу  не  безпокоиться;  слышите  ли?  я  вамъ  говорю,  оставьте 
ее  въ  поко'Ь. 

Беневольск1й. 

Она  можетъ  подумать  обо  мн^... 

Саблинъ. 
Она  объ  васъ  и  думать  не  хочетъ. 

Беневольск1й. 
Я  над-Ьюсь,  что  вы  никому  не  скажете. 

Саблинъ. 
Молчите  только  сами,  слышите  ли  вы?..  Да  вотъ  и  всЬ. 
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Я!влен1е  5-е. 

Зв-Ьздовъ,  Зв-ьздовА,  Варинька,  Полюбинъ,  Саблинъ,  БеНЕВ0ЛЬСК1Й, 
Зв-ьздовА. 
Не  "Ьзяи,  Александръ  Петровичъ,  останься  съ  нами. 

Зв-ьздовъ. 
Э,  матушка,  и  радъ  бы  остаться,  да  нельзя:    д-Ьлъ  беремя,  а  на 
кого  положиться?  все  самъ  -Ьзди,  да  хлопочи. 

Зв-ьздовл. 
И  дома  д-^ла  не  меньше,  ничто  не  устроено. 

Зв-ьздовъ. 
Ну,  матушка,  сама  потрудись,  не  все  же  мн-Ь  одному.  Въ  старину, 
право,  живали  лучше  нашего,  а  хозяйка  сама  всЬмъ  домомъ  зав1.дывала 
и  не  ходила  къ  мужу  за  всякой  дрянью. 

Зв-БЗДОВА. 

Ты  самъ  запретилъ,  чтобъ  безъ  тебя  ничего  не  д'Ьлали. 

Зв-Бздовъ. 
Поневол-Ь  запретишь,  какъ  никто  ни  за  что  взяться  не  ум^Ьетъ.  Да 
что  я  заговорился?    женщинъ  не  переспоришь,  потерянный  трудь  и 
время. —  Не  правда  ли,  Полюбинъ? 

Полюбинъ. 
Я  съ  вами  согласенъ,  съ  ними  спорить  не  должно. 

ЗвъздовА. 
Давно  ли  вы  противъ  насъ? 

Варинька  (тихо  Звгьздовой). 

Не  мешайте  ему. 

Саблинъ  (тихо  Звгьздовой), 

Изъ  чего  вступилась? 

Зв-ьздовъ. 

Что  вы  тамъ  всЬ  плечьми  пожимаете?  Вамъ  досадно,  что  онъ  со 
мной  согласенъ,  а  онъ  правъ,  совершенно  правъ.  Мы  съ  нимъ  ц-клый 
часъ  разговаривали  обо  всемъ,  и  онъ  обо  многомъ  такъ  судитъ,  какъ 
нельзя  лучше. 
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ПОЛЮБИНЪ. 

Я  только  придерживался  вашего  мн'Ьн1я. 

Зв-вздовъ. 
Н'Ьтъ,  не  въ  томъ  сила;  а  что  д'Ьло,  то  д'Ьло.  Который  часъ? 

ПоЛЮБИНЪ. 

Трет1й  въ  начал-Ь. 

Зв-ьздовъ. 
Ну  вотъ,  а  я  еще  никуда  не  посп-Ьлъ. — Кто  тамъ!  готова  ли  карета? 

Слуга  (входить). 
Подана  ужъ,  у  крыльца-съ. 

Звъздовъ. 
Ну,  тотчасъ;  что  ты  торопишь? — Прошу  покорно  пятнадцать 
м-Ьсть  объ-Ьздить:  тетка  хочетъ  опред-Ьдить  б-Ьдняка  въ  корпусъ — 
надобно  просить  директора;  Взяткинъ  векселя  не  переписываетъ  за  то, 
что  я  ему  за  годъ  не  отдалъ  процентовъ.  Деретъ  кожу,  проценты 
безбожные,  да  я  еще  ему  ихъ  стану  платить! — пусть  припишетъ. 
Итальянецъ-плутъ  надавалъ  дрянныхъ  картинъ,  я  впотьмахъ  не  раз- 
гляд-Ьлъ,  все  коп1и,  и  назадъ  не  беретъ;  а  я  нарочно  взялъ  на  уговор-Ь 
отдать  за  половинную  ц-Ьну,  если  не  понравятся:  все  же  лучше. — 
А  визитовъ  на  прощаньи  сколько!.,  да  у  меня  и  карточки  всЬ  вышли, 
куплю  мимо'Ьздомъ...  Скука  смертная  въ  св-Ьт-Ь  жить!  И  что  это  всЬ 
на  меня  навязались?  чего  они  хотятъ? — Однако  прощайте,  пора. 

БеневольскШ. 
Ваше  превосходительство... 

Зв-ьздовъ. 
А!  любезный,  что  ты  въ  углу  притаился?  каково  д-Ьла  идутъ? 

Беневольск1й. 

Ваше  превосходительство,    я   над'Ьюсь   на  васъ,    не  изволите  ли 
за-Ьхать  и  обо  мн-Ь... 

Зв-ьздовъ. 

Будь  ув-Ьренъ,  все  сд-Ьлается.  (Къ  прочимъ,  кланяясь)  До  свиданья, 
господа, 
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Беневольск1й. 
Если-бъ  вы  изволили  поговорить... 

Зв-ьздовъ. 
Поговорю...  Да  что  я!  чуть  не  забылъ:   я  ужъ  говорилъ  одному 
челов-Ьку,   онъ  об-Ьщался   пр1йти  ужо,    такъ  вы  съ  нимъ  и  перемол- 
вите.   (Кличетъ)    Челов-Ькъ!    если    безъ   меня   придетъ    Прохоровъ, 
доложить  тотчасъ  (показываешь  на  Беневольскаго).  Слышишь  ли? 

Слуга. 
Слушаю-съ. 

Беневольскгй. 

Но  позвольте  узнать,  съ  к-Ьмъ?.. 

Звъздовъ. 
Ты  его  разв-Ь  не  знаешь?  Прохоровъ?  его  всЬ  знаютъ.  Челов-Ькъ 
очень  умный,    со  вс^ми  авторами  знакомъ,   славный  челов^къ,  вотъ 
самъ  увидишь. 

Беневольск1й. 

Но,  ваше  превосходительство... 

Зв-вздовъ. 
Извини,  любезный,  ей!  ей!  теперь  некогда;  еще  усп-Ьемъ,  время 
не  ушло,  все  будетъ. — Да  я  еще  тебя  и  домашнимъ  своимъ  не  от- 
рекомендовалъ,  голова  кружится  отъ  заботь.  Вотъ  жена  моя;  прошу 
любить  и  жаловать. 

Зв-ьздовА. 

Твой  гость  меня  давно  знаетъ  и  любить. 

Зв-вздовъ. 
Что  за  вздорь!  разв-Ь  ты  сь  нимъ  вид-Ьлась? 

Звъздовл. 
Онъ  меня  вид-Ьлъ  всегда  и  везд-Ь. 

Зв-вздовъ. 
Помилуй,  матушка,  что  ты  загадками  говоришь? 

Звъздовл. 
Онь  на  мн-Ь  жениться  хочетъ. 
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Зв-ьздовъ. 
Какъ,  на  теб-Ь  жениться! 

Зв-БЗДОВА. 

Онъ  во  мн'Ь  узналъ  свою  нев-Ьсту,  открылся  въ  любви  и  такъ 
хорошо,  что  я  почти  сама  влюбилась. 

Зв-вздовъ  (помирая  со  см/ьху). 
Ха,  ха,   ха,    Евламп1й  Аристарховичъ!    что  это  на  тебя  выдумы- 
ваютъ? — Неужели  въ  самомъ  д-Ьл-Ь?..  (ОбщШ  смгъхъ). 

БеневольскШ. 
Позвольте  изъяснить... 

Звъздовъ  (хохочешь). 
Извини,    милый,    я    съ  природы    см-Ьшливъ...    И  что  ты  противъ 
меня  зат-Ьялъ?  ха!  ха!  ха!  легко  ли  бедному  мужу?  ха!  ха!  ха! 

БеневольскШ. 
См-Ью  ув'Ьрить... 

Зв-ьздовъ. 

В-Ьрю,  в-Ьрю,  что  за  б-Ьда?  Не  смотри  на  нихъ,  пусть  себ-Ь  см^Ьются, 
ошибка  въ  гр-Ьхъ  не  ставится.  Чтобъ  въ  другой  разъ  то  же  не  слу- 
чилось,— вотъ  твоя  нев-Ьста  (подводить  его  къ  Варинькп).  Знакомь- 
тесь, какъ  бы  ни  въ  чемъ  не  бывало. 

Варинька. 
Мы  тоже  знакомы  и  очень  коротко;  господинъ  БеневольскШ  меня 
иначе  не  зоветъ,  какъ  милая. 

Звъздовъ. 
Вотъ  еще!    какой   бойк1й! — Однако    я  ужъ  ничего  не  понимаю, 
въ  пень  сталъ  да  и  только.    (Звп>здовой)    Теб-Ь    онъ  изъяснялся  въ 
любви? 

Зв-ьздовА. 
Въ  любви. 

Зв-вздовъ  (Варинькгь). 

А  теб^  говорилъ:  милая? 

Варинька. 
Милая. 
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Звъздовъ  (Беневольскому). 
Какъ  же  это,  любезный?  растолкуй,  ради  Бога,  въ  кого  ты  влю- 
бленъ?    на  комъ  хочешь  жениться?    неужели   на  об-Ьихъ?    (Продол- 
жаешь см/ъяться). 

Варинька. 

Онъ  не  захочетъ  жениться  на  служанк-Ь. 

Звъздовъ. 
На  служанк-Ь! 

Варинька. 

Да,  меня  онъ  счелъ  за  служанку,   оттого  только  мы  и  знакомы. 

Зв-вздовъ. 

Ну,  Евламп1й  Аристарховичъ,  отъ-часу  не  легче.  Этого  бы  я  въ 
в'Ькъ  не  выдумалъ. — Да  какъ  ты,  челов1ькъ  умный,  челов-Ькъ  ученый, 
а  свою  нев-Ьсту  счелъ  за  служанку.  Ха!  ха!  ха!  (Всп?  смгъются). 

Беневольсюй. 
Одно  слово... 

Зв-ьздовъ. 

Да  взгляни,  братецъ,  похожа  ли  она  хоть  ч-Ьмъ-нибудь  на  гор- 
ничную? 

Варинька  (съ  досадой). 

Можетъ  быть,  въ  глазахъ  господина  Беневольскаго  я  и  въ  самомъ 
д-Ьл^  на  это  похожа. 

Зв-ьздовъ  (Варинькгь). 

Ну,  вотъ  и  сердится.  Какъ  теб'Ь  не  стыдно!  ты  бы  см1ьялась  этому. 

Варинька. 
Хорошо  вамъ  см-Ьяться. 

Зв-ьздовъ. 

Будто  я  см-Ьюсь! — Полноте,  господа,  я  вижу,  что  вы  всЬ  сгово- 
рились противъ  одного,  и  меня  старика  засм1^шили.  Вотъ  нынче  св-Ьтъ 
каковъ!  рады  придраться  ко  всему,  чтобъ  на  чужой  счетъ  позаба- 
виться, а  право  не  хорошо. 

ПОЛЮБИНЪ. 

Нельзя  съ  вами  не  согласиться. 

Зв-ьздовъ. 
И  зач'Ьмъ  было  разсказывать?  къ  чему  мн-Ь  это  знать?  женщины 
не  утерпятъ,  если  что  смЬшно. 
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Зв-ьздовА. 
Кажется,  ты  см-Ьялся  больше  всЬхъ. 

Зв-ьздовъ. 
Поневоле,  когда  вс^  хохочутъ. 

Варинька. 
Я  и  не  улыбнулась. 

Зв-ьздовъ. 

В-Ьдь  ты  зд-Ьсь  не  одна:  вотъ,  наприм-Ьръ,  первый  мой  шуринъ 
любезный, — ему  ужъ  не  житье,  а  масляница. 

Саблинъ  (въ  сторону). 
Несносный  челов'Ькъ!    самъ  затЬетъ,   а  складываетъ  на  другихъ. 

Зв-ьздовъ  (Саблину). 

Не  сердись,  милый,  у  всякаго  свой  нравъ:  я  насм-Ьшекъ  терп-Ьть 
не  могу,  а  ты  охотникъ.  Скажи  по  сов-Ьсти,  многимъ  ли  сегодня 
разскажешь?  я  чай  ни  встречному,  ни  поперечному  спуску  не  будегь, 
всЬмъ  проблагов-Ьстишь. 

Саблинъ. 

Вы  очень  ошиблись,  я  даже  вамъ  не  разскажу  ничего,  что  еще 
знаю  о  вашеыъ...  пр1ятел'Ь. 

Зв-ьздовъ. 
А  есть  еще?.,  ха!  ха!  ха! 

БеневольскШ  (Саблину). 
Будьте  скромны. 

Саблинъ  (Беневольскому). 
Теперь  ужъ  в-Ьрно  не  скажу.    (Въ  сторону)    Зв-Ьздовъ    какъ  на 

огн-Ь  горитъ. 

Зв-ьздовъ. 

Что  ужъ  гр'Ьха  таить?  Евламп1й  Аристарховичъ,  признавайся. 

Саблинъ. 
Зач-Ьмъ  вамъ  это  знать? 

Зв-ьздовъ. 

Зач-Ьмъ!  такъ,  хочется,  право;  если  ты  что  знаешь,  и  мн^Ь  сказать 
можно,  я  ужъ  в-Ьрно  поскромн-Ье  тебя. 
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Саблин'ь. 
Богь  в-Ьсть. 

Зв-ьздовь. 

Безъ  шутокъ,  что  еще? 

Зв-ВЗДОВА. 

И  я  знаю... 

Беневольск1Й  (Звгьздовой). 
Ради  Бога! 

ЗВЪЗДОВА. 

Но  тоже  не  скажу,  чтобъ  ты  не  укорялъ  безпрестанно  женщинъ 
въ  болтливости. 

Зв-ьздовъ. 

Коли  разъ  начала,  зач-Ьмъ  посл-Ь  скромничать? 

Зв-Бздовл. 
Ты  насм-Ьшекъ  терп-Ьть  не  можешь. 

Зв-ьздовъ  (съ  досадой). 
А  все  мой  шуринъ  дорогой,  все  онъ;  изволилъ  разсердиться,  что 
я  ему  шутя  правду  сказалъ,  и  вышло  по  пословиц-Ь:  говорить  правду — 
терять  дружбу.  Только  въ  этомъ,  брать,  извини,  я  на  правду  чортъ, 
и  хоть  ты  сердись,  хоть  н-Ьтъ,  а  я  всегда  скажу,  что  гораздо  лучше 
смотр-Ьть  побольше  за  собой,  а  поменьше  за  другими.  Право,  будетъ 
труда  довольно,  никто  не  безъ  гр-Ьха;  то  лишь  плохо,  что  въ  чужомъ 
глазу  иглу  видимъ,  а  въ  своемъ  намъ  и  бревна  не  видать. — Не 
такъ  ли,  Полюбинъ? 

ПОЛЮБИНЪ. 

Ваши  слова  могутъ  служить  наставленьемъ. 

Зв-ьздовъ  (Саблину). 
Видишь  ли,  милый?  и  другъ  твой  такъ  же  думаетъ.  Правда,  онъ 
гораздо  поразсудительн-Ье  тебя.  —  Стало,  ты  не  скажешь? 

Саблинъ. 


Не  скажу. 
А  ты? 
Не  скажу. 


Зв-ьздовъ  (Звгьздовой). 
Зв-вздовА. 
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Зв-ьздовъ. 

Д-Ьти  вы  оба:  и  брать,  и  сестра.  Они,  право,  думаютъ,  что  мн-Ь 
очень  жаль  будетъ,  если  я  не  узнаю;  а  я  и  знать  не  хот-^лъ.  —  Бене- 
вольскШ!  ты  тоже  не  скажешь,  разумеется? 

Беневольск1й. 
Я  прошу  васъ... 

Звъздовъ. 
Богъ  съ  тобой,    братецъ,    твоя  воля;    б-Ьды  н-Ьтъ,    а  не  хочешь, 
какъ  хочешь.  Мн-Ь  же  -Ьхать  пора,  и  то  заговорился.  Который  часъ? 

ПОЛЮБИНЪ. 

Безъ  четверти  три. 

Звъздовъ. 

Ну  куда  же  я  посп-Ью?  всюду  опоздалъ:  а  кто  виноватъ?  все  вы 
съ  пустыми  разсказами,  да  еще  и  не  договариваютъ. 

ЗВЪЗДОВА. 

Ты,  стало  быть,  остаешься  дома? 

Зв-вздовъ. 
Нечего  д-Ьлать,  а  нужда  крайняя  была.  Пойду  хоть  къ  себ^Ь,  напишу 
письмо  по  д'Ьлу  къ  прокурору;  я  было  и  то  забылъ. 

Зв-БЗДОВА. 

Такъ  мы  пойдемъ  въ  садъ  до  об-Ьда.  А  гостя  своего  взялъ  бы 
ты  съ  собой,  онъ  бы  помогъ  теб'Ь  написать  получше;  ты  же  самъ 
признаешься,  что  на  это  л-Ьнивь. 

Зв-ьздовъ  (въ  сторону). 
Она  къ  нему  что-то  благоволитъ.    Какъ  ни  говори,    а  женщин'Ь 
любовное  признан1е,  чье  бы  ни  было,  всегда  хорошо. 

Варинька  (Звтьздову). 
Господинъ    Беневольск1й,  можетъ  быть,  самъ  откроетъ  вамъ  на- 
един-Ь  то,  чего  друг1е  не  хотятъ  говорить. 

Зв-вздовъ  (въ  сторону). 
А  Варинька  его  сживаетъ  съ  рукъ.  Сд-Ьлаю  же  об-Ьимъ  на  зло. 
(Звгьздовой)  Н-Ьтъ,  матушка,  я  не  хочу  пр1-Ьзжаго  гостя  безпокоить 
своими  д-Ьлами,  какъ-нибудь  самъ  справлюсь.  Ему  надобно  позпако- 
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миться  съ  нев-Ьстой,  такъ  вотъ  мы  такъ  и  сд'Ьлаемъ:  вы  себ-Ь  гуляйте, 
коли  хотите,  я  пойду  письмо  писать,  а  ихъ  мы  оставимъ  вдвоемъ, 
пусть  попривыкнуть  другь  къ  дружк'Ь. 

Варинька  (Полюбину). 
Ради  Бога!  не  уходите  далеко,  не  оставьте  меня  наедин-Ь  съ  не- 
сноснымъ  челов^комъ.  (Она  садится  съ  досадой  къ  сторонгь.  Звгьз- 
дова,   Саблинъ  и  Полюбинъ  уходятъ.    Звгьздовъ,   смотря  на  нихъ, 
улыбается), 

Явленхе  в-е. 

Зв-ьздовъ,  Варинька,  Беневольскхй. 

Зв-вздовъ  (подходя  къ  Беневольскому). 
Что  ты,  братецъ,  не  веселъ?  ч-Ьмъ  огорчился?  Полно,  милый,  не 
крушись;  молодежь  веселится,  вотъ  и  все. 

Беневольсюй. 
Однако,  ваше  превосходительство... 

Зв-Бздовъ. 

Да,  да,  да,  все  непр1ятно,  правда,  я  этого  самъ  не  люблю.  Ты 
вид-Ьлъ,  какъ  я  за  тебя  заступился?  Вс^  перестали:  у  меня  чтобъ 
этого  не  было,  у  меня  кто  гость,  тотъ  гость,  кто  другъ,  тотъ  другь, 
а  ты  у  меня  первый. 

Беневольсшй. 

Вы  слишкомъ  изволите... 

Зв-ьздовъ. 
Первый,  я  теб-Ь  говорю:    ужъ  коли  я  тебя,    а  не  другаго  женю 
на  Вариньк-Ь,  стало  все  тутъ.  (Беневольскш  кланяется). 

Явлен1е  ^-е. 
Т-Ь  же  и  Федька. 

Федька  (Беневольскому). 
Поговорите  же,    сударь,   поскорЬе,    а  то  вашу  повозку  совсЬмъ 

угонятъ. 

Зв-БЗдовъ. 

Съ  ч-Ьмъ  онъ  пришель? 
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Беневольск1й. 
Я  не  см-Ью  сказать... 

Зв-ьздовъ  (Федькгь). 
Говори,  братецъ,  говори,  что  теб-Ь  надобно? 

Федька. 

А  вотъ,    сами   вид'Ьть  изволите,    ваше    превосходительство,    что 
случилась  оказ1я. 

Зв-ьздовъ. 

См-Ьл-Ье  говори,  что  такое? 

Федька. 
Повозка  моего  барина  стояла  съ  прх-Ьзду  на  улиц-Ь,  такъ  по  той 
самой  причин'Ь  ее  и  гонять. 

Зв-ьздовъ. 
Какъ  гонять!  кто  гонять?  куда  гонять? 

Федька. 
Да  вотъ...    какъ  ихъ?..    Господь  знаеть,   бутошники  что  ли,  али 
полищя,  говорять-де,    не  вел-Ьно    на  большихъ  улицахь  дорожнымь 
становиться. 

Зв-ьздовъ. 

Ну,  брать,  я  не  полицеймейстеръ,  это  не  мое  д-Ьло. 

Беневольск1й. 
Если-бь  вы  приказали  назначить  мн-Ь  небольшой  пр1ютъ... 

Федька. 

Кабы    милость   была  повозку  хоть    на  дворь,    а  для  пожитковъ 
чулань  опростать. 

Зв-ьздовъ. 

Какъ!  что  это  я  слышу?  разв-Ь  еще  ни  комнаты,  ни  сарая,  ничего 
вамь  не  отведено? 

Беневольсюй. 
Еще  н'Ьтъ. 

Зв-ьздовъ. 

Э,  братецъ!  что-жь  ты  давно  не  скажешь?  возьми  комнату,  дв^, 
что  хочешь. 
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БеневольскШ. 
Но  гд-Ь? 

Зв-вздовъ. 

Гд'Ь  хочешь,  любую. — Это  твой  что-ли  человЬкъ? 

Федька. 
Ихн1й-съ.  (Во  все  время  разговора  Зв/ьздова  съ  Федькой  Беневоль- 
скш ухаживаешь  за  Варинькой,  которая  отъ  него  отворачивается), 

Зв-БЗДОБЪ. 

Сходи  же,  пр1ятель;  ты  знаешь  зд^Ьсь  Штукарева? 

Федька. 
Какъ  не  знать-съ. 

Зв-вздовъ. 

Скажи  ему  отъ  меня,  чтобъ  онъ  вамъ  сейчасъ  отвелъ,  что  на- 
добно, да  комнату  бы  выбралъ  гд-Ь  получше;  слышишь,  я-де  приказалъ. 

Федька. 
Я  къ  нему  ужъ  и  толкнулся  было,  изволите  вид-Ьть;  да  см-Ью  до- 
ложить, онъ  не  даетъ. 

Зв-ьздовъ. 

Какой  вздоръ!  не  даетъ! — дастъ,  коли  я  приказываю. 

Федька. 
См-Ью  доложить,    онъ  говорить  такъ:    что,  молъ,  у  насъ  всЬ-де 
покои  теперь  заняты,  а  пустопорожнихъ  не  им-Ьется. 

Зв-ьздовъ. 
Вретъ  онъ;    какъ  не  быть  пустой  комнаты?    в^рно  есть.    Скажи 

ему,  что  онъ  вретъ. 

Федька. 

Слушаю-съ.  Да  см-Ью  доложить,  коли  онъ  опосл-Ь  комнаты  все 
не  отведетъ,  а  повозку  не  въ  гн-Ьвъ  милости  вашей...  то  бишь  вашего 
превосходительства,  сгонять  на  съ-Ьзжую. 

Зв-Бздовъ. 
Не  угонять    изъ    моего   дома.    Д-Ьлай,  что  тебЪ  говорятъ,  п  не 

бойся  ничего. 

Федька. 
СмЬю  доложить... 
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Зв-ьздовъ. 

Тьфу,    пропасть!    какой    неотвязчивый!    Не    даютъ    теб^  что-ли 

комнаты? 

Федька. 

Такъ  истинно,  что  не  даютъ-съ. 

Зв-ьздовъ. 
Позови  сюда  Штукарева;  его,  кажется,  дома  н-Ьтъ. 

Федька. 

Никакъ  н-Ьгв-съ,  онъ  дома,  я  его  какъ  разъ  кликну. 

Зв-вздовъ. 

Постой!  не  б'Ьгай!  ну,  что  его  звать?  все  то  же.  (Въ  сторону) 
Какъ  быть?  ч-Ьмъ  бы  отвязаться?  (Громко)  Беневольск1й!  да  ты, 
братъ,    ужъ    и    приволакиваешься,    а  по  мн-Ь  твой...   (указывая  на 

Федьку)  какъ  его?.. 

Федька. 

Федоръ  Емельяновъ,  см1Ью  доложить. 

Звъздовъ. 
Ну  вотъ,  онъ  съ  ножемъ  къ  горлу  присталъ,  а  все  за  тебя. 

Беневольсюй. 

Простодушное  усерд1е... 

Зв-ьздовъ. 

А  я  не  знаю,  что  д-Ьлать.  Теперь  я  вспомнилъ,  комнаты  у  насъ 
теперь  точно  ни  одной  н-Ьтъ,  разв-Ь  вотъ  эту  возьмешь. 

Беневольсюй. 
Но  какъ  же  въ  зал%,  гд-Ь  всЬ  ходятъ? 

Зв-ьздовъ. 

Никого  не  пускай,  да  и  только.  ВЬдь  у  тебя  есть  чемоданъ, 
сундукъ,  что-нибудь  такое? 

Федька. 

Чемоданъ  съ  б^льемъ-съ  и  сундукъ  съ  книгами-съ. 
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Студентъ. 

Зв-ьздовъ. 
Ну  вотъ,    чего    теб-Ь    лучше?    и  загородись    со  всЬхъ    сторонъ, 
никто    не   войдетъ. — Доволенъ  ли    теперь?    все    сд-Ьлано?    прощай, 
пойду  письмо  писать.  (Уходить). 

Федька  (Беневольскому). 
Прикажете  что  ли  нести  пожитки? 

Беневольсюй  (Федькгь). 
Внеси  въ  переднюю,  да  подожди,  я  тебя  позову,  когда  сл'Ьдуетъ; 
видишь,  зд-Ьсь  люди.  (Федька  уходить). 

Явлете  8-е. 

Беневольск1й,   Варинька. 

БеневольскШ. 
Давно  сердце  мое  билось  желан1емъ  изъяснить  вамъ,   какъ  един- 
ственной своей  владычиц'Ь.,. 

Варинька. 
Я  удивляюсь,  какъ  вы  можете  со  мной  говорить! 

Беневольсюй. 
Милый  гн-Ьвъ!  какъ  ты  драгоц'Ьненъ  влюбленному! 

Варинька  (вь  сторону). 
Что  это  Полюбинъ  нейдетъ! 

БеневольскШ. 
Выслушай    меня,    прелестная,    и    тогда,    если    можешь,   скажи... 
(Полюбинъ  входить). 

Варинька  (увидя  Полюбина). 
Я  ни  слушать  васъ,  ни  говорить  съ  вами  не  нам'Ьрена.  Вотъ  кто 
вамъ  за  меня  все  скажетъ.  (Уходить). 

51влен1е  0-&. 

Беневольск1й,  Полюбинъ. 
Полюбинъ. 
Я  нам1>ренъ  вамъ  сказать  два  слова. 
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Беневольск1й. 
Два    слова!    и    въ  нихъ  заключается  все  мое  блаженство!    слова 
краснор'Ьчивыя!  слова  безц'Ьнныя!    говорите,   прошу  васъ,   говорите. 

ПОЛЮБИНЪ. 

Вы  любите  Варвару  Николаевну!.. 

Беневольсюй. 
Ахъ!  кто  можетъ  вид-Ьтб  и  не  любить  ее! 

Полювинъ. 
И  такъ  какъ  я  самъ  ее  люблю... 

Беневольсюй. 
И  вы  ее  любите!    Вы,   конечно,   ея  братъ  или  другъ  съ  младен- 
чества: полюбите  же  и  счастливца,  кому  суждена  рука  ея,  обоймите 
его,  какъ  друга,  какъ  брата... 

Полювинъ. 

Потише,  господинъ  Беневольск1й,  не  горячитесь.    Варвара  Нико- 
лаевна съ  перваго  разу,  какъ  васъ  увид-Ьла... 

БеНЕВ0ЛЬСК1Й. 

Предалась    чувству    симпат1и,    которое    отъ  м-Ьстъ    огдаленныхъ 
невольно  увлекало  насъ  другъ  къ  другу?.. 

Полювинъ. 
Напротивъ,  она  васъ  терп-Ьть  не  можетъ. 

Беневольск1й. 
Ха!  ха!  ха! 

Полювинъ. 
Что  вы  см-Ьетесь  безъ  пути? 

Беневольск1й. 
Кто  вамъ  сказалъ,  что  она  меня  терп-Ьть  не  можетъ? 

Полювинъ. 
Она  сама. 

Беневольсюй. 
Она!  и  просила  васъ  мн-Ь  это  сказать? 
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ПОЛЮБИНЪ. 

Да,  она  поручила  мн-Ь  поговорить  съ  вами,  и  я... 

БеневольскШ. 
Не  трудитесь  понапрасну,  я  давно  все  знаю,  все  понялъ. 

ПолюБинъ. 
Вы  ничего  не  понимаете. 

Беневольсюй. 
Все,  я  говорю  вамъ,  все;  вотъ  въ  чемъ  д'Ьло... 

ПолюБинъ. 
СовсЬмъ  н-Ьтъ,  дайте  мн^Ь  сказать  одно  слово. 

Беневольск1й. 
Н'Ьтъ,    позвольте    ужъ   мн-Ь  напередъ,    и  вы  согласитесь,    что  я 
все  знаю. 

ПолюБинъ  (въ  сторону). 
Что  д-Ьдать  съ  дуракомъ,  который  свое  несетъ? 

БеневольскШ. 
Вотъ  изволите  вид'Ьть:  Варинька... 

ПолюБинъ. 
Прошу  васъ:  Варвара  Николаевна. 

Беневольсюй. 
Помилуйте,  не  все  ли  равно?  мы  можемъ... 

ПолюБинъ. 
Вы  никакъ  не  можете. 

Беневольск1й. 
Пожалуй,  хоть   Варвара  Николаевна,  —  слышала,   какъ  я  при  ней 
изъяснялся  въ  любви  ея  превосходительству... 

ПоЛЮБИНЪ. 

Что-жъ  вы  твердите  о  своихъ  проказахъ?  ихъ  безъ  того  всЬ  знаютъ 

БеневольскШ. 
Какъ  вы  это  назвали? 
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ПОЛЮБИНЪ. 

Проказы. 

Беневольск1й. 

Вы  сказали  точно  такъ,  какъ  оно  и  есть,  и  увидите  почему. — 
Ей,  напротивъ,  не  говорилъ  я  ни  слова  о  любви,  обошелся  съ  нею, 
какъ  со  служанкою... 

ПолюБинъ. 
Какая  дерзость! 

Беневольск1й. 

Терп-Ьнье,  прошу  васъ,  терп'Ьнье.  Все  это  вм-Ьст-Ь  должно  было 
поразить  сердце  юное,  н-Ьжное,  едва  начинающее  любить;  она  на 
меня  разсердилась  и  в-Ьрно  называетъ  меня  чудовищемъ... 

ПоЛЮБИНЪ. 

Уродомъ. 

Беневольсюй. 

Такъ  должно  быть,  я  это  все  знаю.  Вы  видите  ли  теперь,  что 
вамъ  нечего  было  мн-Ь  говорить? 

ПоЛЮБИНЪ. 

Съ  вами  точно  говорить  напрасно. 

Беневольск1й. 

И  такъ,  слушайте:  я  догадался,  что  он-Ь  нарочно  взяли  на  себя 
каждая  не  свою  роль,  и  я  притворился,  будто  обманутъ;  но  меня 
обмануть  трудно,  я  все  прим-Ьтилъ  и  внутренно  смЬялся,  смотря 
на  смущен1е  одной  и  досаду  другой. — Вамъ  самимъ  смешно? 

ПолюБинъ. 

Вы  им-Ьете  даръ  всякаго  разсм-Ьшить. 

БеневольскШ. 

Но  сд-Ьлайте  одолженье,  выведите  ее  изъ  заблужденья;  я  ее  довольно 
помучилъ,  пора  перестать,  не  правда  ли? 

ПолюБинъ. 
Давно  пора.  (Въ  сторону)  Съ  нимь  говорить  нечего. 
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51влен1е  10-е. 

Т-в  ЖЕ  и  Саблинъ. 

(Во  время  разговора  Саблина  съ  Полюбинымъ,  БенввольскШ  отворяешь 
дверь.  Федька  вносить  пожитки,  они  разставляютъ  ихъ  по  мпзстамъ). 

Саблинъ  (Полюбину). 
А,  ты  зд-Ьсь!    а  тамъ  по  теб-Ь  стосковались.    Ужъ  я  сжалился  да 
(тришелъ  за  тобой.  Ты  съ  пр1ятелемъ  о  стихахъ  что  ли  толкуешь? 

ПОЛЮБИНЪ. 

Как1е,  братецъ,  стихи!  я  ц-Ьдые  полчаса  бьюсь  съ  нимъ  понапрасну, 
хочу  ему  сказать,  чтобъ  онъ  Вариньку  оставилъ  въ  поко'Ь,  если  не 
хочетъ,  чтобъ  я  его  самого  обезпокоилъ. 

Саблинъ. 
Ну  что  жъ  онъ?  когда  вы  деретесь?  я  секундантъ  что  ли? 

ПолюБинъ. 
Чего,  братецъ!  онъ  ни  слова  не  понимаетъ,  либо  не  хочетъ  понять. 
Возьмись  хоть  ты  его  вразумить. 

Саблинъ. 
Я?  Н-Ьтъ,  братъ,  я  стихами  говорить  не  мастеръ. — Да  что  ты  къ 
нему  приступилъ,  изъ-чего  бьешься?  разв-Ь  теб-Ь  честь  будетъ  убить 
студента?  Оставь  это,  и  положись  во  всемъ  на  Настасью   Ивановну, 

ПолюБинъ. 
Пожалуй;  мн-Ь,  право,  его  смерти  не  хочется. 

Саблинъ. 
Ступай  же  туда,  тебя  ждутъ  къ  об-Ьду. 

ПоЛЮБИНЪ. 

А  ты? 

Саблинъ. 

Н-Ьтъ,  я  иду  въ  ресторашю:  Зв-Ьздовъ  мн-Ь  надо'Ьлъ,  какъ  собака. 

ПолюБинъ. 
Уведи  съ  собой  Беневольскаго,  если  можно. 
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Саблинъ. 
Хорошо. 

ПОЛЮБИНЪ. 

Прощай.  (Уходить). 

Явленхе  11-е. 

Беневольскхй,  Саблинъ. 

Беневольск1й  (любуясь  на  пожитки). 

О  Лары  и  пенаты! 
Вы  пестуны  мои! 
Вы  златомъ  не  богаты; 
Но  любите  свои 
Углы  и  темны  кельи, 
Гд-Ь  я  на  новосел  ьи 
Васъ  мирно  тугь  и  тамъ 
Разставилъ  по  м^стамъ. 

Саблинъ. 
Полно  возиться  съ  чемоданомъ,  хорошо  и  такъ.  Скажи  мн-Ь,  гд-Ь 
ты  обедаешь  сегодня? 

БенЕвольскШ. 
Я  думалъ,  что  зд'Ьсь. 

Саблинъ. 

Н'Ьтъ,  что  зд'Ьсь?  скука:  Зв'Ьздовъ  еще  пустится  хохотать  да 
разспрашнвать. 

Беневольсюй. 

Это  правда;  но  гд-Ь  же? 

Саблинъ. 

Душа  моя,  мы  кажется  въ  Петербург-Ь, — зд-Ьсь  ресторащй  тьма; 
жаль  только,  что  всЬ  никуда  не  годятся.  Все  же,  вино  есть.  Ты  лю- 
бишь вино? 

Беневольск1й. 

Кто  не  любитъ  его?  О,  всемогущее  вино!  весел1е  героя! 

Саблинъ. 
Мы  съ  тобой  хоть   не  герои,   а  вьшьемъ  по  стакану,  я  тебя  по- 

потчиваю. 

Беневольск1й. 

Н'Ьтъ,  ужъ  позвольте  мн^Ь:  я  столько  виноватъ,  что  хоть  ч^жъ- 
нибудь  хочу  изгладить  ту  ошибку... 
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Студентъ. 

Саблинъ. 
Съ   уговоромъ:    ни    объ    ней,    ни    объ  стихахъ   не   говорить  ни 


слова. 

Ни  слова. 


Беневольсшй. 

И  стукнемъ  въ  чашу  чашей 

И  вьшьемъ  все  до  дна: 

Будь  в-Ьриой  дружбЬ  нашей 

Дань  перваго  вина.  (Уходятъ  вмгьстть). 


Д-ЬИСТВ1Е  ТРЕТЬЕ. 

Зв-ЬЗДОВА,   ВЛРИНЬКА,    ПОЛЮБИНЪ. 

Явлен1е  1-е. 

Влринька. 
Насилу  отоб-Ьдали.  Я  какъ  на  иголкахъ  была  во  весь  столъ.  Але- 
ксандръ  Петровичъ  нарочно  все  хвалилъ  своего  несноснаго  студента, 
а  самъ  в-Ьрно  иначе  думаетъ;  такъ  только,  чтобъ  огорчить  другнхъ, 
знаетъ,  какъ  это  всЬмъ  противно. 

Зв-ЬЗДОВА. 

Все  бы  ничего,  да  какъ  быть  такимъ  в-Ьтренникомъ  въ  пятьдесятъ 
л-Ьтъ:  теперь  вдругъ  безъ  всякой  нужды,  не  подумавши  хоро1пенько 
ни  одной  секунды,  послалъ  за  подорожной,  за  лошадьми,  скачетъ  въ 
деревню  Богь  знаетъ  зач-Ьмъ. 

ПолюБинъ. 
Неужели  это  ему  сегодня  только  пришло  въ  голову? 

ЗвъздовА. 
Н^тъ,  онъ  и  прежде  говорилъ,  да  нерЬшительно.  Я  всегда  полагала. 
что  коли  это  сбудется,  такъ  черезъ  два-три  года  или  и  никогда,  какъ 
всЬ  друг1е  его  замысл1>1;  у  него  ихъ  тысяча. — Любя  васъ,  меня  его 
отъ'Ьздъ  не  очень  огорчаетъ.  Безъ  него  Беневольскаго  можно  будетъ 
уговорить,  достать  ему  мЬсто  гдЬ-нмбудь  въ  дальнемъ  университет'Ь, 
отправить  его  туда,  и  даже  женить,  если  сыщется  ему  подобная. 

Варинька. 
Лхъ,  какъ  бы  счастливо!  Как1я  вы  добрыя! 
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ЗвъздовА. 

Хорошо,  милая,  да  надо  подумать  и  о  себ-Ь.  Мужъ  мой  -Ьдеть 
въ  деревню,  а  я  съ  ч-Ьмъ  зд-Ьсь  останусь?  въ  дом-Ь  разстройка  ужасная, 
денегь  н-Ьтъ,  всЬмъ  должны,  все  по  его  милости. 

ПОЛЮБИНЪ. 

Ахъ,  сударыня,  пусть  онъ  ^детъ,  и  позвольте  мн-Ь  быть  вамъ 
полезнымъ. 

Зв-ьздовА. 

Я  въ  васъ  всегда  была  уверена,  Полюбинъ,  Итакъ,  вашему  по- 
печен1ю  препоручаю  себя,  мое  хозяйство  и  всЬхъ  домашнихъ.  Между 
ними  есть  кое-кто,  объ  комъ  вы  и  безъ  того  давно  печетесь.  Знаете- 
ли  что?  нельзя  ли  бы  какъ-нибудь  сд-Ьлать,  чтобъ  мужъ  мой  самъ 
собою  захогЬлъ  Вариньку  за  васъ  выдать?  Сперва  я  хогЬла  было 
напугать  его  гЬмъ,  чтобъ  Беневольск1й  посл-Ь  женитьбы  остался  у 
насъ  въ  дом-Ь,  но  теперь  онъ  -Ьдегь  и  пожалуй  еще  мн-Ь  его  навяжетъ: 
это  ужъ  не  годится. 

Полюбинъ. 

Теперь  я  никакъ  не  см'Ью  над'Ьяться. 

ЗвъздовА. 

Есть  способъ  очень  простой:  ув-Ьрить  его,  что  я  вашей  свадьбы 
не  хочу,  и  вы  ужъ  больше  не  хотите,  и  Варинька  не  хочетъ,  вотъ 
три  причины,  чтобы  ему  того  захот-ЬтБ.  Вамъ  изв-Ьстно,  что  онъ 
любитъ  д-клать  все  по-своему. 

Полюбинъ. 
Но  не  всегда  ему  удается. 

Зв-ьздовА. 

Со  мною  всегда:  есть  ли  кто  меня  сговорчив-Ье?  Теперь  только 
въ  первый  разъ  желаю  поставить  на  своемъ,  пускаюсь  на  тонкости, 
и  то  чтобъ  составить  ваше  счастье.  —  Однако,  в'Ьдь  онъ  въ  состоя- 
н1и  у-Ьхать  не  простившись.  Пойду,  посмотрю;  дождитесь  меня  здЬсь. 
(Уходить). 
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Явленте  2-е. 

Варинька  и  Полюбинъ. 

полюбинъ. 

Когда  бы  она  усп-Ьла!..  Но  чего  не  сд-Ьлаетъ  умная  женщина, 
если  примется  хорошенько,  особливо,  гд-Ь  надобно  хитрить! 

Варинька. 

Не  знаю,  можетъ  быть  я  не  умна,  а  ручаюсь,  что  в'Ькъ  свой 
проживу  безъ  хитростей. 

Полюбинъ. 

Не  ручайтесь,  всЬ  такъ  говорятъ  до  замужества.  Впрочемъ,  вы 
надругихъ  непохожи. — И  надобно  отдать  справедливость,  васъ  вос- 
питала женщина  р-Ьдкая;  какой  прим'Ьръ!  на  ея  м-ЬсгЬ  всякая  другая 
съ  меньшим'ь  умомъ  и  съ  большимъ  лукавствомъ  д-Ьлала  бы  изъ  своего 
мужа,  что  хогЬла,  а  она  пять  л-Ьтъ  замужемъ,  и  въ  первый  разъ 
нам'Ьрена  поступать  съ  нимъ  нечистосердечно,  и  то  не  для  себя. 

Варинька. 

Въ  первый!  Вольно  ей  говорить, — въ  сотый  разъ!  Да  какое  намъ 
д-Ьдо?  лишь  бы  теперь  ей  удалось. 

Явл:ен1е  3-е. 

Т*Ь  же  и  Зв-вздовл. 

Зв-ьздова. 

Онъ  внизу,  торопится,  распоряжается,  велитъ  укладываться.  Я  по- 
слала его  звать  сюда.  —  Вы  не  будете  при  нашемъ  разговоре;  однако, 
Полюбинъ,  не  уЬзжайте:  вамъ  надо  же  знать,  ч-Ьмъ  это  кончится. 
Да  если  Беневольск1й  придетъ,  нельзя  ли  брату  поручить,  чтобъ  онъ 
его  опять  увелъ  куда-нибудь:    безъ  него    все  ловч-Ье   можетъ  обд-Ь- 

латься. 

Полюбинъ. 

Не  безпокойтесь:  братецъ  вашь  съ  нимъ,  такъ  не  скоро  воро- 
тятся. 
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Варинька. 

Ахъ!  какъ  я  стану  дрожать,  пока  вы  будете  за  насъ  стараться. 
Дай  Богъ,  чтобъ  вамъ  удалось!  боюсь  до  смерти.  (Звгъздова  ее  ц/ъ- 
луетъ).  Пойдемте,  пойдемте.  (Уводить  съ  собою  Полюбина). 

5Е[влете  4-е. 

Зв-ьздовА  (одна). 

Боится,  что  я  не  усп-Ью;  я  никакъ  не  боюсь.  Эти  мужчины  умо- 
рительны: мой  мужъ,  наприм'Ьръ,  дожилъ  до  пятидесяти  л^тъ,  и, 
кажется,  насмотр'Ьлся,  наслышался  всего  того,  что  обыкновенно  го- 
ворятъ  насчетъ  лукавства  нашего  пола,  самъ  поминутно  о  немъ  твер- 
дить, и  никакъ  отъ  него  не  отд-Ьлается,  когда  надобно.  Онъ  еще 
долженъ  образъ  мой  вым'Ьнять,  что  я  такъ  бережно  на  это  отва- 
живаюсь. 

Явлете  б-е. 

Зв-вздовА,  Зв-ьздовъ. 

(Онъ  вбгьгаетъ  черезъ  боковую  дверь  и  чуть  не  падаетъ,  наткну- 
вшись на  сундукъ  и  чемоданъ  Беневольскаго). 

Зв-ьздовъ. 

Охъ!  чортъ  возьми!  лобъ  было  расшибъ!  Люди!  люди!  (Входить 
слуга).  Есть  ли  въ  васъ  смыслъ  челов'Ьческ1й?  что  вы  за  безпутные? 
про  что  васъ  держать  въ  дом-Ь,  такую  ораву?  подлый  народъ!  зач-Ьмъ 
эта  дрянь  тутъ  стоить? 

Слуга. 

Ваше  превосходительство  сами  приказали  тутъ  поставить;  это 
добро  Евламп1я  Аристарховича  Беневольскаго. 

Зв-вздовъ. 

Провались  ты  и  со  своимъ  дуракомъ  Аристарховичемъ!  зач-Ьмъ 
передь  дверью? 

Слуга. 

Вы  не  приказали  никому  въ  нее  ходить. 
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Студентъ. 

Зв-ьздовъ. 
Я!  чего?  когда?  вс^Ь  на  меня,  какъ  на  мертваго,  клеплютъ.  Отставь 
это   къ  сторон-Ь,    да  пошелъ    вонъ.    (Слуга,   исполнивъ  приказание, 
уходить). 

Зв-вздовА. 

И  что  за  мысль  поселить  этого  студента  въ  зал-Ь,  гд-Ь  всЬ  ходягь? 

Звъздовъ. 
А  зач-Ьмъ  тутъ  ходить?  разв-Ь  мало  другихъ  комнатъ? 

Зв-вздовА. 
Да  вотъ  ты  первый  взошелъ. 

Зв-ьздовъ. 
Ты  же  позвала.  ТебЬ  всегда  до  меня  д-Ьдо,  когда  у  меня  друг1я 
д-Ьда.  Ну,  что  надобно? 

Зв-ьздовА. 

А  вотъ  что.    Неужли  ты  въ  самомь  д-ЬлЬ  отправляешься  въ  де- 
ревню? 

Зв-ьздовъ. 

Неужли!..  Сейчасъ  лошадей  приведутъ. 

Зв-БЗДОВА. 

А  я  зд-Ьсь  остаюсь? 

Зв-ьздовъ. 
Зд-Ьсь. 

Зв-ьздовА. 
Какъ  же  я  останусь? 

Зв-ьздовъ. 

Такъ  же,  какъ  останешься. 

Зв-ьздовА. 
Съ  ч-Ьмъ? 

Зв-ьздовъ. 
Как1э  съ  ч-Ьмъ? 

Зв-ьздовА. 

Да  у  меня  ничего  н-Ьтъ. 

Зв-ьздовъ. 
Какъ  ничего?  все  есть. 

Зв-ьзловА. 

Ничего. 
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Зв-ьздовъ. 
Все. 

Зв-БЗДОВА. 

Ахъ,  Богь  мой!  ничего,  говорятъ  тебЬ. 

Звъздовъ. 
Да  чего  ничего?  наприм-Ьръ? 

ЗВИЗДОЗА. 

Первое,  у  меня  н-Ьтъ  денегъ. 

Зв-ьздовъ. 

У  тебя  н-Ьтъ,  у  другихъ  есть,  можно  занять. 

Зв-Бздовл. 
Коли  дадутъ. 

Зв-ьздовъ. 

Еще  мы  кажется  не  совсЬмъ  об-Ьди-Ьди,  въ  состоя»  1И  заплатить. 

Зв-ьздовл. 

Ты  платить  въ  состоян1и,  да  не  платишь, — оттого  мало  в-^.рятъ, 
Впрочемъ,  это  еще  не  все;  у  меня  на  рукахъ  остается  твой  Бене- 
иольск1й:  что  мн'Ь  съ  нимъ  д-Ьлать? 

Зв-ьздовъ. 
А  вотъ  еще    стану  я  много    объ  немъ  думать!    Дуракъ  этакой! 
ставить  свои  сундуки  передъ  дверьми;  того  гляди  разсержусь,  велю 
Есе  на  дворъ  выкинуть. 

Зв-ьздовА  (въ  сторону). 
Счастливая  минута!   онъ  на  него  сердить.    (Громко)  Знаешь    ли 
что?  передъ  твоимъ  отъ'Ьздомъ  выдадимъ  Вариньку  замужъ. 

Зв-ьздовъ. 
За  кого? 

Зв'Ьздовл. 

За  Беневольскаго,  разум-Ьется. 

Зв-ьздовъ. 
Какъ,  разумеется?  я  думалъ,  что  ты  этого  не  хотЬла. 

Зв-ьздовл. 
Я  не  хотЬла  прежде,  мн-Ь  казалось,  что  это  ВаринькЬ  противно. 
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Студентъ. 

Зв-ьздовъ. 
Такъ  стало,  Варинька  не  противъ  этого? 

Зв-БЗДОВА. 

Нисколько:  на  зло  Полюбину. 

Зв-ьздовъ. 
Отчего  же  на  зло  ему? 

Зв-ьздовА. 
Разв^  ты  не  знаешь,  что  онъ  мсенится? 

Зв-ьздовъ. 
Откуда  мн-Ь  знать? 

Зв-ьздовА. 

Да,  нам-Ьренъ  жениться  на  другой  съ  т^хъ  поръ,  какъ  зам-Ьтилъ, 
что  зд1Ьсь  въ  дом-Ь  ищетъ  понапрасну. 

Зв-ьздовъ. 
Почему  понапрасну?  в-Ьдь  еще  онъ  не  сватался  настоящимъ  обра- 
зомъ. 

Зв-ьздовА. 

Изб-Ьгалъ  явнаго  отказа,  который  не  мудрено  было  ему  пред- 
вид-Ьть:  ты  при  немъ  Вариньку  об-Ьщалъ  другому;  а  впрочемъ  видно, 
онъ  не  очень  былъ  влюбленъ. 

Зв-ьздовъ. 
На  комъ  же  онъ  женится? 

Зв-БЗДОБА. 

Какъ  бишь  ее? 

Зв-ьздовъ  (въ  сторону). 
Что  за  безтолочь!    сейчасъ  я  шелъ  коридоромъ,    а  Полюбинъ  у 
Вариньки  руку  ц-Ьлуетъ. 

Зв-ьздовА. 
Варинька  очень  умно  разсуждаетъ:    коли  Беневольск1й  см-Ьшонъ 
и  очень  см-Ншонъ,  такъ  это   не  б-Ьда,  его  можно  будегъ  исправить. 

Зв-вздовъ  (въ  сторону). 
Да  зач-Ьмъ  же  она  даеп>  Полюбину  руку  цЬловать? 
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Зв-ьздовА. 

Для  молодой  девушки  главное  выйти  замужъ,  а  тамъ,  если  му>къ 
только  страненъ,  а  не  совсЬмъ  дуракъ,  ея  д-Ьло  инымъ  его  стран- 
ностямъ  снисходить,  насчетъ  другихъ  стараться  вразумить  его. 

Зв-ьздовъ  (въ  сторону). 

Тутъ  есть  как1я-нибудь  плутни. 

Зв-ьздовА. 

Притомъ  страстное  желан1е  отплатить  Полюбину,  показать,  что 
она  имъ  больше  не  дорожить,  все  это  вовсе  переменило  ея  мысли. 

Зв-ьздовъ  (въ  сторону). 
Плутни,  чистыя  плутни;  да  къ  чему  бы  это? 

Зв-вздовА. 
Я  съ  моей  стороны  страхь  рада,  за  кого  бы  она  ни  вышла:  над- 
зоръ  надъ  осемнадцатил-Ьтней  д-Ьвушкой  очень  трудная  обязанность. 

Зв-Бздовъ  (въ  сторону). 
Изъ  чего  она  бьется? 

Зв-ьздовА  (въ  сторону). 

Ничего  не  отвЬчаетъ,  в^рно  раздумалъ.  (Громко)  Право,  Але- 
ксандръ  Петровичъ,  послушайся  меня  хоть  разъ  въ  жизни,  погоди 
•Ьздить  въ  деревню,  и  выдадимъ  Вариньку  за  Беневольскаго. 

Звъздовъ  (въ  сторону). 

А!  а!  насилу-то  понялъ:  не  хочетъ,  чтобъ  я  -Ьхаль  въ  деревню 
и  выдумываетъ  разныя  тонкости.  Постой-ка,  госпожа  хитрая  особа. 
(Громко)  Стало,  ты  хочешь,  чтобъ  Варинька  вышла  за  этого  сту- 
дента? 

Зз1зЗД0ВЛ. 

Очень  хочу. 

Зв-ьздовъ. 
И  она  тоже? 

Зв-вздовА. 
Тоже. 

Зв-ьздовъ. 

А  Полюбинъ  женится  на  другой? 
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На  другой. 
Жаль,  очень  жаль. 
Что? 


Студснтъ. 

Зв-БЗДОВА. 

Зв-ьздовъ. 

Зв-БЗДОВА. 


Зв-Ьздовъ. 
Беневольск1й    этотъ   не   по  мн-Ь.    Какъ  Полюбина   съ  нимъ   сра- 
внять?— я  бы  охотно  передумалъ. 

Зв'Ь-ЬздовА  (въ  сторону). 
Попался. 

Зв-ьздовъ. 
Ну,  да  если  нельзя  иначе,  такъ  пусть  останется  все  попрежнему. 

Зв-ьздовА. 
Какъ? 

Зв-ьздовъ. 

Нельзя  же  насильно  женить  Полюбина  на  той,  объ  которой  онъ 
пересталъ  думать. 

ЗвъздовА. 
Но  в-Ьдь  онъ  больше  отъ  того  пересталъ  думать,  что  ты,  казалось, 
никогда  не  согласишься. 

Зв-ьздовъ. 
Н-Ьтъ,    н-Ьтъ,    ты  очень  умно  д-Ьлаешь,    что  сов'Ьтуенш  Вариньку 
выдать  за  Беневольскаго. 

Зв-вздовл. 
Мн-Ь  право  все  равно,  за  кого  бы  она  ни  вышла,  иЬдь  не  я  за- 
мужъ  выхожу. 

Зв-ьздовъ. 
Н-Ьгв,  противъ  этого  нечего  спорить;  Беневольск1й,  конечно,  шуп>, 
ни  на  что  не  похожъ,  безалаберная  голова;  ну  да  если  мужъ  только 
страненъ,  а  не  совсЬмъ  дуракъ...  какъ  бинп.  ты  говорила?  точно 
Д+.ЛО.  Пусть  онъ  женится  на  Вариньк1^:  быть  по  твоему.  ЧелоиЬкь! 
челов-Ькъ!  (Слуга  входить).  Позвать  Вариньку  да  Полюбина,  коли 
еще  зд-Ьсь.  (Слуга  уходить). 

Зв-ьздова. 
ЗачФ>мъ? 
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Зв-вздовъ. 
Вариньк-Ь  объявить,  чтобъ  она  была  готова  нын-ЬшнШ  же  день  къ 
свадьб-Ь. 

Зв-ьздовА. 

Помилуй,  в-Ьдь  она  не  кр-Ьпостная  твоя;  что  за  презр'Ьн1е  ко  всему 
роду  челов-Ьческому?  надо  же  сд-Ьлать  помолвку,  подумать  о  при- 
даномъ,  какъ  везд-Ь  водится. 

Зв-ьздовъ. 
Ты  же  меня  торопила. 

Зв-вздовА  (въ  сторону). 
Какой    сумасбродный!    (Громко)    Зач-Ьмъ  же  ты  послалъ  за  По- 

любинымъ? 

Зв-вздовъ. 

Хочется  узнать,  на  комъ  онъ  женится. — Ну,  матушка,  ты  должна 
быть  предовольна:  чего  хогЬла,  то  и  сбудется.  Не  говори  впередъ, 
что  я  люблю  все  д-Ьлать  всЬмъ  наперекоръ. 

Зв-ьздовА  (вь  сторону). 
Надо  же  быть  такому  несчастью!  въ  первый  разъ  отъ  роду  со- 
глашается со  мною  безь  отговорокъ  и  на  мою  же  бЬду. 

Явлеы1е  в-е. 

Т-Ь   ЖЕ,    ПОЛЮБИНЪ,    ВЛРИНЬКА. 
ПОЛЮБИНЪ. 

Вы  меня  звали? 

Зв-ьздовъ. 

Да,  любезный;  ты  говорять,  женишься? 

ПолюБинъ. 
Я,  ваше  превосходительство?  какъ  вы  это  разум'Ьете? 

Зв-ьздовъ. 
Ахъ,  батюшка,    да  ты,    я  чай,    знаешь,    какъ  женятся, — всЬ    на 
одинь  манерь.    Хорошо,   что  ты  за  умъ  взялся,    право,  славно;    а  я 
вЬдь  выдаю    Вариньку  сегодня  же,    если  можно,    поскор-Ье,    передъ 
моимь  оп/Ьздомъ. 
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Студситъ. 

Варинька. 
Сегодня?  меня?  за  кого  же-съ? 

Зв-ЁЗДОВЪ. 

За  того,  за  кого  ты  хочешь,  милая. 

Варинька. 
Ахъ!  какъ  вы  милостивы! 

Звъздовъ. 

Жаль  только,  что  женихъ  твой  запропалъ.  Эготъ  пов-Ьса,  шурииъ 
мой,  хоть  кого  такъ  развратить,  затащилъ  его  Богъ  знаетъ  куда. 
Ну!  да  воротится,  и  тогда  по  рукамъ  и  къ  в-Ьицу;  я  вправду  думалъ, 
что  этому  не  бывать  такъ  скоро,  авось  ли,  молъ,  какъ  пр^ду  назадъ 
изъ  деревни;  да  вотъ  Настасья  Ивановна  поторопила:  ее  благодари. 

Варинька  (Звгъздовой). 
Ахъ!  растолкуйте,  что  это  значить? 

Звъздовь  (въ  сторону). 
Как1я  у    вс-Ьхь   длинныя  лица!    (Полюбину)    Ну,   любезный,    на 
комъ  же  ты  женишься? 

ПОЛЮБИНЬ. 

Вы  слишкомь  жестоко  шутите. 

Зв-ьздовь. 
Богъ  сь  тобой!    не  только  не  жестоко,   вовсе  не  шучу.    Я  при- 
з}1аюсь,  всегда  полагаль,  что  ты  ищешь  въ  ВаринькЬ;  да  вотъ  жена 
разуверила,  говорить,   что  ты  на  какой-то  на  другой  намЬренъ  же- 
ниться. Спроси  у  нея. 

ПолюБинъ  (Звгъздовой). 

Неужли,  сударыня? 

Варинька. 

Воля  ваша,  а  я  за  Беневольскаго  1ш  за  что  не  выйду. 

Зв-ьздовь. 
Это  что  за  новость? 

Варинька. 

Зач-Ьмъ  же  вы  сейчась  сказали,  что  выдадите  меня  за  того,  за 
кого  я  хочу? 
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Зв-вздовъ. 
А  разв-Ь  ты  за  него  не  хочешь? 

Варинька. 
Будто  вы  не  знаете,  что  онъ  мн-Ь  противнее  смерти! 

Зв-ьздовъ. 
Кто-жъ  васъ  поиметь?   Вотъ  она  мн^  сказала,  что  ты  только  и 
думаешь  о  Бемевольскомъ  и  радехонька   за  него  выйти  оттого,  ви- 
дишь ты,    чтобъ   отплатить  вотъ  ему.    Вольно-жъ  ей  было  все  это 
говорить. — Что?  разв-Ь  ты  мн-Ь  этого  не  говорила? 

Зв-БЗДОВА. 

я  теб-Ь  всегда  говорила,    и  теперь  повторяю,  что  ты  несносенъ. 

Зв-вздовъ. 
Прошу  покорно!  она  же  разгн-Ьвалась!  Сама  Богъ  знаетъ  что 
сочинила,  никакого  толку  не  доберешься;  теперь  она  же  изволить 
сердиться.  Ха!  ха!  ха!  что?  каковъ  урокъ?  хорошо?  будешь  помнить 
впередъ,  не  станешь  хитрить  со  мной?  Н'Ьтъ,  моя  душа,  молода  меня 
проводить,  я  ужъ  пятьдесятъ  л'Ьтъ  на  св-ЬгЬ  живу,  вс^  твои  умыслы 
тотчасъ  смекнулъ.  Вы  ничего  не  понимаете?  слушайте:  ей  смерть  хо- 
чется, чтобъ  я  не  •Ьздилъ  въ  деревню,  вотъ  она  и  загЬяла.  Онъ-де, 
то-есть  я,  очень  желаетъ  Вариньку  выдать  за  Беневольскаго,  семъ 
ув-^рю  его,  что  Варинька  на  это  согласна,  что  Полюбинъ  отъ  нея 
отказался.  Вотъ,  молъ,  —  какъ  онъ  увидитъ,  что  все  близко  къ  тому, 
чего  ему  хочется,  авось  ли  останется,  потомъ  д-Ьло-то  продлится 
и  вовсе  можеп}  не  сбудется,  а  онъ  покам-Ьсть  раздумаетъ  "Ьхать  въ 
деревню. — Не  такъ  ли? 

Зв-ьздовА  (обрадовавшись). 
Ахъ!  какъ  ты  догадливъ! 

Зв-ьздовъ. 
Анъ  вышло  все  напротивъ.    Объ    Беневольскомъ   я  и  думать  не 
хочу,    Вариньку    отдаю  за    Полюбина,    да,  да;    а    въ  деревню   -Ьду 
сейчасъ. 

Полюбинъ  и  Варинька. 

Какъ  счастливо! 
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Студентъ. 

Зв*здовъ. 

Ну,  любезный,  я  давича  какъ  шелъ  сюда  коридоромъ,  вы  меня 
не  видали,  ты  у  нея  украдкой  руку  ц-Ьловалъ. 

ЗвъздовА  (въ  сторону). 
Вотъ  что! 

Зв-вздовъ  (беретъ  у  Вариньки  руку). 
Теперь  дай  сюда.  Можешь  ее  ц'Ьловать  при  всЬхъ  и  не  сов-Ь- 
ститься.  Живите-ко  счастливо.  Ты,  душенька,  съ  будущимъ  твоимъ 
мужемъ,  пожалуйста,  не  хитри,  поступай  по-нашему  просто,  р-Ьже 
будешь  промаха  давать;  а  ты,  брать,  бери  прим-Ьръ  съ  меня,  въ  обманъ 
не  вдавайся.  (Женгь)  Ты  что,  моя  душа?  не  сердишься?  а?  неужли 
еще  сердишься?  да1'1  щечку. 

Зв-ьздовА. 

Съ  твоей  легкостью  въ  нрав-Ь  недостаетъ  одного,  чтобъ  ты  им^лъ 
не  бол-Ье  двадцати  л'Ьтъ, — ты  былъ  бы  безц'Ьнный  челов^къ. 

Зв-Бздовъ. 

О!  я  понимаю,  что  для  тебя  это  въ  иномъ  случае  гораздо  было  бы 
пр^ятн-Ье;  ну,  да  что-жъ  д-Ьлать,  мой  ангелъ!  Будь  довольна,  ч-Ьмъ 
Богъ  послалъ. — Однако  нечего  изъ  пустова  въ  порожнее  переливать. — 
Готовы  ли  лошади? 

Слуга  (входить). 

Впряжены-сь. 

ЗВЪЗДОВА. 

Постой!  какъ  же  намъ  быть  съ  Беневольскимъ? 

Варинька. 

Ах1.!  не  поминайте  объ  немъ. 

Зв-ьздовъ. 

Я  объ  немъ  ужъ  говорилъ  одному,  Прохорову,  давича  со  мной 
остр-Ьтился.  Ну!  да  что  объ  немъ  много  думать?  дураки  въ  Петер- 
бурге не  бываютъ  безъ  м-Ьста.  Кабы  поскор'Ье  поспать  въ  деревню! 
Шутка  ли,  я  тамъ  не  былъ  съ  т'Ьхъ  поръ,  какъ  женился,  и  мн-Ь  от- 
туда пишутъ  так1я  небылицы,  доходовъ  не  высылаютъ.  Прощайте, 
прощайте,  прощайте.  Свадьбу  сыграйте  безъ  меня.  Эй!  коляску  по- 
давать скорЬе!  дорожный  колпакь!  трость!  (Уходить). 
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51влен1е  7-е. 

Зв-ьздовл,  Варинькл,  Полюбинъ,  (немного  погодя)  Федькл. 

ЗвъздовА. 

По-Ьдемте  его  провожать,    и    кстати  сейчасъ    можемъ  пере-Ьхать 
на  дачу,  я  почти  все  туда  отправила.  Полюбинъ,  вы  съ  нами? 

Федька  (вбгъгаетъ). 
Охъ!  прости,  Господи!  какая  тяжелая  рука! 

Зв-Бздовл. 
Что  ты? 

Федька. 

Попался  его  превосходительству  навстр-Ьчу,    онъ  мн-Ь  второпяхъ 
дать  изволилъ  такого  толчка,  что  въ  голов^Ь  заверт-Ьдось. 

Зв-ьздовА. 
Кто  ты  таковъ? 

Федька. 

Я  слуга-съ  Евламп1я  Аристарховича. 

Зв-ёздова. 

А!  кланяйся  ему  отъ  меня,   скажи,  что  я  уЬхала  на  дачу  за  два- 
дцать верстъ  отсюда  на  все  л-Ьто.  (Уходить). 

Варинька. 
И  отъ  меня  поклонись  своему  барину;  я  бывгиая  его  невЬста,  и 
Еыхожу  замужъ,  только  не  за  него, — скажи  ему  это.  (Уходить). 

Полюбинъ. 
И  отъ  меня  поклонись  ему;    я  Полюбинъ,  и  женюсь  на  его  не- 
в'ЬсгЬ, — можешь  ему  донести  объ  этомъ.  (Уходить). 

Я[влен1е  8-е. 

Федька  (одинъ). 

Экъ,  что  поклоновъ!  знать  мы  съ  бариномъ-то  у  праздника!  видно 

ему  зд-Ьсь  житье  отъ  господъ,    что  мн-Ь  отъ  своей  братьи!    За  что, 

подумаешь,  превосходительный  на  меня  пр1окрысился!  У  этихъ  боль- 

шихъ  барь,    кто  имъ  первый  пырь  въ  глаза,  да  не  во  время,  тотъ 

-  135  - 


Студснтъ. 

и  виноватъ.  Хорошо,  что  мой-то  баринъ  не  великой  господинъ; 
будетъ  ли  только  исправно  платить?  —  Ну,  да  что!  Я  в-Ьдь  въ  Питер-Ь 
понавострился:  за  м-Ьсяцъ  впередъ,  а  не  то  прощай.  Денегъ  н-Ьтъ, — 
слуги  н1этъ,  самъ  себ'Ь  сапоги  чисти! 

51влен1е  О-е. 

Федька,  БеневольскШ,  Саблинъ  (входятъ  рука  объ  руку,    оба   нгьсколько 
шатаются;  Саблинъ  поетъ  пгьсню). 

Федыса. 
Видно,  наши-то  навесел-Ь. 

Саблинъ. 
Вотъ  мы  и  у  тебя  въ  комнагЬ.  Ну  что?  по-твоему,  каково  -Ьдять 

у  этого  француза? 

Беневольск1й. 

Амброз1я!  (Садится  въ  кресло  и  задумывается.) 

Саблинъ. 
Мерзость!  избаловался,  прежде  лучше  кормилъ. 

Федька. 
Ъдилъ,  баринъ,  приказано  сказать... 

Саблинъ. 
Поди  вопъ,  посл-Ь  скажешь. 

Федька. 
Чего  послЬ,  сударь!  нужда  прекрайняя.  Ея  превосходительство.., 

Саблинъ. 
Убирайся,  знаешь  куда. — Беневольск1й!  выгони  его. 

Беневольсюй. 
Оставь  насъ. 

Саблинъ. 

Кстати,  тамъ  пришелъ  съ  нами  мальчикъ  изъ  ресторащи,  у  него 
за  пазухой  бутылка;  подавай  сюда  штопоръ  и  стакановъ  достань  въ 
буфегЬ,  да  чтобъ  никто  въ  дом-Ь  не  видалъ,  слышишь  ли? 

Федька. 
Позвольте  напередъ  вымолвить  два  словца...  мн^  приказано... 
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Сабли  нъ. 
Вонъ!  сейчасъ!  не  то  пятьсотъ  палокъ!  (Выталкиваетъ  его  и 
ложится  на  сундукъ).  Пришли  его  ко  мн-Ь  въ  эскадронъ,  братецъ, 
я  его  научу  послушан1Ю.  —  Ну,  что  задумался?  деньги  проигралъ!  я 
бы  теб-Ь  охотно  помогъ,  да,  ей  Богу!  никогда  коп-Ьйки  н-Ьтъ  за  ду- 
шой. То  ужъ  зд-Ьсь,  братъ,  на  это  хваты,  лучше  не  принимайся  за 
карты;  кабы  не  сестра,  я  бы  отъ  нихъ  давно  безъ  мундира  шатался. 
Да  и  ты  что  за  простякъ!  читалъ,  читалъ,  учился,  пишешь  стихи,  а 
на  четвертую  ставишь!  ну  гд-Ь  это  видано? 

Беневольсюй. 
Своенрав1е  судьбы!  ея  жел-Ьзная  рука... 

Саблинъ. 
Н-Ьтъ,  братъ,   разв-Ь  у  того,  кто  банкъ  металъ,  лобъ  жел-Ьзный! 
Жаль,  что  не  знаю  довольно  игры,  не  къ  чему  придраться. 

Беневольсюй. 
Какъ  его  имя? 

Саблинъ. 
Кто  его  знаетъ?  я  самъ  впервые  отъ  роду  его  вижу. 

Беневольск1й. 
Но  я  по  вашему  приглашен1ю  зашелъ  къ  нему. 

Саблинъ. 
Онъ  об-Ьдалъ  подл-Ь  той  комнаты,  гд-Ь  мы  съ  тобой  сид-Ьли;  я 
зач'Ьмъ  то  вышелъ,  онъ  сталъ  со  мной  говорить,  познакомился,  по- 
звалъ  къ  себ-Ь, — а  меня  куда  хочешь  позови,  я  всюду  пойду. — Хо- 
рошо живетъ;  какая  куча  народу  къ  нему  нашла!  я  чай,  так1е  же 
плуты,  какъ  онъ  самъ. 

БеневольскШ. 
Музы!  я  изм^нилъ  вамъ,  погнался  за  окрыленной  фортуной... 

Слблинъ  (з1Ъваетъ). 
Полно  бредить. 

Беневольсюй. 

Я  опять  вашъ,  я  опять  съ  вами,  мечты  уединенья! 

-  137  - 


Студентъ. 

Саблинъ. 

Шутить  брать;  когда  со  мной,  такъ  не  одинъ.  Куда  глупо,  что 
зд-Ьсь  въ  дом-Ь  не  позволяютъ  трубокъ  курить!  я  умно  д-Ьлаю,  что 
къ  сестр'Ь  не  переезжаю  жить. 

Беневольск1й  (вынимаешь  бумагу  и  читаешь). 
Дружись,  мой  другь,  съ  мечтой. 

Саблинъ  (вырываешь  бумагу  и  кидаешь  на  поль). 
Брось  свой  вздоръ,    и  безъ  того  скучно.    (Федька  входить    съ 
бутылкой    и  стаканами).    А!    вотъ  оно!    повесел-Ье  будетъ,    ставь 
сюда.  Э!  Санхо-Панса!  ты  вензеля  пишешь. 

Федька. 
Съ  горя,  право   съ  горя;    сходилъ  не-одаль,    дай-де  поравняюсь 
съ  господами.  (Прислоняясь  къ  стгьнкгь  поешь):  Ахъ  ты  козликъ,  мой 
козликъ!  дедюли  мои!  гей! 

БеневольскШ. 
Шшъ!  что  ты,  съ  ума  сошелъ? 

Саблинъ  (трудясь  за  бутылкой). 
Экой  пьяница! 

Федька. 

А  сами-то  что?  лежу  въ  грязи,  кричу:  не  брызжи. 
Саблинъ  (наливаешь  и  поешь). 

У1Уе  Непп  диа1ге! 
У1уе  ее  Г01  уаШапИ 

Беневольск1й. 
О,    умолчите!    что  за  охота  п-Ьть  французскую  п-Ьсню?    у  насъ 
столько  своихъ  пл'Ьнительныхъ  мелодий  п-Ьвцовъ  своей  печали. 

Саблинъ. 
Пусть    они    сами    свою    печаль    поюгь,    а  я    стану    п-Ьть    „У1уе 
Непп  [У,  оттого  именно,  что  это  вовсе  не  печально. 

Беневольск1й. 
Но   есть  ли   ту'гъ   хоть  мал-Ьйшее   восноминан1е   для  души   рус- 
скаго? 

-  1з8- 


Д-Ьйств^е  III,  явлеше  9. 

Саблинъ. 
Преславное:  наигъ  входъ  въ  Парижъ,  мы  первые  заставили  п'Ьть 
эту  п-Ьскю.    Вотъ   было  житье!    Выпьемъ    скор-Ье    въ   память   этого 
счастливаго  дня!  Пей  же,  ну,  безъ  гримасъ! 

БеневольскШ    съ  стаканомъ  въ  рукгь. 
Вакхъ!...  теб-Ы 

Саблинъ  (вливаетъ  въ  него  весь  стаканъ). 

Безъ  росказней! 

Федька. 

Пей,  да  про  себя  разум-Ьй. 

Саблинъ  (выпивши). 

Что  за  Бургонское!  стаканъ  было  проглотилъ, 

Беневольск1й  (сморщившись). 
Нектаръ. 

Саблинъ. 

Беневольсюй!  душа  моя!  выпьемъ  еще  по  стаканчику. 

Беневольск1й. 
Н'Ьтъ,  никакъ;  я  еще  съ  об-Ьда  отуманенъ  этими  парами. 

Саблинъ. 
Беневольск1й!  не  будь  хоть  теперь  БеневольскШ:  выпей,  не  заста- 
вляй себя  просить.  Беневольск1й,  знаещь?  я  тоже  когда-то  учился  по- 
латыни    и  очень    помню  одну    пословицу...  постой!    кажется;    что  у 
трезваго  на  ум-Ь,  то  у  пьянаго  на  язык-Ь. 

Беневольск1й. 
1п  У1по  уеп1а5. 

Саблинъ. 

Ну,  а  в-Ьдь  ты  теперь  не  трезвый. — Скажи  мн-Ь,  любишь  ли  ты 
меня? 

Беневольск1й. 
Люблю. 

Саблинъ. 

А  я  тебя  не  люблю,  да  все  равно:  ты  любишь,  такъ  докажи,  вы- 
пей! на!  Да  полно,  я  не  въ  шутку  разсержусь;  бери  же,  вотъ  такъ, 
поц-Ьлуй  меня!  стукнемъ! 
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Стуяентъ. 

Беневольсюй. 
Чашу  въ  чашу. 

Федька  (подкрадывается). 
Подойду  поближе  хоть  понюхать.    (Саблинъ  пьетъ,  а  Беневоль- 
скШ  ловить  эту  минуту,  чтобъ  вылить  стаканъ  и  попадаетъ  прямо 
Федькп)    въ  лицо  и  на  платье).    Что  за  обливанье,  сударь?    еще  я 
покам^стъ  свое  платье  ношу,  когда-то  сошьете! 

Саблинъ. 
Выплеснулъ!  не  выпилъ!  Под'Ьломъ  не  терплю  я  этихъ  марателей: 
ВСЯК1Й   изъ  нихъ,    посл^дн1й,    презираетъ  всЬхъ,    думаетъ,    что  онъ 
всЬхъ  умн-Ье,  нич-Ьмъ  не  дорожить. 

Беневольсюй. 
Именемъ  дружбы... 

Саблинъ. 

Плевать  я  хогкпъ  на  твою  дружбу,  и  знаться  съ  тобой  не 
хочу. — По-Ьду  домой.  (Смотрится  въ  зеркало)  Раскрасн+>лся,  до- 
садно! никуда  нельзя  показаться:  про  меня  и  такъ  Богь  знаетъ  что 
говорятъ.  (Уходитъ). 

Явлен1е  10-е. 

Беневольск1й,  Федька. 

Беневольск1й  (не  вставая  съ  креселъ). 
Презр'Ьн1е  буйнымъ  чадамъ  Арея!  безчувственные  враги  изящ- 
наго! — Федька!  стань  сюда!  На  каждой  черт-Ь  лица  твоего  дикая  при- 
рода наложила  печать  свою;  но  ты  имеешь  душу!..  И  не  обд-Ьлана 
душа  твоя  р-Ьзцомъ  образованности,  и  закосн-Ьда  она  въ  кор-Ь  нев-Ь- 
жества;  но  ты  им-Ьешь  душу!.,  подыми!  (Федька  подымастъ  бумагу, 
брошенную  Саблинымъ  на  полъ).  Слушай!  (Читаетъ) 
Дружись,  о  другъ,  съ  мечтой... 

Федька. 
Ахъ!  баринъ,  только  было  я  подружился  съ  Алекс^емъ  лакеемъ, 
да  вишь  и  увезли  его. 

Беневольсюй. 

Шшъ. 

Дружись,  о  другъ,  съ  мечтой. 
Таинственный  покой 
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Сопутствуетъ  намъ  съ  нею; 

И  Гращя — печаль, 

И  сумрачная  даль, 

И  будущность  зарею 

Съ  ней  будутъ  намъ  С1ять! — 

Счастливое  вступлен1е!  эта  неопред-Ьленность  будущаго,  сумракъ  даль- 
и1й  приготовляютъ  сердце  къ  тихому,  сладостному  мечтанью.  (Федысгь). 
А?  что  ты  думаешь? 

Федька. 
Ничего-съ. 

БеневольскШ. 
Ты  вреи1ь. 

Съ  ней  будутъ  намъ  с1ять, 
Дни  мирны  ублажать 
Души  и  чувствъ  прельщеньемъ, 
Какъ  легкимъ  сновид-Ьньемъ... 

(Федысгь).  Понимаешь  ли  ты?  сновид-Ьнье? 

Федька. 
А  кто  ихъ  пойметъ?  мн-Ь  давича  такая  дурь  во  сн1э  привид-Ьлась! 
что  ваши  вирши! 

БеневольскШ. 

Хочешь  ты  слушать  или  н'Ьтъ? 

Федька. 
Какъ  вы  приказать  изволите. 

Беневольск1й. 

Такъ  слушай  же  и  молчи!  (Продолжаешь  читать) 

И  мрачныхъ  мыслей  сынь 
Съ  мечтою  не  одинъ; 
Онъ  преплываетъ  море 
Туманныхъ  бурныхъ  думъ, 
Отъ  коихъ  взоръ  и  умъ 
Смущеньемъ  ц^пен'Ьютъ. 

(Федькгь).  Скажи  правду:  страишо-ли  это? 

Федька. 
Страшно-съ. 

Беневольск1й. 

Ты  понял  ь  что-нибудь? 
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Федька. 
Ничего  не  понялъ-съ. 

Беневольск1й  (съ  радостью). 
И  этотъ   даръ  возбуждать  ужасъ    самой    незначущей,    часто  не- 
понятной мысл1ю, — онъ  неизв'Ьстенъ  былъ  доныне:  это  св-Ьж!»!  листокъ, 
вплетенный  въ  в-Ьнецъ  поэз1и.    (Продолжаетъ) 

Ахъ!  скоро  ли  присп-Ьють 
Т^Ь  дни,  златой  хоть  часъ. 
Когда  любовь  отрадой 
Появится  для  насъ 
Съ  надеждою — усладой? 

Надежда!  ты  осталась  со  мною,  прелестная! 

Федька. 
Н-Ьтъ,  баринъ,  надежда  плоха.  Дайте  разсказать,  что  зд^сь  безъ 
васъ  приключилось. 

Беневольск1й. 
Молчанье,  повторяю  я,  не  раскрывай  рта,  пока  тебя  не  спросятъ, 
(Продолжаетъ) 

Какъ  обновленный  св-Ьгь 

Собой  украсить  роза? 

Гвоздика,  милый  цв-Ьгь, 

Тюльпанъ  и  тубероза 

Узорчатымъ  ковромъ 

Блеснуть  предъ  томнымъ  взоромъ? 

(Федькгь)  Сколько  цв-Ьтовъ  поэз1и!  А? 

Федька. 
Нечего  сказать,  что  мно'-о  цв-Ьтовъ-съ. 

Беневольск1й. 
Цв-Ьты  поэз1и!  Кто  васъ  не  чувствуегь?  (Федьть)  Не  прерывай  же 
меня.  Гд-Ь  бишь  я  остановился?  да...  „предъ  томнымъ  взоромъ..." 

Какъ  чистыхъ  Музъ  соборомъ 
Восторженный  въ  эфиръ, 
Я  безпред'Ьльный  м1ръ 
Сл1ю  съ  иепостижимымъ? 

(Федькгь)  Ты  зЬваешь,  безчувствентпй? 
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Федька. 
Виноватъ,  сударь,  у  меня  обычай  такой:  какъ  мн-Ь  зачнутъ  сказки 
читать,    такъ    и    задремлется, — еще    бывало    смолода,    какъ   нашъ 
дьячокъ,  слово  въ  слово  такой  же  мастеръ,  какъ  и  ваша  милость... 

Беневольск1й. 

Прочь  со  своими  сравнен1ями,  въ  пыли  таящаяся  душа!  прочь,  пока 

гн-Ьвъ  не  совсЬмъ  овлад-Ьлъ  мною.  (Федька  отходить,  садится  на 

сундукъ  и  засыпаетъ.  БсневольскШ  продолжаетъ  читать.) 

Дотоль,  рука  съ  рукой, 
Мы  по  стезямъ  пезримымъ 
Сп-Ьшимь,  о  другь!  съ  тобой 
Къ  безсмертью,  въ  безконечность! 
А  тамъ! — награда...  в-Ьчность! 

И  это  я  написалъ!  это  излилось  изъ  моего  пера! — Федька!..  Онъ 

спитъ,  жалк1й  челов-Ькъ!  вм-Ьстилище  физическихъ  потребностей!..  И 

всЬ  люди  почти  таковы!  съ  к-Ьмъ  я  ни  встр-Ьчался  зд^Ьсь  въ  столиц-Ь, 

ни  одинъ    не  чувствуетъ   этого    стремленья,   этого   позыва   души — 

туда!  къ  чему-то  высшему,  незнаемому! — Но  т'Ьмъ  лучше:  какъ  великъ 

между  ими  всЬми  тотъ  одинъ,  кто,  какъ  я,  вознесенъ  ввыспрь  изъ 

среды  обыкновенности! — Рука  фортуны  отягот-Ьла  надо  мною,  я  про- 

игралъ  мои  деньги,  — но  дары  фантаз1и  всегда  при  мн'Ь,  они  все  по- 

правятъ.  Вельможи,  цари  будутъ  внимать  строю  моей  лиры,  и  золото 

и  почести  р-Ькою  польются  на  пЬвца.  Но  я  ими  не  дорожу,  я  дово- 

ленъ  одною  славою,  уд-Ьломъ  великимъ. 

Явлен1е  11-е. 

Т-В  ЖЕ   и    ШВЕЙЦАРЪ. 
ШВЕЙЦАРЪ. 

Скоро  ЛИ,  сударь,  опростаете  квартиру? 

Беневольск1й. 
Что  такое? 

Швейцаръ. 

Скоро  ли  вы  изволите  отселЬ  выбраться! 

Беневольсюй. 
Пожаръ?  неужли  пожаръ?  Федька!  мои  бумаги!  спаси  мои  бумаги! 
въ  нихъ  все  мое  богатство. 
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ШВЕЙЦАРЪ. 

Н'Ьтъ,  сударь,  Богъ  милостивъ,  еще  ничто  ие  горитъ. 

Беневольск1й. 
Н'Ьтъ?  что  жъ  ты  сказалъ? 

ШвЕйилРъ. 
Я  спрашивалъ,  скоро  ли  вы  отсел-Ь  съ-Ьзжаете? 

БеневольскШ. 
Разв-Ь  теб-Ь  Александръ  Петровичъ  вел-Ьлъ?... 

ШвЕЙЦАРЪ. 

Н'Ьтъ,  онъ  объ  васъ  ничего  не  приказывалъ;  а  ужъ  какъ  оиъ 
изволилъ  отправиться  въ  деревню,  а  барыня  съ-Ьхала  на  дачу,  такь 
когда  вы  опростаете  комнату?  я  бы  заперъ. 

Беневольсюй. 

Не  можетъ  быть.  Какъ  это?  давно  ли?  такь  скоро?  будто  Але- 
ксандръ Петровичъ  у-Ьхалъ? 

Швейцаръ. 
Изволилъ  уЬхать. 

Беневольск1й. 

Въ  деревню?  далеко  ли? 

Швейцаръ. 

Вотчина  его  Прилиповка  въ  Костромской  губерн1и,  верстъ  отсел'Ь 
девятьсотъ  съ  десяткомъ,  да  въ  Рязанской  село  ПотФлиное,  сереть 
буде'П>  побольше  тысячи,  да  около  Нижняго  барынина  деревня  Бе- 
резовка, деревня  большая,  тоже  душь  тысячи  съ  полторы. 

Беневольск1й. 

В'ь  которую  же  онъ  теперь  у^халь? 

Швейцар'ь. 

Да  Богъ  в^сть,  люди  на-двое  говорили. 

Беневольск1й. 

Неужли  он'1.  ничего  не  приказывалъ  передъ  отъ-Ьздомъ? 
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Швейцаръ. 
Изволилъ  кр-Ьпко  наказывать,  чтобъ  штучные  полы  везд-Ь  почи- 
11;1ть,  гд-Ь  расклеились,  да  люстру  изъ  галдареи  вынести.,. 

Беневольсюй. 
Да  обо  мн-Ь  что? 

Швейцаръ. 

Объ  васъ  онъ  ничего  не  приказывалъ. 

Беневольсюй. 
В-Ьрно  ты  не  знаешь;  кто  еще  въ  дом^  есть,  кром-Ь  тебя? 

Швейцаръ. 
Ни  одного  Живаго  человЬка:    барыня  шестерыхъ  людей  забра/1а 
съ  собою  на  дачу,  а  остальные  кое-куда  разбрелись. 

БеневольскШ. 
Что  жъ  мн^  д^ать? 

Швейцаръ. 

Какъ  станете  перевозиться,  дайте  мн-Ь  знать  съ  вашимъ  челов-Ь- 
комъ:  надо  будетъ  зд^сь  убрать  посл-Ь  васъ. 

Беневольсюй. 
Зач-Ьмъ  же  мн-Ь  переезжать? 

Швейцаръ. 
Баринъ  кр-Ьпко  наказывалъ,    чтобъ  зд-Ьсь  никому  не  оставаться, 
что  де  комнаты  вс^  станутъ  заново  расписывать. 

Беневольск1й. 
И  мн-Ь  вел-Ьлъ  пере-Ьзжать? 

Швейцаръ. 
Объ  васъ  онъ  ничего  не  приказывалъ.  (Уходить). 

Явлен1е  13-е. 

Беневольск1й,  Федька. 

Беневольск1й. 

Федька!  Федька!  безпросыпный!  негодяй!.,  вставай!  проснись! 

Федька  (впросонкахъ). 
Л-Ьв-Ьй,  Алёха... 
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Беневольск1й. 
Несносная  тварь!  вставай!  вставай! 

Федька  (протягиваясь). 

Что,  сударь?  ась? 

Беневольсюй. 

Ты  спишь,  мерзавецъ!  и  не  говоришь  мн-Ь,  что  всЬ  отсюда  уЬхали, 
и  мы  съ  тобою  одни  остались  въ  опусгЬломъ  домЬ!.. 

Федька. 
Вишь,  сударь,  я  не  разъ  принимался  вамъ  докладывать,  да  поди-ко 
вы  съ  вашими  виршами  не  давали  слова  вымолвить. 

Беиевольск1й. 
Говори,  что  зд-Ьсь  безъ  меня  было?  что  ты  вид'Ьлъ?  Александръ 
Петровичъ  не  приказывалъ  ли  теб-Ь  чего-нибудь? 

Федька. 
Онъ  второпяхъ  далъ  мн-Ь  толчка,  что  въ  ушахъ  зазвен-Ьдо;  только 
я  отъ  него  добра  и  вид-Ьлъ. 

Беневольск1й. 
Но  друпе  что?  жена  его? 

Федька. 
Барыня  и  барышня  вел-Ьли  вамъ  кланяться. 

Беневольск1й. 
Только? 

Федька. 

Н'Ьтъ-съ;  еще  что  бишь  он^Ь  велели  вамъ  сказать? 

Беневольсюй. 
Почему  я  знаю,  мучитель?  Не  мори  меня,  договаривай. 

Федька. 
Да  право,  все  изъ  головы  вонъ  вышло. — Что  бишь  он-Ь  вел'Ьли 
вамъ  сказать? 

Беневольсюй. 

Терп-Ьнья!  дайте  миФ.  терп-Ьнья! 

—  146  — 


Д-Ьйств!е  III,  явлен1е  12. 

Федька. 
Да,   что    барышня  то,    ваша  нев-Ьста, — ужъ  не  ваша  иев-Ьста,   а 
выходитъ  замужъ  за  его  милость,  забылъ,  какъ  зовутъ. 

Беневольсюй. 
О  судьба!  ужасны  твои  потаенные  громы!  За  что  схватиться  ми-Ь 
въ  этомъ  кораблекрушен1и? — Ты  не  знаешь  всЬхъ  моихъ  б'Ьдств1й: 
у  меня  ни  копейки  н-Ьтъ  денегь. 

Федька. 
Ахъ,  Создатель!  ужли  потеряли? 

Беневольск1й. 
Проигралъ. 

Федька. 

Въ  картежъ!  вотъ  тЬ  благодарствуй! 

Беневольсюй. 
Безъ  денегь!  безъ  друзей! 

Федька. 
А  еще   разумникъ!    грамотникъ!    вотъ-те    разживусь,    да  разбо- 
гагЬю.  —  я  Что  ты  отъ  меня  получаешь  жалованья?  малость!  будешь 
получать  тысячу,  слышишь?  тысячу!"  — Анъ  вышелъ  самъ  безъ  гроша: 
я  вид'Ьлъ,  что  теб'Ь  не  сдобровать. 

Беневольсшй. 

Какъ  ты  смеешь  говорить  со  мною  со  второмъ  лиц'Ь  единствен- 
наго  числа? 

Федька. 

Вишь,  все  хорохорится:  „я  де  всЬхъ  разумнее,  мн-Ь  зд-Ьсь  дадутъ 
денегь  сътри  пропасти!" — анъ,  лучше  бы  помнить  пословицу:  -Ьду— 
не  свищу,  а  на^ду — не  спущу.  (Треплешь  Беневольскаго  по  плечу, 
тотъ  его  отталкиваешь).  Эка  дворянска  амбиць!  безъ  денегь,  а 
сп-Ьсивится!  Пойду,  возьму  свои  пожитки,  да  уберусь,  поищу  себ^ 
барина  потолков'Ье.  (Уходить). 


-    41    -  10^ 


Студентъ. 

Явлете  13-е. 

Беневольск1й,  Прохоровъ. 

Прохоровъ  (читаешь  записку). 
Евламп1й    Аристарховичъ    БеневольскШ,    недавно    пр1'Ьхавш1й    въ 
Санктпетербургъ,    обучался    въ    Казанскомъ    университетЬ    разнымъ 
языкамъ  и  наукамъ,  знаетъ  грамматику. 

Беневольск1й. 
Это  я.   Что  вамъ  нужды  до  меня,  вамъ,  чуждымъ  моей  скорби? 

Прохоровъ. 
Вы  безъ  м-Ьста,  какъ  мн-Ь  довелось  слышать,  находитесь? 

Беневольск1й. 
Я  всЬми  отверженъ,  дунш  моя  подавлена  подъ  гнетомъ  огорчений. 
Прохоровъ  (садится). 

Позвольте  прис-Ьсть.  Я  н-Ькоторое  такое  м-Ьсто  имЬю,  недавно 
упразднившееся,  вамъ  особенно  свойственное. 

Беневольск1й  (въ  сторону). 

Онъ  для  меня  им-Ьетъ  м^сто!  стало,  слышалъ  обо  мн-Ь,  я  зд-Ьсь 
изв-Ьстенъ.  (Громко)  Что  побудило  васъ  подать  мн-Ь  руку  помощи? 
кого  я  въ  васъ  вижу? 

Прохоровъ. 

Мое  прозван1е  Прохоровъ,  говорилъ  мн-Ь  объ  васъ  его  превосхо- 
дительство Александръ  Петровичъ,  у  котораго  вы  жительство  им-Ьете. 

БеневольскШ. 

Ахъ,  сударь!  я  объ  васъ  отъ  него  столько  наслышался, —  вы, 
кажется,  близки  его  сердцу. 

Прохоровъ. 

Я  только  съ  давишней  поры  им-Ью  честь  быть  включеннымъ  въ 
число  его  знакомыхъ. 

Беневольск1Й. 

Какъ,  сударь!  не  прежде? 
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Прохоровъ. 
Д-Ьйствительно  такъ.  Мы  встр-Ьтились  въ  милютинских!^  лавкахъ, 
въ  9  номер-Ь.  Его  превосходительство  кушать  изволили  фрукты,  а  я 
кое  къ  чему  приторговывался. 

Беневольск1й. 
Онъ  мн-Ь  сказывалъ,    что  ваше  имя  пользуется  большой  изв-Ьст- 

ностыо. 

Прохоровъ. 

Справедливо  такъ.  Вы  мое  имя  на  заглавныхъ  листкахъ  многихъ 
книгъ  пом'Ьщеннымъ  вия'^^тъ  можете. 

Беневольск1й  (въ  сторону). 
Ему  посвяшаютъ  книги!  (Громко)  Позвольте,  сударь,  и  мн-Ь  под- 
нести вамъ  мои  опыты  въ  проз-Ь  и  стихахъ,  досуги  моей  безпечной 
музы;   они,  конечно,  будутъ  приняты  публикою  съ  большею  благо- 
СКЛ0НН0СТ1Ю,  если  украсятся  вашимъ  именемъ. 

Прохоровъ. 
О!  государь  мой,  С1е  для  меня  слишкомъ  много,  я  не  бол-^е,  какъ 
честный  содержатель  типограф1и;  но  вы  хорошо  сд-Ьлаете,  если  оные 
ваши  труды    нашему  директору    посвятите,    онъ  челов-Ькъ  достопо- 
чтенный и  надворный  сов-Ьтникъ. 

Беневольск1й. 
Какъ!  вы  содержатель  типограф1и? 

Прохоровъ. 
Истинно  такъ.  Не  соизвольно  ли  вамъ  будетъ  дать  мн-Ь  на  обра- 
зецъ  ваше  н-Ькакое  рукописан1е? — С1е  весьма  необходимо. 

БеНЕВОЛЬСК1Й. 

Къ  чему  жъ  это?  Если  вы  хотите  вид-Ьть  мой  почеркъ,  то  я 
ув'Ьряю  васъ,  что  онъ  самой  плохой, — отрисовка  моихъ  идей  обнару- 
Ж11вается  не  въ  красизыхъ  литерахъ.  Если  же  вы  хотите  знать  мой 
слогь,  то  можете  найти  кучу  моихъ  произведен1й  во  многихъ  изв1^- 
стныхъ  пашихъ  журналахъ,  въ  „Сын-Ь  Отечества",  наприм-Ьръ. 

Прохоровъ. 
С1е  пгр10дическое  издан1е  изъ  лучшихъ,  нумера  выходять  всегда 
аккуратно,  буквы  отм-Ьино  четк1я,  бумага  вообще  хорошая. 

-   149  - 


Студентъ. 

Беневольск1й. 

О!  сударь,  съ  какой  точки  зр'Ьн1я  вы  смотрите  на  вещи! 

Прохоровъ. 

Вы  в-Ьроятно  переводите? 

Беневольсюй. 
И  сочиняю. 

Прохоровъ. 

Весьма  похвально.  Знаете  ли  вы  правописан!е? 

БеневольскШ. 

Помилуйте,  я  кажется  сказалъ  вамъ,  что  мног1я  мои  сочинен!я 
пом-Ьщены  въ  журналахъ. 

Прохоровъ. 

Безспорно  такъ.  Но  я  скажу  вамъ,  государь  мой,  что  мног1е  изъ 
нашихъ,  впрочемъ  весьма  почтенныхъ  словесниковъ,  конхъ  сочине- 
ниями журналы  наполняются,  удостаиваютъ  меня  своими  пос'Ьщен1ями: 
изъ  нихъ  большая  часть  не  весьма  тверды  въ  правописан1и.  Оно  же, 
правописан1е,  разум-Ью  я,  главное  есть  для  той  должности,  которую 
я  предлагаю  вашему  благоуважен1Ю. 

БеневольскШ. 
Какая  жъ  это  должность? 

Прохоровъ. 
Должность  С1я  въ  томъ  состоитъ,  дабы  съ  неусыпнымъ  бд%ньемъ 
за  ошибками,  встр-Ьчаться  могущими  при  книгопечатан1и,  надсматри- 
вать. 

Беневольсюй  (въ  сторону). 

Скор-Ье  влачить  за  собою  котомку  нищеты,  ч^Ьмъ  взять  на  себя 
эту  прозаическую,  неблагодарную  должность. 

Прохоровъ. 
Вы  им1Ьете  ежегодно  получать  въ  опред^кленные  сроки  четыреста 
пятьдесятъ    рублей,   и   за   прочтен1е    печатаемыхъ    книгъ    зад-Ьльная 
плата  съ  каждаго  листа  по  пяти  коп'Ьекъ  вамъ  безъ  задержки  про- 
изводиться будетъ. 

Беневольск1й  (въ  сторону). 
Онъ  мн-Ь  душу  раздираетъ. 
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Д^йств1е  III,  язлен1е  посл-Ьднее. 

Явлен!  е  посл'Ьднее. 

Т-в  ЖЕ  И  Мальчикъ. 

Мальчикъ. 
Мн-Ь,  сударь,  пора  домой  идти. 

БеНЕВ0ЛЬСК1Й. 

Что  теб^  надобно? 

Мальчикъ. 

Я  за  вами  бутылку  съ  виномъ  давича  принесъ,  этотъ  офицеръ 
сказалъ,  что  вы  заплатите,  а  меня  хозяинъ  нашъ  мусье  побьетъ,  коли 
я  пром-Ьшкаю. 

БеневольскШ. 

Ахъ,  братецъ!  у  меня  челов'Ькъ  вышелъ,  унесъ  ключъ  отъ  шка- 
тулки. Милостивый  государь!  я  согласенъ  быть  у  васъ  корректоромъ; 
между  гЬмъ  заплатите  за  меня  небольшой  этотъ  долгъ. 

Прохоровъ. 
Съ    превеликимъ    удовольств1емъ,    въ    зачетъ    будущаго   вашего 
жалованья. 

Беневольсюй. 

Мечты  моей  юности!  мечты,  сопровождавпия  меня  изъ  Казани 
сюда!  сопутницы  неизм-Ьнныя!  куда  вы  исчезли,  заманчивый?... 


КОНЕЦЪ  К0МЕД1И. 


своя   СЕМЬЯ 


и    Л     Л 


ЗАМуЖНЯЯ  НЕВЬСТА, 

К0МЕД1Л    ВЪ    ТРЕХЪ    ДЪпСТВШХЪ, 
ЬЪ  СТИХАХЪ. 


ТГредсгаавлена  въ  первый  разъ  въ  Санктпетер- 
бург*,  на  Маломъ  Театр"Ь,  въ  пользу  Актрисы 
Г-жи  Валберховой;    Генваря  2^  дня,   1818  года. 


САНКТПЕРБуРГЪ; 

въ  Типограф1и  ИмгтЕРАторскАго  Театра, 
1818  года. 


ДЪЙСТВуЮЩгЯ     лиц  А.- 
Матрена    Карловна 
ЗвонкинА.пом^щица  Г-жа  Сандцноба* 

Карлъ  Савичь  Иск- 
1»инъ,отставной  Се- 
ку ндъ  -  М  31  оръ,  ея 
племя нникъ    -     -     -Г.  БобровЬ. 

©еклаСавишнаБрыз- 
гова,  вдова     -    -     -  Г^жа  Ежова  б. 

Варвара     Савишна 
Вельдюзева,  вдова  -  Г'Жа  Каратыгина  б. 

Раиса  Савишна,  ста- 
рая девушка  »-     -     -  Г'Жа  Самойлова» 

Максимъ  Меркуло- 
вичь  Вирюлькинъ , 
зять  ихъ  -     -     -     -  Г.  РамазаноеЪ, 

ЛюБимъ,  племянникъ 
ихъ  -     -     -     -     -^     "  Г*  СосницкШь 

Наташа,  жена  его    -  Г-жа  Валберхова, 


ОТРЫВО^Ъ 

мзъ  комедой 

Свой  семья,  или  замужняя  нев^ета. 

[1817]. 
[Предислов1е  А.  С.  Грибоедова:] 

лЛюбимъ,  уолодой  челов-Ькъ,  въ  бытность  свою  въ  Петербург-^, 
женился  по  страсти,  безъ  соглас1я  своихъ  родственниковъ,  Онъ  при- 
возить жену  въ  тотъ  городъ,  гд-Ь  жнвутъ  всЬ  его  тетки  и  дяди: 
Мавра  [0еклз]Савишна,  Раиса  Савишна,  Варвара  Савишна[Вельдюзева], 
Карпъ  Савичь,  Максимъ  Меркуловичь.  ВсЬ  думаютъ,  что  онъ  сгово- 
ренъ;  никто  не  знаетъ,  что  онъ  женатъ,  кром-Ь  Варвары  Савишны, 
которая  всЬхъ  добр-Ье,  и  у  которой  молодые  пристали.  Любимова 
свадьба  до  времени  остается  тайною,  а  между  т-Ьмъ  Наташа,  жена  его, 
подъ  чужимъ  именемъ,  знакомится  со  всею  мужниною  роднёю,  ста- 
рается каждому  изъ  нихъ  угодить  и  поправиться,  и  въ  томъ  успЬваетъ. — 
Это  содержан1е  одной  комед1и  кн.  А.  А.  Шаховскаго,  въ  которой  я 
взялся  сд'Ьлать  н'Ьсколько  сценъ  изъ  второго  акта.  Вотъ  он-Ь". 

ДЬЙСТВ1Е  ВТОРОЕ. 
Явлен!©  1-е. 

Вельдюзева,  Любимъ  и  Наташа. 

ЛЮБИМЪ. 

Да!  я  об^галъ  всю  почтенную  родню, 
И  счастья  своего  покам-Ьстъ  не  виню: 
Гд-Ь  ни  былъ,  никого  найти  не  удавалось, 
Кром'Ь  одной. — За  то  ужъ  отъ  нея  досталось! 
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Своя   Семья. 

г.  Къ  Раис^  Сазншн'Ь,  какъ  слЬдуетъ,  зашелъ; 
Глядь,  у  себя.  Слуга  тотчасъ  меня  повелъ 
Къ  ней  въ  образную, — тамъ  въ  очкахъ  она  читала, 
Вспрыгнула,  ахнула  и  въ  обморокъ  упала. 
Оттерли.  Боже  мой!  тутъ  только-что  держись: 

10  Ув'Ьщеван1я  р1ьк01О  полились; 

И  все  печатное,  что  только  вышло  внов-Ь, 
Все  знаетъ  наизусть,  не  ошибется  въ  слов-Ь; 
Ну,  такъ  и  сыплетъ  вздоръ.  Р-Ьчь  о  теб-Ь  зашла: 
Тутъ  длинную  она  статью  о  томъ  прочла, 

15  Какъ  в-Ьрио  въ  д-Ьвушк-Ь,  вертушк-Ь  новомодной, 
Н'Ьтъ  пламенной  души,  ни  н-Ьжности  природной. 
Ни  сердца  простоты...  А  я  безъ  дальнихъ  словъ, 
Не  выслушавъ  всего,  взялъ  шляпу,  былъ  таковъ. 
Наташа,  какъ  я  глупъ!  зач-Ьмъ,  не  понимаю, 

80  Привезъ  тебя  сюда? 

Вельдюзева. 
Вотъ  такъ-то!  поздравляю! 
Вс'Ь  виноваты  мы... 

ЛЮБИМЪ. 

Ахъ,  н-Ьтъ!  всегда  жеи-Ь 
Твердилъ  я,  что  у  насъ  порядочныхъ  въ  роднЬ 
Есть  двое:  вы  да  я. 

Вельдюзева. 
Пов-Ьрь  мн^Ь:  помаленьку 
На  свой  поставишь  ладъ  ты  всю  свою  роденьку. 
25  Нашъ  опытъ  удался  съ  секундъ-ма1оромъ;  ну, 
Полюбятъ  также  всЬ  они  твою  жену, — 
Дай  срокъ. 

Наташа. 
Ахъ,  дядюшк-Ь  понравиться  не  трудно: 
Онъ  веселъ  добръ  и  милъ,  —  и,  право,  даже  чудно, 
Какъ  онъ  напоминалъ  Любима  мнЬ. 

Лювимъ. 

А  ч-Ьмъ? 

-  ц(^  - 


Явлен1е  1. 

Наташа. 
28  Да  кром-Ь  л-Ьтъ,  лица  и  воспитанья,  всЬмъ. 

Ты  точный  дядюшка,  мой  другь,  подъ  старость  будешь. 

ЛЮБИМЪ. 

Вотъ  на! 

Наташа. 

Ты  никогда  гусарить  не  забудешь; 

Все  станешь  вспоминать  съ  восторгомъ  старину, 

И  молодечество,  и  службу,  и  войну. 
33  Я  вижу  ужъ  тебя:  ты  въ  дядюшкины  годы, 

Какъ  онъ  въ  сЬдыхъ  усахъ,  про  славные  походы, 

Про  Лейпцнгъ,  Кульмъ,  Парижъ  безъ  памяти  кричии1ь; 

Безъ  милосерд1я  все  новое  бранишь; 

Свой  полкъ,  своихъ  друзей,  свои  проказы  славишь, 
:о  Пов'Ьсамъ  будущимъ  себя  прим-Ьромь  ставишь 

И  сердишься  за  то,  что  рано  устар-Ьлъ. 

ЛЮБИМЪ. 

А  ты  въ  углу  ворчишь:  онъ  все  еще  постр-Ьлъ; 
Когда  ты,  батышка,  дурачиться  уймешься? 
И  вслухъ  меня  бранишь,  а  внутренно  см-Ьешься. 
43  Не  правда-ли,  мой  другь? 

Наташа. 
Да,  можетъ  быть  легко; 
Но,  къ  счастью,  до  того  еще  намъ  далеко. 

Вельдюзева. 
Сестра  сюда  идетъ. 

Наташа. 
Ахъ,  Боже  мой!  какая? 

Вельдюзева. 
Охъ1  0екла  Савишна! 

ЛЮБИМЪ. 

Крикуша  и  скупая. 

Наташа. 
Да  гд'^^-бы  платьица  найти  миФ.  попростей? 
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Вельдюзева. 
50  у  Груньки  ты  возьми  передникъ  поскор-Ьй. 
Уйдите  же:  она  ужъ  подошла  къ  порогу. 

Наташа  (уходя). 
Любимъ! 

ЛЮБИМЪ. 

я  за  тобой.  (Уходятъ  вмгьстгь). 

Явленхе  2-е. 

0ЕКЛА  Савишна  и  Вельдюзева. 

0ЕКЛА. 

Скажи-ка:  слава  Богу! 
В-Ьдь  нашъ  Любимъ  сюда  изволилъ  прикатить. 
Хоть,  правда,  посп'Ьшилъ  меня  онъ  нав-Ьстить, 
ез  Да  в-Ьдь  пожал овалъ  въ  тотъ  самой  часъ,  въ  который 
Къ  вечерн1^  я  хожу.  Охъ,  эти  мн-Ь  проворы! 
Я  чай,  разв-Ьдывалъ,  когда-де  побывать? 
Когда  потрафить  такъ,  чтобъ  дома  не  застать? 

Вельдюзева. 
Ну,  можно-ли... 

0ЕКЛА. 

Чего?  Онъ  разв'Ь  путныхъ  правил!.? 

со  Дивлюсь  еще,  мой  св-Ьтъ,  тому,  что  не  оставилъ 
Визитной  карточки;   а  то  у  нихъ  такой 
Обычай  водится  въ  столицахъ,  объ  Святой 
И  въ  Рождество.  Да  что?  тамъ  в^чно  наглость  та-же; 
Знатн'Ьйш1е  дома — и  родственниковъ  даже — 

65  Вотъ  посЬщаютъ  какъ:  самъ  баринъ  дома  спить. 
Карету  и  пошлетъ,  а  въ  ней  холопъ  сидитъ, 
Какъ  будто  господинъ;  обрыскаетъ  край  свкта, 
Швыряетъ  карточки!..  Спасибо!  мерзость  эта 
Что  не  дошла  до  насъ:  помиловалъ  Господь! 

70  Да  и  племяннику  нельзя  глаза  колоть: 

Что  самъ  онъ  заходилъ,  я  отъ  Потапки  знаю; 
А  все-таки  спесивъ!  Увижу — разругаю. 
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Язлен1с  3. 

В^дь  н-Ьтъ,  чтобъ  подождать  полчасика...  б-Ьда, 
Никакъ  нельзя,  сп-Ьшитъ.  Спроси  его:  куда? 
16  Небось  не  думаетъ  угодность  сд-Ьдать  тетк-Ь; 
А  въ  Петербурге  бы  къ  какой-нибудь  красотке... 

Я!влен1е  3-е. 

Т-в  ЖЕ  и  Наташа. 

Наташа. 
Ахъ,  вы  зд-Ьсь  не  одн-Ь!  простите! 

Вельдюзева. 

Ничего. 

0ЕКЛА. 

Кто  это?  зд-Ьшняя? 

Вельдюзева. 

Н-Ьтъ;  мужа  моего 
Покойнаго  родня,  пр1-Ьхала  недавно. 
80  Знакома  вамъ  была  ©едосья  Николаевна? 

0ЕКЛА. 

Твоя  золовка? 

Вельдюзева. 

Да,  ее  въ  живыхъ  ужъ  н^тъ. 
Воть  дочь  ея. 

0ЕКЛА. 

Она? — Прошу!  какихъ  ужъ  л-Ьтъ! 
Нев"Ьста  хоть  куда. — Мы  вм-ЬсгЬ  выростали 
Съ  твоею  матушкой,  дружнехонько  живали, 
8с  И  батюшка  въ  Москв-Ь  къ  намъ  часто  въ  домъ  ходилъ; 
При  мн-Ь  онъ  сватался,  при  мн-Ь  помолвленъ  былъ, 
Ахъ,  на  семъ  св-ЬгЬ  я  куды  давно  таскаюсь! 
Ты  съ  нами  долго-ли  пробудешь?  а? 

Наташа. 

Не  знаю-съ; 
Какъ  будетъ  тетушке  угодно... 

Вельдюзева. 

Мн-Ь,  другъ  мой? 
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90  Весь  в-Ькъ  радехонька  я  вм-ЬсгЬ  жить  съ  тобой. 

(Эекл1ъ). 
Въ  глаза  и  за  глаза  скажу:  неприхотлива, 
И  угодительна,  ловка  и  бережлива; 
Желаю  всякому  такую  дочь  им^ть. 

Наташа. 
Угодно,  тетушка,  вамъ  будетъ  посмотр-Ьть, 
95  Тамъ  приготовила  для  васъ  одно  я  блюдо. 

Вельдюзева. 
А!  знаю,  хорошо. — Останься  зд-Ьсь  покуда. 
Сестрица,  кажется,  не  гостьи  вы  у  насъ. 
Не  взыщите,  а  я  назадъ  приду  сейчасъ.  (Уходить), 

51влен1е  4-е. 
0ЕКЛА  Савишна  и  Наташа. 

©ЕКЛА. 

Что  это,  матушка?  неслыханное  д-Ьло! 
100  Кто  стряпаетъ  теперь? 

Наташа. 
Къ  об'Ьду  не  поспЬло; 
Хватились  поздно  мы,  такъ  какъ-то  не  пришлось. 

0ЕКЛА. 

Какое-жь  кушанье? 

Наташа. 
Пирожное  одно-съ, 
И  выдумки  моей. 

0ЕКЛА. 

Твоей? — Оно-бъ  не  худо, 
Да,  в-Ьдь,  пирожное  затейливое  блюдо; 
105  Насущный  хл-Ьбъ  теперь  одинъ  составить  счетъ, 
Такъ  лакомство,  ей-ей!  на  умъ  ужъ  не  пойдеть. 

Наташа. 
Да-съ,  у  меня  за  то  все  снадобье  простое: 
Морковка,  яицы  и  кое-что  другое. 
Да  соку  положить  лимоннаго  чуть-чуть. 

—    1б0   — 


Явлен1е  4. 

0ЕКЛА. 

11«  Ну,  сахаръ  входитъ-же? 

(Наташа  качаетъ  головой). 
Хоть  крошечка? 

Наташа. 

Отнюдь! 
Какъ,  сахаръ?  шутка-ли?  что  вы?  побойтесь  Бога! 
Н-Ьтб!  и  безъ  сахару  расходовъ  очень  много. 

0ЕКЛА. 

Да!  согр'Ьшили  мы,  крутыя  времена! 

Наташа. 
Я  какъ-то  съ  малыхъ  л-Ьтъ  къ  тому  пр1учена, 
115  Что  дорогой  кусокъ  мн-Ь  вид-Ьть  даже  грустно; 
Я  такъ  люблю  по-Ьсть,  чтобъ  дешево  и  вкусно. 

0ЕКЛА. 

Какъ  судишь  ты  умно!  не  по  л-Ьтамъ,  мой  св'Ьтъ, 
Въ  иной  и  пожилой  такого  смысла  к^тъ. 

Наташа. 
Помилуйте... 

©ЕКЛА. 

Чего  помиловать?  смотри-ка, 
120  Житье-то  сестрино  не  явная-ль  улика. 
Что  прожила  весь  в+жъ,  не  нажила  ума? 
Расчету  ни  на  грошъ,  увидишь  ты  сама; 
Всегда  столы  у  ней!  — зач-Ьмъ?  кому  на  диво? 

Наташа. 
А  будто  трудно  жить,  какъ  надо,  бережливо? 
125  Я  вотъ  и  не  въ  нужд-Ь  воспитана  была. 
Хоть  матушка  моя  покойница  жила 
Куда  не  роскошно,  я  чай,  и  вамь  изв-Ьстно. 

0ЕКЛА. 

Умна  была,  — дай  Богъ  ей  царств1е  небесно! 

Наташа. 
Однако  странность  я  одну  вамъ  разскажу. 
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0ЕКЛА. 

18в  Какъ,  другъ  мой?  что? — Садись. 

Наташа, 
Вотъ  что... 

0ЕКЛА. 

Да  сядь! 

Наташа  (сгьвши  на  краишкп>  стула). 

Сижу. 
Вотъ  что...  спросить  у  васъ  позвольте:  вы  давно-ли 
Разстались  съ  матушкой? 

0ЕКЛА. 

Л-Ьтъ  двадцать  пять,  побол-Ь; 
Мы  молоды  тогда,  нев-Ьсты  были  съ  ней. 

(Со  вздохомъ) 
И  схоронила  я  съ  гЬхъ  поръ  ужъ  трехъ  мужей! 

Наташа. 
185  Такъ,  можетъ,  никогда  вамъ  слышать  не  случалось 
Объ  томъ,  что  къ  Ладовой,  графин-Ь,  я  попалась 
На  воспитан1е? 

0ЕКЛА. 

Н'Ьтъ,  не  слыхала  я. 

Наташа. 
Ужъ  странность  подлинно!  —  Она  и  мать  моя 
В'Ькъ  были  по  всему  противныхъ  свойствъ  и  правилъ. 

140  Не  знаю,  между  ихъ  какъ  случай  связь  составилъ, 
А  только  матушка  съ  ней  такъ  дружна  была. 
Что  на  руки  меня  къ  ней  вовсе  отдала! 
Представьте-же  себ^Ь:  я  въ  домъ  попала  знатной, 
У  Ладовой  на  все  расходъ  нев-Ьроятной! 

145  И  шляпкамъ,  и  шалямъ,  и  платьямъ  счету  н^тъ, 
И  собирается  у  ней  весь  модный  св-Ьтъ: 
Вчера  концертный  день,  а  нынче  танцова^чьной, 
А  завтра  что-нибудь  другое.  —  Натурально, 
Вы  можете  судить,  что  въ  этакомъ  дому 

1С0  До  бережливости  Н'Ьтъ  д-Ьла  никому. 
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0ЕКЛА. 

Зараза!  истинно  зараза!  жаль,  родная, 

Смерть  жалко!  хоть  кого  испортить  жизнь  такая. 

Наташа. 
Позвольте  досказать.  Мн-Ь  скоро  щегольство 
И  весь  графининъ  быть:  шумъ,  пышность,  мотовство 

1ВВ  И  давка  вечная  въ  передней  за  долгами — ■ 
Такъ  опротив^ёли,  что  рада,  между  нами, 
Была  я  уб'Ьжать  Богъ  в'Ьдаетъ  куда! 
Такъ  опротив'Ьли!  что  лучше  бы  всегда 
Я  "Ьла  черный  хл-Ьбъ,  въ  серпянк-Ь  бы  ходила, 

1вФ  Да  лишь  бы  суетно  такъ  время  не  губила. 

Эекла. 
Ужли  голубушка!  да  какъ  же  это  ты? 
Я,  я  свергЬлась  бы  отъ  этой  суеты! 
Вотъ  умъ  не  д-ЬвичШ!  —  Къ  чему  ты  наклонилась? 
Что  потеряла? 

Наташа, 
Зд-Ьсь  булавочка  св-Ьтилась, 
1вв  Сейчасъ  я  вид-Ьла.  Вотъ  тутъ  она  была. 

На  этомъ  м-ЬсгЬ,  зд-Ьсь. — А!  вотъ  она!  нашла. 

(Поднявши,  прикалываешь  къ  косынкгь). 
В'Ьдь,  и  булавочка  намъ  можетъ  пригодиться. 

0ЕКЛА. 

Какъ,  изъ  булавки  ты  изволила  трудиться? 
Ч-^мъ  больше  думаю  и  на  тебя  гляжу 
110  и  слушаю  тебя,  ума  не  приложу, — 

Диковина,  мой  св-Ьтъ!  Ты,  кажется,  водилась 
Съ  большими  барами,  а  все  съ  пути  не  сбилась! 

Наташа. 
Напротивъ,  многимъ  я  обязана  тому, 
Что  столько  времени  жила  въ  большомъ  дому. 
175  Когда  къ  француженкамъ  по'Ьдемъ  мы  бывало, 
Графин-Ь  только-бы  купить  что  ни  попало; 
А  я  тихохонько  высматриваю  все, 
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Какъ  тамъ  работаютъ,  кроятъ  и  то,  и  се, 
И  вьтрошу  себ-Ь  остатковъ,  лоскуточковъ, 
141«  Отр^зочковъ  отъ  лентъ,  матерьицы  кусочковъ, 
И,  дома  запершись,  крою  себ-Ь,  крою. 
Теперь-же,  в-Ьрите-ль,  я  что  угодно  шью, 
Вы  не  увидите  на  мн-Ь  чужой  работы  — 
Вотъ  ни  на  эстолько. 

(Показываешь  на  кончикъ  шемизетки  или  фартука). 

0ЕКЛА. 

Помилуй,  другъ  мой,  что  ты? 
185  Кладъ  сущ1й, — и  теб-Ь  подобной  не  сыскать! 

Наташа. 
Я  шелкомъ,  золотомъ  ум-Ью  вышивать. 
Бывало,  проч1я  лишь  заняты  весельемъ, 
На  балахъ  день  и  ночь,  а  я  за  рукод'Ьльемъ; 
Что  вышью,  продаю;  работою  своей 
190  Скопила  наконецъ  до  тысячи  рублей. 

0ЕКЛА. 

Теперь  на  св'ЬгЬ  Н'Ьтъ  вещей  нев-Ьроятныхъ. 
Скопила! — Ч-Ьмъ? — Трудомъ!  воспитана  у  знатныхъ! 
Свершилась  надъ  тобой  Господня  благодать. 
Дай,  радость,  дай  скор'Ьй  себя  расц'кповать!  — 

(Обнимаются). 

195  Вотъ,  если-бъ  нашъ  Любимъ  былъ  челов-ккь  толковы/^ 

Вотъ  счастье!  вотъ  оно!  вотъ  случай  зд'Ьсь  готовый! 

И  услужилъ-бы  всЬмъ  роднымъ  и  самъ  себ-Ь, 

Когда  женился-бы  онъ,  другъ  мой,  на  теб-Ь. 

Уму  бы  разуму  его  ты  научала, 
«00  Любила  бы  его,  мотать  бы  не  давала; 

А  то,  Богъ  знаетъ  гд-Ь  онъ  сватанье  завелъ! 

Тамъ  русскую  мамзель  какую  то  нашелъ! 

Преаккуратная  голубушка,  я  чаю. 

НЛТАША. 

А  почему-же  знать? 
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0ЕКЛА. 

Какъ  почему? — Я  знаю. 
Наташа. 
806  Конечно,  это  вамъ  изв-Ьстн-Ье,  чЬмъ  мн-Ь. 

0ЕКЛА. 

Вотъ  то-то,  видишь-ли,  что  всей  его  родн-Ь 
Она  не  по  нутру.  —  Не  можетъ,  чай,  дождаться, 
Когда  Любимовы  родные  всЬ  свалятся, 
Чтобъ  поскор'Ьй  отъ  нихъ  насл-Ьдство  получить; 

210  Того  не  думаегь,  чтобы  самой  нажить. 

Хоть  объ  себ-Ь  скажу:  не  безъ  труда  скопила 
Я  кое-что.  Н-Ьтъ!  тремъ  мужьямъ,  тремъ  угодила! 
Легко-ли  вытерпеть  отъ  нихъ  мн-Ь  довелось  — 
При  жизни  что  хлопотъ!  по  смерти  сколько  слезъ! 
(Останавливается  отъ  избытка  чувствъ). 

й1в  Я,  другъ  мой,  кажется,  въ  теб-Ь  не  обманулась. 
По  вол-Ь  Бож1ей,  когда  бъ  ты  приглянулась 
Любиму  нашему  и  вышла  бъ  за  него, 
Не  расточила  бы  насл-Ьдства  моего. 
Да  и  полюбишься  ему  ты,  в-Ьроятно: 

220  Св'Ьжа  какъ  маковъ  цв-Ьтъ,  ведешь  себя  опрятно, 
.'^  франтовъ  нын-Ьшнихъ  не  мудрено  прельстить. 
Ты  по  французскому  умеешь  говорить? 

Наташа. 
Ум-Ью  несколько. 

0ЕКЛА. 

А!  в-Ьрно  мастерица. 
Имъ  только  надобно... 

Явлен1е  5-е. 

Т-Ь  же  и  Вельдюзева. 

0ЕКЛА. 

Послушай-ка,  сестрица! 

_    1б5    - 


Своя   Семья. 

М8  Вотъ  толкъ  объ  чемъ  у  насъ:  не  правда-ли,  она 
Любиму  нашему,  в-Ьдь,  по  всему  жена? 

Вельдюзева. 
Я  то  же  говорю. 

0ЕКЛА. 

Ты  говоришь...  я  знаю; 
Что  это  быть  должно,  я  этого  желаю, 
На  этомъ  настою.  Какъ  хочетъ  онъ,  Любимъ, 
810  Я  вразумлю  его,  и,  по  словамъ  моимъ, 
Онъ  Петербургск1я  вс1Ь  шашни  позабудетъ. 
Пожалуй-ка,  сестра,  когда  къ  теб-Ь  онъ  будетъ, 
Пришли  его  ко  мн-Ь.  А  между  тЬмъ,  прощай! 
Къ  теб-Ь,  признаться,  я  попала  невзначай: 
915  Шла  къ  тетк-Ь  Звонкиной,  съ  ней  перемолвить  нужно 
Такъ  кой  объ  чемъ. — Прости! 

(Иаташгь) 

Ахъ!  жаль,  что  недосужно, 
А  то-бы  мы  съ  тобой...  прошу  насъ  нав-Ьщать. 
Ты  говорила  мн-Ь,  что  любишь  вышивать, 
И  что,  мой  св11тъ,  сид-Ьть  не  любишь  склавши  руки. 
940  Такъ  я  теб-Ь  найду  заняться  ч-Ьмъ  отъ  скуки: 
В^Ьдь,  у  меня  въ  дому  кой-что  шелками  шьютъ! 

(Варваргь  Савишнгь) 
Скажи  жь  Любимушк'Ь,  чтобъ  на  себя  взялъ  трудъ, 
За-Ьхалъ  бы  ко  мн-Ь.  —  Быть  можетъ  и  безъ  брани, 
Авось!.,  загадывать  я  не  хочу  заран-Ь. 
«16  Авось!.,  не  в-Ьдаетъ  никто,  что  впереди. 
Сестра!  безъ  проводовъ!  останься!  не  ходи! 

(Уходить.  Вельдюзева  ее  провожаешь). 
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ДЕЙСТВУЮЩ!  е: 

Г-жи 

ЭлвдиЕ4.  —  молодая  вдова.       »       Балберхова, 

Лиза,  сестра  ея.  .         •         .       Брянская. 

Г-да 

Росл.д.влЕВъ.       .         .         .         .       Брянскш- 
Ленсктй.     .         .  .  ,  .      Сосницкш^ 

Бдестовъ.  .         *         «         •     Рамазановъ. 


ПРИТВОРНАЯ   НеВ-ЬРНость. 

1^омвд1я  въ  одномъ  д4.йетв1и  въ  етиз^ахъ. 

Переведена  съ  французскаго 

А.   ГРИБО-ЬДОВЬЦУЕЪ  И  Л.  ЖН^1ДР0^У1Ъ. 

Комната  въ  домгь  Элединой. 

51вл:ен1е  1-е. 

Ленсюй,  Рославлевъ. 
Ленск1й. 
Ну  Н'Ьтъ!  любить,  какъ  ты,  на  б-Ьшенство  похоже. 

Рославлевъ. 
А  такъ  любить,  какъ  ты,  и  не  любить  все  то  же. 

Ленсшй. 
Кто  съ  Лизою  твои  всЬ  ссоры  перечтетъ? 

Рославлевъ. 
За  то  съ  ея  сестрой  ты  холоденъ,  какъ  ледъ. 

Ленск1й. 

в  Подумай,  какъ  вчера  ты  съ  нею  обходился. 

Ты  дулся  и  молчалъ,  б-Ьсился  и  бранился; 

Богъ  знаетъ  изъ  чего,  кричалъ,  ужъ  такъ  кричалъ, 

Что  я  со  стороны,  куда  уйти,  не  зналъ. 

Какъ  Лиза  ни  добра,  ей  это  надоело, 
2  0  Она  разссорилась  съ  тобою, — и  за  д-Ьдо. 

Рославлевъ. 

Она  же  ссорится!  и  я  же  виноватъ! 
И  мн-Ь  пр1ятели  признаться  въ  томъ  велятъ! 
Отъ  этихъ  женщинъ  мы  чего  не  переносимъ? 
А  кончится  однимъ:  что  мы  прощенья  просимъ. 
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Ленсюй. 
15  При  всякомъ  случа-Ь  готовъ  ты  ихъ  бранить. 

Он-Ь  несносны? — Да? — Зач-Ьмъ  же  ихъ  любить? 

Н^тъ,  право,  за  тебя  становится  мн-Ь  стыдно: 

Ты  знаешь,  что  прослыть  ревнивымъ  незавидно; 

А  мног1е  куда  какъ  р-Ьзко  говорятъ 
«9  И  громко... 

РОСЛАВЛЕВЪ. 

На  мой  счетъ? 

Ленсюй. 
На  твой. 

РоСЛАВЛЕВЪ. 

Я  очень  радъ1 
Ленсюй. 
ВсЬмъ  кажется,  что  ты  брюзгливъ  и  своенравенъ, 
И  н-Ьжиостью  см-Ьшонъ,  и  ревностью  забавенъ; 
А  въ  св-Ьтк  толковать  о  странностяхъ  другихъ 
Везд'Ь  охотники. 

РоСЛАВЛЕВЪ. 

Кто-жъ  говорить  объ  нихъ? 

«5  Прелестницы,  съ  толпой  вздыхателей  послушныхъ, 
И  общество  мужей,  къ  изм-Ьн-Ь  равнодушныхъ, 
И  гЬ  любезники,  которыхъ  нынче  тьма: 
Безъ  правилъ,  безъ  стыда,  безъ  чувствъ  и  безъ  ума, 
И  въ  дружб-Ь,  и  въ  любви  равно  непостоянны. 

8в  Вотъ  люди!..  И  для  нихъ  мои  поступки  странны, 
Я  не  похожъ  на  нихъ,  такъ  чуденъ  всЬмъ  кажусь. 
Да,  я  пустыхъ  людей  насм-Ьшками  горжусь; 
А  ты  бъ,  я  чай,  хогЬлъ,  чтобъ  имъ  я  былъ  угоднымъ, 
Чтобъ  также  сл'Ьдовалъ  сужденьямъ  новомоднымъ 

зв  И  перед^клался  на  ихъ  бы  образецъ. 

Или  на  твой;  —  в^дь  ты  таковъ  же  наконецъ! 

Ленсюй. 
Ты  хочешь,  чтобъ  и  я  на  женщинъ  воружился: 
Однако-жъ  я  пока  на  это  не  р-Ьшился. 

--   170  — 


Явлеше  1. 

Мн-Ь  съ  ними  весело,  имъ  весело  со  мной, 
40  А  сверхъ  того  еще,  вотъ  в-Ьры  я  какой: 

Что  въ  доброд'Ьтеляхъ  намъ  должно  брать  уроки 
У  нихъ, — мы  сами  же  заводимъ  ихъ  въ  пороки. 
Немножко  в-Ьтрены,  нев-Ьрны  иногда, — 
Ну  что-жъ? 

РОСЛАВЛЕВЪ. 

Какъ  иногда? — Всегда,  сударь,  всегда! 

Ленсюй. 

4Б  Всегда,  ты  говоришь,  и  н'Ьтъ  невиноватыхъ? 
Какъ  это  мн-Ьше  пр1ятно  для  женатыхъ! 
А  впрочемъ,  насъ  съ  тобой  никто  не  согласить: 
Меня,  вотъ,  наприм-Ьръ,  все  въ  св-Ьт-Ь  веселить, 
А  ты  не  можешь  жить  безъ  горести  и  муки. 

РоСЛАВЛЕВЪ, 

во  Ты  разсудителенъ!  и  если  бы  отъ  скуки 
Твоей  Элединой  понравился  другой, 
Ты  восхищался  бы  находкою  такой. 

Ленсюй. 
А  ты  какъ  думаешь?  мн-Ь  надо  бы  терзаться? 
Ни  день,  ни  ночь  не  спать?  съ  любезною  разстаться, 
В8  И  все-таки  потомъ  везд-Ь  ее  сл-Ьдить 
И  всЬхъ  бояться? 

РоСЛАВЛЕВЪ. 

ВсЬхъ. — ВсЬ  могутъ  милы  быть. 

Ленсюй. 
А  пуще,  кто  умомъ  и  прелестьми  украшенъ. 
Я  признаюсь  теб-Ь,  мн-Ь  Блестовъ  очень  страшенъ. 

РоСЛАВЛЕВЪ. 

Шути;  а  этотъ  франтъ — я  не  терплю  его! 

Ленсюй. 
во  И  д"Ьльно;  онъ  собой  затмитъ  хоть  бы  кого. 
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РОСЛАВЛЕВЪ. 

Пустая  голова!  Что  шагь,  то  принужденье! 
А  зд-Ьсь,  у  двухъ  сестрицъ,  объ  немъ  иное  мн-Ьнье. 
Вчера  же  съ  ними  онъ  весь  вечеръ  проболталъ: 
Ты  Бид^ъ...  Я  сперва  совсЬмъ  не  ревновалъ, 
88  Да  Блестовымъ  он'Ь  такъ  много  занимались, 

Что  насъ  забыли,  съ  нимъ  все  время  просм-Ьялись. 

ЛенскШ. 

Он'Ь  см-Ьялися  и  слушали  его. 

Не  равнодушно  же  смотр-Ьть  имъ  на  того, 

Кто  въ  обществахъ  всегда  всЬхъ  женщинъ  забавляетъ. 
7в  И  какъ  ты  думать  могъ,  что  онъ  ихъ  завлекаетъ? 

Кто  жъ  Блестовъ?  Старый  франтъ!  Онъ  слишкомъ  въ  сорокъ  л-Ьтъ 

Везд-Ь  волочится,  прельщаетъ  цвлый  св-Ьтъ, 

Острится  надо  всЬмъ,  а  самъ  всего  см-Ьшн^Ье; 

Не  вовсе  безъ  ума,  и  отъ  того  глуп-Ье; 
75  Охотно  въ  дураки  отца  бы  посвятилъ, 

Лишь  бы  съ  улыбкою  сказали:  какъ  онъ  милъ! 

РоСЛАВЛЕВЪ. 

и  несмотря  на  то,  какъ  это  мно  ни  больно, 

Я  бьюся  объ  закладъ,  что  женщинъ  есть  довольно, 

Кому  онъ  нравится. 

Ленскш. 

Конечно,  для  иныхъ 
80  Не  безъ  достоинства  такой,  какъ  онъ,  женихъ: 
Богатъ  и  всЬмъ  родня. 

РослАВЛЕвъ  (съ  досадой). 

Ну,  такъ  ОН'Ь  и  правы! 

Ленск1й. 
Э,  полно!  зд-Ьсь  его  лишь  любятъ  для  забавы. 

Рославлевъ. 

Насм'Ьшки  ихъ  надъ  нимъ — уловки  противъ  насъ! 
Видалъ  насм'Ьшниць  я,  какъ  ладили  подъ  часъ 
86  Съ  людьми,  которые  казались  имъ  противны. 

Да  что  и  говорить?  —  Мн-Ь  въ  женщинахь  не  дивны 
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Увертки,  хитрости,  лукавство  противъ  всЬхъ, 
Обманы  вечные,  притворный  плачъ  и  см'Ьхъ; 
И  только  одному  нельзя  не  подивиться, 
90  Какъ  люди  до  сихъ  поръ  им-Ьютъ  духъ  жениться! 

Ленск1й. 
Да  успокойся. 

РослАвлЕвъ  (съ  сердцемъ). 
Я  спокоенъ. 

Ленск1й. 

Такъ  поди 
Къ  своей  возлюбленной.  —  Клянися  ей,  тверди, 
Что  ты  нав'Ькъ  у  ней  въ  сл-Ьпомь  повиновеньи. 

РоСЛАВЛЕВЪ. 

я?  къ  ней  пойду? 

Ленсюй. 
Да,  ты. 

Рославлевъ. 

Хорошъ!— я  въ  огорченьи, — 
вб  А  ты...  Изъ  дружбы  онъ  см-Ьется  надо  мной. 

Ленсюй  (хохочетъ). 
Теб'Ь  же  въ  пользу  я  стараюсь... 

Рославлевъ. 

Богъ  съ  тобой! 
Вотъ  каковы  друзья: — хоть  плачь  я,  хоть  б-Ьсися, 
Онъ  будетъ  хохотать! 

Ленсюй. 

Эй,  съ  Лизой  помирися. 

Поди!  у  ногъ  ея  ты  долженъ  об-Ьщать, 
1во  Что  ей  хотя  дни  два  не  станешь  докучать; 

Ну,  отправляйся  же. 
(Рославлевъ,  увидя  Блестова,  отворачивается  и  поспгьшно  уходить). 

51влен1е  3-е. 

Ленск1й,  Блестовъ. 
Блестовъ  (вслгьдъ  Рославлеву). 
Экъ  онъ  заторопился! 
Я  въ  двери,  онъ  б-Ьжать, — ушелъ,  не  поклонился. 
Ахъ,  Ленсюй,  здравствуйте!  —  Вашъ  другъ  не  въ  дух'Ь? 
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ЛенскШ. 

Да. 
Престранный  челов-Ькъ.  Заметьте,  что  всегда 
105  Онъ  тотчасъ  уб-Ьжить,  гд-Ь  только  васъ  завидитъ. 

Блестовъ. 
Скажите  мн-Ь,  за  что  меня  онъ  ненавидитъ? 

Ленсюй. 
Причина  ясная:  онъ  васъ  боится. 

Блестовъ. 

Что? 
Вотъ  вздоръ! 

Ленск1й. 

Вы  женщинамъ  такъ  милы,  какъ  никто; 
И  милы  такъ  давно, 

Блестовъ. 

Зло!  очень  зло!  —  Однако. 
110  Кто-жъ  нынче  имъ  не  милъ?  безъ  исключенья  всякой: 
Сначала  всЬ  он-Ь  какъ  будто  далеки, 
А  посл-Ь... 

ЛЕНСК1Й. 

Да,  для  васъ  усп-Ьхи  въ  нихъ  легки. 
Назвать  до  дюжины...  до  сотни  можно  см-Ьло... 
Да  что  и  называть? — поб-Ьды  ваше  д'Ьло. 

Блестовъ. 
Помилуйте! 

ЛЕНСК1Й. 

И  вотъ,  не  далеко  искать: 
11В  Рославлеву  и  мн-Ь  нельзя  не  ревновать; 
У  васъ  съ  об-Ьими  на  что-то  ужъ  похоже. 


Вы  думаете? 

Да. 


Блестовъ. 

ЛенскШ. 

Блестовъ. 
Вы  другъ  ему? 
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ЛенскШ. 

Ну,  что  же? 

Блестовъ. 
Скажите  искренно,  какъ  поступилъ  бы  онъ. 
Когда  бы  кто  ему  былъ  Лизой  предпочтенъ? 

ЛенскШ. 
7.20  А  разв-Ь? 

Блестовъ. 

Ничего, — одно  предположенье; 
Клянусь  вамъ,  ничего. — Ну,  вотъ  и  подозр-Ьнье! 

ЛенскШ. 
Я  и  не  думалъ. 

Блестовъ. 

Н-Ьтъ? — Гд^  вамъ  меня  провесть!  — 
(Разсгьянно). 
А  впрочемъ,  хоть  и  я  пл-Ьняю  какъ  ни  есть, 
Хоть  Лиз-Ь  нравиться  и  н-Ьтъ  большаго  чуда, 
19В  Но  все,  я  вамъ  божусь,  что  съ  ней  еще  покуда 
Мы  на  учтивостяхъ — и  бол-Ье  никакъ. 

ЛенскШ, 
Я  в-Ьрю  безъ  божбы. 

Блестовъ  (значительно). 
А  если  бы  не  такъ, 
На  что-бъ  решился  онъ? 

ЛеНСК1Й. 

Онъ  съ  Лизой  бы  простился; 
А  тамъ  и  съ  вами  бы,  конечно,  объяснился. 

Блестовъ. 
180  Стр'Ьляться  бы  онъ  сталъ? — Стр-Ьляться  не  б^Ьда! 
Но  быть  ревнивымъ? — о!  въ  немъ  вовсе  п^тъ  стыда. 
Отстаньте  отъ  него  и  будемте  друзьями: 
Давно  зам-Ьтилъ  я  тьму  сходства  между  нами. 

ЛенскШ. 
Я  не  таковъ,  какъ  онъ,  а  васъ  боюсь; — ужли 
не  Вы  баловнемъ  любви  невинно  прослыли? 
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Блестовъ. 
Кто  счастливъ  не  бывалъ?  —  Но  я  вамъ  дамъ  присягу, 
Что  въ  жизнь  для  этого  не  д-Ьлывалъ  ни  шагу. 

Ленсюй. 
Бгзчувственный!  и  вотъ  пл-^няете  вы  ч-Ьмъ! 

Блестовъ. 

Ба! — Не  пл-Ьняется  въ  нашъ  в-Ькъ  никто,  ник-Ьмъ, — 
140  Все  д-Ьло  прихоти  и  случая  сл-Ьпова; 

А  люди  есть  еще:  не  скажутъ  вамъ  ни  слова, 

Чтобы  удачь  своихъ  въ  любви  не  приплести; 

Признаться,  этого  я  не  могу  снести! 

И  какъ  разсказывать  о  томъ,  что  такъ  ничтожно? 
145  Съ  одной  я,  наприм-Ьръ,  едва  пов-Ьрить  можно, 

Совс-Ьмъ  не  думавши,  не  знаю,  какъ  усп-Ьлъ; 

Я  даже  говорить  съ  ней  вовсе  не  хот-Ьлъ, — 

И  всячески  она  завлечь  меня  старалась, 

Чтобъ  только  отомстить — и  ахъ!  сама  попалась. 
1К0  Другой  понравился  съ  такимъ  же  я  трудомъ, 

Ну,  отгадайте,  ч15мь? — любезностью,  умомъ? 

Н-Ьтъ!  —  бл-Ьдностью  лица! — Я  былъ  жестоко  боленъ.- 

За  то  бол'Ьзн1ю  потомъ  какъ  былъ  доволенъ! 

Одну  им-Ьлъ  я  связь  серьезную,  —  въ  нее 
165  Вмешалось  н-Ьсколько  достоинство  мое; 

Вотъ  это  было  какъ... 

Ленск1й. 
Простите,  поневоле 

Я  съ  вами  разстаюсь, — мн-Ь  зд-Ьсь  нельзя  быть  бод-Ь; 

Хозяйки  милыя  такъ  долго  никогда 

Не  заставляли  ждать.  —  Вы  остаетесь?... 

Блестовъ. 

Да. 
ЛенскШ. 

160  Такъ  дружбу  мн-Ь  свою  на  д-Ьл-Ь  докажите, 

И  хоть  Эледину,  жестокой,  пощадите.  (Уходить). 
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Я[влен1е  3-е. 

Блестовъ  (одинъ). 

Шути,  мой  другъ,  сотрись! — Я,  въ  очередь  мою, 

Для  шутки  у  тебя  дорогу  перебью; 

Да  и  Рославлевъ  твой  порядочной  ц-Ьною 
16:;  За  неучтивости  поплатится  со  мною, 

И  д1^льно. — Въ  дураки  попасть  имъ  легче  всЬхъ: 

Одинъ  все  хмурится,  другому  же  все  см'Ьхъ. 

Н'Ьтъ!  женщинъ  надо  знать, — такъ  знать,  какъ  я  ихъ  знаю. 

Однако-жъ  я  и  самъ  неловко  поступаю: 
по  Къ  об'Ьимъ  вдругъ  сестрамъ  я  письма  написалъ; 

Къ  об-Ьимъ  объ  любви? — Ну,  какъ  въ  б-Ьду  попалъ? 

Да  что? — Развязка  тутъ  не  самая-ль  плохая. 

Что  отъ  одной  отказъ, — не  та,  такъ  все  другая; 

Вотъ  дурно,  ежели  он^Ь  одна  другой 
175  Хвалиться  вздумаютъ  короткостью  со  мной! 

Да  н-Ьтъ!  не  можетъ  быть:  он-Ь  не  разболтаютъ, 

Въ  любви  и  женщины,  что  надобно,  скрывають. 

А  вотъ  он'Ь  идутъ! — Однако-жъ  не  могу 

Съ  обеими  теперь  быть  вм-Ьст-Ь, — уб-Ьгу! 

Явлен1е  4-е. 

ЭлЕдинА,  Лиза. 

Лизл. 
180  Какъ  можно  ц-Ьлый  часъ  см-Ьяться  до  упада? 

ЭлЕдинА  (хохочешь). 
Н'Ьтъ  силь! 

Лиза. 

Да  что  съ  тобой?  Скажи,  чему  ты  рада? 

Эледина  (хохочешь). 

Ахъ,  что  за  милое  письмо  мн-Ь  принесли! 

Лиза. 
Письмо? 

ЭлЕДИНА. 

Огь  Блестова. — Какъ  н-Ьжно! 
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Лиза. 

Неужлн? 
Онъ  и  ко  мн-Ь  писалъ  сегодня  же. 

ЭЛЕДИНА. 

Забавно! 
185  Да  гдЬ-жъ  твое  письмо? — Дай  посмотр-Ьть...  Вотъ  славно! 
Прочти,  пожалуйста:  онъ  любить  насъ  равно, 
Изъ  слова  въ  слово  въ  нихъ  написано  одно. 

Каковъ? 

Лиза  (прочитавъ). 

Ну  что-жъ,  такъ  намъ  об-Ьимъ  незавидно. 

ЭлЕДИНА. 

Ужъ  Блестовъ  вздумалъ  насъ  обманывать;  обидно! 
190  Н1>тъ,  баловать  его  не  надо, — и  къ  чему? 

Садись,  пиши. 

ЛизА. 
Зач'Ьмъ? 

ЭлЕДИНА. 

Чтобъ  отомстить  ему. 
Пов-Ьса  въ  сорокъ  л-Ьтъ! — Ахъ,  другъ  мой!  какъ  счастливо! 
Теб11  нередко  в-Ьдь  скучаетъ  твой  ревнивой; 
А  мой  возлюбленный,  что  бъ  онъ  ни  говорилъ, 
10  о  Своей  холодностью  ни  мало  мн-Ь  не  милъ; 

Твой  слишкомъ  любить,  мой  почти  любви  не  знаетъ; 
А  это  намъ  въ  мужьяхъ  добра  не  об-Ьщаеп». 

ЛиЗА. 

Ну  что  же? 

Эл  ЕДИНА. 

Къ  Блестову  напишешь  ты  отв1оТЪ, 
Для  шутки,  такъ,  чтобы  онъ  былъ  ни  да,  ни  и11ть. 

ЛизА. 
200  Какъ  можно? 

ЭЛЕДИНЛ. 

Напиши;  ты  страхъ  меня  обяжешь! 
Лизл. 
А  если  всЬ  потомь  узпаютъ,  что  ты  скажешь? 
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ЭЛЕДИНА. 

Пусть  знаютъ.  Я  сама  хочу  къ  нему  писать, 

Вотъ  тутъ-то  онъ  начнетъ  мечтать,  мечтать,  мечтать, 

Зазнается, — и  вдругъ  глаза  ему  откроемъ. 
20!!  Представь  себ-Ь,  какъ  мы  Рославлева  разстроимъ! 

Услышитъ,  взб-Ьсится,  взревнуетъ,  а  потомъ, 

Какъ  ты  сама  ему  признаешься  во  всемъ, 

Немного  надобно  им-Ьть  ему  разсудка. 

Чтобы  ув-Ьриться,  что  это  просто  шутка. 
210  Ну,  если  шалостью  исправимъ  мы  его? 

А  мн-Ь  не  сд-Ьлать  ужъ  ревнивымъ  своего, 

Такъ  я  хочу  его  заставить  разсердиться, 

Чтобъ  онъ  хоть  разъ  узналъ,  какъ  весело  мириться. 

Ну,  милая,  р-Ьшись,  —  пиши;  я  пособлю. 

Лиза. 
215  Н^тъ,  я  не  напишу,  что  я  его  люблю. 

ЭлЕДИНА. 

Вотъ,  какъ  теперь  гляжу,  какъ  Блестовъ  будетъ  славить, 

ЛиЗА. 

Ревнивца  обмануть? 

ЭлЕДИНА. 

Да,  чтобъ  его  исправить; 
Теперь  же  случай  есть...  Пиши,  не  будь  дитя. 

Лиза. 
Да  какъ? 

ЭлЕДИНА. 

Ахъ!  полно. 

Лиза. 

Я  боюся  не  шутя. 

ЭлЕДИНА. 

220  А  время  между  т^мъ  уходигь. — Ну,  скор-Ье! 

Лиза. 
Что  будетъ? 

Эледина. 

Ничего.  (Лиза  садится).  Вотъ  такъ,  начни  см-Кл-Ье. 
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Лиза. 
Ахъ!  что  я  д-Ьлаю! 

ЭЛЕДИНА. 

Поверь  мн-Ь,  не  тужи. 

Лиза. 
Что  онъ  подумаетъ? 

ЭлЕДИНА. 

Пусть  думаетъ.  —  Пиши 
(диктуешь): 
„Не  знаю,  хорошо-ль,  что  я  вамъ  отвгъчаю... 

Лиза. 
Й25  Ужъ  какъ  нехорошо,  я  это  очень  знаю. 
ЭлЕдинА  (продолжая). 
„И  не  ргьшилась  бы  я  долго, — но  со  мной 
„Рославлевъ,  какъ  на  зло,  несносный  сталь  такой... 

Лиза. 
Несносный,  что  за  вздоръ? 

Эледина. 

Ну,  безпокойный... 

Лиза. 

Точно. 

Эледина. 

Пиши:  „Онъ  ревностью,  какъ  будто  бы  нарочно, 
230  „Надо1ьдаетъ  мнп)". 

Лиза. 

И  все  не  надо-Ьстъ! 
Эледина. 
„Надогьдаетъ  мшъ. — Пусть  ищетъ  же  невгъстъ 
„Потершьлив}ъе;  а  я  не  въ  силахъ  болгь, 
„Сносить  всгъ  странности  его; — я  впкъ  въ  неволгь; 
„Его  мученья...  (Лиза  бросаеть  перо).  Ну? 

Лиза. 

Помилуй,  отчего 
23о  Ты  рлда  выдумать  все  злое  на  него? 
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ЭЛЕДИНА. 

А  не  сама  ли  ты  сто  разъ  мн-Ь  повторяла, 
Что  даже  часто  съ  нимъ  терпкн1е  теряла? 

Лиза. 
Какая  разница!  то  было  на  словахъ; 
А  это  я  пишу  къ  другому. 

ЭлЕДИНА. 

Дурно  страхъ! 
•24  0  Ну,  да  пожалуй  я  смягчу  изъ  сожал-Ьнья; 
Прочти,  что  у  тебя? 

ЛизА. 

Сейчасъ.  (Читаешь)  „Его  мученья..." 

ЭлЕдинА  (диктуетъ). 
„  Такъ  надогьли  мнгъ,  что  словомъ  хоть  кого 
„Готова  я  любить,  да  только  не  его..." 

ЛизА. 
Н-Ьтъ!  этого  писать  я  в-Ькъ  не  соглашуся. 

ЭлЕДИНА. 

24  5  Что  за  ребячество! 

ЛизА. 

Ну,  право  не  р'Ьшуся. 

ЭлЕДИНА. 

Ты  шутишь; — да  скажи,  чего  бояться  тутъ? 
В-Ьдь  этого  письма  лишь  двое  не  поймутъ, 
Рославлевъ  съ  Блестовымъ;  Рославлевъ  какъ  ревнивый, 
А  Блестовъ  какъ  дуракъ. 

Лиза  (дописавши). 

Отв-Ьтъ  краснор15чивый. 
в  ко  Неужли  онъ  теперь  пов-Ьритъ,  что  въ  него 
Влюбилась  я! 

Эледина. 

Кто?  онъ? — Онъ  в'Ьрилъ  до  того. 
Какъ  знаю  я  мужчинъ!  Ахъ!  всЬ  безъ  исключенья 
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Какого  объ  себ-Ь  они  большого  мн-Ьмья! 
Самолюбивы  какъ!  почти  не  меньше  насъ! 

25  5  Давай  свое  письмо,  я  отошлю  сейчасъ. 

А  между  гЬмъ  теб'Ь  ужъ  надо  притворяться, 
Что  ты  съ  Рославлевымъ  не  хочешь  вовсе  знаться. — 
Пусти-жъ  меня.  (Садится).  Теперь  мн-Ь  очередь  писать. 
Представьте,  какъ  будемъ  мы  надъ  ними  хохотать! 

2 со  Ахъ!  вдругъ  троихъ  мужчинъ  помучить  какъ  пр1ятно1 

Лиза. 
Что  тутъ  пр1ятнаго,  мн-Ь  право  не  понятно! 

Явленхе  б-е. 

Ленск1й,  Рославлевъ,  Эледина,  Лиза. 

Лиза. 

Ахъ!  вотъ  они! — Куда  все  это  намъ  д-Ьвать? 
Спрячь  эти  глупости. 

ЭлЕдинА  (нарочно  громко). 
Вотъ  стану  я  скрывать; 
Ты  знаешь,  что  во  всемъ  я  скрытность  ненавижу. 

Рославлевъ. 
?сз  Смотри,  что  такъ  она  прилежно  пишетъ! 

Ленсюй. 

Вижу. 

Рославлевъ  (Лизгь). 
Я  ждалъ  васъ  давича  до  половины  дня; 
Или  р-Ьшилися  вы  б-Ьгать  отъ  меня? 

Лиза. 
Да,  сударь,  съ  вами  я  всЬ  ссоры  прекращаю; 
Вы  не  ошиблись;  я  —  васъ  точно  уб-Ьгаю. 

Рославлевъ. 

87  0  Не  уб-Ьжите  же:  я  васъ  везд'Ь  найду. 

(Лиза  перебгьгаетъ  и  становится  за  Элединою). 
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Явлен1е  5. 

ЭлЕдинА  (въ  сторону). 
Вотъ  любитъ  истинно!  а  на  мою  б^ду, 
Мой  Ленск1й  самая  холодная  особа. 

(Ленскому) 
Лхъ!  да  вы  зд-Ьсь.  Давно? 

Ленск1й. 

Сейчасъ  вошли  мы  оба. 
Не  пом^Ьшаю-ли  я  вамъ? 

ЭлЕдинА  (продолжая  писать). 
Н'Ьтъ,  ничего. 

РОСЛАВЛЕВЪ. 

27  5  Конечно,  нечего  бояться  вамъ  его. 

Вы  можете  при  немъ  всегда  писать  свободно, 
Хоть  бы  къ  соперникамъ  его, — къ  кому  угодно; 
Онъ  изъ  учтивости  не  будетъ  вамъ  м-Ьшать. 

ЭлЕДИНА. 

Хоть  бы  къ  соперникамъ  его, — почемъ  же  знать? 
280  Я  точно  н-Ьжное  письмо  пишу. 

Ленск1й. 

Прекрасно! 

Да  я  скажу,  къ  кому. 

Эледина. 

Къ  кому-жъ? 

Ленсшй. 

Ко  мн-Ь. 
Эледина. 

Напрасно. 
(Въ  сторону) 
Какъ  можно  столько  быть  ув-Ьреннымъ  въ  себ'Ы 

Ленсюй. 
Ахъ1  позавидуетъ  весь  св-Ьтъ  того  судьбе, 

(показывая  на  письмо) 
Кто  н'Ьжности  отъ  васъ  так1я  получаетъ! 

28  5  Я  вижу  по  глазамъ,  что  чувство  вамъ  внушаетъ. 
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Притворная  нев'Ьрность. 

(Эледина  складываешь  письмо). 
И  будто  кончили?  не  лучше-ль  продолжать? 
Расположен1я  такого  долго  ждать. 

Эледина  (въ  сторону). 

См-Ьется? — Если-бъ  я  въ  сердцахъ  не  разсуждала, 

Любовное  письмо  не  въ  шутку-бъ  написала. 

(Кличетъ) 

290  Кто  тутъ?  (Лакей  входить).  На,  вотъ  письмо;  поди,  отдай  тому, 

Кому  надписано... 

Ленсюй. 

Куда-жъ  итти  ему? 

Я  зд^сь  покам-Ьстъ. 

Эледина. 

Н-Ьтъ;  ужъ  вы  домой  подите; 
Тамъ  лучше  прочитать.  (Уходить). 

Ленсшй  (сь  улыбкой). 

Вы  этого  хотите...  {Уходить). 

Явлете  в-е. 

Лиза,  Рослаблевъ. 

(Лиза  хочетъ  уйти). 

РОСЛАВЛЕВЪ. 

И  вы? 

Лиза. 
Позвольте. 

РоСЛАВЛЕВЪ. 

Н-Ьтт,. 

Лиза. 

Я  вздоровъ  не  терплю. 

РоСЛАВЛЕВЪ. 

«0  5  Вы  сердитесь  за  то,  что  я  васъ  такъ  люблю! 

Лиза. 
Все  это  лишнее;  на  что  намъ  объясняться! 
Конечно,  прежде  въ  васъ  могла  я  ошибаться; 
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Явлен1е  б. 

Я  все  над-Ьялась  вашъ  нравъ  перем-Ьнить; 
Но  больше  не  хочу  игрушкой  вашей  быть. 
300  Вчера  еще... 

РОСЛАВЛЕВЪ. 

Вчера...  да  будьте  безпристрастны! 
Я  жду,  вы  входите:  вы  были  такъ  прекрасны! 
Я  вид-Ьлъ  васъ  одн-Ьхъ; — опять,  какой  же  сл-Ьдъ 
Вамъ  зам-Ьчать  меня,  гд-Ь  тьма  народу?— н1ьтъ! 
Вы  милы!  веселы! — для  всякаго  другова; 

305  Со  всЬми  ласковы,  со  мною— ни  полслова. 

Вдругъ  Блестовъ  съ  значущей  улыбкой  къ  валмъ  присталъ, 
Болталъ,  болталъ,  и  такъ  собою  заслонялъ, 
Что  долго  я  за  нимъ  не  могъ  васъ  вид-Ьть  посл^Ь. 
Макао  начался;  вы  сЬли,  Блестовъ  возл^. — 

310  Меня  упрятали  покам-Ьстъ  за  бостонъ: 

Бостонъ-ли  на  ум-Ы  я  безъ  того  взб'Ьшонъ; 
Играю  скверно;  всЬ  друг1е,  что  играютъ, 
Кричать  и  сердятся,  бранятъ  меня,  ругаютъ; 
А  вы  хохочете — и  вы,  и  вашъ  чудакъ. 

Лиза. 
315  Да  не  одна  я,  всЬ  см-Ьялись. 

РоСЛАВЛЕВЪ. 

Точно  такъ! 
Не  ВЫ  одн-Ь,  весь  св-Ьтъ  см-Ьется  изъ  пустова. 
Зато  же  сыщете  вы  гд-Ь  меня  другова? 
Кто  чувствуетъ,  какъ  я?  Кто  нынче  есть  съ  душой? 
Кто  любить  истинно?...  Я,  право,  самъ  не  свой: 
320  Твержу  вь  нашь  в-Ькъ,  чтобы  кокетство  позабыли, 
Хочу,  чтобь  женщины  не  женщинами  были. 

Лиза. 
Воть  оправдан1е  ревнивца! — Признаюсь! 
Н'Ьтъ,  какъ  хотите  вы,  я  съ  вами  разстаюсь. 
Да  и  чего  мн-Ь  ждать?  При  васъ  неосторожно 
323  Ни  слова  вымолвить,  ни  замолчать  не  можно; 
Нельзя  ни  встать,  ни  сЬсть,  ни  выйти,  ни  войти; 
Всему  вы  толкь  иной  ум-Ьете  найти. 
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Притворная  нев+)рпость. 

Письмо  читаю  я...  тотчасъ  ужъ  подозр'Ьнье; 
Танцую-ли  съ  другимъ...  и  тутъ  вамъ  огорченье; 
330  Получше-ли  къ  кому  од'Ьнусь...  все  б-Ьда! 
Все  виновата  я, — и  съ  вами  брань  всегда; 
Хоть  съ  Блестовымъ  когда  я  говорю  учтиво, 
Ужъ  слышу  тамъ  ногой  стучать  нетерп-Ьливо; 
Н-Ьтъ,  лучше  вовсе  бы  меня  вамъ  не  любить. 

33  5  Вотъ  радость!  замужемъ  невольницей  мн-Ь  быть. 

РОСЛАВЛЕВЪ. 

Невольницей! — Тогда! — Ахъ,  н-Ьтъ!  избави  Боже, 
Чтобъ  я  осм-Ьлился... 

Лиза. 

Тогда  все  будетъ  то  же, 
И  точно  то  терп-Ьть  я  буду,  что  терплю: 
Мы  не  поладимъ  в-Ькъ. 

РоСЛАВЛЕВЪ. 

Зач'Ьмъ  я  васъ  люблю? 

34  0  Безъ  этой  глупости  я  васъ  бы  ненавид'Ьлъ! 

Мы  не  поладимъ  в-Ькъ! — Да,  я  давно  ужъ  вид-Ьлъ, 
Что  есть  другой,  съ  к-Ьмъ  вы  поладите  скор-Ьй! 
Ну,  что-жъ?  такъ  я  пойду  дорогою  своеГк 
Знакомы  съ  Вельской  вы? — добра,  умна,  прекрасна. 
34 о  Такъ  знайте-жъ:  за  меня  итти  она  согласна; 
А  съ  нею  в^къ  могу  я  счастливо  прожить. 
И  —  вы  принудите  меня  ее  любить. 

Лиза. 
Изволите-жъ  къ  ней  сейчасъ  отправиться, — подите! 

РослАвлЕвъ  (хочешь  итти). 
Я  васъ  послушаюсь, — иду  сейчасъ.  (Воротясь)  Скажите, 
3  50  Кто  этотъ  счастливой,  что  вами  предпочтенъ? 

Лиза. 
Зач-Ьмъ  вамъ  имя  знать  его? 

РоСЛАВЛЕВЪ. 

Зат-Ьмъ,  что  онъ 
Заплатить  дорого...  да! 
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Вы  что-то  страшны. 

Какъ? 


Явлен1я  7 — 8. 

Лиза. 
Что  вы?  успокойтесь; 

РОСЛАВЛЕВЪ. 


Лиза. 
Я  васъ  боюсь...  (Убгьгаетъ). 

РоСЛАВЛЕВЪ. 

Не  бойтесь! 
Какая  мн-Ь  нужда  до  васъ  и  до  него, 
зуу  И  какъ  его  зовутъ... 

Явлен1е  'З'-е. 

РослАвлЕвъ  (одинъ). 

Вотъ,  взб-Ьситъ  хоть  кого! 
Да  и  меня-жъ  потомъ  ревнивымъ  называютъ! 

(Ходить  взадъ  и  впередъ). 
Но  въ  самомъ  д^л-Ь,  мн-Ь  кого  предпочитаютъ? 

(Въ  это  время  Блестовъ  показывается). 
Кто  знаетъ,  можетъ  быть  и  онъ  соперникъ  мой? 
И  точно! — нынче  онъ  доволенъ  такъ  собой! 

51влен1е  8-е. 

РослАвлЕвъ,  Блестовъ. 

Блестовъ. 
зсо  Вы  зд'Ьсь,  Рославлевъ? — Ну,  опять  сердить?  Скажите: 
За  что? — Вы  влюблены,  любимы. 

Рославлевъ. 

Извините! 
Вы  шутите,  а  я...  я  вовсе  не  шучу. 
Да  кстати,  я  давно  спросить  у  васъ  хочу; 
Прошу  покорно  мн-Ь  сказать  чистосердечно, 
зсз  Какъ  честный  челов'Ькъ. 

Блестовъ. 

Вы  спросите,  конечно, 
Что  не  нам'Ьренъ-ли  у  васъ  я  перебить? 
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Притворняя  нев-Ьрность. 

РОСЛАВЛЕВЪ. 

Однажды  навсегда  прошу  мн-Ь  объявить, 
Съ  какими  видами  такъ  часто,  постоянно 
Сюда  вы  -Ьздите? 

БЛЕСТОВЪ. 

Съ  какими? — Очень  странно! 
37  0  Я  видовъ  не  им^Ьдъ  ни  на  кого  отнюдь; 
А  если... 

РоСЛАВЛЕВЪ. 

Ихъ  на  васъ  им^етъ  кто-нибудь... 
Ну,  кто-жъ? 

БЛЕСТОБЪ. 

Когда-бъ  отъ  васъ  хогЬли  допытаться, 
Вы  не  сказали  бы  конечно? 

РоСЛАВЛЕВЪ. 

Можетъ  статься. 
Но  ВЫ?  ВЫ  скажете? — не  правда-ли? 

БлЕСТОВЪ. 

Богъ  МОП! 
373  Какъ  этакъ  приставать?  Вотъ  челов-Ькъ  какой! 
И  даже  помолчать  онъ  не  даетъ  свободы! 
Пусть  такъ;  вы  смущены,  я — жалостливъ  съ  природы. 

РоСЛАВЛЕВЪ. 

Безъ  предислов1я. 

БлЕСТОБЪ. 

Прошу  же  скромнымъ  быть. 
(Забавляется  внимаше.иъ  его) 
Однако,  этого  не  должно-бъ  говорить. 

РоСЛАВЛЕВЪ  (съ  бгьшенствомъ). 
380  Теперь  все  говорить, — ну,  говорите-жъ. 

БлЕСТОВЪ. 

Милой! 
Вы  слишкомъ  горячи!  А  если-бъ  что  и  было, 
И  если  даже  есть,  такъ  вамъ  н'Ьтъ  нужды  вь  томъ; 
Ну,  понимаете,  что  вы  тутъ  ни  при  чемъ. 
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Явле111е  8. 

РОСЛАВЛЕВЪ. 

У>кли  Эледина? — Вотъ  это  будетъ  ново! 

БЛЕСТОВЪ. 
385   А    ЧТО-ЖЪ? 

РоСЛАВЛЕВЪ. 

Вы  шутите. 

БлЕСТОВЪ. 

Да  н-Ьтъ. 

РОСЛАВЛЕБЪ. 

Честное  слово? 

БлЕСТОВЪ. 

Честное  слово. — Вотъ: — всегда  б-Ьдамъ  чужимъ 
См-Ьялся  ЛенскШ  вашъ!  Ну,  см-Ьйтесь  же  надъ  нимъ. 
Я  отъ  Элединой  давно  терплю  нападки... 
Да,  да! 

РоСЛАВЛЕВЪ. 

Но,  можетъ  быть,  все  это  лишь  догадки, 
300  Безъ  основан1я. 

БлЕСТОВЪ. 

Одн^  догадки?  Вотъ! 
А  если  д-Ьло-то  серьозн-Ье  пойдетъ. 
На  доказательства...  Что?  это  васъ  тревожитъ? 

РоСЛАВЛЕВЪ. 

Н1ьтъ!  потому  что  ихъ  и  быть  у  васъ  не  можетъ. 

БлЕСТОВЪ. 

Не  можетъ,  точно  такъ.  Да  какъ  у  насъ  и  быть? 

(Вынимаешь  бумажникъ  и  ищешь  въ  немъ). 
393  А  если,  наприм'Ьръ,  зд-Ьсь  можемъ  мы  найтить. 
Между  такими  же  другими  письмецами... 
Оно? — Н^тъ,  не  оно. — А,  вотъ! — прочтите  сами. 
(Показываешь  Рославлеву  письмо.   Тошъ  хочешь  схвашить  его, 
но  Блестовъ  не  даешь,  и  Рославлевъ  чишаетъ  съ  жадностью) 
Зам'Ьтьте,  что  Амуръ  лукавое  дитя: 
Все  это  писано  какъ  будто  бы  шутя; 

-  189  - 


Притворная  нев-Ьрность. 

400  Всегда  в-Ьдь  женщины  съ  насм+.шекъ  начипаютъ, 

А  тамъ  привяжутся,  а  тамъ  и  обожаютъ, 

А  тамъ... 

(Хохочетъ).  Ну,  мочи  н-Ьгв,  какъ  Ленск1й  мн-Ь  см-Ьшонъ! 

Я  радъ  до  крайности,  что  такъ  обманутъ  онъ! 

Н-Ьтъ  вы — вы  смотрите  за  Лизой  осторожно, 
4  0")  Вы  очень  знаете,  что  женщин-Ь  все  можно.  (Хохочетъ) 

А  онъ  безъ  милости  ув-Ьренъ  былъ  въ  себ-Ь. 

РОСЛАВЛЕВЪ. 

Что-жъ?  ВсЬ  мы  этой  же  подвержены  судьб-Ь. 
Вотъ,  Ленск1й!  наконецъ  слова  мои  сбылися! 
Я  говорилъ  теб-Ь... 

БЛЕСТОВЪ. 

Когда? — какъ  завел ися 
410  У  насъ  свидан1я  почаще  съ  нею? 

РослАвлЕвъ  (сердито) 
Н-Ьтъ! 
Гораздо  прежде. — Ахъ!  и  мн-Ь  такихъ  же  б-Ьдъ 
Отъ  Лизы  можно  ждать. 

БлЕСТОВЪ. 

Да,  да, — я  ув-Ьряю. 

РоСЛАВЛЕВЪ. 

Прошу  не  ув-Ьрять... 

БлЕСтовъ  (съ  значущей  гримасой). 
Нельзя;  когда  я  знаю... 
И  въ  томъ,  что  къ  грусти  вамъ  причину  подаетъ 
4\5  Никто  участ1я  такого  не  берегь, 

Какъ  я...  Прощайте  же.  (Уходя,  поетъ  изъ  Жоконда) 

,Въ  печали,  въ  огорчсиьи, 
.Всегда  любовники  грустятъ  въ  уединеньи". 

51влен1е  О-е. 

РослАБЛЕВъ  (одинъ). 

Онъ  весель  и  поетъ!  онъ  счастливь  и  любимъ! 
А  Ленск1й  между  гЬмъ  смиряйся  перед ь  нимь! 
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Явлен1е  10. 

450  А  съ  Лизой  въ  ссор-Ь  я? — Хоть  гЬмъ  могу  я  льститься, 
Что  Лиз-Ь  врядъ-ли  онъ  усп-Ьетъ  полюбиться. 
Вотъ  женщины,  мой  другь! — Что?... 

Явлете  10-е. 

РОСЛАВЛЕВЪ,   ЛЕНСК1Й, 

РослАвлЕвъ  (увидя  Ленскаго). 
А!  да  вотъ  и  онъ 
И  что-то  невеселъ! 

Ленск1й  (увидя  Рославлева). 

Опять  ужъ  разсержонъ! 

РослАвлЕвъ  (помолчавъ). 

Ну,  Ленск1й,  въ  женщинахъ  ничто  мн-Ь  не  понятно! 

ЛенскШ. 
425  Мн-Ь  тоже,  признаюсь. 

РоСЛАВЛЕВЪ. 

Он-Ь...  нев-Ьроятно! 
Какъ  хитры,  скрытны! — въ  нихъ  обманется  хоть  кто, 

ЛЕНСК1Й. 

Какъ  в'Ьтрены! 

РослАвлЕвъ  (въ  сторону). 

Да  онъ  заговорилъ  не  то: 
Неуиши  угадалъ? 

Ленск1й  (въ  сторону). 

Таить  немного  прока... 
Узнаетъ  безъ  меня, — а  разсказать  жестоко. 

(Оба  сходятся  съ  двухъ  сторонъ). 

РослАвлЕвь  (подходя  къ  Ленскому). 
130  Съ  чего  бы  мн-Ь  начать?  (Ленскому)  Послушай,  милый  мой! 

Мы  съ  Лизой  разговоръ  им-Ьли  преживой. 

Да  съ  ней  не  сговоришь:  совсЬмъ  другая  стала! 

И  неуступчива,  какъ  сроду  не  бывала! 

Тугь  что-нибудь  да  есть. — Такъ!  Богъ  ужъ  ей  судья, 
435  А  что  дунюй  кривить  Эледина  твоя. 
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Ленсюй. 
Н'Ьтъ!  за  Эледину,  какъ  за  себя  ручаюсь; 
А  въ  Лиз-Ь,  виноватъ,  я  что-то  сомн-Ьваюсь. 
Однако-жъ,  не  сердись,  в^дь  это  ни  къ  чему; 
Будь  разсудителенъ. — А  видно  по  всему, 
440  Что  врядъ-ли  ты  любимъ. 

РОСЛАВЛЕВЪ. 

Такъ!  обо  мн-Ь  заботы; 
А  объ  самомъ  себ-Ь  подумать  н'Ьтъ  охоты? 

ЛЕНСК1Й. 

А  что? 

РоСЛАВЛЕВЪ. 

Не  бойсь,  скажи  про  Лизу,  что  она 
И  точно  не  шутя  въ  кого-то  влюблена, 
Что  пишетъ  къ  этому  кому-то:  это  мало, 
44  5  Что  онъ  письмо  ея  везд-Ь,  гд-Ь  ни  попало, 
Показываетъ  всЬмъ;  и  словомъ,  что  ты  самъ 
Письмо  ея  читалъ? 

Ленск1й. 

Да  по  твоимъ  словамъ 
Теб-Ь  изв-Ьстно  все, — а  я  сказать  боялся. 
Такъ  точно:  Блестовъ  зд-Ьсь  со  мною  повстр-Ьчался; 
4 «о  И  тотчасъ  показалъ  мн-Ь,  къ  горю  твоему, 
Письмо  руки  ея;  и  писано  къ  нему. 
Теперь  прошу  сказать:  у  женщинъ  что  же  прочно? 

РоСЛАВЛЕВЪ. 


Ленсюй. 


Письмо  отъ  Лизы? 

Да. 

РоСЛАВЛЕВЪ. 

Самъ  вид-Ьлъ  ты? 
Ленск1й. 

Самъ  точно... 
У  Блестова...  Его  онъ  носить  на  показъ. 

РоСЛАВЛЕВЪ. 

4  5о  Ты  самъ  читалъ  его? 
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Ленсюй. 
И  перечелъ  не  разъ; 
Я  в-Ьрить  не  хогЬлъ. 

РОСЛАВЛЕВЪ. 

Возможно-ли?  Такъ,  стало, 
Все  кончено  теперь!  Все  для  меня  пропало! 
Какъ  глупо  вв-Ьрился  и  какъ  обманутъ  я! 
И  к-Ьмъ  же? — Р-Ьшена  судьба  теперь  моя. 
400  УгЬшимся,  мой  другь, — оставимъ  ихъ  въ  покоЬ — 
Откажемся  нав-Ькъ  отъ  женщинъ,  будемъ  двое, 
Какъ  братья,  жить. 

Ленск1й. 
Оно  все  такъ,  я  очень  радъ! 
Однако-жъ,  посуди  и  то,  любезный  брать, 
Что  мн-Ь  моя  вЬрна. 

РоСЛАВЛЕВЪ. 

В-Ьриа? — да,  дожидайся! 
40»  В'Ьрна! — Н'Ьтъ,  женщинамъ  ты  лучше  удивляйся, 
Твоей,  моей  и  всЬмъ!  —  ВсЬ  в-Ьрны,  хоть  куда! 
Да  что  я?  Для  тебя  не  велика  б-Ьда; 
И  станешь-ли  тужить  ты  объ  своей  потер-Ь? 

ЛенскШ  (очень  хладнокровно). 
Въ  чемъ  д-Ьло,  разскажп? 

РоСЛАВЛЕВЪ. 

Она...  По  крайней  м-Ьр-Ь, 
47  0  Ты  это  заслужилъ  холодностью  своей. 

ЛЕНСК1Й. 

Да  что-же? 

РоСЛАВЛЕВЪ. 

Ничего.  Отъ  в'Ьрной-то  твоей 
Показывалъ  письмо  мн-Ь  Блестовъ:  въ  оба  глаза 
Смотр'Ьлъ  я  и  читалъ,  и  перечелъ  два  раза. 

Ленсюй  (особо). 
Отъ  каждой  по  гпгсьму!  (Ему)  Какъ  ты  сказалъ? — моя? 
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Р0СУ1АВЛЕВЪ. 

47  5  Писала  къ  Блестову  письмо, — самъ  видЬлъ  я. 

ЛЕНСК1Й. 

Ты  шутишь? 

РослАвлЕвъ  (усиливая  голосъ). 
Не  шучу. 

Ленсюй. 
Она  къ  нему  писа;1а? 

РоСЛАВЛЕВЪ. 

Да,  сударь! 

Ленск1й. 
Къ  Блестову? 

Рославлевь. 

Да,  сударь. 

Ленск1й. 

Изъясняла 
Въ  письм-Ь  любовь  свою  безь  всякаго  стыда? 

РоСЛАВЛЕВЪ. 

Да,  сударь,  да,  сударь, — я  говорю  вамъ:  да! 
480  Къ  чему  разспрашивать?  для  васъ  в-Ьдь  это  малость. 

ЛенскШ  (въ  сторону). 
Такъ  об-Ь  къ  Блестову  он-Ь  писали? — Шалость! 

РоСЛАВЛЕВЪ. 

Никакъ  не  вслушались, — велите  повторить? 

ЛЕНСК1Й  (съ  улыбкой). 
Н'Ьтъ,  вслушался,  и  васъ  хогЬлъ  благодарить. 

РоСЛАВЛЕВЪ, 

Что?  жеищинъ  я  не  зналъ? — „Намъ  брать  у  пихъ  уроки? 
185  и  только  сами  мы  заводимъ  ихъ  въ  пороки?" 
Что?  правь  ты? 

Ленск1й. 
Можетъ  быть. 
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РОСЛАВЛЕВЪ. 

Какъ?  Лиза  мн-Ь  в-Ьрна? 
И  въ  шута,  въ  Блестова,  покам-Ьстъ  влюблена! 

Ленсюй. 
Я  думаю,  теперь  опъ  долженъ  восхищаться. 

РоСЛАВЛЕВЪ. 

Вотъ  думаетъ  обь  чемъ! 

Ленск1й. 

Нельзя-ль  теб-Ь  дождаться? 
490  Я  ВЪ  мигъ  приду  иззадъ, 

РоСЛАВЛЕВЪ. 

Ихъ  надо  въ  стыдъ  привесть; 
Пойдемъ. 

Ленсюй. 

Что  мн-Ь  до  нихъ?  другое  д-Ьло  есть. 
(Хочетъ  идти). 

РоСЛАВЛЕВЪ  (его  держитъ). 
Эледииа  сама,  ты  помнишь,  намъ  сказала, 
Что  н'Ьжности  она  къ  кому-то  сочиняла... 
Да  что?  при  насъ  самихъ  записка  послана. 

Ленск1й. 
403  Хоть  то  въ  ней  хорошо,  что  искренна  она. 

РоСЛАВЛЕВЪ. 

Какъ  входить  въ  голову  такое  разсужденье! 
Подумай  хоть  обь  томъ,  холодное  творенье: 
Письмо  Элединой  мн-Ь  Блестовъ  показаль. 
Письмо  отъ  Лизы  онъ  теб-Ь  читать  давалъ. — 
50  0  Неужли  позволять  надъ  нами  такъ  ругаться? 

ЛенскШ. 
У  всякаго  свой  вкусъ;  опъ  любить  забавляться. 

РоСЛАВЛЕВЪ. 

Ахъ,  Лиза!  Ахъ,  на  что  оть  Вельской  я  отсталъ? 
Послушай,  ты  письмо...  проклятое  читаль, 
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Не  помиишь-ли,  что  въ  немъ?  Сказать  ты  мокешь  см-кло; — 
ьов  Ужъ  я  не  разсержусь. 

Ленсюй. 

Зач-Ьмъ?  не  къ  сп-Ьху  д-Ьло; 
Ми-Ь  Блестовъ  об^щалъ  ихъ  письма  выдать  въ  св-Ьтъ. 

РОСЛАВЛЕВЪ. 

Протай  же,  коли  такъ;  въ  теб-Ь  надежды  н-Ьтъ; 
Я  Блестова  сыщу.  (Хочетъ  идти). 

ЛЕНСК1Й  (удерживая  его). 
Постой;  какой  ты  вздорной! 
Ну,  есть  ли  изъ  чего  шум-Ьть? 

РослАвлЕвъ  (хочетъ  уйти). 

Слуга  покорный! 

ЛЕНСК1Й  (держитъ  его) 
Б10  Постой; — пов-Ьрь  же  мн-Ь,  что  Блестовъ  не  любимъ. 

РоСЛАВЛЕВЪ. 

Какъ? 

Ленсюй. 

Забавляются  надъ  нами  и  надъ  нимъ. 

РоСЛАВЛЕВЪ. 

Съ  чего  ты  взялъ? 

ЛЕНСК1Й. 

Съ  того,  что  я  нав-Ьрно  знаю. 

РоСЛАВЛЕВЪ. 

А  письма? 

Ленск1й. 

Ихъ  себ'Ь  я  очень  объясняю. 
Вдругь  об-Ь  КЪ  Блестову  послали  два  письма? 
515  Нельзя,  чтобъ  об-Ь  вдругь  сошли  он-Ь  съ  ума, 
Ну,  самъ  ты  разсуди. 

РоСЛАВЛЕВЪ. 

Такъ  точно. — Н1ьтъ!  вкри-Ье 
Узнать  бы.  Растолкуй  все  это  мн-Ь  ясн-Ье. 
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ЛеНСК1Й. 

Да  все  объяснено.  Одна  изъ  нихъ  скромна, 
Другая  меньше,  но...  обманыцица-ль  она? 
620  Ты  в-Ьришь  письмамъ  ихъ,   а  я  ихъ  чувствамъ  в-Ьрю. 
Лишь  Блестовъ  сд-Ьлалъ  тутъ  неважную  потерю, 
Разсудокъ  потерялъ,  и  то  не  нынче... 

РОСЛАВЛЕВЪ. 

Такъ! 

Ты  жизнь  мн-Ь  возвратилъ!  —  Какой  же  я  дуракъ! 

Я  сомн-Ьваться  могъ!  —  Что  значить  быть  ревнивымъ! 
623  Сто  разъ  ужъ  передъ  ней  я  былъ  несправедливымъ! 

Какъ  до  сихъ  поръ  не  знать  ума  ея,  души? 

Однако-жъ  в-Ьдь  он-Ь  и  сами  хороши: 

Сидятъ  и  про  себя  чай  думаютъ:  авось-ли 

Надъ  легков-Ьрьемъ  ихъ  мы  похохочемъ, — посл'Ь. 
630  Н-Ьтб!  не  ум-Ьли  мы  ихъ  хитрость  угадать? 

Н'Ьтъ!  очередь  не  намъ  надъ  ними  хохотать? 

Теб^  обязанъ  я  всЬмъ,  друпь  мой!  (Обнимаешь  его). 

Ленск1й. 
И  какъ  другу, 
Мн-Ь  окажи  теперь  безд-Ьльную  услугу. 

РослАвлЕвъ  (съ  живостио). 
Вели;  приказывай;  что  хочешь  ты,  чего? 

Ленск1й. 
835  Дай  Блестову  пожить,  не  вызывай  его. 

РоСЛАВЛЕВЪ. 

Не  вызову. 

Ленсшй. 

Ну  вотъ,  насилу  усмирился, 

РоСЛАВЛЕВЪ. 

Однако-жъ,  если  ты  судить  поторопился? 

Ленсюй. 
Опять  за  ревность! 
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РОСЛАВЛЕВЪ. 

Н1^тъ.  Да  ты  подумай  самъ; 
Безъ  доказательства  нельзя  же  в^Ьрить  намъ. 

Ленск1й. 
540  Все  та  же  п-Ьсня. 

РоСЛАВЛЕВЪ. 

Мн-Ь  хот-Ьлось  бы  покуда... 

ЛЕНСК1Й. 

Покуда  надобно  уйти  теб-Ь  отсюда; 
Отчаяннаго  роль  я  стану  зд-Ьсь  играть; 
Ты  только  не  м-Ьшай. 

РоСЛАВЛЕВЪ. 

Да  надо  бы  узнать. 
Ленск1й. 
Я  все  узнаю,  (почти  толкаетъ  его)  все;  ну,  что  же,  убирайся. 

РоСЛАВЛЕВЪ. 

В46  А  если... 

Ленсюй. 

Ахъ,  поди!  (толкаетъ  его). 

РоСЛАВЛЕВЪ. 

Смотри,  въ  обманъ  не  вдайся. 

Ленск1й  (выталкиваешь). 
Да  ну,  поди  скор-Ьй! 

(Рославлевъ  тихонько  входить  опять    и,   не    бывъ    прилтчснъ 
Ленскимъ,  прячется  черезъ  другая  двери  въ  кабинетъ). 

Явленхе  11-е. 

ЛЕНСК1Й  {одинъ). 
Довольно  покричалъ! 
Не  мудрено:  я  самъ  ужъ  в-Ьрить  начиналъ! 
А  Блестову  его  соперники  достались 
Въ  пов-Ьренные!  —  Какъ?  всЬ  трое  мы  попались, 
В50  Чтобы  Эледину  и  Лизу  забавлять? 

Пустое!  —  Не  люблю  я  жетцинъ  баловать. 
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НЬтъ  хуже,  какъ  прощать  насм-Ьшки  ихъ  надъ  нами; 
Ихъ  поздно  въ  руки  брать,  какъ  будутъ  намъ  женами. 
Он^?  я  очень  радъ! 

5Твл:ен1е  12-е. 

Ленск1й,  Эл едина,  Лиза. 
ЭлЕдинл.  (Лиз1о  въ  глубингъ  комнаты). 

51)5  Печаленъ! — Неужли 

Ужъ  Блестовъ  разсказалъ? 

Лиза. 
Спроси. 

ЭлЕдинА  (Ленскому), 

Куда  вы  шли? 

Ленск1й  (печально). 
Не  знаю. 

Эл  едина. 

Что  за  грусть? — В'Ьдь  вы  смеетесь  в-Ьчно. 
Ленск1й  (ходя  взадъ  и  впередъ). 
Когда  обманывалъ  кто  такъ  безчелов-Ьчно! 
Мужчину  завести,  ув-Ьрить,  уловить, 
бСО  Дать  слово, — и  потомъ,  какъ  на  см'Ьхъ,  изм'Ьнить. 
Въ  досад-Ь  этакой  отъ  смерти  недалеко! 

Эл  едина. 
Зач-Ьмъ  же  отъ  меня  такъ  мучиться  жестоко? 
Ленск1й  (остановясь). 
Поступокъ  вашъ  меня  конечно  оскорбилъ; 
Однако-жъ  не  объ  немъ  теперь  я  говорилъ. 
505  Отчаянный  мой  другъ  мн^Ь  въ  голов-Ь  вертится...  (Лизт) 
Представьте,  онъ  совсЬмъ  хотЬлъ  ужъ  застр-Ьлиться. 
Все  проклиналъ:  любовь,  друзей  и  ц-Ьлый  св-Ьтъ; 
Р-Ьшилъ,  что  для  него  ни  въ  комъ  надежды  н-Ьтъ, 
Что  въ  св^гЬ  все  обманъ,  что  женщины  всЬ  ровно 
57  0  Лукавы,  злы... 

Эл  едина  (перебивая). 

А  вы,  какъ  должно,  хладнокровно, 
Ут-Ьшнли  его? 

ЛенскШ. 
Какъ  тутъ  попали  вы. 
Я,  правда,  ждалъ  всего  отъ  этой  головы; 
Онъ  застр-Ьлился  бы;  но  выдумкой  счастливой 
Я  спасъ  его. 
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Лизл  (испугавшись). 
Какой? 

Ленск1й. 

Изв'Ьстно,  что  ревнивой, 
В7В  Въ  любви  обманутый,  тотчасъ  на  все  готовъ; 
Такъ  уб^Ьдить  его  мн-Ь  стоило  двухъ  словъ: 
Наталью  Вельскую  вы  знаете? 

ЭЛЕДИНА. 

Ну,  что  же? 

Ленсий  (Лизгъ). 
Такъ  точно;  васъ  она  немного  помоложе. —  (Элединой) 
Брюнетка!  острая!  живая!..  Словомъ  онъ... 

ЭлЕдинА  (перебивая  и  показывая  на  Лизу) 
В80  Съ  досады  на  нее  ужъ  въ  Вельскую  влюбленъ. 

Ленск1й. 
Вхожу  я:  въ  комнагЬ  почти  не  видно  св^та; 
Онъ  въ  гор-Ь;  на  стол^  лежать  два  пистолета... 
Я  началъ  утешать,  онъ  слушать  не  хогЬлъ; 
Объ  Вельской  р-Ьчь  зашла... 

ЭлЕдинА  (перебивая), 
И  къ  ней  онъ  полегЬлъ. 
Ленск1й. 
580  Н-ЬтБ,  я  отвезъ  его. — А  впрочемъ  долго  бился; 
Онъ  спорилъ,  ссорился,  но  посл'Ь — согласился. 

ЭлЕдинА  (въ  сторону). 
Злод-Ьй! 

Лиза  (въ  сторону). 
Ахъ! 

Ленск1й  (Элединой). 

И  теперь  они  въ  глазахъ  моихъ! 

Представьте  въ  нежности  и  въ  восхищень-Ь  ихъ! 

Не  могутъ  говорить,  хоть  говорить  хогЬли, 
585  За  то  съ  какимъ  огнемъ  другъ  на  друга  гляд-Ьли!  (Лизгъ) 

А  бол-Ье  меня  ея  пл-Ьнялъ  восторгь! 

Скажите!  я  безъ  слезъ  смотр-Ьть  на  нихъ  не  могъ.  (Элединой) 

И  что-жъ  пр1ятн'Ье,  какъ  внд-Ьть  двухъ  счастливыхъ?  (Лизгъ) 

Въ  желан1яхъ  любви,  всегда  нетерп'Ьлнвыхъ, 
890  При  м1гЬ  клялись  они  другъ  друга  обожать; 

И...  скоро  свадьба  ихъ.  (Элединой)  А  мн-Ь  пришлось  искать 

Такую  милую  (хоть,  правда,  это  странно), 

Чтобъ  одного  меня  любила  постоянно; 
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Явлен1е  13. 

Не  то,  чтобъ  Блестову''я  подражать  хот^Ьдъ, 
600  Сегодня  двухъ  нев-Ьстъ  онъ  вдругь  сыскать  ум-Ьлъ. 

(Ленскш  смгьется  п  раскланивается   съ   ними;  онть   съ  досады   на 
него  не  смотрятъ,  и  онъ  уходить). 

51влен1е  13-е; 

ЭлЕдинА,  Лиза. 

ЭЛЕДИНА. 

(долго  молчишь,  не  смгья  взглянуть  на  Лизу;  наконецъ  говорить) 
Какой  же  человЬкъ! — И  я  его  любила! 

Лиза. 
А  я  себя,  скажи,  за  что  же  погубила? 
Твоя  же  выдумка,  чтобъ  письма  намъ  писать! 
И  подлинно  умно,  ужъ  нечего  сказать! — 
605  Ахъ!  я  отъ  этого  Рославлева  теряю. 

РОСЛЛВЛЕВЪ. 

(выходя  изь  кабинета,  въ  которомъ  онъ  прятался). 
Дай  ихъ  послушаю. 
(Въ  этой  сценгъ  онъ  нгьсколько  разъ  хочетъ  подойти  къ  Лизгъ). 

ЭлЕДИНА. 

Да  я  еще  не  знаю, 

Печалиться-ли  намъ?  И  есть-ли  изъ  чего? 

Хоть  Ленск1й  мой?  Скажи,  ну  гд*-жь  любовь  его? 

В-Ьдь  онъ  же  не  шутя  любить  меня  божился. 

610  А  твой? — Съ  отчаянья  почти  что  ужъ  женился. 

Они... 

Лиза. 

То  сд-клали,  что  должно  было  имъ. 

Что  сд-клала  бы  я,  съ  терп'Ьн1емъ  моимъ. 

Какъ?  на  дурацюя  мы  письма  отв-Ьчаемъ! 

Кого  же?  Блестова  мы  имъ  предпочитаемъ. 

Эл  ЕДИНА. 

615  Что-жъ?  Изъ  учтивости  должны  бы  хоть  они 
Поплакать,  пострадать  какихъ-нибудь  два  дни. 
Я  вид-Ьла,  какъ  зд-Ьсь  ревнивецъ  твой  божился, 
Что  въ  мигъ  бы  умеръ  онъ,  когда-бъ  тебя  лишился. 
Зач-Ьмъ  же  не  сдержалъ  онъ  слова  своего? 

Лиза. 
620  Зач-Ьмъ? — Ахъ,  Боже  мой! 

Эл  едина. 
Да,  это  роль  его. 
Роль  Ленскаго  теперь  веселымъ  притворяться, 
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Притворная  неверность. 

А  пяша,  имъ  на  зло,  пи  чуть  не  огорчаться. 
Поддержимь  честь  свою  и  позабудемъ  ихъ. 

Лиза  (почти  плачешь). 
Честь? — Разв-Ь  честь  велитъ  обманывать  другпхъ? 

РосллвлЕвъ  (тихо  въ  глубингь  комнаты). 
625  Прелестна!  (Хочетъ  къ  ней  подойти). 

Лиза  (плачетъ). 

Какъ  любилъ!  Какъ  думалъ  быть  счастливымъ! 
Ну  вотъ!  ты  Ленскаго  не  сд-Ьлала  рсвпивымъ, 
А  я  съ  Рославлевымъ  лишаюся  всего; 
Мн^  даже  жаль  теперь  и  ревности  его! 
030  Ахъ!  если-бъ  слышалъ  онъ,  какъ  я  себ^;  пеняю! 
Когда  бы  зналъ... 

Явлен1е  14-е. 

РОСЛАВЛЕВЪ,   ЭЛЕДИНА,   ЛиЗА. 

РослАвлЕвъ  (съ  радостио). 
Я  зд-Ьсь:  все  слышалъ,  и  все  знаю. 

ЛнзА. 
Рославлевъ,  это  вы? 

РССЛЛВЛЕВЪ. 

Такъ  я  еще  любимъ? 
И  сказкамъ  обо  мн-Ь  вы  в-Ьрите  пустымь? 

ЭЛЕДННА. 

Такъ  вздоръ  онъ  намъ  сказалъ  про  Вельскую  Наташу? 
с 33  Обманщикъ  ЛенскШ! 

РОСЛАВЛЕВЬ. 

Да,  онъ  поиялъ  шутку  вашу, 

И  отплатить  хот-Ьлъ. 

Лиза. 

А  вы  съ  нимъ  заодно! 
Рославлевъ. 
Кто?..  Я?..  Н-Ьтъ,  не  совсЬмъ...  ВЬдь  было  мудрено 
Не  усомниться  мн-Н— такой  я  сумасшедш1й. 
Да  что  ужъ  толковать  о  глупости  прошедшей?  (Элединой) 
ею  Не  ссорьтесь  съ  Ленскимъ;  онъ  безцЬненъ!  —  Безь  него 
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Явлен1е  15. 

Не  зиалъ  бы  никогда  я  счастья  своего.  (Лаз1ъ) 
Когда  бы  удалось  услышать  мн'Ь,  какъ  мило 
Жал-Ьли  обо  мн-Ь?  —  Какъ  мн-Ь  пр1ятно  было! 
За  это  вы  меня  р-Ьшитесь-ли  простить? 

Лиза. 
в4В  Вы  сами  слышали,  такъ  что  тутъ  говорить. 

РОСЛАВЛЕВЪ. 

Ахъ1  сроду  никогда  я  такъ  не  восхищался! 

ЭлЕдинА  (увидя  Ленскаго). 
Тсъ! — тише! 

51тзлен1е  15-е. 

Ленскгй,  Рославлевъ,  Эледина,  Лиза. 

ЛенскШ  (будто  ищетъ  кого-то). 

Точно  зд'Ьсь. — Что  если-бъ  догадался 
И  онъ  помучить  ихъ?  (Посмотргьвъ  на  всгьхъ). 
Н^тъ,  все  изв-Ьстно... 

Эл  ЕДИНА. 

Да! 
вв9  Изв-Ьстно  всЬмъ,  что  въ  васъ  н-Ьтъ  сов-Ьсти,  стыда; 
Вс'Ьхъ  рады  осм-Ьять  вы  для  своей  забавы, 
И  непростительно  какъ  злы  и  какъ  лукавы. 
Ужасный  челов'Ькъ! 

Ленсюй. 

Что-жъ  д-Ьлать? — внноватъ! 
Л  вотъ  несносенъ  кто,  все  выболтать  онъ  радь! 
евв  ^^1^тъ,  милый  мой,  теперь  мы  сговорились  двое; 
А  если  что-нибудь  впередъ  зат-Ью  злое, 
Такъ  в-Ьрно  безъ  тебя. 

Рославлевъ  (съ  довольнымъ  видомъ). 
Пожалуй. 

ЭлЕдина. 

Боже  мой! 
Вотъ  извиняется  онъ  какъ  передо  мной! 
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Притворная  неверность. 

Ленск1й. 
Что-жъ,  хитрость  мн-Ь  моя,  признаться  я  обязанъ, 
С60  Не  вовсе  удалась;  довольно  я  иаказаиъ, 

51влен1е  10-е. 

(Рославлевъ  цгьлуетъ  руку  у  Лизы;  ЛенскШ  съ  тгьмъ  же  подхо- 
дить къ    Элединой;  она    отъ    него    отворачивается.    Въ    эту 
минуту  является  Блестовъ  и  помираетъ  со  слиьху). 

БЛЕСТОВЪ,   ЭЛЕДИНА,   ЛеНСК1Й,   РоСЛАВЛЕВЪ,   Л]13А. 

Блестовъ  (въ  сторону). 
Забавны  взапуски  одинъ  передъ  другимъ! 

(На  ухо  Элединой) 
Зач'Ьмъ  обходитесь  вы  такъ  жестоко  съ  нимъ? 
Онъ  догадается. 

(Эледина  смгьется.  Блестовъ  становится  между  Ленскимъ   и 

Рославлевымъ). 

(Ленскому) 
Вашъ  другь  въ  веселомъ  нрав-Ь. 
Что  если  бъ  онъ  узналъ?  Н-Ьтъ,  Боже  насъ  избави! 
(ЛенскШ  смгьется). 
(Рославлеву) 
665  Каковъ  вамъ  кажется  вашъ  Ленск1й?^ — Право  кладъ! 
В'Ьдь  за  Эледину  онъ  побожиться  радъ, 
Что  все  ему  в-Ьрна!  (Всгь  смгьются). 

Да  кто-жъ  надъ  к-Ьмъ  смеется? 

Ленск1й. 
Надъ  вами,  сударь,  всЬ;  мн-Ь  такъ  оно  сдается. 

(Элединой) 
А  чтобъ  ув-Ьрился  онъ  въ  торжеств-Ь  своемъ, 
670  День  нашей  свадьбы  мы  назначимте  при  немъ. 

Эледина. 
Ты  понялъ  мастерски,  хитрецъ,  мою  пауку; 
За  это  за  одно  мою  получишь  руку. 
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Явлсн1е  посл-Ьднее. 

Ленск1й. 
Вы  шутки  не  должны  такъ  къ  сердцу  принимать: 
Я  васъ  въ  нев-Ьрности  не  см-Ьлъ  подозр-Ьвать, 
675  Хоть  Блестовъ,  слова  н-Ьтъ,  соперникъ  преопасный... 
Рославлевъ  ревновалъ...  Ну!  онъ  любовникъ  страстный, 
Л  я,  почтительный, — тутъ  н-Ьтъ  другихъ  причинъ; 
И  несоглас1емъ  конецъ  теперь  одинъ. 

(Показывая  на  Блестова) 
За  наши  ссоры  онъ  пусть  Богу  отв-Ьчаетъ. 

Рославлевъ  (самымъ  насмгьшливымъ  тономъ). 
680  Вотъ  Блестовъ  разомъ  какъ  двухъ  женщинъ  обольщаетъ! 

(Каждый  въ  свою  очередь  подходить  къ  Блестову  съ  ирониче- 
скимъ  поклономъ,  и  потомъ  всгъ  уходлтъ). 

Явлете  посл'Ьднее. 

Блестовъ  (одинъ). 

Красавицы  мои!  Кто  растолкуетъ  васъ? 
Да  правда,  в-Ьдь,  и  мы  не  лучше  въ  добрый  часъ; 
Сегодня  любимъ  ихъ,  а  завтра  ненавидимъ.  (Подумавши) 
Какъ  будутъ  замужемъ  он-Ь, — тогда  увидимъ! 


КОНЕЦЪ. 
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ЦРОБЯ    ИНТЕРМЕД1И. 

(4нтермвд1я  въ  одмомъ  д^.йетв1и. 
[1818]. 

ДЪЙСТВУЮЩШ  ЛИЦА: 

всколковъ  )  Бемольская,  актриса. 

алегринъ 

р-ьзвушковъ 

Припрыжкинъ 

Свист АЛОВА 


Машинистъ. 
актеры.  Суфлеръ. 

Актеры  и  актрисы. 


Д-Ьйствхе   происходить   въ  провинщальномъ   театр-Ь.  —  Театръ  иредставляетъ 

сцену  въ  безпорядк-Ь. 

вёколковъ. 
Много  васъ,  актеровъ  и  актрисъ. 
Батюшки,  мн-Ь  нуженъ  беиефисъ! 
Матушки,  мн-Ь  нуженъ  бенефись! 

Прочш  актеры  и  актрисы. 
Разскажите, 
Что  хотите 
Вы  отъ  насъ? 

вёколковъ. 
Вотъ  какъ  разъ: 

Въ  беиефисъ  меня  вы  не  оставьте, 
Мн-Ь  чтобъ  не  попасть  въ  просакъ, 
Публику  вы  позабавьте 
Кое-ч'Ьмъ  и  кое-какъ. 

Проще. 
Вамъ  помочь 
Мы  не  прочь. 

—   20б   — 


Проба  интермед111. 

вёколковъ. 
Васъ,  друзья  мои,  такъ  много, — 
Помолчите,  ради  Бога! 

Прочш. 

Правда,  много  насъ  числомъ, 
Да  какая  польза  въ  томъ? 

©ёколковъ. 
Надо,  чтобъ  скор-Ьй  посп-Ьло. 

АЛЕГРИНЪ. 

Поскор-Ье? — Такъ  за  д-Ьло! 
Взяться  надлежитъ  съ  умомъ! 

вёколковъ. 
Въ  этомъ  затрудненья  мало, 
Д-Ьлайте,  какъ  ни  попало. 

Прочш. 
Хорошо, — да  должно  знать, 
Что  мы  будемъ  представлять? 
Оперу? 

вёколковъ. 
Охъ,  н^тъ! 

АлЕГРИНЪ. 

Балетъ? 

©ёколковъ. 
Н-Ьтъ!  Н-Ьтъ! 

Припрыжкинъ. 
Комедью? 

©ёколковъ. 

Интермедью! 

Вс-Б  (кромгъ  его). 
Интермедью! — Боже  сохрани! 
Интермедью! — Н-Ьтъ,  ужъ  искони 
Солоны  достались  намъ  они! 
И  какая  вамъ  охота? 
Только  б-Ьднымъ  намъ  работа, 
Б-Ьднымъ  зрителямь  з-Ьвота! 
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Проба  интермед1и. 

вёколковъ. 
Неужто,  господа,  мн-Ь  быть  безъ  бенефису? 

АЛЕГРИНЪ. 

Дайте  въ  свой  бенефисъ,  чтд  хотите,  да  только  не  И11термед1ю. 

Вс-ь  (повторяютъ). 
И  какая  вамъ  охота? — 
Только  б-Ьднымъ  намъ  работа, 
Б'Ьднымъ  зрителямъ  з'Ьвота. 

вёколковъ. 
Да,  господа,  д-Ьло  праздничное;    сер10зное    надо'Ьстъ,    не    худо   бы 
загЬять  какую-нибудь  погЬху,  ярмонку. 

Р-взвушковъ  (обращаясь  къ  прочимъ). 
Ну,  ужъ  выведемте  его  изъ  хлопотъ;  д-Ьлать  такъ  д-клать.  Зд'Ьсь, 
однако,  не  Петербургъ,  автора  не  скоро  сыщешь;  разв-Ь  нашъ  суф- 
леръ  примется, — челов-Ькъ  онъ  грамотной.  Нутка,  батюшка,  выл-Ьзай 
изъ  своего  кабинета;  у  тебя  давно  рука  чесалась  сочинить  что-нибудь 
для  театра,  вотъ  и  случай  есть,  отличись. 

Эёколковъ. 
Выл'Ьзайте,  отецъ  родной,  я  самъ  услужу  въ  другое  время. 

Суфлеръ. 
Извольте,  располагайте  моимъ  умомъ,  моимъ  перомъ  и  моимъ  языкомъ. 

Вс-ь  (кромть  его). 
Браво!  Фора! 
У  суфлера 
Все  кипитъ! 
Кто  коль  скоро 
Чтб  проспитъ. 
Не  затвердить, 
Кто  собьется. 
Заикнется, 

Нашъ  суфлеръ  лишь  встрепенется, 
И  лишь  голосъ  онъ  подастъ, 
Всяшй  кто  во  что  гораздъ. 
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Проба  иптермед1н. 

Суфлеръ. 
См-Ьйтесь,  см-Ьйхесь,  господа,  а  безъ  меня  иному  бы  изъ  васъ  плохо 
пришлось.  Да  не  о  томъ  р-Ьчь. — Вамъ  нужна  новая  П1еса.  Для  сего 
нужно  многое,  а  самое  нужное:  декоращи,  актеры,  слова,  музыка  и 
танцы...  танцы  или  пляски. 

Р-ЬЗВУШКОВЪ. 

Верховой,  спускай  декоращю.  Вотъ  теб-Ь  л-Ьсъ  и  вода. 

СВИСТАЛОВА. 

Актеры  всЬ  на  лицо,  въ  костюмахъ  и  безъ  костюма. 

Бемольская. 
Словъ  ч^мъ  меньше,  гЬмъ  лучше. 

АЛЕГРИНЪ. 

Музыки  у  насъ  вволю,  выбирай  любую. 

Припрыжкинъ. 
За  танцами  д-Ьло  не  станетъ. 

бёколковъ. 

Такъ  стало  самое  нужное  есть,  стоить  только  къ  нему  присочинить 
кое-что. 

СуфлЕРъ. 

Это  ничего  не  составляетъ... 

СвИСТАЛОВА. 

Особливо  для  суфлера. 

Бемольская. 

Онъ  всякую  всячину  наизусть  знаетъ. 

Р-ЬЗВУШКОВЪ. 

Онъ  весь  свой  в-Ькъ  чужое  говорить. 

АлЕГРИНЪ. 

Пусть  его  крадетъ,  откуда  хочетъ,  была  бы  п1еса  готова. 

СвИСТАЛОВА. 

Не  безпокойтесь,    онъ    на  нашу  б-Ьду    пожалуй    столько    сочинить, 
ЧТО  намъ  вв'Ькъ  не  выучить. 

Суфлеру  нашему  хвала, 

Природа  коему  дала 
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Проба  И11тсрмсд1и. 

Писать  охоту  и  ум-^нье! 

Его-жь  так1я  сочиненья, 

Что  самъ  едва-ль  онъ  ихъ  поиметь, 

Да  и  никто  не  разберетъ; 

А  д^о  все  на  ладъ  идегь. 

Суфлеръ. 
Прошу  васъ,  господа, 
Не  говорить  ни  слова! 
Вотъ  л-Ьсъ  и  вотъ  вода, — 
Такъ  главное  готово. 
На  зав-ЬсЬ  р-Ька... 
Пусть  будетъ  же:  Ока. 
Готово  и  Названье, 
Благодаря  р1^к'Б: 
Пирушка  на  Окгъ, 
Иль:  За  Окой  гулянье; 
И  п-Ьснями  начать, 
И  плясками  кончать! 


Что  же  намъ  п-Ьть? 
Как1я  пляски? 


алегринъ. 
Припрыжкинъ. 


Суфлеръ. 
Пойте  и  скачите,  сколько  душк  угодно,  только  не  всЬ  вдругъ. 

©ёколков'ь. 
Однако,  нельзя  безъ  пробы, 

Суфлеръ. 
Ну,  такъ  пробуйте. — Г.  п-Ьвецъ,  выступаГ1те.  Что  потверже,  то  и 
пойте.  А  прочихъ  прошу  изготовиться  для  посл1у1ующаго;  я  же 
между  гЬмъ  займусь  сочииен1емъ  куплетовъ,  которые  пропоетъ  наша 
п-Ьвица  тогда,  какъ  будутъ  готовы. — За  д-кло!  скор'к{1!  а  не  то  я 
перестану  сочинять. 

Вс-в. 
Хорошо,  хорошо. 

Пгьте  и  танцы.  (По  окончанш  суфлеръ  говорить). 
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Проба  интсрмед1И. 

Суфлеръ. 
Довольно,  довольно.  Куплеты  готовы.  Угодно  ли  мн-Ь  сд-Ьлать  честь 
ихъ  проп'Ьть  въ  заключенье! 

вёколковъ. 
Неужли  заключенье? 

Бемольская. 
Что  жъ  вы  еще  хотите? 

(Беретъ  куплеты  и  поетъ  ихъ) 

Куплеты. 
Довольно  всЬ  плясали,  п-кли! 
Покуда  вамъ  не  надо'Ьли, 
Всего  умн-Ье  разойтись. 
Кто  хочетъ,  тотъ  пускай  сердись, 
Надъ  нашей  шалостью  острись. 
А  мы  не  съ  авторскимъ  умишкомъ — 
Хоть  пошалили,  да  не  слишкомъ. 
Притомъ,  кто  осуждать  насъ  станетъ, 
Не  худо,  ежели  вспомянетъ, 
Что  позабавиться  насчетъ 
Кто  интермед1и  идетъ, 
Не  много  умнаго  онъ  ждетъ. 
И  въ  этой  вздору  много  тоже, 
Да  все  на  прочихъ  не  похоже. 
На  св'Ьт'Ь  же  всегда  водилось: 
Какъ  зрителямъ  что  полюбилось, 
Никто  не  спросить:  какъ  оно — 
Безсмысленно,  или  умно. 
Или  плачевно,  иль  см-Ьшно? 
Лишь  только  бы  нов-Ье  было; 
Всегда  что  ново,  то  и  мило. 


XV 


К)НОСТЬ    В^ЩАГО. 

[Отрывки  пролога]. 

(Куростровъ.  Ищутъ  Михаила.    Иаходтпъ  его.    Ночь  передъ  от- 
плыт1емъ  въ  дальшй  путь). 

Орелъ,  едва  лишь  пухомъ  оперенный, 

Едва  въ  себ-Ь  почуялъ  дерзость  снлъ, 

РазсЬкъ  эеиръ,  съ  размаху  воспарилъ; 

Хоръ  птицъ,  его  явленьемъ  изумленный, 
5  Неспорный  крикъ  ему  на  встр-Ьчу  шлетъ. 

Н'Ьтъ!  Дерзость  гЬхъ  очей  и  хоть  полетъ 

Не  зритъ  себ-Ь  ни  равныхъ,  ни  преслушныхъ 

И  властзуетъ  въ  селеньяхъ  онъ  воздушныхъ. 

Не  такъ  между  людьми:  ахъ!  отъ  пеленъ 
10  Томится  столько  л-Ьтъ  ревнитель  славы! 

Еще  томится  возмужалый  онъ, 

Отверженъ  и  не  признанъ,  угнетенъ... 

Судьба!  О,  какъ  тверды  твои  уставы! 

Великимъ  средь  Австрал1и  зыбей, 
15  Иль  въ  С'Ьвера  сн-Ьгахъ,  везд-Ь  одно-ли 

Присуждено? — Искать  желанной  доли 

Путемъ  вражды,  препятств1й  и  скорбей! 

И  тотъ  п-Ьведъ,  кому  никто  не  см-Ьетъ 

Во  сл-Ьдъ  ступить  изъ  бардовъ  сихъ  временъ, 
20  Предъ  к-Ьмъ  святая  Русь  благогов-Ьетъ, 

Онъ  отрокомъ,  безв-Ьстенъ  и  презр'Ьнъ, 

Сынъ  рыбаря,  чудовищъ  земноводныхь 

Ловитвой  жилъ;  въ  пучннахъ  ледяныхъ, 

Душой  алкая  странъ  и  д-Ьлъ  иныхъ, 
$0  Изнемогалъ  въ  усил1яхъ  безплодныхъ!.. 


Океанъ,  пустынный  островъ.  Любопытство  юноши. 
Скорбь  отца.  Вновь  отъ-Ьздъ.  Нелюбовь. 

Соловцы.  Нев-Ьдомый  мужъ,  богомолецъ.  В-Ьсть  о  вечернихъ  странахъ, 
Возвращен1е  домой.  ПобЬгъ.  Тогь-же  таинственный  спутинкъ. 
[1823] 


кто  БРАТЪ,  КТО  СЕСТРА 

ИЛИ 

ОБМАН  Ъ  ЗА   ОБМАНОМЪ. 

Новая  опера-водсвиль,  въ  1  д-Ьйствхи, 
А.  ГРИБОЕДОВА  и  ки.  П.  А.  ВЯЗЕМСКАГО. 


Орпгпнальпое  сочпнеп1е,  съ  хорами  п  разпохарактереымъ  дивертпсемсптомъ 
Музыка  соч.  А.  Н.  Верстовскаго. 


1823, 


Д-БЙСТВУЮЩШ  ЛИЦА. 


Панъ  Чижевск1й,  содержатель  почтоваго  двора. 
Антося, 


.,} 


,  дочери  его 
Лудвися     ' 

РославлЕвъ  МЛАДШ1Й,  гусарск1й  офицеръ. 

Юл1я,  жена  его. 

РоСЛаВЛЕВЪ,   СТАРШ1Й. 

Андрей,  слуга  его. 
Влщусъ,  писаржъ  почтовый. 
Передовой   Рославлева  старшаго. 
Слуга  про-Ьзжающихъ. 
Жиды. 


ДЬйстп1е  происходить  въ  польскомъ  м-Ьстечк-Ь  въ  почтовомъ  двор-Ь.  Комната, 
справа  огь  зрителя  столъ,  на  немъ  шнуровыя  книги,  бумага  и  проч.,  съ 
л1>вой  клавикорды,  на  стЪкЬ  гитара;  въ  середине  открытый  видъ  въ  цвЬтпикъ. 


51влен1е  1-е. 

Росллр.лЕвъ  МЛАДШИ1,   Юл1я   (спдягпъ  за  столомъ  въ  цв'ьтникгъ  и  пьютъ 

чай).  Антося  и  Лудвися  (одна  за  клавикордами,   а  другая  съ  гитарой,  и 

поютъ).  РосллвлЕвы  слугн  (увязываютъ  чемоданъ  и  проч.)  Пислржъ  (пишешь 

за  столомъ).  Панъ  Чижевск1й  (читаешь  Варшавскую  газету). 

[Краковякъ]. 
Антося  и  Лудвися. 
Молодость,  какъ  струйка!  Молодость,  какъ  цв-Ьтъ! 
Проб'Ьжитъ  украдкой,  процв-Ьтетъ  —  и  н^тъ! 

„Милая  Магдуся!" 

Янекъ  говорилъ: 

„Злыхъ  людей  не  труся, 

Молви:  ты  мн-Ь  милъ!" 

Что  жъ  на  то  Магдуся 

Молвила  ему?  — 

„Сердцемъ  отдаюся 

Другу  моему!" 
Завтра — гость  нев-Ьрный!  прошлый  гость  —  вчера. 
На  любовь  и  радость  намъ  одна  пора. 

Слышу-ли,  какъ  зыбкой 

Крадется  ручей, 

Какъ  на  в-Ьтк-Ь  гибкой 

Стонетъ  соловей, 

Въ  розу-ли  всмотрюся. 

Что  цв-Ьтетъ  на  срокъ, 

Вспомнится  Магдуся 

И  ея  урокъ. 
Завтра — гость  нев-Ьрный!  прошлый  гость  —  вчера! 
На  любовь  и  радость  намъ  одна  пора! 

РослАвлЕВЪ  МЛЛДШ1Й  И  Юл1я  входяшъ  еъ  комнату. 

РОСЛАВЛЕВЪ    МЛАДШ1Й. 

Въ  дорогЬ  чай  и  пЬсни  всегда  кстати,  но  и  лошади  не  лишнее. 
Мы  теперь  отдохнули,  освежились;  отправьте  насъ  скор'Ье,  панъ  почт- 
мистръ! 
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Кто  братъ,  кто  сестра. 

Панъ  Чижевск1й. 
Заразъ,  яснеосв'Ьщенный!  кони  готовы — 

ПИСАРЖЪ 

(между  т/ьмъ  показываетъ  ему  подороэюную  и  тихо  говорить). 
Позвольте  только  разспросить  о  имени  вашемъ:  мы  никакъ  не  разбе- 
ремъ,  (Читаешь).  „Сл'кд.ующему  изъ  Санктъ-Петербурга  въ  Варшаву"... 

РОСЛАВЛЕВЪ    МЛАДШ1Й. 

,,Гвард1и  Ротмистру  Рославлеву". 

Панъ  ЧижевскШ  (читаешь  про  себя). 
„...Съ  будущими"... 

РоСЛАВЛЕВЪ    МЛАДШ1Й. 

И   слава   Богу!    не   только    съ   будущими,    но  и   съ    настоящею 
(показывая  на  жену)  на  зло  всЬмъ  препятств1ямъ. 

Панъ  ЧижевскШ. 

А,  понимаю,  понимаю. 

Жизнь  скучнымъ  трактомъ  вамъ  казалась! 

Такъ,  взявъ  любовь  въ  проводники, 

Желали  вы,  чтобы  досталась 

И  радость  съ  легкой  вамъ  руки! 

Такъ!  къ  счастью  пристани  надежной 

ВсЬмъ  милъ  открытый  листъ  въ  жен'Ь... 

Антося. 
Ахъ!  какъ  хот'Ьлось  бы  и  мн1> 
Скор-Ьй  быть  также  подорожной. 

Панъ  Чижевск1й. 
Любовь  и  бракъ! 

.  РоСЛАВЛЕВЪ   МЛАДШ1Й. 

Одно  и  то  же. 
Они  родные  братъ  съ  сестрой! 

Панъ  ЧижевскШ. 
Согласенъ!  но  сестра  моложе. 
А  братецъ  баринъ  пожилой, — 
Въ  дорогЬ  спутникъ  ненадежной: 
Сестра  на  вольныхъ  навострить, 
А  братъ  отстанетъ  и  сидитъ  1   „  .  . 

>    (018) 

Одмнъ,  съ  законной  подорожной.  ) 
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Явлен1я  2—3. 

51влен1е  3-е. 

Тъ  ЖЕ  и  Передовой  старшаго  Рославлева. 

Передовой. 

Скор-Ье!  скор-Ье!  восемь  лошадей!  дв-Ь  мн-Ь,  а  шесть  Его  Высоко- 
род1ю,  который  скачетъ  по  пятамъ  моимъ. 

Плнъ  ЧижЕвск1й  (читаетъ  подорожную). 
„Изъ  Варшавы  въ  Санктъ-Петербургъ  Ма1ору  Рославлеву"  (от- 
ходить къ  письменному  столу). 

РОСЛЛВЛЕВЪ    МЛАДШ1Й. 

Вотъ  неожиданный  гость!  Это  брать  мой! 

ЮЛ1Я. 

Куда  намъ  д-Ьваться? 

Панъ  Чижевск1й. 

Рославлевъ  изъ  Петербурга  въ  Варшаву — Рославлевъ  изъ  Варшавы 
въ  Петербургъ. 

Рославлевъ  младшШ  (отводя  его  въ  сторону). 
Тсъ!  Ни  слова  обо  мн-Ь!  намъ  надо  съ  тобою  уговориться,  любез- 
ный, драгоценный  панъ  почтмистржъ. 

Передовой  (Писаржу). 
Пока    нельзя-ли   мн-Ь   съ    дороги    и    на   дорогу    выпить    стаканъ 
вина? 

ПИСАРЖЪ, 

Хоть  два,  только  вм-ЬсгЬ  со  мною.  (Слуга  и  они  уходятъ). 

51влен1е  3-е. 

Рославлевъ  младшШ,  Юл1я,  Панъ  Чижевсюй,  Аптося  и  Лудвнся. 

ЮЛ1Я. 

Сд'Ьлайте  одолжен1е,  панъ  почмистръ,  не  давайте  лошадей  про-Ьз- 
жаюн^ему! 

Панъ  Чижевсюй. 

Да  не  безпокойтесь!  васъ  не  обидимъ!  Въ  лошадяхъ,  благодаря 
Бога,  зд^Ьсь  недостатка  н-Ьтъ.  Моя  станшя  первая  по  всему  тракту... 
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Кто  братъ,  кто  сестра. 

РОСЛАВЛЕВЪ    МЛАДШ1Й. 

В-Ьрю,  но  не  въ  томъ  д-Ьло!  мы  и  сами  останемся  зд1^сь,  да  и  его 
нужно  намъ  задержать. 

Панъ  Чижевск1й. 

Змилуйтесь,  ясновельможный  пане!  За  кого  вы  насъ  принимаете! 
Я  знаю  всю  важность  своей  обязанности,  облеченный  дов-Ьренностью 
Правительства, — какъ  пойду  противъ  постановлений!.. 

РоСЛАВЛЕВЪ    МЛАДШ1Й. 

За  другими...  дорога  на-Ьзжена. 

ПЛНЪ    ЧИЖЕВСК1Й. 

Что  скажутъ  обо  мнЬ  начальники? 

РоСЛАВЛЕВЪ    МЛАДШ1Й. 

Что  говорятъ  о  другихъ. 

Панъ  Чижевск1й. 

Знать  ложснъ  толкъ  въ  васъ  о  почтмистрж-Ь  Польскомъ: 
Кривиуть  душоЛ  насъ  Богъ  оборони! 
Вв-Ькъ  не  споткнутся  въ  м-ЬстЪ  скользкомъ 
Ни  гоноръ  мой,  ни  Л0П1ЯЛИ  мои! 
Н-Ьтъ!  польскихъ  почтъ  пстор1Ю  прочтите 
и  съ  норовомъ  почтмистржа  въ  Посполнт1;й 
Не  сыщите,  ручаюсь  вамь! 
Присяга  въ  насъ  непоб1<днма, 
И  Нарушевичъ  скажетъ  самъ, 
Что  наша  честь  ненарушима! 

ЮЛ1Я. 

Троньтесь  хоть  т1^мъ,  что  Нарушевичъ  какъ  вамъ,  такъ  и  мн1> 
земляк ь,  что  и  я  полька... 

РоСЛАВЛЕВЪ    МЛАДШ1Й 

(впуская  въ  руку  нтьсколько  червонцевъ). 
Да  троньтесь  хоть  этимъ...  За  упокой  Нарушевича. 

ЮЛ1Я 

(снимаешь  съ  себя  цгъпочку  и  кольцо  и  отдаешь  ссстрамъ), 
Вотъ,  мои  милыя,  носите  это  на  память  обо  мн-Ь. 
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Явлен1е  3. 

Антося. 

Какая  милая  ц-Ьпочка, 
Какой  пл-Ьнительный  нарядъ! 
И  самого  маршалка  дочка 
Такой  им-Ьеть-ли  наврядъ! 

Лудвися. 

Колечко,  я  тебя  въ  гостинецъ 

Дружку  готовлю  своему, 

А  кто  дружокъ?  (надгьвая  кольцо).  Смотри-жъ,  мизинецъ. 

Не  проболтайся  никому! 

Панъ  Чижевсюй. 
Д15лать    нечего!    Вы   поб-Ьждаете    мою    непреклонность!    доброй 
полякъ  ум^Ьеть  сострадать  ясновельможному  ближнему  и  самъ  готовъ 
страдать  за  ясновельможную  ближнюю.  Что  ни  было  бы,  а  кому  вы 
пе  прикажете,  тому  лошадей  и  не  будетъ. 

Кровь  польская  сказалась  въ  сердц'Ь  польскомъ! 

Не  устою  на  роковой  черт'Ь! 

И,  спотыкаясь  въ  м'Ьст'Ь  скользкомъ, 

Я  падаю,  но  въ  ноги  красот-Ь! 

Я  не  легко  пускаюсь  на  изм1шу, 

Н'Ьтъ,  вашихъ  просьбъ  призналь  и  в'Ьсъ  и  ц1'»ну, 

Вы  заглушили  ложный  стыдъ, 

Въ  мою  прокралися  вы  душу, 

И  Нарушевичъ  мн-Ь  простить, 

Что  клятву  разъ  свою  нарушу, 

ЮЛ1Я. 

Какъ  мы  вамъ  благодарны! 

Панъ  Чижевсюй. 
Оно  благодарности  не  стоить! 

РОСЛАВЛЕВЪ    МЛАДШ1Й. 

Н'Ьтъ  стоитъ-то  стоитъ,  да  не  въ  счет-Ь  д-Ьло. 
Панъ  Чижевсюй. 

Но  растолкуйте  мн-Ь  теперь,  зач-Ьмъ  вы  непремЬнно  хотите  задер- 
жать однофамильца.  Туть  есть  тайна,  а  я  недаромъ  почтмистржъ: 
много  тайнъ  перебываетъ  у  меня  въ  рукахъ. 

РоСЛАВЛЕВЪ    МЛАДШ1Й. 

Не  мало  и  останется! 
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Кто  братъ,  кто  сестра. 

Юлш. 
Мужъ  мой  все  вамъ  раскажетъ.  (Сестрамъ)  Л  вы,  милыя,  подите 
со  мною.    Надобно  намъ  обдумать  и  привести  въ  исполнен1е  планъ 
нашей  комед1н  на  скорую  руку.  (Онгь  уходятъ). 

Явленхе  4г-е. 

РОСЛАВЛЕВЪ   МЛАДШ1Й   И    ПаНЪ   ЧиЖЕВСК1Й. 
РОСЛАВЛЕВЪ    МЛАДШ1Й. 

Узнайте  же,  что  1>дущ1й  изъ  Варшавы  въ  Петербургь  Рославлевъ — • 
мой  родной  братъ.  Лишившись  родителя  своего  въ  ребячествп, 
вид^лъ  я  въ  брат-Ь  другого  отца;  выросши,  вижу  въ  немъ  лучшаго 
своего  друга.  Долго  не  им-Ьли  мы  между  собою  ни  тайнаго  поступка, 
ни  тайной  мысли;  нравы  скромности,  образъ  мыслей — все  сближало 
насъ  день  ото  дня  бол-Ье  и  болЬе.  Но  вдругъ  соглас1е  наше  разры- 
вается. Я  начинаю  признавать  власть  любви:  онъ,  любви  постоянный 
данникъ,  какъ  нарочно,  отрекается  отъ  нея.  Я  полюбилъ  одну  жен- 
щину,—  онъ  всЬхъ  женщинъ  возненавид-Ьлъ.  Я  пишу  къ  нему,  что 
хочу  жениться  и  прошу  его  соглас1я, — онъ  отв-Ьчаетъ,  что  если  не 
об'Ьщаюсь  остаться  съ  нимъ  холостымъ  на  всю  жизн1>,  то  онъ  отка- 
зывается отъ  меня  навсегда. — Я  женился  и  -Ьду  къ  нему  съ  женою: 
онъ  скачетъ,  чтобы  пом-Ьшать  нашей  свадьб-Ь  и  докончить  лично  то, 
что  безъ  усп-Ьха  началъ  письменно.  Вотъ  наша  истор1я. 

Панъ  Чижевск1й. 

Но  какимъ  способомъ  над-Ьетесь  вы  переупрямить  его  и  довести 

до  соглас1я? 

Рославлевъ  младш1й. 

Я  самъ  еще  порядочно  не  знаю,  но  есть  надежда;  братъ — челов-Ькъ 

пламенный,    и  вообще  постоянства    въ  любви   къ  женщинамъ  мало, 

но  постоянства  въ  ненависти  къ  нимъ  еще  мен-Ье. 

Панъ  Чижевсюй. 
И  то  правда!  Я  съ  молоду  и  самъ  не  охотникъ  былъ  до  женщинъ, 
но  покойная  жена  однако  же  принудила  меня  обв-Ьичаться  съ  нею. 
Помнится  мн-Ь,  читалъ  и  въ  Красищ<омъ,  что  богачей  и  барынь  всЬ 
злословятъ,  и  всЬ  въ  нихъ  ищутъ. 

Баръ  и  барыиь  пс-Ь  бранятъ 
Подъ  рукою, 
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Явлен1е  5. 

Презирать  ихъ  каждый  радъ 

За  спиною; 
Но  столкнися  съ  мудрецомъ 

Баринъ  знатный, 
Иль  красотка  брось  тайкомъ 

Взоръ  пр1ятный: 
Вдругъ  начнетъ  иное  п-Ьть 

Нашъ  Сенека, 
Перем-Ьнится  медв-Ьдь 

Въ  челов-Ька; 
Смотришь,— онъ  какъ  и  другой, 

Гибокъ,  тонокъ, 
Мастеръ  кстати  дЪлать  свой 

Падамъ  до-ндгъ. 

РОСЛАВЛЕВЪ    МЛАДШ1Й. 

Стукъ!   коляска  подъ-Ьхала.    Прощай,   благод-Ьтель,    и  смотри  же 
скроми-Ье  и  осторожнее.  (Уходить  въ  боковую  комнату). 

Плнъ  ЧижЕвскШ  (пересчитывая  деньги  изъ  руки  въ  руку). 
Скромн'Ье  и  осторожн^Ье! 

Явленхе  5-е. 

Панъ  Чижевсюй,  Рославлевъ  СТАРШ1Й  (въ  фуражкть  и  не  снимаешь  ен). 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Лошади  готовы?  Впрягать  скор-Ье! 

Панъ  ЧижевскШ. 
Ясновельможный... 

Рославлевъ  старшШ. 
Готовы,  я  спрашиваю? 

Панъ  ЧижевскШ. 
Ясноосв-Ьщенный,  извольте  взять  терп-ЬнЕе. 

Рославлевъ  старш1й. 
Терпен1е? — Лошадей!,  я  говорю.  Гд1Ь-жъ  мой  передовой? 

Панъ  ЧижевскШ. 
Гм!  Зд^сь! 

Рославлевъ  старшк!. 
А  лошади? 
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Кто  братъ,  кто  сестра. 

Панъ  Чижевсюй  (нергьшительно  и  боязливо). 
Будутъ. 

РОСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Ну,  сейчасъ,  С1ю  минуту! 

Панъ    Чижевск1й. 

(прюбодряется  и  откланивается,  не  трогается  и  начинаетъ  тъть, 

Рославлевъ  съ  перваго  стиха  зажимаетъ  ему  ротъ). 

Могу  сказать  вамъ  о  почтмистрж-Ь  польскомъ... 

Рославлевъ  старнлй. 
До  п-Ьсней  ли  мн-Ь  теперь!  Тьфу,  какой  безмозглый  народъ!  послать 
ко  мн-Ь  курьера!    Самъ  б-Ьги,  вели,  кричи!  Живо!  мнгомъ!  (Витал- 
киваетъ  его). 

Явлен1е  0-е. 

Рославлевъ  старили  (одинъ). 
П-ЬтБ  хочетъ!  Сумасшедш1й!  Теперь,  можетъ-быть,  у  брата  на 
свадьб-Ь  поютъ  и  пляшутъ...  Странная  судьба!  Скачу  сломя  голову, 
чтобы  брата  отговорить  отъ  дурачества,  которое  самъ  хогЬлъ  было 
сд-Ьлать  три  м'Ьсяца  тому  назадъ;  но  вы,  красавицы,  меня  вылечили  отъ 
залетнаго  воображен1я,  отъ  всякихъ  попытокъ  на  супружеское  счастье, 
отъ  в-Ьры  въ  вашу  любовь, — вы,  которыя  никого,  кром-Ь  себя,  не 
любите.  Я  долго  гонялся  по  сл-Ьдамъ  вашимь,  долго;  но  поумн^ЬтБ 
никогда  не  поздно.  (Беретъ  гитару,  прислоняется  къ  срортепьяно, 
пробуешь  нП)Сколько  аккордовъ  и  напп^ваетъ  куплетъ) 

[Рондо]. 
Пускай  сердсчнымъ  суев'Ьрамъ 
Еще  мерещится  любовь; 
А  я  откланялся  химерамъ, 
И  на  обманъ  не  дался  вновь. 
Изъ  вашихъ  рукъ  довольно  пилъ  отраву, 
Довольно  я,  красавицы!  страдалъ; 
Моя  тоска  была  вамъ  на  забаву, 
См'Ьялись  вы,  —  я  слезы  проливалъ. — 
Но  слезъ  моихъ  вамъ  бол'Ье  не  видЬть, 
Я  въ  школЬ  былъ  и  съ  горя  поумн'Ьлъ. 
Какъ  я  вась  обожать  ум-Ьлъ  — 
Такъ  васъ  умЬю  нсиавид-Ьть! 

—   222   — 


Яг;ле1пс  7. 

Готовьте  другимъ 
Оковы  II  розы, 
Об-Ьты,  угрозы. 
Улыбки  и  слезы,— 
Я  сталъ  невредимъ. 
Пускай  сердечнымъ  сусвЬрамъ 
Еще  мерещится  любовь; 
А  я  откланялся  химерамъ, 
И  на  обманъ  не  дался  вновь. 


53влеи1е  7-е. 

РослАвлЕвъ  СТЛРШ1Й,  Антося  И  Лудвися. 

Антося. 
Ахъ,  какъ  вы  пр1ятно  поете! 

Лудвися. 
Съ  какимъ  выражен1емъ  вы  арпедж10  д-Ьлаете  на  гитар-Ь! 

Антося. 
Продолжайте,  сударь.  (Рославлевъ  ст.  бросаешь  гитару). 

Антося. 
Вы  не  хотите,  чтобъ  мы  сасъ  слышали? 

Лудвися. 
Мы  вамъ  пом'Ьшали? 

Антося. 

Пожалуй,  мы  уйдемъ. 

Рославлевъ  старнпй. 
Уйдите,  или  оставайтесь:  мн'Ь  р-Ьшительно  все  равно. 

Антося. 
Можетъ-быть,  вамъ  угодно  насъ  послушать? 

Рославлевъ  старшгй. 
Я  терп-Ьть  не  могу  женскаго  голоса! 

Антося. 
Каш.?  Непр1'ятно  вамъ,  когда  женщины  поюп.? 
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Кто  братъ,  кто  сестра. 

РОСЛАВЛЕВЪ    СТАР1Л1Й. 

И  даже  когда  говорить! 

Лудвися. 
Это  почти  что  очень  неучтиво! 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

я  предупреждаю  васъ,  я  ужасный  груб1янъ. 

Лудвися. 
Сестрица,  онъ  шутить. 

Антося. 

Вы    шутите,    сударь,    мн-Ь  кажется:    вамь    нашъ   полъ    не  тшгь 

противень. 

Лудвися. 

И  я  тоже  думаю,  что  онъ  вамь  миль! 

Антося. 
Вы  еще,  того  гляди,  зд-Ьсь  влюбитесь. 

РОСЛАВЛЕВЬ    СТАРШ1Й. 

Въ  васъ? 

Антося. 

Коли  не  въ  насъ,  такъ  у  нась  по  крайней  м-Ьр-Ы 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Въ  зд'Ьшнемъ  городе? 

Лудвися. 

Хоть  и  вь  зд^шнемь  домЬ,  какъ  узнать? 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАрШ1Й. 

Не  худо  на  дорогу. 

Антося. 

Ни  за  что  не  ручайтесь!  кто  истинно  до  женщинь  неохотникъ, 
тоть  не  говорить  им  ь  этого  въ  глаза  и  вовсе  съ  ними  въ  разговоръ 
не  вступаеть,  беретъ  шляпу  и  уходить. 

РоСЛАВЛЕВЬ    СТАРШ1Й. 

Именно  такъ,  прощайте.  (Кричишь  при  выходть)  Что-жь,  готово? 
Н-Ьтъ  еще?  Это  разбойство!  Это  неслыханно,  что  за  м-Ьшкотня! 
(Уходить). 
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Явлен1я  8—9. 

Явленхе  8-е. 

Аитося,  Лудвися,  Юлш  (въ  мужскомъ  платыь,  прадгъланныв  бакенбарды 

сапоги  со  шпорами). 

Юлш. 
Ну,  каковъ  нашъ  нелюдимъ? 

Антося. 
Очень  забавенъ! 

Чудакъ  онъ  право  своенравной! 
Его  ввести  не  можно  въ  толкъ: 
На  разговоръ  онъ  рыб-Ь  равной, 
А  в-Ьжливъ,  какъ  сердитой  волкъ. 

*        -1: 

На  шутки  гнЪвомъ  отвЬчаетъ 
И  дуется... 

Лудвися. 
Н-Ьтъ  дива  тутъ: 
Предчувств1емъ  онъ  в-Ьрио  знаетъ, 
Что  нами  будетъ  онъ  надуть. 

Явлете  О-е. 

ТЪ  же,    РослАвлЕвъ  СТАРШ1Й,    Панъ  Чижевск1й,    Писаржъ,    курьеръ  и  слуга 

РОСЛАВЛЕВА. 

Рославлевъ  СТАРШ1Й  (держитъ  П.  Чижевскаго  за  воротъ). 
Ты,  безд'Ьльникъ!  Не  можетъ  быть,  чтобы  всЬ  лошади  были  въ  разгон-Ь. 

(Рославлевъ  ст.    и    курьеръ    съ  одной    стороны,    Юл1я    съ  другой 
тормошатъ  П.   Чижевскаго). 
Рославлевъ  старннй.  Антося  и  Лудвися. 

Скор-Ьй,  скор-Ьй  См-Ьл-Ьй,  см-Ьл-Ьй 

Лошадей,  лошадей.  Вы  откажите  лошадей. 

Панъ  Чижевскхй. 
Я  радъ  вамъ  дать  бы  лошадей. 
Но  съ  часъ  посл-Ьдия  пара  вышла. 

Рославлевъ  старш1й. 
Какъ  вышла! 

Панъ  Чижевск1й. 

Есть  лошади,  да  не  для  васъ! 
Зд'Ьсь  сверхкомплетныхъ  пять  у  насъ: 
Изъ  нихъ  не  ходятъ  дв-Ь  у  дышла, 
А  три  не  ходятъ  ужъ  никакъ! 
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Кто  братъ,  кто  сестра. 

РОСЛАВЛЕВЪ   СТАРШ1Й. 

я  не  терплю  докучныхъ  вракъ! 
Твоей  я  сп^си  поубавлю, 
И,  если  станешь  врать  пустят», 
Тебя — тебя  ходить  заставлю! 

Антося  и  Лудвися. 
Вы  забываетесь  никакъ — 
Нашъ  папенька  и  самъ  изъ  шляхты. 
Прошу  понизить  голосокъ! 

РоСЛАВЛЕВЪ   СТАРШ1Й. 

Мп-Ь  д-Ьла  н-Ьтъ  до  вашей  шляхты! 
Скачи  отъ  Питера  до  Кяхты, 
Отъ  Кяхты  поскачи  въ  Моздокъ, 
Но  в-Ьрно  хуже  этой  почты 
Нигд-Ь  по  трактамъ  не  найдешь. 

Антонося  и  Лудвися. 
Какъ  д-Ьла  н-Ьтъ  до  нашей  шляхты! 
Нашъ  гербъ — подкова  и  рожокъ. 

ПЛНЪ   ЧИЖЕВСК1Й. 

Да  говорятъ  же  вамъ  не  ложь! 
ВсЬхъ  подорожныхъ  не  сочтешь! 
Коляска  скачетъ  за  каретой! 
За  городскою  эстафетой 
Летнтъ  ИЗЪ  арм1и  курьеръ, 
Тутъ  подкоморж1й  за  курьеромъ, 
Тутъ  арендаржъ  и  офицеръ! 
Тутъ  панна  всл^дъ  за  офицеромъ! 

Антося  и  Лудвися. 
И  день  и  ночь,  судите  вы. 
Мы  не  выходимъ  изъ  упряжки; 
И  наши  лошади  бедняжки, 
И  мы — совсЬмъ  безъ  головы. 

Юлш  (вслухъ). 
Несносной  упрямецъ!  съ  нимъ  не  сговоришь;  я  уже  моихъ  людей 
разослалъ,  чтобы  какъ-нибудь  на  вольныхъ  убраться.  Представьте, 
съ  самаго  утра  онъ  меня  проводить.  То  лошадей  вовсе  н-Ьтъ,  а  когда 
сказываютъ  ему,  что  есть  точно,  вид-Ьли  ихъ  въ  стойлахъ,  отговоркамъ 
конца  н^Ьты  одна  будто  бы  охром-Ьда,  другая  крива,  третья  вовсе 
безсильна,  при  посл-Ьднемъ  издыхании,  упряжки  не  въ  порядк-Ь,  поч- 
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Явлен1е  10. 

тари  въ  разброд-Ь!  Между  гЬмъ  дочери  его  оглушаютъ  страстными 
плаксивыми  п-Ьснями...  В-Ьрьте  мн-Ь,  онъ  съ  ними  въ  заговор-Ь.  Насъ 
зд-Ьсь  женить  хотятъ. 

РослАвлЕвъ  СТАРШ1Й  (расхохогпавшись). 
Какая  мысль!  а  что?  можетъ-быть. — Тесть  любезный,  не  быть  бы 
теб-Ь... 

(Антося  и  Лудвися,  будто  обиженныя,  подходятъ  къ  нему  и  при- 

сгьдая  поютъ). 

Антося. 

Н-ЬтБ,  это  слишкомъ,  признаюсь, 

И  оставаться  зд-Ьсь  напрасно.  (Уходить,  присгьдая). 

Лудвися. 
Я  б^шеныхъ,  сударь,  боюсь! 
И  съ  вами  быть  ей-ей  опасно.  (Также  уходить). 

Панъ  Чижевск1й, 
Сердитесь  вы  наедин-Ь, 
Но  гн-Ьвъ  сносить  вашъ  н-Ьтъ  мн-Ь  слЪду!  (Уходить). 

РоСЛАВЛЕВЪ   СТАРШ1Й. 

Иль  тотчасъ  дайте  ^хать  мн^, 
Иль  всЬхъ  я  васъ  путемъ  до^Ьду! 

Я!влен1е  Ю-е. 

РоСЛАВЛЕВЪ   И    ЮЛ1Я. 

Юлш. 
Успокойтесь!    мои  люди    все  сд-Ьлаютъ,    все  достанутъ  и  мн-Ь  и 
вамъ.  Я  радъ,  что  могу  служить  собрату  въ  ровномъ  гор^,  и  черезъ 
полчаса    мы  покатимся   каждый    по  своей   дорогв,    а,  можетъ-быть, 
по  одной  и  той  же.  —  Вы  куда? 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 


Юлш. 


Въ  Петербургъ. 
А  Я  оттуда. 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Тамошн1й  житель?  Всегда  или  временно? 

Юлш. 
Я  тамъ  служу  въ  гусарахъ. 
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Кто  братъ,  кто  сестра. 

РОСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Ахъ,  Боже  мой,  такъ  вы  знаете  Александра  Рославлева, — онъ  въ 
нихъ  же  служить? 

ЮЛ1Я. 

Товарищъ,  другъ  мой  неразлучный,  мы  съ  нимъ  живемъ  въ  одной 
комнате. 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Онъ  мой  братъ  родной. 

ЮЛ1Я. 

Неужели?  какъ  счастливо!  Сл-Ьдовательно,  вы  и  мн-Ь  родной, — 
дайте  обнять  себя. — А  знаете,  какую  было  онъ  глупость  сд'Ьлалъ? 
мой  другъ,  вашъ  братецъ  чуть  было  не  женился. 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Чуть  было?  стало,  миновалась  опасность? 

ЮЛ1Я. 

Совершенно.  Онъ  уже  вовсе  объ  этомъ  не  думаетъ! 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й    (вЪ   СГПОрОНу). 

Мои  письма  под-Ьйствовали.  (Громко)  Какъ  я  радъ  встр-Ьч-Ь  съ 
вами,  и  даже*  прощаю  почтовому  смотрителю,  что  задержалъ  меня. 
Эй!  Кто-нибудь! 

Антося  и  Лудвися. 

Что  вамъ  надобно?  (Сестры  входятъ). 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Шампанскаго! 

Антося. 

И!  Как1я  прихоти!  въ  нашемъ  м-Ьстечк^  этакого  вина  не  водится. 
Венгерскаго,  коли  угодно? 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Чего-нибудь!  Что  душу  располагаетъ  къ  веселью!  Скор-Ье! 

ЮЛ1Я. 

Туда,  въ  цв-Ьтничекъ.  (Сестры  уходятъ). 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Разскажите  мн-Ь  о  брат1ь,  пожалуйста,  все,  что  знаете. 
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ЮЛ1Я. 

Представьте  себ-Ь — въ  его  л-Ьта  жениться. 

РОСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

и  на  польке,  это  всего  опасн-Ье. 

Юлш. 
Почему  же!  Я  самъ  полякъ. 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Н-Ьтъ!  будьте  справедливы,  любовь  къ  отечеству  въ  сторону.  Наши 
кокетки — ученицы  передъ  зд-Ьшними. 

Юлш. 
Быть  такъ,  но  братецъ  вашъ...  ему  совсЬмъ,  было,  голову  вскру- 
жили, подговорили,  заговорили,  онъ  уже  готовь  былъ  подъ  в-Ьнецъ, 
но  я  заклиналъ  именемъ  вашимъ,  не  зная  васъ,  и  моею  дружбою... 
онъ  образумился;  вы  видите  во  мн^Ь  закорен-клаго  мизогина. 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Закорен-Ьлаго!  Вы  еще  очень  молоды! 

Юлш. 
Со  дня  моего  рожден1я  твердъ,  какъ  кремень,  и  не  изм-Ьняю  моимъ 
правиламъ.  Врагъ  отъявленный  свадебъ  и  волокитства,  томныхъ  вздо- 
ховъ  и  н-Ьжныхъ  поц'Ьлуевъ.    Если  бы   всЬ  женщины  какой-нибудь 
благод-Ьтельной  чумою  исчезли  съ  лица  земли... 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

я  бы  не  охнулъ. 

Юлш. 
я  также. 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

я  ихъ  терп-Ьть  не  могу! 

Юлш. 

Я  ихъ  ненавижу! 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

В-Ьчньш  прихотницы  безъ  толку,    ни  капли  здраваго  смысла,    ни 
шагу  безъ  видовъ,  любезны  сначала,  но  подъ  конецъ  докучливы. 
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ЮЛ1Я. 

Самыя   ничтожныя,   безполезныя!    Дайте   мн-Ь   руку,   передадимъ 
ташя  же  правила  нашимъ  д-Ьтямъ. 

РОСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

я  надеюсь,  что  у  меня  ихъ  никогда  не  будетъ! 

ЮЛ1Я. 

Т-Ьмъ  лучше,  заботь  меньше. 
(Антося  и  Лу дейся  входятъ  и  подносятъ  налитые  стаканы). 

ЮЛ1Я. 

Стократъ  счастливь,  кто  разумъ  свой 
Не  помрачилъ  еще  любовью, 
Но  в-Ькъ  проводить  холостой,— 
Я  выпью  за  его  здоровье. 

Поверьте  м1гЬ,  жена  для  насъ 
Есть  в-Ьчное  почти  мученье. 
Женись  лишь  только — и  какъ  разъ 
Родятся  ревность,  подозр'Ьнье. 

Ахь,  то  ли  д-Ьло  одному: 
Его  не  мучить  неизв-Ьстность, 
Душ-Ь  покой,  просторъ  уму, 
И  в-Ьчная  почти  безпечность! 

Нравъ  женщины  им^Ьють  злой, 
Капризны,  что  не  сладишь  съ  ними. 
Чтобъ  изб-Ьжать  судьбы  такой, 
Останемся  мы  холостыми! 

(Антося  и  Лудвися  устанавливаютъ  подносъ  съ  бутылками   въ 
цвгьтникть  и  уходятъ). 

ЮЛ1Я. 

Одна  есть  женщина  въ  св-ЬгЬ,  которую  я  люблю  по  самой  род- 
ственной связи. 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Одна  уже  нашлась;  найдутся  и  бол-Ье! 

ЮЛ1Я. 

Н-Ьтъ!  двухъ  такихъ  не  бываетъ;  она — сердца  ангельскаго,  при- 
м-Ьрной  доброд-Ьтелн. 
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РОСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

О!  он-Ь  вс^  ангелы!  всЬ  чудесно  доброд^Ьтельны!  гд-Ь  же  твердость 
ваша?  правила  неизм-Ьненныя? 

ЮЛ1Я. 

Не  ошибайтесь.  Р-Ьчь  идетъ  объ  моей  сестр-Ь.  Кроткое,  невинное 
существо,  и  такъ  же  мало  заботится  объ  насъ,  какъ  мы  съ  вами 
объ  ихъ.  Брать,  отецъ,  мать  —  вотъ  кто  ей  наполняютъ  душу, 
Зд'Ьсь,  наприм-Ьръ,  давно  ли  мы  остановились,  и  то  неохотно,  она 
уже  отыскала  какого-то  безгласнаго,  разбитаго  параличемъ,  дряхлаго 
старика,  всЬми  брошеннаго,  ухаживаетъ  за  нимъ,  бережетъ  его  и 
благословляетъ  случай,  который  задержалъ  насъ  зд-Ьсь,  подавая  ей 
добро  творить,  между  т^мъ  какъ  мы  съ  вами  отъ  этого  случая  готовы 
лопнуть  съ  досады.  (Антося  вбгъгаетъ). 

Антося. 

Васъ  сестрица  зоветъ,  крайняя  нужда! 

ЮЛ1Я. 

Сейчасъ. 

Антося  (ей  на  ухо). 

Вашъ  мужъ  что-то  по  васъ  безпокоится. 

ЮЛ1Я. 

Иду,  я  скоро  ворочусь  къ  вамъ. 

Явлен1е  11-е. 

РославлЕвъ  СТАРШ1Й  (одинъ). 
Брать  сестру  хвалить,  видить  въ  ней  совершенство!  Почтенное 
чувство!  Но  кто  ручается,  что  туть  н-Ьтъ  пристраст1я?  Однако,  онъ 
поселиль  во  мн-Ь  сильное  любопытство...  Что,  кабы  попытаться  по- 
знакомиться съ  пригожей  незнакомкой?..  Пригожею? — это  еще  неиз- 
в-Ьстно,  но  то  в-Ьрно,  что  между  мною  и  старымъ  паралитикомъ 
она  бы  не  долго  колебалась.  Разум-Ьется,  все  бы  кончилось  шуткою, 
потому  что  я  отнын-Ь  впредь  и  навсегда,  благодаря  принятому  нам-Ь- 
рен1Ю,  объ  женщинахъ  слышать  не  хочу.  Сп-Ьшить  некуда,  пов15са 
Александръ  не  женится,  что-жь — попробуемъ.  И  я  многимъ  нравился... 
(охорашивается  передъ  зеркаломъ),  конечно  не  столько,  сколько  бы 
хогЬлось,  а  пуще  всего  недолго! 
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Зач^мъ  теперь  не  вспомнить  мнЪ, 
Какъ  р^зво,  счастливо  и  см1)Л0 
Сердечны  шалости  одн-Ь 
Им-Ьлъ  за  главное  я  д-кло. 
Я  у  красавицъ  былъ  въ  чести! 
Шутилъ  собой,  шутилъ  и  ими, 
Какъ  быть!.,  былъ  проведенъ  иными,- 
За  то,  отмщаясь  надъ  другими, 
Усп^лъ  я  многихъ  провести. 


51влен1е  12-е. 

РослАвлЕвъ  СТАРШ1Й  И  Юл1я  (въ  женскомъ  платыь). 

ЮЛ1Я. 

Панъ  почтмистржъ,  панъ  почтмистржъ! 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Это  она!  прехорошенькая!  и  какъ  на  брата  похожа! 

ЮЛ1Я. 

(Между  тгьмъ   бгъгаетъ    къ  дверямъ,    въ  цвгьтникъ    и    въ  окно 
смотришь).  Панъ  почтмистржъ! 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Кого  вы  ищите?  кого  вамъ  надобно?  Хотите,  я  позов}'? 

ЮЛ1Я. 

Зд-Ьшн1й  хозяинъ  об-Ьщалъ  мн-Ь  достать  шалфея,   и  не  идетъ  до 
сихъ  поръ. 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Лекарство  для  васъ?  ч-Ьмъ  вы  нездоровы? 

ЮЛ1Я. 

Н'Ьтъ-съ,  не  для  меня,  зд-Ьсь  больной  есть,  и  опасно  больно(1. 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Ближн1й  вашему  сердцу? 

ЮЛ1Я. 

Лхъ,  сударь,  помогите  ему,  —  вы,  в^рно,  лекарь. 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Почему  вы  это  думаете? 
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Юлш. 
Вы  съ  такимъ  участ1емъ  распрашиваете  о  бол-Ьзни  и  больномъ. 

РОСЛАВЛЕВЪ    СТАР^ШЙ. 

Признаюсь,  на  этотъ  разъ  я  въ  отчаян1и,  что  неискусенъ  въ  ме- 
дицин-Ь. 

Юлш. 
Такъ  я  ошиблась,  извините.  (Уходить). 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Ошиблась,  и  не  любопытствуетъ  знать,  кто  я1  Въ  самомъ  д-Ьл-Ь 
это  р^дко...  Молоденькая,  личико  миленькое,  чувствительное — и  не 
любопытна!  (Юл1я  возвращается). 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Нашли,  кого  искали? 

Юлш. 

(Среди  комнаты^  печально).  Н-Ьтъ-съ,  не  нашла. 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Позвольте-же,  я  за  васъ  пойду,  разв-Ьдаю,  отыщу  и  приведу. 

Юлш. 
Пожалуйста,  я  вамъ  много  обязана  буду, 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Ою  минуту.  (Ворочается)  Какое  въ  васъ  небесное  добродуш1*е 
и  какъ  непритворно!  Какъ  вы  для  другихъ  себя  забываете!  Клянусь 
вамъ...  что  я  не  видывалъ  ничего  подобнаго. 

Юлш. 
Перестаньте,  сударь! 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Вы  разсердились? 

Юлш. 

Н^тъ-съ,  я  вамъ  благодарна,  я  право  не  сержусь,  вы  мн'Ь  гово- 
рите пр1ятныя  вещи,  только,  простите  мн'Ь,  он-Ь  не  у  м-Ьста.  Вспо- 
мните, что  ваши  услуги,  помощь  ваша  нужна  б-Ьдному  старику,  из- 
неможенному страдан1ями.  Идите,  сп1^шите  и  пуще  всего  не  думайте, 
чтобы  я  была  сердита. 
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РОСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Б-Ьгу,  лечу.  (Въ  дверяхъ)  Не  оскорбляется  похвалами,  а  не  любить 
ихъ.  (Ворочается)  Ахъ1  ахъ!  кстати  вспомнилъ,  что  со  мною  есть 
маленькая  дорожная  аптека — я  вамъ  сейчасъ  принесу  ее. 

ЮЛ1Я. 

Очень  кстати!  пожалуйста,  скор-Ье! 

РослАВЛЕВъ  СТАРШ1Й  (Ворочаешся). 
Боже  мой!  Печатное  наставлен1е,  какъ  употреблять  ее,  на  англ1й- 
скомъ  язык'Ь! 

Юлш. 
Я  ум-Ью  по-англ1йски. 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

А  назван1е  составовъ  и  способовъ  составлен1я  и  м-Ьра  пр1емовь 
по  латыни. 

Юлш. 
Я  ум-Ью  по-латыни. 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

А  драхмы,  унцш  и  ихъ  дроби? 

Юлш. 

В^Ьсь,  какъ  в'Ьсъ,  я  по  необходимости  его  знаю:  матушка  ц'Ьлый 
годъ  была  больна;  впрочемъ,  это  знан1е  такъ  не  трудно,  что  неч-^мъ 
хвастать.  Пожалуйста,  пришлите  вашъ  ящикъ. 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Ою  минуту.  (Въ  дверяхъ)  Сколько  познан1й  и  не  выказываетъ 
ихъ  и  не  дорожить  ими!  (Ворочается)  Я  готовь  не  только  быть 
у  вась  въ  полномь  подданств-Ь  на  услугахь,  разсыпаться  всюду 
и  за  всякой  всячиной  вамъ  въ  угодность,  только... 

Юлш. 
Что  вы  хотите  сказать? 

РосУ1АвлЕвъ  СТАРШ1Й  (Въ  сторону). 
Куда  д-Ьвалась  моя  дерзость?  (Вслухъ)  Не  теперь,  но  когда  удастся 
мн-Ь  вамъ  сд-клать  угодное,  когда  вы  убедитесь,  что  и  я  не  безъ  добро- 
душ1я,  не  безь  сострадан1я;  осм-Ьлюсь-ли  я  спросить  у  вась... 
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Юлш. 
Чего?  скажите! 

РОСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Поц^овать  васъ  въ  знакъ  дружбы. 

Восторговъ  бурныхъ  и  непрочныхъ 
Во  м1гЬ  простылъ  горяч  1й  сл-Ьдъ, 
и  поц-Ьлуевъ  непорочныхъ 
Теперь  мн-Ь  сладостн'Ье  н-Ьтъ. 
Меня  не  страсти  пылъ  волнуетъ, — 
Ум-Ьлъ  я  чувства  обуздать, 
И  васъ  хочу  поцеловать, 
Какъ  брать  сестру  свою  ц-Ьлуетъ. 

Юлш. 
На  такой  поц-Ьлуй  и  я  согласна.    Идите,   сударь,  торопитесь,  не 
теряйте  времени...  почему  мн^  не  поц'Ьловать  вась?  Я  готова  обнять 
добраго  челов-Ька,  только  не  м-Ьшкайте,   бегите,  принесите.   Почему 
не  обнять  васъ  за  доброе  д-Ьло! 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Невинна  какъ  ребенокъ!  (Уходить). 

Юлш  (Смотришь  вслгьдь  ему,  потомъ  въ  окно). 
Ушелъ!  Войдите! 

Явлен1е  13-е. 

Юлш,  Антося  и  Лудвися  (ведутъ  Юлш  мужа,  укутаннаго  въ  видть  боль- 
наго,  зонтакъ  на  глазахъ,  все  лицо  почти  закрыто  полотенцами,  жена 
около  его  старается,  поправляетъ  и  любуется). 

Антося.  Лудвися. 

Каковъ,  скажите,  нашъ  больной?  Кто  въ  этой  смерти  подвижной 

Больной  онъ  новаго  покроя!  Найдетъ  гусарскаго  героя? 

Антося. 
Бол^Ьзней  всЬхъ  образчикъ  онъ1 

Лудвися. 
Ботъ  предисловье  похоронъ! 

Антося. 

Сл-Ьпой,  разслаблепный,  недужный, 
Онъ  дышеть  будто  съ  горяча... 
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Лудвися. 
Но  тЬмъ  бол-Ьзнь  ему  съ  плеча. 
Что  въ  ней  врачи  ему  не  нужны. 

РослАвлЕвъ  МЛАДШ1Й  (слабгьющимъ  голосомъ). 
Капель,  микстуру,    сиропъ!    Смотрите  на  часы,   не  пора  ли  при- 
нимать? 

Юлш. 
Шалунъ,    ты  ужо    не  забудься    при  любезномъ  братц-Ь!    Пожа- 
луйста, будь  смиренъ,  и  не  подавай  ни  мал-Ьйшаго  знака  жизни. 

РоСЛАВЛЕВЪ    МЛАДШ1Й. 

Уговоръ  лучше  денегъ:  я  не  гожусь  въ  параличные;  хочешь  лучше 
напущу  на  себя  б-Ьлую  горячку,  выскочу,  зарублю,  развоююсь,  брата 
въ  сторону,  тебя  въ  другую,  самъ  на  ст-Ьну... 

Юлш. 
Не  дурачься,  мой  милой,  ты  все  испортишь,  а  коли  теб^  непре- 
м-Ьнно  движен1е  нужно,  вид-Ьлъ  ты  зд-Ьсь  креслицы?  Хочешь  я  тебя 
усажу  въ  нихъ  и  стану  прокатывать  изъ  комнаты  въ  колшату? 

РоСЛАВЛЕВЪ  младш1й. 
Сажай,  вези! 

Юлш. 

Ну,  пойдемъ.  (Уводить  его). 

Явлен1е  14-е. 

Антося,  Лудвися,  Рославлевъ  СТАРШ1Й  и  Панъ  ЧижевскШ. 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

А,  милыя,  вы  зд-Ьсь,  какъ  я  радъ,  что  васъ  вижу1 

Антося  (въ  сторону). 
Нашъ  дикарь  становится,  кажется,  обходительн-Ье. 

Лудвися. 

Мы  отъ  васъ  б^Ьгали,    боялись  вамъ  въ  глаза  попасть;    вы  так1е 

сердитые! 

Рославлевъ  старш1й. 

А  ужъ  вы  и  приняли  за  строгую  истину   мои  тогдашн1я  шутки! 

Какъ  вамъ  не  стыдно?  а  скажите  мн-Ь,  гд-Ь  про'Ьзжая  дал1а? 

Антося. 
Она  тотчасъ  будетъ. 
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Панъ  Чижевсюй. 
У  нея  н'Ьть  минуты  свободной!    все  время   посвящено  у  нея  на 
разумныя  д^ла. 

РОСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Да,  кажется  мн-Ь,  что  вы  объ  ней  знаете:  изв-Ьстны-ль  вамъ  об- 
стоятельства ея  жизни? 

Лудвися. 

Мы  и  сами  много  сказать  вамъ  не  можемъ  о  ней.  Все,  что  знаемъ, 

слушайте! 

Она  другъ  сирымъ  и  убогимъ. 

Антося. 
Она  благотворить  шутя! 
Лудвися. 
Она  мудрецъ  разсудкомъ  строгимъ! 

Антося. 
Она  невинностью  дитя! 

Панъ  Чижевск1й. 
Она  благое  существо, 
Въ  ней  челов-Ьческаго  мало... 

РоСЛАВЛЕВЪ   СТАРШ1Й. 

Да,  въ  этомъ  женскомъ  див-Ь,  стало, 
Ужъ  женскаго  нЪтъ  ничего! 

Явленхе  15-е. 

Т'Ь  же  и  Юл1я  (въ  мужскомъ  костюмгь). 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

А!  любезный  мизогинъ,    откуда?    а  я  безъ  васъ    сд-Ьлалъ   зд-Ьсь 
пр1ятн'Ьйшее  знакомство! 

ЮЛ1Я. 

Поздравляю  съ  доброй  в-Ьстью:  мало-по-малу  лошади  собираются, 
и  мы  скоро  отправимся. 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Поздравьте  лучше  меня  съ  т-Ьмъ,  что  я  вид-Ьлъ  вашу  сестрицу  и 
говорилъ  съ  ней. 

ЮЛ1Я. 

Правду  сказать,  слуга  у  меня  препроворный  и  въдорогЬ — кладъ: 
въ  минуту  изб-Ьгалъ  м-Ьстечко,  переколотилъ  всЬхъ  жидовь... 
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РОСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Кшсь  сестрица  ваша  похожа  на  васъ;  но  признаюсь,  не  сердитесь — 
черты  одн-Ь,  а  миловидности  въ  ней  гораздо  бол-Ье. 

ЮЛ1Я. 

Уступаю  охотно!  Я  право  не  приревную  къ  ней!  Панъ  Чижевск1й, 
посмотрите,  в-Ьрио  уже  все  изготовлено? 

Панъ  Чижевскгй. 
Заразъ,  ясновельможный  капитане!  (Уходить). 

ЮЛ1Я. 

Что  у  васъ  за  ларчикъ?  не  казна-ли  ваша? 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Н-Ьтъ!  но  на  эту  пору  дороже  всякаго  сокровища:  сестр-Ь  вашей 
нужны  лекарства,  и  я  принесъ  ей  свою  дорожную  аптеку.  (Хочешь 
идти).  Нельзя-ли  мн-Ь  съ  вами  пойти  къ  ней  и  отнести. 

ЮЛ1Я. 

О,  н-Ьтъ,  подождите.  В) л  знаете,  что  къ  молол ымъ  барышнямъ 
и  знатнымъ  барамъ  входить  безъ  докладу  не  можно;  дайте  мн^Ь 
предварить  ее.  (Въ  сторону)  Поб-Ьда  наша! 

РослАвлЕвъ  СТАРШ1Й  (Отпиравтъ  ящикъ  и  осматриваетъ  его  сну  три). 

Антося. 
Какъ  любовь  бывала  лекарь, 
Св'Ьтъ  ужъ  видывалъ  не  разъ, — 
А  теперь  она  аптекарь: 
Часа  н^тъ  ей  безъ  проказъ! 

Лудвися. 
Но  отъ  насъ  онъ  не  уЬдетъ: 
Мы,  его  подкарауля, 
Скажемъ  такъ  же  въ  свой  чередъ, — 
Вотъ  и  вамъ,  сударь,  пилюля.  (Обгь  уходятъ). 

51влен1е  10-е. 

РослАВЛЕВъ  СТАРШ1Й  (одинъ). 
Однако  Я  съ  своимъ  ларчикомъ    въ  ожидании  ея  прихода  очень 
похожъ  станов1Юсь  надамскаго  угодника.  Было  время,  и  это  не  такъ 
дапно,    прежде  нежели    я  отказался    отъ  любви    навсегда...    но  при- 
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знаюсь  три  м-Ьсяца  тому  назадъ  встр-Ьча  съ  нею  могла  бы  сильно 
на  меня  под-Ьйствовать.  Теперь  я  безопасенъ,  хладнокровенъ,  р-Ьшился 
ничего  не  чувствовать.  Но  гд-Ь  же  она  и  что  такъ  долго  медлить? 
и  отчего  мн*  такъ  хочется  опять  ее  вид-Ьть?  Это  ничего  не  значить: 
заманчивость,  новость,  приключен1е. — Ахь!  Воть  она! 

Явлен1е  17-6. 

РослАвлЕвъ  СТАРШ1Й,  РослАвлЕвъ  МЛАДШ1Й  (въ  видгь  больного  въ  телгьжкгъ), 
Юл1я  (развозить  его  по  цвтьтнику). 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Как1я  заботы!  Какь  она  усердно  хлопочеть  около  этого  бездуш- 
наго,  недвижимаго  старика.  (Обращаясь  къ  ней)  Я  принесъ  об-Ьщан- 
ное,  и  давно  жду  васъ. 

Юлш  (прибгьгая  къ  нему  изъ  цвтътника). 
Дайте  сюда,   разберемте  вм-Ьст-Ь,   я  вамь  много  обязана,   я  вамь 
очень  много  благодарна. 

РОСЛЛВЛЕВЬ    СТАРШ1Й. 

я  вамь  во  сто  разь  бол-Ье...  Нын^шн1й  день,  наприм-Ьръ,  думалъ-ли 
быть  на  что-нибудь  годнымъ,  но  вы  вдохнули  вь  меня  ту -же 
страсть  къ  добру,  которая  васъ  одушевляетъ,  и  я  на  все  хорошее 
способенъ. 

Юлш. 

Коли  такъ,  повозите  больнаго,  сударь,  я  устала,  привезите  его 
сюда. 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

О!  хоть  отсюда  до  Петербурга  на  себ-Ь,  на  моихъ  плечахь.  (Идешь 
и  останавливается,  задумавшись). 

Ручаться  можно-ли  за  что? 
Нашъ  умъ  —  ужасный  своенравецъ; 
Давно-ль  мной  было  принято 
Нам-Ьренье  —  не  знать  красавицъ? 
Нельзя  ручаться  ни  за  что! 
Нельзя  ручаться  ни  за  что! 

(Бгъжитъ  въ  цвгътникъ  и  везетъ  телгъэкку  съ  больнымъ). 
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Юл1я.  (Смотря  на  него). 
Чего-жъ  мы  съ  мужемъ  пугались!  Онъ  очень  послушливъ,  возить 
и  не  жалуется. 

РослАВЛЕВъ  СТАРШ1Й  (Доввзши  до  Юлш,  останавливается;  она  от- 
пираетъ  аптеку,  онъ  поетъ). 

Вашъ  лазарегь  я  прикатилъ; 
Пущусь  опять,  коли  то  надо, 
Лишь  только-бы  ув-Ьранъ  былъ, 
Что  не  замедлите  наградой! 
Что  не  замедлите  наградой! 
Лишь  только-бъ  я  вамъ  угодилъ! 
Лишь  только-бъ  я  вамъ  угодилъ! 

ЮЛ1Я. 

Лишь  только...  что  вы  говорите? 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Лишь  только-бъ  я  вамъ  угодилъ.  Скажите,  что  вамъ  нужно,  я 
достаточно  им-Ью  навыкъ  въ  этихъ  травахъ,  порошкахъ,  элексирахъ, 
и  можетъ  быть  скорее  выберу  то,  что  требуется. 

Юлш. 
Какое-нибудь  легкое  средство  къ  возбужден1ю  испарины. 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Дайте,  примусь  за  д-Ьло.  (Что-то  высыпаешь,  растворяетъ  водою, 
мпшаетъ  ложкою  въ  стаканп),  между  тп>мъ  продолжаешь  раз- 
говоръ).  Давно-ли  вы  посвятили  ваши  н-Ьжныя  старан1я  этому  старику? 

Юлш. 
Недавно.    » 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Онъ  вамъ  родственникъ? 

Юлш. 
Н-Ьсколько. 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Н-Ьтъ,  отъ  меня  не  кройтесь,  я  все  знаю,  онъ  вамъ  чужой,  со- 
вершенно чужой.  Вы  нынче  въ  первый  разъ  его  увид-Ьли,  зд'Ьсь 
нашли  нечаянно,  и  ваши  заботы  объ  немъ  т^мъ  бол-Ье  заставляютъ 
удивляться. 
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ЮЛ1Я. 

Не  дивитесь,  это  д-Ьлается  не  по  разсудку,  но  по  быстрому  чув- 
ству сострадан1я;  оно  скоро  вспыхнетъ,  и  скор-Ьй  того  остываетъ. 
Завтра,  можетъ  быть,  я  не  съ  такимъ  рвен1емъ  попекусь  объ  этомъ 
недужномъ,  и,  видите-ли,  нын'Ьшн1й  мой  подвигь  превратится  въ 
ничто.  Изв-Ьдайте  постоянство  въ  добрыхъ  д-Ьлахъ,  и  тогда  только 
называйте  челов-Ька  доброд-Ьтельнымъ.  (Между  тгьмъ  оправляешь 
больнаго). 

РОСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Какъ  мило  она  отклоняетъ  отъ  себя  все,  что  на  лесть  похоже. 
Вотъ  растворъ,  онъ  готовъ,  мн-Ь  всегда  былъ  ц^лебенъ.  Ужасно 
противенъ  вкусу,  но  во  всякомъ  случа-Ь  безвреденъ.  (Подносить 
Рославлеву  младшему,  тоть  рукой  машешь,  чшо  не  хочешь). 

ЮЛ1Я. 

Не  понуждайте  его,  онъ  не  хочетъ,  будетъ  время  посл-Ь. 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Какъ  вамъ  угодно;  однако,  какая  у  него  здоровая  жилистая  рука! 

ЮЛ1Я. 

Это  идропическая  пухлость,  въ  лиц-Ь  онъ  совершенно  изсохъ. 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Лицо  его  слишкомъ  увязано,  ему  душно,  я  его  немного  освобожу 
отъ  этихъ  свивальниковъ. 

Юл1я  (шоропливо  удерживая  его). 
Оборони  Боже,  не  д-Ьлайте  того;  мал-Ьйшее  неосторожное  прико- 
сновен1е  произведетъ  въ  немъ  жестокую  боль.  Одинъ  лучъ  дневнаго 
св-Ьта,  какъ  остр1е  ножа,  глаза  ему  колетъ. 

РоСЛАВЛЕВЪ  СТАРШ1Й  (Одшедши  смошришь  на  больнаго  издали). 
Передвижная  мум1я,  одною  ногою  уже  въ  гроб-Ь,  а  придется  по- 
завидовать   жреб1Ю    подобныхъ    ему    жалкихъ  существъ!    Для  нихъ 
только  вы  им-Ьете  душу  пламенную,  всЬ  проч1е  вамъ  чужды. — 

Когда  въ  васъ  сердце  признаеть 
Права  священный  несчастья. 
Когда  къ  страдальцу  васъ  влечетъ 
Порывъ  н'Ьжн'ЬПшаго  участья, — 
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Ужель  могли-бъ  вы  не  внимать 
Души  тоскующей  взыванью? 
Ужель  могли-бъ  не  сострадать 
Отъ  васъ  рожденному  страданью? 

Ахъ  н-Ьтъ!  несчастлив-Ьй  не  тотъ, 
Кто  б-Ьдность  получилъ  въ  насл-Ьдство, 
Недужнымъ  помощь  подаетъ 
Искусства  быстрое  посредство; 
Но  намъ  дано  мученье  знать, 
Гд-Ь  сл-Ьдъ  одинъ  есть  къ  упованью, 
Гд-Ь  тотъ  лишь  можетъ  сострадать, 
Кто  самъ  виною  былъ  страданью. 

Будьте  искренны, — если  бы  челов-Ькъ,  не  старикъ,  не  тягчимый 
бол-Ьзнями,  но  бодрый,  въ  цв'Ьт'Ь  л-Ьтъ,  полюбилъ  васъ  всЬмъ  сердцемъ, 
преданный  во  власть  вашу  безусловно,  въ  васъ  бы  поставилъ  одну 
свою  отраду,  ц-Ьль  жизни  и  все  свое  блаженство,  неужли  бы  вы  ему 
въ  пользу  не  склонились  ниже  къ  мал-Ьйшей  взаимности? 

ЮЛ1Я. 

Отчего  же  н'Ьтъ;  но  во-первыхъ,  онъ  бы  не  долженъ  быть  рус- 
скимъ! 

РОСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Не  русскимъ?  к-Ьмъ-же,  ради  Бога! 

ЮЛ1Я. 

Насъ,  вы-Ьзжихъ  изъ  Польши,  не  любятъ  въ  вашей  Росс1и! 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Напротивъ:  мужчины,  мы  всЬ  боготворимъ  васъ. 

10л1я. 
Св-Ьтъ  не  изъ  однихъ  мужчинъ  составленъ,  ваши  дамы... 

V  РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

О!  Не  думайте  объ  нихъ.  Разум-Ьется,  вы  у  насъ  явитесь,  н 
участь  ихъ  будетъ  изъ-за  угла  вамъ  завидовать!  Вы  единственны, 
не  бойтесь  моихъ  словъ,  вЬрьте  имъ,  дайте  имъ  полную  в-Ьру,  они 
отсюда,  изъ  глубины  сердца  невольно  вырвались;  но  безполезно  вамъ 
высказать  все  то,  что  я  теперь  чувствую!  (Осыпаешь  ее  поцгьлуями). 

РоСЛАВЛЕВЪ    МЛАДШ1Й. 

Онъ  непутемъ  пристаетъ! 
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РОСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Больной  простоналъ  что-то. 

ЮЛ1Я. 

Онъ  просится  къ  себ-Ь,  ему  назадъ  пора.  (Юл1я  идешь  къ  боль- 
ному). 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Неужели  мы  разстаемся?    О!  я  за  вами  всюду!    Неправда-ли,  вы 
позволите  мн'Ь  за  вами  сл-Ьдовать? 

Юлш. 
Я  вамъ  не  запрещаю! 

РослАвлЕвъ  СТАРШ1Й  (Огпнимаетъ  у  нея  колясочку). 
Н'Ьтъ,  ужъ  это  мое  д-^ло;  покуда  мы  вм-ЬсгЬ,  я  буду  возить  боль- 
наго;  любовь  сЬла  на  козлы  и  править. 

(За  кулисами  слышенъ — х  о  ?  ъ). 

Любить  обновы 

Р-Ьзвый  Эроть! 

(Въ  цв/ыпникгъ    появляются    дочери  почтмейстера,    писарь,  люди 

графск1е  и  самъ  хозяинъ.  Шумятъ,  поютъ  и  пляшутъ,  всп?  бтгутъ 

навстрп>чу  везущему  графу). 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Какая  ярмонка!  Что  вы  сь  ума  сошли? 

Юлш. 
Пусть  ихь  гЬшатся,  оставьте  ихъ  повольничать,  пожалуйста,  для 
меня! — У  нихь  нынче  праздникъ! 

РослАвлЕвь  СТЛРШ1Й.  (Уходишъ  съ  Юл1ей  и  увозить  больного). 
Веселитесь,  и  я  веселъ. 

Явлете  18-е. 

Плпъ  ЧИЖЕВСК1Й,  пнсАРЖъ,  Антося,  Лудвися,  Андрей  —  слуга  Росллвлева  съи»- 

шаго  (и  проще). 

Хоръ. 

Мазурка    Краковская. 

Любить  обновы 

Р-Ьзвый  Эроп1, 
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Стр-Ьлк-Ь  перенной 
Знать  не  чередъ, — 
Вожжи  шелковы, 
Въ  руки  беретъ, 
Плеткой  ременной 
Хлещетъ  и  бьетъ. 

Андрей. 
Экъ,  баринъ-та  у  меня  не  путемъ  развозился! 

Панъ  ЧижевскШ. 
Не  онъ  первой,  не  онъ  посл-Ьдшй! 

Судьба  проказница  въ  насм-Ьшку 
Даетъ  намъ  часто  напрегай, 
Чему-жъ  дивиться,  что  въ  тел-ёжку 
Впряженъ  твой  барииъ  невзначай?        (2) 
Им-Ья  счастье  на  прим-ЬгЬ, 
В-Ькъ  ц-Ьлый  возится  народъ,        (2) 
Везд-Ь  возня  на  этомъ  св-ЬгЬ:      1       „, 
Кто  возить,  а  кому  везетъ!         / 

Антося  и  Лудвися. 
Пускай  шумиху  съ  возу  счастья 
Глупецъ  хватаетъ,  вздернувъ  носъ, 
И  посл-Ь  съ  лихвой,  въ  день  ненастья, 
Онъ,  плача,  платить  за  провозъ!        (2) 
Фортуна  насъ  и  на  запятки 
Въ  свою  повозку  не  беретъ,        (2) 
Но  и  безъ  ней  пути  намъ  гладки 
Пока  намъ  молодость  везетъ! 


'     }     (3) 


Явлен1е  10-е. 

Т-ь  ЖЕ  и  РослАвлЕвъ  СТАРШ1Й.  (АндРЕй  между  тгъмъ  заснулъ  на  столп). 

РОСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Сд'Ьлайте  милость,  уплетайтесь  куда-нибудь  подалыне  съ  вашею 
веселостью:  у  меня  и  безъ  того  голова  кругомъ  идегь!  (Они  уходятъ. 
Онъ  будить  Андрея,  который  просыпается  з/ьвая  и  потягивается). 
Такъ  и  есть,  только  и  ум-Ьешь  пить  и  спать  безъ  просыпа,  а  въ 
промежуткахь  з^Ьвать! 
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Явлен1я  19—20. 

Андрей.  (Згъвая  а  шатаясь). 
Да  помилуйте!  что  же  другое  д-Ьлать? 
Жизнь  наша  сонъ... 

РОСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Молчать,  пьяница!  куда  д-Ьвался  тогь,— какъ  его  зовутъ!.. 

Андрей. 
Какъ  его  зовутъ?  (Опять  принимается  ппть). 
Жизнь  наша  сонъ... 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Дуракъ!  не  раз-Ьвай  мн^  никогда  такъ  широко  глупаго  своего 
рта.  (Про  себя)  Куда  д-Ьвался  брать  ея?  мн-Ь  непремЬнно  нужно 
вид-Ьться  и  объясниться  съ  нимъ.  Пойду,  отыщу  его.  (Андрею)  А 
тебя  я  знаю,  какъ  протрезвить.  (Уходить). 

Явлете  ЗО-е. 

Андрей    одинъ. 

Въ  п-Ьсн-Ь-то  не  то  сказано,  какъ  бишь  я  ее  наладилъ: 

Жизнь  наша  сонъ!  все  п-Ьснь  одна: 
Или  ко  сну,  или  со  сна! 
Одно  все  водится  издавна: 

Родятся  люди,  люди  мругь, 

И  кое-какъ  пока  живутъ; 

Куда  какъ  это  все  забавно! 
Какъ  не  з-Ьвать?  все  —  п-Ьснь  одна: 
Или  ко  сну  или  со  сна. 

Иной  з-Ьваетъ  отъ  безд-Ьлья, 
З^Ьвають  мног1е  отъ  д^Ьлъ, 
Иной  з-Ьваетъ,  что  не  -Ьлъ, 
Другой  з-Ьваетъ,  что  съ  похм'Ьлья! 
Какъ  не  з-Ьвать    и  проч. 

Актеръ  въ  своей  з^ваетъ  рол-Ь, 
З-Ьвотой  зритель  давить  свнстъ, 
ЗЪвая  пишетъ  журналистъ, 
А  сускрибентъ  зЪваетъ  бол^Ы 
Какъ  не  з-Ьвать    и  проч. 

Я  холосгь  былъ,  з'Ьвалъ  бсзъ  счета, 
Подумалъ  завестись  домкомъ 
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И  взялъ  жену,  чтобъ  жить  вдвоемъ, 
И  вдвое  забрала  з-Ьвота! 
Какъ  не  з-Ьвать    и  проч. 

Явлен1е  31-е. 

Андрей  и  Юл1я    въ  мужскомъ  платыь. 

ЮЛ1Я. 

Гд-Ь  твой  баринъ? 

Андрей. 

Мой  баринъ...  а  вотъ  онъ1 

Я^вленхе  32-е. 

РОСЛАВЛЕВЪ   СТАРШ1Й   И    ЮЛ1Я,    ПОГПОМЪ   вСЯ   КОМПОШЯ. 

РослАВЛЕвъ  СТАРШ1Й  (Входя,  шолкаетъ  Андрея  вонъ). 
Прочь!  Ахъ,  любезный,  новый  знакомецъ,  я  васъ  ждалъ  съ  не- 
в'Ьроятнымъ  желан1емъ. 

(Андрей  уходить). 

ЮЛ1Я. 

Я  пришелъ  проститься  съ  вами. 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Куда  вы?  какъ,  уже  въ  дорогу? 

ЮЛ1Я. 

у  насъ  все  готово,   идти  сестру  кликнуть,   потомъ  пожать  вамъ 
дружески  руку  и  скорее  отсель  во  всю  конскую  мочь. 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Ваша  сестрица...  постойте,   погодите...  у  васъ  сестра — существо 
необыкновенное! 

ЮЛ1Я. 

я  вамъ  сказывалъ. 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Вы  мн-Ь  ничего  не  сказали,   она  свыше  всего,   что  объ  ней  ска- 
зать можно! 

ЮЛ1Я. 

Это  ДЛЯ  меня  очень  лестно;    однако  хорошо,    что  мы    съ  вамп 
оградились  противъ  н-Ьжныхъ  впечатл11н1й  пылкихъ  страстей. 
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Любви  туманъ  и  сумасбродство 
Не  пос-Ьтятъ  меня  н  васъ! 
Признавшихъ  красоты  господство 
Мильонъ  страдаютъ  и  безъ  насъ. 
Он-Ь  насъ  не  прельстятъ  собою, 
Ихъ  красота  предъ  нами  дымъ, — 
Мы,  дорожа  своею  душою, 
Поклонъ  прелестнымъ  отдадимъ. 

См-Ьюсь  я  надъ  Амуромъ  см-Ьло 
И  радъ  ув-Ьрить  ц-Ьлый  св-Ьтъ, 
Что  сердце  наше  будетъ  ц-Ьдо, 
Хоть  стр-Ьдъ  его  опасн-Ьй  н'Ьгь! 
Пускай  летаетъ  онъ,  гд-Ь  хочетъ. 
Чтобы  поранить  какъ-нибудь, 
Для  насъ  напрасно  онъ  хлопочетъ  — 
Ему  мы  скажемъ:  добрый  путь! 

РОСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Стойте,  я  ни  за  что  не  отв-Ьчаю.  Добрый  путь!   Вы  велиюй  им- 
провизаторъ!  Я  ни  за  что  не  ручаюсь,  полчаса  бываютъ  иногда  ва>1<н'Ьс 
года  въ  судьб-Ь  человека,  р-Ьшаютъ  ее  на  всю  жизнь,  и  самыя  твердый, 
неломюя  нам'крешя   разбиваются  вдребезги,  какъ   д-Ьтсюя    игрунгки. 
Прахъ  и  дымъ — все  наше  мужество.  Еще  два  слова  объ  вашей  сестр'Ы 
Неужли  никогда  въ  ней  кровь 
Въ  часъ  мысли  не  была  въ  волненьи? 
Ужель  не  знаетъ,  что  любовь. 
Что  сердца  трепетъ,  восхищенье? 

Или  въ  невинной  простоте 
Любовь  по  слуху  только  знаетъ, 
И  въ  полной  блеска  красотЬ, 
Какъ  н^жна  роза  расцв-Ьтаегь? 

Ахъ,  точно-ль  для  ея  души 
Еще  счастливецъ  не  сыскался, 
Который  счаст1я  бъ  въ  тиши 
Любви  блаженствомъ  наслаждался? 

Ахъ!  н-Ьтъ, — онъ  в-Ьрно,  в-Ьрно  есть, 
Напрасно  я  влекусь  мечтами; 
Н-ЬтБ,  не  моей  душЬ  процв-Ьсть: 
Любовь,  блаженство,  радость  съ  вами! 
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ЮЛ1Я. 

Давеча  я  съ  перваго  свидан1я  съ  вами  не  могъ  предаться  совер- 
шенной искренности.  Теперь  выведу  васъ  изъ  заблужден1я:  сердце 
сестры  моей  давно  уже  неравнодушно. 

РОСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Къ  кому?  какъ?  неравнодушно!  и  уже  давно?  Почтмейстеръ, 
лошадей!.,  во  всемъ  обманъ  и  неудача!  Подъ  какимъ  рожденъ  я  не- 
счастнымъ  созв'Ьзд1емъ! 

ЮЛ1Я. 

Будьте  терп-Ьливы,  дайте  все  до  конца  открыть  вамъ;  но  пуще 
не  перебивайте  меня  ни  въ  одномъ  слов-Ь. 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Ахъ,  ч-Ьмъ  вы  меня  успокоите?  Говорите! 

ЮЛ1Я. 

Не  знаю,  съ  чего  начать  вамъ  разсказъ,  истинный,  но  едва  в-Ьроят- 
ный;  не  знаю,  какъ  онъ  на  васъ  под-Ьйствуеть,  съ  трудомъ  р-Ьшаюсь; 
конечно,  судьба  этого  хот-Ьла:  мы  не  даромъ  съ  вами  зд-Ьсь  встрети- 
лись. 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Какое  таинственное  начало! 

ЮЛ1Я. 

На  пути  отъ  Люблина  въ  Краковъ,  стоить  замокъ  ветх1й,  бро- 
шенный богатыми  влад-Ьльцами;  Юл1я,  д-Ьвушка  имъ  съ  родни,  оста- 
валась дома  съ  пожилою  наставницею;  зд'Ьсь  она  провождала  боль- 
шую часть  времени:  посещала  хижины  поселянъ,  пользовала  недуж- 
ныхъ,  утешала  скорбныхъ.  Она  сама  рано  познала  сиротство,  и  своею 
печал1ю  научилась  разд-Ьлять  ее  вчуж-Ь.  Такъ  текли  годы,  наступила 
пора  непреодолимаго  любопытства,  желанья  вид-Ьть  св'Ьтъ;  родствен- 
ники, друзья  покойныхъ  отца  и  матери,  приглашали  ее  въ  Варшаву; 
она  къ  нимъ  отправилась.  Столица  королевства  закип-Ьла  тогда  новою 
жизшю:  въ  ней  толпилось  множество  вашихъ  соотечественниковъ. 
Одинъ  изъ  нихъ  по  крайней  м-Ьр-Ь  для  пр1'Ьзжей  Юл1и  казался  за- 
м'Ьтн'Ье  прочихъ,  она  его  слишкомъ  зам-Ьтила,  онъ  былъ  пр1ятенъ, 
им-Ьлъ  очаровательный  голосъ.  Онъ  искусно  играль  на  гитар-Ь,  а  объ- 
яснялся еще  лучше. 
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Явление  22. 

РОСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Ахъ,  Боже  мой!  ужъ  это  не  я  ли? 

Юлш.  (Въ  сторону). 
Вотъ  не  самолюбивъ!  (Громко).  Вы,  конечно. 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Продолжайте,  продолжайте,  да  какъ  же  я  объ  этомъ  ничего  не 
зналъ. 

Юлш. 

И  какъ  вамъ  знать!  Зач-Ьмъ,  однако,  вы  меня  перебили?  я  просилъ 
васъ  дотерп-^ть  до  развязки. 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Могъ  ли  я  выдержать?  Продолжайте  ради  Бога,  продолжайте! 

Юлш. 

(Въ  сторону)  Потеряла  всю  нить,  какъ  сведу,  сама  не  знаю. 
(Громко)  Вы  тогда  кружились  въ  шумныхъ  веселостяхъ,  могли  ли 
заметить  смиренную  провинщальную  д-Ьвушку,  и  которая,  можетъ 
быть,  не  см-Ьла  равняться  красотой  съ  вашими  знакомыми,  въ  обиде- 
ствахъ  старалась  отдаляться,  боялась  быть  отличной?  Вы  предпочи- 
тали т-Ьхъ,  которьш  впередъ  себя  выставляли, — она  была  стыдлива, 
сл-Ьдственно,  по  вашему,  робкая  невинность  васъ  бы  самихъ  обро- 
б-Ьть  заставила.  Наконецъ,  она  васъ  любила,  а  вы  безъ  прим'Ьчан1'я 
проходили  мимо  той,  въ  чьей  груди  единственно  вами  билось  сердце 
жив^йшимъ  безкорыстн'Ьйшимъ  чувствомъ. 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Ахъ!  это  самая  истина;  я  только  т-Ьми  и  занимался,  которьш  обма- 
нывали меня. — Но  почему  все  это  вамъ  изв-Ьстно,  неужели  эта  Юл1я, 
ангелъ  на  земл-Ь,  сестра  ваша? 

Юлш.  (Сбрасываетъ  съ  себя  конфедератку  и  шинель). 
Я  сама. 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Боже  мой!  Какое  превращен1е! 

Юлш. 
Вотъ  уже  м^сяцъ,  какъ  я  изъ  Варшавы  отъ  васъ  и  отъ  самой  себя 
бежала.  Зд'Ьсь  мн-Ь  понравилось,  зд-Ьсь,  гд-Ь  я  никому  не  изв-Ьстна, 
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старалась  припомнить  то  время,  когда  душевное  свое  спо1<ойств1е  упо- 
требляла на  успокоен1е  другихъ. — Ахъ!  другимъ  хорошо;  но  мн-Ь  гд^. 
найти  ут'Ьшен1е?  Прочихъ  тайнъ  моихъ  вамъ,  кажется,  открывать  не- 
чего: я  отъ  вашего  передоваго  узнала,  что  вы  сюда  будете,  схвати- 
лась за  первый  способъ,  который  мн-Ь  вообразился,  чтобы  видЬть 
васъ  и  говорить  съ  вами  подъ  чужимъ  именемъ.  Теперь  я  все  объ- 
яснила, что  сердце  мое  обременяло;  прощайте  и  помните,  это  былъ — 
посл-Ьдн1й  нашъ  разговоръ,  посл-Ьднее  свидан1е. 

РОСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Какъ!  чтобъ  мнЬ  съ  вами  разстаться!  едва  в-Ьрю  всему,  что  слышу... 
иногда  въ  романахъ  начитывалъ  что-то  подобное...  Я  вн-Ь  себя,  я  въ 
восторге;  н-Ьтъ,  н-Ьтъ,  я  васъ  не  пущу,  сударыня! 

Слуга.  (Входить). 
Лошади  готовы. 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Убирайся!  пошелъ  вонъ!  Ахъ!  повторите...  мн-Ь  еще  разъ  объ  любви 
вашей,  мною  вовсе  не  заслуженной,  и  не  говорите  о  разставаиьи. 

Панъ  Чижевск1й.  (Входит^ 
Ясновельможный... 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Будь  проклятъ,  и  оставь  насъ  однихъ! 

ЮЛ1Я. 

я  вамъ  повтор5по;  мы  бол-Ье  не  увидимся.  Иначе,  какое  же  вамъ 
ручательство,  что  я  не  одна  изъ  т-Ьхъ  кокетокъ,  которьш  на  все 
отваживаются  для  достижен1я  ц-Ьли? 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

я...  чтобъ  см-Ьлъ  приравнять  васъ...  (Входятъ  экиды-музыканти 
и  гудятъ  какой-то  танецъ).  Тсъ!  Вотъ  вамъ  деньги;  посл-Ь,  послЬ 
я  васъ  позову,  а  теперь  проваливайтесь  сквозь  землю!  (Бросаетъ  имъ 
червонецъ).  Н-Ьтъ,  прекрасная  Юл1я,  мы  теперь  соединимся  навсегда. 
(ЮлЫ  старается  отъ  него  освободиться.  Онъ  бросается  на  колгьни 
и  въ  такомъ  положенш  слгьдуетъ  за  нею  до  симаго  цвгьтника). 

ЮЛ1Я. 

Или  вы  по-Ьзжайте,  или  я  скроюсь  отсюдова  туда,  гд-Ь  никто 
меня  не  сыщетъ. 
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РОСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Н-Ьтб!  н-Ьтъ!  (Антося  и  Лудвися  входятъ). 

Антося. 
Этакое  презр-Ьн^е  къ  нашему  полу! 

Лудвися. 
На  кол'Ьняхъ  всю  комнату  изъ'Ьздилъ! 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Оставьте  насъ;  вамъ  будетъ  праздникъ,  только  посл-Ь,  идите! 
(Рославлевъ  младшШ,  въ  видгъ  больнаго,  треплешь  его  сзади  по  плечу) 

РослАвлЕвъ  СТАРШ1Й.  (Вскрикивешъ). 
Что  это!  больной  на  ногахъ!  мертвецы  воскресаютъ. 

Рославлевъ  младшШ.  (Сбрасываешь  съ  себя  одежду). 
Узнаешь-ли? 

Рославлевъ  старш1й. 
Брать? 

Рославлевъ  младш1й. 

Какъ  видишь,  и  вотъ  моя  жена,  рекомендую! 

Рославлевъ  старш1й. 
Какое  дьявольское  сплетен1е! 

Антося. 
Что,  каково  свели  концы? 
Вотъ  съ  польками  быть  въ  ссор^Ь! 

Лудвися. 
Напрашиваясь  въ  мудрецы, 
Вы  назвались  на  см-Ьхъ  и  горе. 

П.  ЧижЕвсюй  (кланяясь), 
Позволите-ль  и  мн^Ь  при  томъ 
Сказать,  ясновельможный,  слово: 
Какъ  васъ  до-Ьхали  путемъ, — 
И  вамъ  въ  путь  -Ьхать  все  готово! 

Рославлевъ  старш1й. 

Какъ  я  глупъ  былъ!  о,  какъ  я  былъ  глупъ!  Однако,  если  дался 
ей  въ  обманъ  на  полчаса,  любезный  брать,  теб-Ь  эта  участь  пре- 
доставлена на  всю  жизнь,  мужайся. 
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Кто  братъ,  кто  сестра. 

РОСЛАВЛЕВЪ    МЛАДШ1Й. 

Не  безпокойся,  я  самъ  хогЬлъ,  самъ  и  отв-Ьчаю.  Куда  же  мы? 
Въ  Варшаву?  или  въ  Петербургъ? 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Къ  вамъ  и  какъ  можно  скор-Ьй,  съ  прекрасной  Юл1ей1..  А  можетъ 
быть,  имя  вымышленное,  все  равно:  съ  твоей  женой!  Знакомиться  намъ 
нечего,  мы,  кажется,  довольно  подружились. 

Панъ  Чижевск1й. 
Ясновельможный!    позвольте  намъ    позвать  нашихъ  музыкантовъ 
и  плясуновъ,    которыхъ  вы  давеча  прогнали?    Мы  хотимъ  окончить 
наше  веселье. 

РоСЛАВЛЕВЪ    СТАРШ1Й. 

Д-Ьлайте,  что  хотите,  теперь  я  готовъ  ждать  лошадей  хоть  трое 
сутокъ! 

РоСЛАВЛЕВЪ    МЛАДШ1Й. 

Прекрасно:  теперь  мы  всЬ  довольны,  виватъ! 

РОСЛАВЛ.   МЛАДШ. 

Наши  замыслы  псЬ  шатки, 
Наша  мудрость  все  туманъ, 
В-Ьчно  люди  будутъ  падки 
И  къ  обманамъ  и  въ  обманъ. 
Если  жъ  и  съ  женою  моею 
Мн-Ь  обманъ  въ  участокъ  данъ, 
То  признайтесь,  что  им-Ью       1   . 
Въ  ней  хорошеньк1й  обманъ,  / 

Лудвися. 
Бойтесь,  намъ  твердить  изъ  д-Ьтства,— 
Бойтесь  вы  сердечныхъ  ранъ, 
Отъ  мужчины  ждите  б^Ьдства, — 
Онъ  обманщикъ  и  тиранъ! 
Знать  обманы— жрсб1й  жалк1й! 
Но  влачить  д-Ьвич1й  санъ 
Для  стар-Ьющей  весталки — 
Вотъ  несносн'Ьйш1й  обманъ! 

П.   ЧИЖЕВСК1Й. 

Янъ,  какъ  братъ  нашъ,  безъ  таланта 
Сталъ  сп-Ьсивъ,  какъ  Богдыханъ; 
Если  в+фить  баснямъ  Яна, 
То  съ  умомъ  и  съ  деньгой  Янъ! 
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Но  пов-Ьрь  его  заран-Ь, 

Взв-Ьсь  и  мозгь  въ  немъ,  и  жупанъ, 

То  въ  болван-Ь  и  карман-Ь      | 

Ты  найдешь  пустой  обманъ.  |  ^     '' 

Андрей. 
Я  въ  з-Ьвалахъ  мастеръ  лобк1й, 
Я  з-Ьваю  трезвъ  и  пьянъ; 
Но,  з^Ьвая  безъ  сноровки, 
Мсжио  выз-Ьвать  изъянъ. 
Разъ  на  винахъ  и  на  жлудяхъ 
Прюз'Ьвалъ  я  свой  карманъ... 
Заз'Ьвайся  въ  добрыхъ  людяхъ 
И  тотчасъ  попалъ  въ  обманъ. 

РОСЛАВЛ.    СТАРШ. 

„Заживо  гляжу  въ  потомки! 

,Я  на  пиръ  безсмертья  званъ!" 

Вопитъ  Вралькинъ,  такъ  же  громк1й 

И  пустой,  какъ  барабанъ. 

Счастливъ  онъ,  пока  съ  нимъ  бродить 

Самолюб1я  дурманъ; 

Но  вралей  однихъ-ли  вводить  | 

Самолюбие  въ  обманъ?  /  ^     '' 

Юл1я  (къ  зрителямъ). 
Хоть  невинный  и  безвредный 
Мною  Быдуманъ  романь, 
Но  сколь  часто— авторь  б-Ьдный 
Для  ушей  чужихъ  тирань! 
В^чно  гордъ,  самолюбивый, 
ВсЬмъ  доволень  шарлатань! — 
Судь  же  публики  правдивый     1 
Не  впадетъ  никакъ  въ  обманъ.  /  ^     '' 

Антося. 
Б'Ьднымъ  авторамь,  къ  усп-Ьху 
Путь  ухабисть  и  песчанъ, 
Съ  публикою  не  до  см-Ьху; 
Съ  ней  пропаль  ты,  или  пань! 
Что  какъ  скажетъ  зритель  "ЬдкШ 
Мн'Ьнья  общаго  органь: 
,Насъ  подд-кли,  но  напредки  "1 
Не  заманите  въ  обманъ!"        /  ^     '•' 

(Входятъ   музыканты— жиды,    мазуры,    поляки   и  руссме,    и    начи- 
нается дивертисментъ) . 


[Д1АДОГЪ  ПОДОВЕЦКИХЪ   МУЖЕЙ]. 

(Отрывокъ). 

Серчакъ. 

Ты  помнишь  ли,  какъ  мы  съ  тобой,  Итляръ, 

На  поиски  счастливые  дерзали, 

Съ  коней  три  дня,  три  ночи  не  сл-Ьзали? 

Имъ  тяжко:  градомъ  потъ  и  клубомъ  паръ, 
5  А  мы  на  нихъ — то  вихрями  въ  пустын-Ь, 

То  вплавь  по  быстринамъ  сердитыхъ  р-Ькъ... 

Кручины,  горя  не  было  вов-Ькъ, 

И  мощь  руки  не  та  была,  что  нын-Ь. 

Зач-Ьмъ  стар-Ьютъ  люди,  и  живутъ, 
10  Когда  по  жиламъ  кровь  едва  струится. 

Когда  подъять  безсильны  ратный  трудъ, 

И  темя  ихъ  сн-Ьгами  уб-Ьлится! 

Смотри  на  степь:  что  день,  то  шумный  бой, 

Духъ  в-Ьтреный,  другого  превозмогш1й, 
15  и  самъ  гонимъ...  сшибутся  межъ  собой, 

И  завиваютъ  пыль  и  злакъ  изсохш1й: 

Такъ  челов-Ькъ  рожденъ  гонять  врага. 

Настичь,  убить  иль  запетлить  арканомъ. 

Кто  на  путяхъ  не  рыщетъ  алчнымь  враномъ, 
«о  Кому  уже  конь  прытюй  не  слуга, 

Въ  осенней  мгл^,  съ  дрожаньемъ  молодеш<ммъ, 

Онъ,  притаясь,  добычи  не  блюдет ь, — • 

Тотъ  лягъ  въ  сыру  землю:  онъ  не  живетъ! 

Не  называйся  сыномъ  Половецкимъ! 

Итляръ. 
".:>  Мы  дряхлы,  другъ,  но  ожили  въ  сынахъ, 
И  отроки  у  насъ  для  битвы  зрЬлы. 
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Не  празденъ  лукъ,  —  натянутъ  въ  ихъ  рукахъ; 

Не  даромъ  мещутъ  копья,  сыплютъ  стр-Ьлы. 

Давно-ль  они  несчетный  ловъ  въ  полонъ 
30  Добыли  намъ,  ц-Ьною  лютыхъ  браней, — 

Блестящнхъ  сбруй,  и  разноцв-Ьтныхъ  тканей, 

И  тучныхъ  стадъ,  и  б'Ьлолицыхъ  женъ? 

О,  плачься,  Русь  богатая!  Бывало, 

Ея  полки  и  въ  нашихъ  рубежахъ 
35  Корысть  д'Ьлятъ;  теперь  не  то  настало! 

Огни  ночной  порою  въ  камышахъ 

Не  такъ  разлитымъ  заревомъ  пугаютъ, 

Какъ  пламя  русскихъ  селъ, — еще  пылаютъ 

По  берегамъ  Трубежа  и  Десны... 
4  0  Тамъ  бранные  пожары  засв-Ьчаютъ 

Въ  честь  намъ,  отцамъ,  любезные  сыны. 

Серчакъ. 

Въ  твоихъ  сынахъ  твой  духъ  отцовсюй  вн^дренъ! 

Гордись,  Итляръ!  тебя  ихъ  мужественный  видъ, 

Какъ  въ  ЗИМН1Й  день  лучъ  солнечный,  живить. 
4  3  Я  отъ  небесъ  лишь  дочерью  ущедренъ, 

И  тою  счастливъ...  В-Ьрь,  когда  съ  утра 

Зову  ее  и  къ  груди  прижимаю, — 

Всю  тяжесть  л'Ьтъ  съ  согбенныхъ  плечъ  стрясаю 

Но  ей  отбыть  изъ  отчаго  шатра: 
2  0  Наступить  день,  когда  пришельцу  руку 

Долмша  подать  на  брачное  житье; 

Душой  скорбя,  я  провожу  ее, 

И,  можетъ  быть,  на  в-Ьчную  разлуку... 

Тогда  приди,  всЬмъ  людямъ  общ1й  рокъ! 
Б5  Закройтесь,  очи, — не  въ  семь^  чадъ  милыхъ... 

НаЬздникъ  горьк1й:  ветхъ  и  одинокъ, 

Я  доживу  остатокъ  дней  постылыхъ! 

ГдЬ  лягутъ  кости?  Въ  землю  ихъ  вселятъ 

Чуж1я  руки,  св'Ьж1й  дернъ  настелятъ, 
0  0  Чуж1е  межъ  собой  броню,  булатъ — 

И  все  мое  зав-Ьтное  разд'Ьлятъ!.. 


РйДДМНСТЪ  и  ЗЕНОБ1Я. 

[ПЛАНЪ    ТРАГЕДШ]. 

Актъ  I. 

Дебрь,  лай,  звукъ  роговъ,  громъ  бубенъ.  Несколько  охотниковъ, 
потомъ  Радамистъ  и  за  нимъ  приближенный  оруженосецъ  Семпадъ, 
которому  онъ  дов-Ьряеть  безпокойство  души,  алчущей  великихъ  д-Ьлъ 
и  нын'Ь  принужденной  довольствоваться  ловитвою  вепрей  и  сернъ. 
Ему  ненавистны  и  Фарасманъ,  и  Римляне,  и  Пареы,  но  онъ  сперва 
ополчится  на  сихъ,  а  Римъ  страшенъ  царю,  едва  твердому  на  соб- 
ственномъ  престол-Ь.  Велитъ  пригласить  къ  себ-Ь  посланца  отъ  рим- 
скихъ  восточныхъ  лег10новъ,  который  тутъ-же  гЬшится  охотою.  Сем- 
падъ идетъ,  Радамистъ  раскаивается,  что  былъ  съ  нимъ  слишкомъ 
чистосердеченъ. 

Является  Каспер1й.  Переговоры,  хвастовство  съ  об-Ьихъ  сторонъ. 
Римлянинъ  кичится  свободою  и  славою  отечества.  Радамистъ  даетъ 
ему  чувствовать,  что  то  и  другое  живо  только  въ  памяти,  по  пре- 
дан1ямъ.  Римъ  рабствуетъ,  и  сила  его  оруж1я  давно  уже  не  испытана, 
власть  царя  восточнаго  народа  в-Ьри-Ье  и  чистосердечн-Ье — велитъ, 
и  любой  изъ  дружины  его  пожертвуетъ  жизн1ю.  Каспер1й  не  уди- 
вляется, упоминаетъ  о  Дещи  и  о  многихъ  другихъ  опытахъ  само- 
пожертвован1я,  но  для  благородн-Ьйшей  ц'Ьли.  —  Радамистъ  велитъ  уда- 
литься прочимъ,  а  Семпаду  готовиться  къ  бою  съ  тигромъ.  НаединЬ 
съ  Каспер1емъ  пытается  подкупить  его  притворною  пр1язнью,  коры- 
СТ1Ю,  честолюб^емъ.  Каспер1й  непоколебимъ.  Радамистъ  отпускаетъ 
его  прежде  себя  на  зрЬлище.  Самъ  остается  одинъ  и  разсуждаетъ: 
къ  чему  такой  челов-Ькъ,  какъ  Каспер1й,  въ  самовластной  импер1и, — 
опасенъ  правительству,  и  самъ  себ-Ь  бремя,  ибо  инаго  в'Ька  гражда- 
нинъ. — Коня!  Коня!  отправляется  за  Каспер1емъ  на  ту  же  травлю. 

2-я  сцена  въ  царскомь  теремномъ  саду.  По  восточному  прямоли- 
нейная  аллея  чинаровъ,   миндальныхъ  деревьевъ,   которые  вс11   при- 
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мыкаютъ  къ  большой  пурпурной  ставк-Ь,  Около  нея  главные  чины  въ 
рабол-Ьпномъ  ожидан1и  властителя, — Ярвандъ,  Мирванъ,  Бакратъ,  Ас- 
прухъ,  Армасилъ  и  проч. 

Аспрухъ  СИДЯ1Ц1Й,  всЬ  около  него  стоять.  Онъ  Грузининъ,  албан- 
скаго  происхожден1я,  взять  въ  пл-Ьнь  Фарасманомь,  имъ  вскормлень, 
дрался  противь  соотечественниковь  и  гЬмь  гордится.  Арфаксатъ  пер- 
вый по  Радамист-Ь,  всЬ  передь  нимь  преклоняются;  онь  кичится  тЬмь, 
что  знаеть  только  царево  слово,  которое  ему  вм-Ьсто  сов-Ьсти  и  славы. 
Толки  о  близкомь  возвращен1и  царя  сь  охоты,  обь  отправлен1и  рим- 
скаго  посла  и  о  томь,  чтобы  никто  изъ  жителей  не  нм-кль  сообщ€Н1я 
съ  чужеземцами — Пареы  они,  или  Римляне.  ВсЬ  соглашаются  на  все, 
что  онь  ни  говорить,  потомь  онь  уходить.  Долго  никто  не  см-Ьеть 
сказать  своего  мн-Ьн^я,  наконецъ  Армасилъ,  славный  воинь,  воспи- 
танный въ  Рим-Ь,  гд-Ь  онь  быль  при  Митридат-Ь  во  время  его  зато- 
чен1я,  прерываетъ  молчание  и  своею  откровенност1ю  и  уб'Ьжден1емь 
невольно  исторгаеть  у  каждаго  одно  желан1е:  смерть  угЬснителя.  Въ 
БакрагЬ,  Ярванд-Ь  и  Мирван-Ь  видны  мелк1я  страсти.  Жалобы,  что 
вс^  главн'Ьйш1я  м-Ьста  воинсюя  и  всЬ  поборы  поручены  Грузинамь, 
иноземцамь.  Одинь  жалуется,  что  уже  не  онь  орлоносець,  котораго 
важное  преимущество,  но  насл-Ьдственное,  по  закону  Вагаршака,  о 
которомъ  всЬ  вспоминають  сь  энтуз1азмомь,  какъ  и  съ  преувеличен- 
ною ненавист1ю  къ  нын-Ьшнему  царю, — при  в^нчан1и  царя  на  него 
возлагать  корону;  другой,  что  евнуху  поручена  царская  сокровищ- 
ница, которой  онь  по  насл-Ьдству  быль  хранителемъ;  трет1й,  что 
Аспрухъ  первый  въ  дов-Ьренности  царя,  когда  по  роду  и  богатству 
ему  принадлежитъ  сей  сань.  Иные  даже  попрекають  царю,  что  онъ 
воздержень  сь  женщинами,  почти  не  им-Ьеть  наложницъ  и  въ  пирше- 
ствахь  мало  участвуетъ,  что  онъ  бол-Ье  похожь  на  простолюдина,  не- 
жели на  царя.  Армасилъ  упрекаетъ  ихь  въ  малодуш1и.  Вб-Ьгаеть 
Ашодъ,  его  остерегаются.  Онъ  объявляеть  о  насильственной  смерти 
брата,  о  мщен1и,  которымь  пылаеть  за  с1е  злод-Ьйство  противь  Рада- 
миста.  Армасилъ  недов-Ьрчивь.  —  „Отчего-же  ты  равнодуш1емь  его 
отбиваешь  отъ  нашего  сообщества?"  —  „Онь  вскормлень  въ  царедвор- 
цахъ,  вчера  еще  дышалъ  милост1ю  царевой,  нын-Ь  мгновенно  возбу- 
ждень  противь  него  однимь  внезапнымъ  случаемь, — но  кто  поручится: 
завтра  не  обратится-ли  опять  слабодуш1емъ  въ  ревностнаго  ласка- 
теля?"—  „Мн-Ь-ли,  юнош'Ь,  быть  опыт1гЬе  вась,  старцевъ?  Но  помните: 
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не  во  множеств-Ь  сила,  когда  д-Ьло  правое,  но  въ  испытанномъ,  на- 
дежномъ,  несоми-Ьнномъ  мужеств-Ь  участниковъ". — Является  юроди- 
вый, пророчить.  Онъ  НИЩ1Й  скиталецъ,  просить  милостыню, — или  со- 
глядатай царевь?  Притворно-ли  пропов-Ьдуеть,  или  точно  безумный?  Но 
мнопе,  вь  томь  числ-Ь  Бакрать,  его  знають.  ВсЬ  вь  него  в-Ьруютъ, 
онь  давно  уже  стяжаль  славу  святости;  пещера  его  вь  утесЬ,  на  бе- 
регу Аракса. — Зд-Ьсь  онь  тайными  словами  изь  Зендавесты  прори- 
цаеть  усп-Ьхь  заговорщикамъ.  Сперва  тоже  н-Ьмь,  не  отваживается 
говорить.  Армасиль:  „я  знаю  отчего  онь  н-Ьмствуеть, — сей  юноша, 
бывш1й  ласкатель  царевь,  ему  заграждаеть  уста".  Армасиль  уб-Ь- 
ждаеть  ему  в-Ьрить  и  онь  релипею  истиннаго  Армянина  еще  бол-Ье 
ихь  воспламеняеть  кь  скорЬйшему  взрыву,  назначаетъ  имь  ночное, 
р-Ьшительное  сходбище  вь  склеп-Ь  царей  армянскихь.  Заговорщики 
назначають  ночь  къ  тайному  сходбищу  вь  капищ-Ь  за  южными  вра- 
тами города.  Потомь  пустынникь  исчезаеть.  Ашодь  удаляется  съ 
растерзаннымь  сердцемь,  что  никто  не  принимаеть  участ1я  кь  его 
скорби.  Онь  Армянинь,  но  Армяне  кь  нему  холодн-Ье  Иверовь.  —  „Я 
дебри  оглашу  моими  справедливыми  проклятьями  за  жестокость  царя 
кь  несчастному  брату!"  —  Ц-Ьдый  полкь  прислужниковъ,  за  ними  Ра- 
дамисть.  Аспрухь  всЬхь  рабол-Ьпи-Ье.  —  Противуположность  Аспрухо- 
вой  спеси  сь  низшими  и  унижен1я  передь  властителемь. — Радамисть 
иныхь  дарить  дичью  сь  охоты,  кому  благоволен1е,  кому  грозный 
судь. — Армасилу  попрекь,  что  не  быль  на  охот^.  Говорить  обь  оть- 
•Ьзд'Ь  Римлянина,  сь  которымь  онь  заключиль  союзь,  и  въ  мирЬ  съ 
Парэами.  >{<детъ  отъ  отца  подкр'Ьплен1я.  Вс-Ь  подь  его  державою 
благоденствують.  „Тоть  день  потерянь,  вь  который  я  не  награждаю 
доблесть  и  не  наказываю  строптивыхь.  Идите,  покойтесь  вь  лшрныхъ 
семейственныхъ  упражнен1яхъ,  но  не  дремлеть  царево  око.  Враговъ 
я  им-Ью  и  благодарю  за  нихь  Небо:  они  поощряють  меня  на  безл^- 
ностную  бодрость,  неусыпные  труды  и  на  славные  подвиги". 

Акт'ь  II. 

Женск1й    терем ь. 

Зеноб1я,  Перизада  и  прочая  прислужницы.  Зеноб1я — дочь  уб1ен- 
наго  Радамистомъ  Митридата,  его  дяди,  но  выданная  замужь  еще 
прежде  смерти  отца,  гаремное  существо,  рожденное  и  воспитанное 
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для  чувственнаго  наслажден1я  супруга,  а  потому  Перизада  напрасно 
хочетъ  возбудить  въ  ней  ненависть,  желан1е  мести,  —  страсти  ея  не- 
винному сердцу  вовсе  чуждыя.  Перизада  ей  напоминаетъ  о  удавлеши 
отца  и  кто  его  уб1йца,  Зеноб1я  едва  этому  в-Ьритъ.  Отца  она  мало 
видала,  почти  не  знала,  мужъ  ближе  къ  ея  сердцу,  и  ея  долгъ  его 
любить,  угождать  ему  во  всемъ  и  трепетать  его  гн-Ьва.  Что  пр1обр'Ь- 
тетъ  она  безплодною  местью?  Усп-Ьхъ  нев-Ьроятенъ,  способы  къ  тому 
превыше  женскихъ  ея  силъ.  Но,  если-бы  и  удалось, — какое  отъ  того 
счаст1е?  Перизада  трогаетъ  ея  сов-Ьсть  гн'Ьвомъ  небеснымъИ)  Зеноб1я 
впадаетъ  въ  грусть,  Перизада  предлагаетъ  ей  ворожбу  для  развлече- 
шя  и  святаго  пустынножителя,  который  давно  управляетъ  ея  соб- 
ственнымъ  суев'Ьр1емъ.  Его  вводятъ  сЬнныя  д'Ьвушки  потаенно.  Онъ 
еще  бол-Ье  подкр-Ьпляетъ  слова  Перизады.  Наконецъ  Зеноб1я  совер- 
шенно разстроена  его  таинственными  прорицан1ями.  Онъ  съ  нея  беретъ 
слово,  что  она  ночью,  въ  сопровожден1и  Перизады,  придетъ  въ  капище 
вн-Ь  города,  гя'Ь,  склепъ  царей  армянскихъ,  и  мертвыхъ  зоветъ  во 
свидетели,  что  тамъ  откроетъ  ей  та^1ну,  отъ  которой  зависитъ  буду- 
щее безмятежное  течен1е  ея  жизни.  Зеноб1я  говорить  ему,  что  Рада- 
мистъ всЬми  любимъ  и  злод'Ьямъ  страшенъ;  кто  покусится  возстать 
противъ  него?  Юродивый  пустынникъ  ув-Ьряетъ  ее  въ  противномъ. 


Евнухъ  возв-Ьщаетъ  приходъ  Радамиста.  Пустынникъ  скрытъ 
толпою  женщинъ.  Сцена  Радамиста  съ  Зеноб1ею  наедин-Ь;  она  пе- 
чальна, воспоминан1я,  которыми  ей  сейчасъ  возмутили  душу,  препят- 
ствуютъ  ей  предаться  иному  чувству.  Радамистъ  недоволенъ  ею,  по- 
дозр-Ьваетъ  въ  ней  притворство,  нелюбовь.  Ни  въ  комъ  не  ув-Ьрен- 
ный,  окруженный  трепещущими  рабами,  скрытыми  предателями  и 
открытыми  корыстолюбцами...  неужели  въ  лон-Ь  супружеской  любви 
н'Ьтъ  ему  успокоен1я!  Оставляетъ  ее  разстроенную  и  самъ  въ  волнеи1и. 


Бакратъ  входитъ  съ  Ашодомъ,  который  уже  включенъ  совершенно 
въ  тайное  умышлен1е  противъ  Радамиста.  Армасилъ  скорбитъ  при 
самомъ  Ашод'Ь  о  сей  неосторожности.  Ашодъ  горитъ  нетерп-Ьшемъ 
отомстить  царю,  Армасилъ  объ  одномъ  его  проситъ, — о  совершен- 


*)  Съ  боку,  на  полю  приписано:  .Это  доллспо  быть  отнесено  въ  1  д-Ьй- 
ств1е,  между  1-ой  и  2-ой  сценой". 
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номъ  безд'Ьйств1и  и  о  скромномъ  сохранеши  тайны.  Ашодъ  об^щаетъ 
бол-Ье:  онъ  на  себя  беретъ  убить  царя,  Армасилъ  всЬмъ  въ  св-Ьт-Ь 
заклинаетъ  его  не  предаваться  сему  нетерп-Ьн1ю,  что  онъ  прочихъ 
т-Ьмъ  губитъ,  не  совершивъ  ничего;  наконецъ  говорить,  что  ихъ  д-Ьло 
слишкомъ  зр-кло,  еще  н-Ьсколько  мгновен1й,  и  кто  поручится,  что 
они  не  будутъ  преданы — участниковъ  слишкомъ  много,  въ  которыхъ 
онъ  не  ув-Ьренъ,  и  потому  надобна  р-Ьшимость;  посл-Ьдкее  слово — 
сходбище  ночью  и  потомъ  за  оруж1е.  (N8.  Характеръ  Армасила  самый 
основательный:  онъ  не  скоръ,  но  твердъ  въ  поступкахъ  и  болЬе 
молчаливъ;  опасность  его  не  пугаетъ,  но  неосторожности  не  простить 
себ'Ь.  Въ  3-мъ  д'Ьйств1и  совершенное  развит1е  его  характера,  кото- 
рому Ашодъ  во  всемъ  противуположенъ).  Н-Ькоторые  изъ  заговор- 
щиковъ  присоединяются  къ  сей  бескд-Ь.  Вообще  надобно  зам-Ьтить, 
что  народъ  не  им-Ьегь  участ1я  въ  ихъ  д-Ьл-Ь, — онъ  будто  не  суще- 
ствуетъ.  Въ  3-мъ  уже  д'Ьйств1и  возмущен1е  д-Ьлается  народнымъ,  но 
совсЬмъ  не  по  т-Ьмъ  причинамъ,  которыми  движимы  вельможи:  воз- 
ставъ  сама  собою,  мгновенно,  грузинская  дружина  своими  буйствами, 
похищен1ями  у  гражданъ  женъ  и  имуществъ,  возстановляетъ  ихъ 
противъ  себя. 

Аспрухъ  велитъ  черезъ  евнуха,  чтобы  всЬ  удалились;  ему  пови- 
нуются. Входитъ  Радамистъ,  н-Ьсколько  словъ  съ  Аспрухомъ  о  по- 
рядк-Ь  дружины.  Аспрухъ  доносить  о  содружеств-Ь  между  собою 
лшогихъ  сомнительныхъ  царедворцевъ,  Ярванда,  Бакрата  и  проч. 
Радамистъ  презираеть  слишкомъ  людей,  чтобы  отъ  нихъ  бояться 
чего-нибудь  важнаго.  Онъ  желаеть  какого-нибудь  важнаго  происше- 
ств1я,  чтобы  въ  полной  м-Ьр-Ь  предаться  своей  деятельности,  изм-Ьрить 
себя,  людей  и  силу  обстоятельствъ,  насколько  онъ  ихъ  превысить 
можеть, — враги  нужны  великому  человеку.  Но  скрытно  и  прилежно 
велитъ  за  ними  наблюдать,  при  первомъ  двусмысленномъ  движеши 
донести  ему  вновь;  если  требуется  сп-Ьха, — схватить  ихъ  безъ  до- 
клада ему  и  ввергнуть  въ  оковы;  если  опасность  неминуема, — безъ 
изсл-Ьдован1я  предать  смерти.  Отпускаеть  Аспруха  съ  евнухомъ;  н-Ь- 
сколько  словъ  о  Зеноб1и,  о  гарем-Ь;  евнуху  поручаеть  насчеть  жен- 
ищнъ,  какъ  Аспруху  о  вельможахъ.  Радамистъ  одинъ.  Смутное 
1федчувств1е,  недоволенъ  своимъ  положеи1емъ. 
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Но — кто  этотъ,  бродить  вокругъ  ставки,  въ  часы  царскаго  отдох- 
новен1я,  когда  никто  сюда  не  см-Ьетъ  приближаться?  Боязливъ,  ози- 
рается... Радамистъ  готовится  къ  оборони,  но  д-Ьлаетъ  видъ,  будто 
не  зам'Ьчаетъ  скрытнаго  врага.  Ашодъ  сперва  медленно  подступаетъ, 
потомъ  устремляется  на  царя,  обезоруженъ  имъ  и  раненъ  въ  руку. 


Въ  2-мъ  Ашодъ  хочетъ  заколоть  Радамиста,  тотъ  удерживаетъ 
его,  притворное  соучаст1е,  выманиваетъ  у  него  тайну,  потомъ  сви- 
р-Ьпствуеть. 

Въ  3-мъ  заговорщики  ссорятся  о  будущей  власти,  въ  эту  минуту 
устремляется  на  нихъ  Радамистъ. — 


1812    ГОДЪ. 

(Планъ  и  сцена  изъ  драмы). 

Отд'Ьлен1е  1. 

Красная   площадь. 

Истор1'я  начала  войны,  взят1е  Смоленска,  народныя  черты,  пр1'Ьздъ 
государя,  обозъ  раненыхъ,  разсказъ  о  битв-Ь  Бородинской,  М*  съ 
перваго  стиха  до  посл-Ьдняго  на  сцен-Ь.  Очертан1е  его  характера. 

Соворъ  Архангельске. 

Трубный  гласъ  Архангела;  на  его  призывъ  возникаютъ  т^ни  давно 
усопшихъ  исполиновъ — Святослава,  Владим1ра  Мономаха,  1оанна, 
Петра  и  проч.,  изъ  разныхъ  стих1й  сложенныя  и  съ  познан1емъ  всего, 
огъ  начала  в-Ька  до  днесь,  какъ  будто  во  всЬхъ  д^Ьлахъ  посл'Ь  ихъ 
смерти  были  участниками,  но  вм-ЬсгЬ  съ  т-Ьмъ  исчезла  у  нихъ  память 
о  томъ,  что  было  съ  ними  за  пред'Ьлами  сей  жизни,  и  гд-Ь  были  и 
откудова  нын-Ь  вновь  призваны  къ  бьтю.  Пророчествуютъ  о  годин-Ь 
искуплен1я  для  Росс1и,  если  не  для  современниковъ,  то  С1и,  пов-Ь- 
ствуя  сынамъ,  возбудятъ  въ  нихъ  огнь  неугасимый,  рвен1е  къ  слав!; 
и  свобод'Ь  отечества.  Хоръ  безплотныхъ  провожаетъ  ихъ  и  живопис- 
нымъ  строемъ  представляетъ  ихъ  оти1еств1е  изъ  храма;  своды  раз- 
ступаются,  герои  поднимаются  выспрь  и  исчезаютъ. 

Теремъ  царей  въ  КрЕМЛ'Ь. 

Наполеонъ  съ  сподвижниками.  Картина  взят1я  Москвы.  Н*  одинъ. 
Высок1я  воспоминан1я.  Открываетъ  окно,  лу1П1ая  ночь.  Бпд-Ьн1е — 
или  н-Ьтъ,  какъ  случится.  Размышлен1е  о  юномъ,  первообразномъ 
семъ  народЬ,  объ  особенностяхъ  его  одежды,  здан1й,  в^ры,  нравовъ. 
Самъ  себЬ  преданный,  —  что  бы  опъ  могъ  произвести? 
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Отд'Ьлеыхе  3. 

Галлерея  въ  дом-в  Познякова. 

Входить  офицеръ  Н.  изъ  приближенныхъ  къ  Наполеону  (см.  сц. 
3-я,  1-го  отд.),  исполненный  жизни,  славы  и  блестящихъ  надеждъ. 
Одинъ  посЬд-Ьлый  воинъ,  съ  горькимъ  предчувств1е1мъ  опытности, 
остерегаетъ  насчетъ  будущихъ  б-Ьдств1й.  Ему  не  в-крятъ.  Хохотъ. 
Изъ  театра  несутся  звуки  пляски  и  отголоски  веселыхъ  п-Ьсенъ. 
Между  гЬмъ  зарево  обнимаетъ  повременно  окна  галлереи;  бол-Ье  и 
бол-Ье  устрашающ1й  в-Ьтеръ.  Объ  опустошен1яхъ  огня. 

Улицы,  пылающ1е  дома.  Ночь.  Сцены  зв-Ьрскаго  распутства,  свято- 
татства и  всЬхъ  пороковъ. — К*  и  М*  въ  разныхъ  случаяхъ. 

Село  подъ  Москвой. 

Сельская  картина.  Является  М*.  Всеобщее  ополчен1е  безъ  дво- 
рянъ.  (Трусость  служителей  правительства — выставлена  или  нЬтъ, 
какъ  случится). 

Отд'Ьленхе  3. 

Зимн1я  сцены  пресл'Ьдован1я  непр1ятеля  и  ужасныхъ  смертей. 
Истязан1е  1^*  и  посЬдЪлаго  воина.  Сей  юноша  показываетъ  прим-Ьръ, 
и  оба  умираютъ  героями.  Подвиги  М*.  Множество  другихъ  сценъ. 


эттндогъ. 

ВИЛЬНА. 

Отлич1я,  искательства;  вся  поэз1я  великихъ  подвиговъ  исчезаетъ. 
М*  въ  пренебрежен1и  у  военачальниковъ.  Отпускается  во-свояси  съ 
отеческими  наставлен1ями  къ  покорности  и  послушан110. 

Село  или  развалины  Москвы. 

Прежн1я  мерзости.  М*  возвращается  подъ  палку  господина,  кото- 
рый хочетъ  ему  сбрить  бороду.  Отчаян1е...  самоубийство. 


2бя 


18Г2  ГОДЪ. 

Петръ  Андреевичъ. 
Дитя  мое  любезное,  Наташа! 
Оставь  шитье,  узоры  кружевные: 
Не  выряжать  теб-Ь  красы  своей 
На  св-Ьтлыхъ  праздникахъ,  не  вы-Ьзжать 
Съ  боярами,  князьями.  Было  время: 
Ласкаютъ  и  манятъ  тебя  съ  собой 
И  мчать  въ  богато-убранной  карет-Ь. 
А  нын-Ь  знать,  вельможи — гд-Ь  они?.. 
Тотъ  князь,  твой  воспр1емникъ  отъ  купели? 
Его  жена?  Родня?  Исчезли  всЫ 
Ихъ  пышные  хоромы  опуст-Ьди. 
Когда  слыла  веселою  Москва, 
Они  роились  въ  ней.  Палаты  ихъ 
Блистали  разноцв-Ьтными  огнями... 
Теперь,  когда  у  сгЬнъ  ея  враги, 
Безсчастныя  разсыпалися  д'Ьти, 
Напрасно  ждетъ  защитниковъ;  сыны, 
Какъ  ласточки,  вспорхнули  съ  теплыхъ  гнЪзлъ, 
И  предали  ихъ  бурямъ  въ  расхищенье. 
Ты  изъ  житья  роскошнаго  обратно 
Въ  убог1й  домъ  отцовск1й  отдана, 
А  мн1>  куда  съ  тобой?..  Куда  укрыться? 
И  если-бъ  могъ  б'Ьжать  отсел-Ь  я, 
Н-Ьтъ!  н'Ьтъ!..  не  оторвал ся-бъ  отъ  тебя, 
О,  матерь  наша,  мать  Росс1и  всей. 
Кормилица  моя,  моихъ  д^тей! 
Въ  теб15  я  мирно  пожилъ,  вид-^лъ  счастье, 
Въ  теб-Ь  и  гробъ  найду.  Мой  другъ,  Наташа, 
Гроза  надъ  нами  носится, — потерпимъ, 
И  съ  в-Ьрою  вдадимся  той  судьб^Ь, 
Которую  Господь  намъ  уготовилъ. 
Грустна,  грустна!..  О  комь  же  плачешь  ты? 
О  прежнихъ  ли  подругахъ  и  забавахъ? 
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Наташа. 

Ахъ,  батюшка!  Я  плачу  не  о  томъ! 
35  Теперь  не  та  пора...  (Рыдаетъ). 

Петръ  Андреевичъ. 
И  гЬ  ли  времена?  О  брат-Ь  что-ли? 
Нашъ  АлексЬй...  даруй  ему  Господь 
Со  славой  устоять  на  ратномъ  пол-Ь. 
Мн^Ь  все  твердить:  онъ  будетъ  живъ. 

Наташа. 

4  0  Н'Ьтъ,  батюшка,  я  плачу  не  объ  немъ. 

(Рыдаетъ  пуще  прежняго). 

Петръ  Андреевичъ, 

Когда  же  ты  о  родин-Ь  печальна, 

Рыдай,  мзе  дитя, — и  для  тебя 

Отраднаго  я  слова  не  им-Ью. 

Бывало,  на  душ-Ь  кручинно, — посохъ  въ  руки, 
4  5   Съ  тобою  сердцу  легче,  все  забыто... 

Ут-Ьшенный  я  приходилъ  домой. 

Бывало,  посЬтишь  и  ты  меня,  отца. 

Обнимешь,  все  осмотришь...  уголъ  мой 

На  полгода  весельемъ  просветлится... 
50  А  нын-Ь  вм-Ьст-Ь  мы,  и  намъ  не  легче! 

Москва!  Москва!    О,  до  чего  я  дожилъ!..    (Растворяешь  окно). 


ГРУЗИНСКАЯ  ночь 

[Отрывки  изъ  трагвд1и]. 
1. 

К. 

Но  самъ  я  разв'Ь  радъ  твоей  печали? 
Вини  себя  и  старость  л-^тъ  своихъ. 
Давно  съ  тебя  и  платы  не  бирали... 

Т. 

5  Ругаться  старостью — то  въ  лютыхъ  вашихъ  нравахъ. 
Стара  я,  да, — но  не  отъ  л-Ьтъ  однихъ! 
Состар^клась  не  въ  играхъ,  не  въ  забавахъ, 
Твой  домъ  блюла,  тебя,  д-Ьтей  твоихъ. 
Какъ  ринулся  въ  мятежъ  ты  противъ  русской  силы, 
10  Укрыла  я  тебя  живаго  отъ  могилы, 

Моимъ  же  рубищемъ  отъ  тысячи  смертей. 
Когда-жъ  былъ  мног1я  годины  въ  заточеньи, 
Безславью  преданный  въ  отеческомъ  краю, 
И  в'Ьтеръ  зд'Ьсь  свнсталъ  въ  хоромахъ  опуст'Ьлыхъ, 
15  Вынашивала  я,  кормила  дочь  твою. 

Такъ  знай  же  пов-Ьсть  ты  волосъ  снхъ  посЬд-Ьлыхъ, 
Кол-Ьнъ  моихъ  согбенныхъ  и  морщинъ, 
Который  въ  щскахъ  моихъ  изрыты 
Трудами  о  теб1^.  Виною  ты  одинъ. 
20  Вотъ  въ  подвигахь  какихъ  младые  дни  убиты. 
А  ты?  Ты,  сов-Ьсти  и  Богу  вопреки, 

Пол  сердца  вырвалъ  изъ  утробы! 
Что  мн-К  твой  гн-квъ?  Гроза  твоей  руки? 
Пылай,  гори  огнемъ  несправедливой  злобы... 
2^  И  кочетъ,  если  взять  его  птенца, 

Кричитъ,  крылами  бьетъ  съ  свирЬпостыо  борца, 
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Онъ  похитителя  зоветъ  на  бой  неравный; 
А  мн"Ь  передъ  тобой  не  можно  умолчать, — 
О  сын'Ь  я  скорблю:  я  челов-Ькъ,  я  мать... 
Гд-Ь  громъ  Твой,  власть  Твоя,  о,  Боже  Вседержавны1'1! 

К. 
30  Творецъ,  пошли  мн^Ь  вновь  изгнанье,  нищету 
И  на  главу  мою  всЬ  ужасы  природы: 

Скор-Ье  въ  томъ  ущельи  пропаду, 
Гд-Ь  бурный  Ксанъ  крутитъ  с-Ьдыя  воды, 
Терп-Ьть  разбойникомъ  гоненья,  голодъ,  страхъ, 
35  Отъ  стужи,  непогодъ  не  бывъ  укрытымъ, 

Ч'Ьмъ  этой  фур1и  присутств1е  сносить, 

И  злость  души,  и  ядъ  ея  упрековъ. 

Т. 
Ничъмъ  тебя  не  можно  умилить! 
Ни  памятью  добра,  ни  силой  слезныхъ  токовъ! 
40  Подумай, — самъ  отецъ,  и  сына  ты  лишенъ. 

Когда,  застр-Ьленный,  къ  теб^  онъ  былъ  внесенъ, 
И  ты  въ  посл'Ьдн1й  разъ  прощался  съ  трупомъ  милымъ, 
Безъ  памяти  приникъ  къ  очамъ  застылымъ 
И  оживить  хот-Ьлъ  потухщ1й  взоръ, 
4  г.  Весь  воздухъ  потрясалъ  д-Ьтей  и  женъ  вой  дик1й, 
И  вторили  раскаты  этихъ  горъ 
Съ  утра  до  вечера  пронзительные  крики, — 

Ты  самъ  хот-Ьлъ  зарыться  въ  землю  съ  иимъ. 
Но  взятый  смерт1Ю  вов'Ькъ  невозвратимъ! 
во  Когда  же  бъ  искупить  ты  могъ  его  изъ  пл-Ьна, 
Какой  тогда  казны  бы  пожал1^лъ? 
На  чей  бы  гн-Ьвъ  суровый  не  посм'Ьлъ? 
Ты  чьи  тогда  не  обнялъ  бы  колЬна? 

К. 

И  н'Ьтъ  еще  къ  теб-Ь  вражды!.. 
55  Я  помню  о  людяхъ,  о  Бог^, 

11  сына  твоего  не  далъ  бы  безъ  нужды, 
Но  честь  моя  была  въ  залог-Ь. 
Его  ц-Ьной  я  выкупилъ  коня. 
Который  подо  мной  въ  бояхъ  меня  прославилъ, 

-    2б7    - 


Грузинская  ночь. 

00  Изъ  жаркихъ  битвъ  онъ  выносилъ  меня... 

Тотъ  подлъ,  кто  бы  его  въ  чужихъ  рукахъ  оставилъ. 

Т. 

Ни  конь  твой  боевой  всей  кр'Ьпост1ю  жилъ, 
Никто  изъ  слугъ  твоихъ  любимыхъ 
Такъ  в-Ьрой-правдою  теб-Ь  не  послужилъ, 

сз  Какъ  я  въ  трудахъ  неисчислимыхъ. 

Мой  отрокъ,  если-бъ  возмужалъ, 
За  славу  твоего  онъ  княжескаго  дома 
Сто  разъ  бы  притупилъ  и  саблю,  и  кинжалъ, 
Не  убоялся  бы  онъ  язвъ  и  пушекъ  грома. 

70  Какъ  матерью  его  ты  былъ  не  разъ  спасенъ, 
Такъ  на  плечахъ  своихъ  тебя  бы  вынесъ  онъ. 

К. 

Прочь  отъ  меня!  Поди  ты  прочь,  старуха! 
Не  раздражай  меня,  не  вызывай  на  гн-Ьвъ, 
И  не  терзай  мн-Ь  жалобами  слуха, 
'5  Безвремененъ  кому  твой  вопль,  и  стонъ,  и  ревъ. 
Ужъ  сынъ  твой — рабъ  другаго  господина, 
И  н'Ьтъ  его,  онъ  мой  оставилъ  домъ, 
Онъ  проданъ  мной,  и  я  былъ  воленъ  въ  томъ,- 
Онъ  былъ  мой  кр-Ьпостной... 

Т.  (падаетъ  на  колтъни). 

Онъ  сынъ  мой!  Дай  мн-Ь  сына! 
8<*  И  я  твоя  раба, — зач-Ьмъ  же  мать 

Отъ  д-Ьтища  ты  разлучилъ  роднаго? 
Дай  разъ  еи1е  къ  груди  его  прижать!.. 
Ахъ,  ради  Бога  имени  святаго, 
Чтобъ  не  видать  кровавыхъ  слезъ  моихъ, 
85  Соедини  ты  снова  насъ  двоихъ. 

К. 

Не  повторяй  мн-Ь  горьк1е  упреки! 
Въ  поля  и  въ  горы — вотъ  пути  ППфОКИ, 
Тамъ  мчится  шумная  р-Ька, 
Садись  чадъ  пропастью,  бесЬдуй  свысока 
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00  О  сын-Ь  съ  мраками  ночными, 

И  степь  буди  стенаньями  своими, 
Но  въ  домъ  не  возвращайся  мой., 
Уймись,  или  исчезни  съ  глазъ  долой. 


Достойное  заслугамъ  воздаянье! 
05  Такъ  будь  же  проклятъ  ты  и  весь  твой  родъ, 

И  дочь  твоя,  и  все  твое  стяжанье! 
Какъ  ловч1е, — ни  быстриною  водъ, 
Ни  крутизною  скалъ  не  удержимы. 

Но  скачутъ,  по  в'Ьтрамъ  носимы, 
100  Покуда  зв-Ьрь  отъ  ихъ  ударовъ  не  надеть, 
Истекш1й  кров1ю  и  п-Ьной, — 
Пускай  истерзана  такъ  будетъ  жизнь  твоя, 
Пускай  пресл-Ьдуютъ  тебя  ножемъ,  изм'Ьной, 
И  слуги,  и  родные,  и  друзья! 
105  Неблагодарности  въ  награду, 

Конца  не  знай  мученья  своего, 

Тогда  продай  ты  душу  аду, 
Какъ  продалъ  сына  моего. 
Отступникъ,  самъ  себя  карая, 
110  Въ  безумьи  плоть  свою  гложи, 

И  ночью  майся,  днемъ  дрожи, 
На  церковь  Бож1ю  взирая. 
Твой  прахъ  земл-Ь  не  предадутъ! 
Лишь  путники  произнесутъ 
113  Ругательства  надъ  трупомъ  хладнымъ, 

И  будь  добычею  чекаламъ  плотояднымъ... 
А  тамъ, — передъ  судомъ  всевышняго  Творца, 
Ты  обреченъ  уже  на  муки  безъ  конца! 

2. 

Т. 

О,  люди!  Кто  назвалъ  людьми  исчад1'й  зла, 
Которыхъ  отъ  кровей  утробныхъ 
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Судьба  на  то  произвела, 
Чтобъ  были  гибелью,  бичемъ  себ-Ь  подобныхъ! 
^'  Но  силы  свыше  есть!  Прочь  сов-Ьсть  и  боязнь!.. 
Ночныя  чуда!  Али!  Али! 
Явите  мн-Ь  свою  пр1язнь, 

Какъ  вы  всегда  являли 
Предавшимъ  в-Ьру  и  законъ, 
^*  Душой  преступнымъ  и  безсильнымъ. 

Светите  мн-Ь  огнемъ  могильнымъ, 
Несите  в-Ьтеръ,  свистъ  и  стонъ, 
Дружины  Али!  Знакъ  условный — 
Вотъ  пять  волосъ 
^5  Отъ  васъ  унесъ 

Еашъ  хитрый,  см-Ьлый  врагъ,  мой  брать  единокровный, 
Когда  въ...  [неразобранныя  слова]  онъ  блуждалъ, 
На  мшистыхъ  высотахъ  уединенныхъ  скалъ. 
Я  крестнымъ  знаменьемъ  отъ  васъ  оборонялась, 
^•^  Я  матерью  тогда  счастливой  называлась, 
А  нын-Ь  кинутой  быть  горько  сиротой. 
Равны  страдашя  въ  сей  жизни  или  въ  той? 

Слетайтеся,  слетайтесь, 
Откол-Ь  въ  темпу  ночь  исходятъ  привид-Ьнья, 
^5  Изъ  сн'Ьжныхъ  горъ, 

Изъ  дикихъ  норъ, 
Изъ  груды  тли  и  разрушенья, 
Изъ  сонныхъ  тинистыхъ  зыбей, 
Изъ  т'Ьхъ  пустыней  многогробныхъ, 
30  Гд'Ь  служатъ  пнршествомъ  червей 

Останки  праведныхъ  и  злобныхь. 
Но  н'Ьтъ  ихъ!  Непокорны  мн'Ы 
На  мой  прив'Ьтъ  не  отзовутся! 
Лишь  тучи  на  небЬ  несутся 
зв  И  воетъ  в-Ьтръ...  Ахъ,  вогъ  он^^! 

(Прислоняется  къ  утесу  и  не  глядитъ  на  нихъ). 

Али  (плаваютъ  въ  туман/ь  у  подошвы  горъ), 
Въ  парахъ  вечернихъ,  передъ  всходомъ 
Печальной  д+>вственной  луны, 
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Мы  выступаемъ  хороводомъ 
Изъ  недозримой  глубины. 

Т. 

40  Роб-%етъ  духъ,  языкъ  прикованъ  мой! 
Земля,  не  разступайся  подо  мной!.. 

Али. 
Таятся  въ  мрачной  глубин-Ь 
Непримиримыхъ  оскорбленья 
И  созр-Ьвають  въ  тишин-Ь 
^^  До  дня  р-Ьшительнаго  мщенья; 

Но  тотъ,  чей  замыселъ  не  скрытъ, 
Какъ  темная  гробовъ  обитель, 
Вражды  во  в'Ькъ  не  утолитъ 
Нетерп'Ьливый  мститель. 


Настанетъ  день  и  часъ  пробьетъ. 

Али. 
Неизъяснимое  свершится: 
Тогда  мать  сына  обр-Ьтегь 
'^'^  И  ближн1й  ближняго  лишится.  (Молчание). 

Куда  мы,  А;ш?  Въ  эту  ночь 
Б'Ьжитъ  отъ  глазъ  успокоенье. 

Одна  изъ  нихъ. 
Сп-Ьшу  родильниц-Ь  помочь, 
Чтобъ  задушить  гр-Ьха  рожденье. 

Друг1я. 
А  мы  въ  за-горск1е  края, 
Гд-Ь  пиръ  пируютъ  кровоп1йцы. 

Последняя. 
Тамъ  замокъ  есть...  Тамъ  сяду  я 
На  смертный  одръ  отцеуб1йцы. 
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ПРИМЪЧАНШ. 


I.  Стихотворен1я. 


1.  Отъ  Аполлона  (стр.  3).  Печатается  по  тексту  въ  „Сын-Ь  Отечества" 
1815  г.,  т.  XXV,  ноябрь,  №  45,  стр.  267;  подпись  N.  N.  (Цензурное  разр-Ь- 
шен1е  книжки— 29  ноября).  Автографъ  неизвЪстенъ.  Принадлежность  пьесы 
Грибо-Ьдову  удостов-Ьрена  свид-Ьтельствомъ  С.  Н.  Б^Ьгичева;  см.  „Къ  б1огра- 
ф1и  А.  С.  Грибо-Ьдова.  (Изъ  неизданныхъ  матерхаловъ  Д.  А.  Смирнова)". 
,Историческ1й  В-Ьстникъ"  1909,  апрель,  стр.  160.  Липег^кгя  Воды — комед1я 
въ  5-ти  д'Ьйств1яхъ  князя  А.  А.  Шаховского:  „Урокъ  кокеткамъ,  или  Липец- 
кая воды",  впервые  поставленная  въ  С.-Петербург'Ь  на  сцен'Ь  Малаго 
театра,  23  сентября  1815  года.  Въ  ней  былъ  затронутъ  Жуковск1й,  выве- 
денный подъ  именемъ  бездарнаго  „балладника"  Ф1алкина.  Пьеса  вызвала 
оживленную  полемику  въ  печати;  см.  объ  этомъ  ст.  М.  Н.  Лонги  нова  въ 
„Современнике"  1856  г.,  №  7,  стр.  11 — 15;  №  11,  стр.  46;  ср.  ст.  Е.  Сидо- 
рова „Литературное  общество  Арзамасъ"  въ  .Журн.  Минист.  Народ.  Про- 
св-Ьщен1я"  1901  г.,  №  б,  стр.  375—383;  „Историч.  В-Ьстникъ"  1909,  №  4, 
стр.  134  и  160;  П.  Араповъ,  „Л-Ьтопись  русскаго  театра",  стр.  238—240. 
Время  написашя  стихотворен1Я  опред-Ьляется  двумя  датами:  23  сентября  впер- 
вые поставлены  на  сцену  „Липецк1я  Воды",  а  29  ноября  дано  цензурное 
разр-Ьшенхе  №  45  „Сына  Отечества",  гд-Ь  стихотворен1е  пом-Ьщено;  такимъ 
образомъ,  его  сл-Ьдуетъ  отнести  къ  ноябрю  1815  г.  Какъ  эпиграмма  попала 
въ  журналъ,  объ  этомъ  разсказываетъ  самъ  издатель  „Сына  Отечества",  въ 
томъ  же  №,  въ  отд'Ьл-Ь  „Современная  русская  библ1ограф1я": 

„141-|-Урокъ  кокеткамъ  или  Липецкая  воды,  комед1я  въ  пяти  д-Ьйств^яхъ 
въ  стихахъ.  Соч.  князя  А.  А.  Шаховскаго.  Представлена  въ  первый  разъ 
въ  Спб.  на  Маломъ  театр-Ь  сентября  23-го  1815  г.;  Спб.  1815,  въ  театр,  тип. 
въ  8о,  155  стр. 

„Наслышавшись  объ  этой  комед1и  очень  много,  я  хот'Ьлъ  было,  при 
объявлении  о  выход'Ь  ея  въ  св'Ьтъ,  порядочно  разобрать  ее,  приготовился  къ 
тому  какъ  сл-Ьдуетъ,  прочелъ  Ватте,  Лагарпа,  Шлегеля,  повторилъ 
Мольера,  словомъ  твердо  р-Ьшился,  какъ  часто  бываетъ,  блеснуть  чужимъ 
умомъ.  Вчера,  списавъ  заглав1с,  принялся  я  сочинять  разборъ,  и  началъ: 
Сгя  комедгя...  Вдругъ  раздался  за  мной  громюй,  грозный  голосъ:  здравья 
окелаю!  Хотя  я  журналистъ,  сл-Ьдственно  челов-Ькъ  полувоенный,  но  при- 
знаюсь, вздрогнулъ   отъ   неожиданпаго   прив'Ьтств1я,  оборотился  и  увид-Ьлг 
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вошедшаго  въ  комнату  гренадера,  вершковъ  дв-Ьнадцати,  въ  пяти  медаляхъ. 
Онъ  держалъ  въ  рук-Ь  большой  пакстъ.  Еь  вамъ,  сударь!— сказалъ  онъ. 
подавая  его  ми-Ь. — Отъ  кого? — Не  велтно  сказывать. — Кто  жъ  бы  это?.. — Ко- 
мандеры!  (подавая  книжку).  Извольте  расписаться. — Нечего  было  д-Ьлать. 
Я  взялъ  послание:  къ  Сыну  Отечества,  и  расписался;  в'Ьстовой  гренадеръ 
обернулся  направо  кругомъ,  топнулъ  и  вышелъ.  Распечатываю  пакетъ  и 
нахожу  сл-Ьдующ!!!  приказъ:  Отъ  Аполлона  [зд-Ьсь  приводится  текстъ 
эпиграммы].  Что  прикажете  писать  посл^Ь  этого?  Пусть  тЬ,  которыхъ  права 
на  гражданство  въ  области  Феба  основательн'Ье  моихъ,  не  уважаютъ  сего 
приказа.  Я  же  содержу  только  постоялый  дворъ  на  ПарнасЬ,  и  хотя  не 
см-Ью  запрещать  за^зжимъ  судить  и  писать  у  меня  какъ  имъ  угодно,  но 
самъ  боюсь  острацизма!"  Н.  И.  Гречъ,  д-Ьйствительно,  предоставилъ  критикамъ 
въ  своемъ  журнал-Ь  высказаться  рго  и  соп1га  (см.  №№  40,  42,  46  за  1815  г.), — 
и  даже  посл-Ь  своей  собственной  примирительной  зам-Ьтки  (см.  „Мадригалъ 
Гашпару"  кн.  П.  А.  Вяземскаго  въ  №  И  за  1816  г.). 

2.  Лубочный  Театръ  (стр.  3—4).  Печатается  по  тексту  въ  «Сбор- 
ник-Ь,  изданномъ  студентами  С.-Петербургскаго  университета",  1860,  вып.  II, 
стр.  242— 243,  въ  стать-Ь  Л.  Н.  Майкова:  .Заметки  объ  А.  С.  Грибо-Ьдов-Ь." 
Зд'Ьсь  стихотворен1е  напечатано  съ  автографа  въ  письм-Ь  Грибо-Ьдова  къ 
П.  А.  Катенину  отъ  19  октября  1817  г.  Съ  другого  автографа,  хранившагося 
въ  Карловскомъ  архив-Ь  0.  В.  Булгарина,  „Лубочный  Театръ"  напечатанъ 
въ  .Русской  Старин-Ь"  1874,  май,  стр.  159—160.  Въ  этой  редакц1и  сд-Ьланы 
всЬ  зам-Ьны,  как1я  Грибо-ЬдоБъ  самъ  предлагалъ  Катенину  (см.  ниже).  Кром'Ь 
того  им'Ьются  два  вар1анта: 

16.  Водиться  съ  нимъ  ей-Богу  праздникъ 

38.  А  вотъ  другой  чудакъ...  съ  нимъ  в-Ьчный  состязатель 

Впервые  отрывокъ  стихотворения  (посл-Ьднге  12  стиховъ)  былъ  опубликованъ 
въ  стать-Ь  0.  Б.  (Булгарина):  «Заочная  болтовня,  или  по  школярному — О 
современной  журналистик-Ь",  „С-Ьверная  Пчела"  1837  г.,  15  1юня,  №  133. 
Зд'Ьсь,  въ  стихахъ  47  и  49  вм.  отдалъ  стоить  и  далъ.  [Н.  П.]. 

Объ  обстоятельствахъ,  вызвавшихъ  написан1е  .Лубочнаго  Театра",  самъ 
Грибо-Ьдовъ  говорить  въ  письм-Ь  къ  П.  А.  Катенину  отъ  19  октября  1817  г.: 
„Дуракъ  Загоскинъ  въ  журнале  своемъ  намаралъ  на  меня  ахинею.  Коли  ты 
хочешь,  непростительно,  точно  непростительно  этимъ  оскорбляться,  и  я 
сперва,  какъ  прочелъ,  разсм-Ьялся,  но  посл^Ь  ч-Ьмъ  больше  объ  этомъ  думалъ, 
тЬмъ  больше  злился.  Наконецъ  не  вытерп'Ьлъ,  написалъ  самъ  фасесш  и 
пустилъ  по  рукамъ;  веришь  ли?  нынче  четвертый  день,  какъ  она  сд-клана, 
а  вчера  въ  театр^Ь  во  всЬхъ  углахъ  ее  читали,  благодаря  моимъ  пр^ятелямъ, 
которые  очень  усердно  разносятъ  и  развозятъ  когйи  этой  шалости.  Я  тебЬ 
ее  посылаю,  покажи  Б-Ьгичеву; — покажи,  кому  хочешь,  впрочемъ.  Воля  твоя, 
нельзя  же  молчаньемъ  отд-Ьлываться,  когда  глупецъ  жужжитъ  объ  теб'Ь  дура- 
чества. Этимъ  ничего  не  возьмешь,  доказательство  Шаховской,  который  в-Ьчно 
хранить  благородное  молчан1е,  и  в-Ьчно  засыпанъ  пасквилями".  Памфлетъ 
предназначался  къ  печати  и  въ  пар1антахъ  приведенъ  псевдонимъ,  приду- 
манный самимъ  Грибо-Ьдоиымъ.  Эпиграфъ  взягъ  изъ  сатиры  Жильбсра  (N^со- 
1а5-1о5ерЬ  Ьаигеп!  011Ьег1    1751 — 1780)   Моп    аро1о§1е,    гд-Ь   выставлены  два 
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типа  литераторовъ:   самого   Жильбера  и  РзарЬоп    (Оеиугез,  I.  I,  Раг18   1806, 
р.  64)  '). 

Князь  Фольгинъ  и  князь  Блесткинъ—я'Ьйс'гзу ющ1я  лица  комед1и 
Загоскина  ,Комед1я  противъ  комед1и'',  написанной  въ  угоду  Шаховскому 
(дана  4-го  ноября  1815),  и  въ  „Богатонов-Ь". 

Проказпикъ — комед1я  М.  Н.  Загоскина,  игранная  15  декабря  1815. 
О  томъ,  какъ  Загоскинъ  подд-Ьлался  къ  Шаховскому,  см.  Арапова  „Л^Ьто- 
пись  русскаго  театра",  стр.  244,  „Раутъ"  1854,  кн.  III,  стр.  292  и  С.  Т.  Акса- 
кова Разныя  сочинешя,  М.  1854,  стр.  246.  Игранъ  былъ  „Проказникъ"  всего 
два  раза. 

Богатоновъ.  Пьеса  Загоскина  „Богатоновъ,  или  провинц1алъ  въ  сто- 
лиц-Ь"  играна  27  1юля  1817  и  тогда  же  напечатана.  Типъ  провинщала,  всюду 
надуваемаго,  лишь  н-Ьсколько  схожъ  съ  Транжиринымъ,  героемъ  комед1и 
Шаховского  „Полубарск1я  загЬи,  или  домашн1й  театръ"  (1808  г.)  и 
„Чванство  Транжирина".  Буйный  сооъдъ  —  Буяновъ,  герой  изв-Ьстной 
нескромной  шутки  В.  Л.  Пушкина  „Опасный  сосЬдъ",  напеч.  не  разъ  за 
границей,  гд-Ь  зад-Ьты  и  Шаховской,  и  Шншковъ.  [И.  Ш.] 

„Ахинея  Загоскина",  вызвавшая  негодованхе  Грибо-Ьдова,  есть  очень 
ум'Ьренная,  даже  хвалебная  статейка  М.  Н.  Загоскина  о  постановк-Ь  на  сцен-Ь 
„Молодыхъ  Супруговъ"  Грибо'Ьдова — въ  „С'Ьверномъ  Наблюдател-Ь"  1817 
№  15,  отд.  III,  стр.  54 — 56.  Въ  ней  было  отм-Ьчено  н-Ьсколько  неудачныхъ 
стиховъ  въ  пьесЬ  и  добавлено:  „читая  подобные  стихи,  невольно  вспомнишь 
слова  Мизантропа: 

Так1е,  графъ,  стихи 

Противъ  поэз1и  суть  тяжме  гр'Ьхи". 

Грибо^довъ  самъ  предвид-Ьлъ,  что  р-Ьзкую  „фасес1ю"  трудно  провести 
въ  печать.  Въ  томъ  же  письме  къ  П.  А.  Катенину  онъ  спрашиваетъ:  „Какъ 
ты  думаешь?  „В-Ьстникъ  Европы"  не  согласится  у  себя  напечатать?  Б-Ьгичевъ 
съ  нимъ  пр1ятель. — Я  бы  подписалъ  свое  имя  (коли  нельзя  иначе).  Вм-Ьсто 
Загоскина:  Вотъ  вамъ  Михаила  Моськинъ.  А  въ  другомъ  м-ЬсгЬ:  Вотъ 
Моськин/ь — Наблюдатель.  А  стихъ:  Княгини  и  пр.  и  пр.  вотъ  какъ  раз- 
дробить: , 

Княгини  и 

Княоюны, 

Князь  Фольгинъ  и 

Князь  Блесткипъ" . 

Однако,  при  жизни  автора  стихотворен1е  въ  печати  не  появилось.  Впрочемъ, 
какъ  сообщаетъ  и  самъ  Грибо-Ьдовъ,  оно  стало  широко  изв-Ьстно.  С.  Н.  Б-Ь- 
гичевъ,  въ  письм-Ь  къ  В.  К.  Кюхельбекеру  отъ  23  марта  1825  г.  изъ  Москвы, 
цитируетъ  изъ  „Лубочнаго  Театра"  стихи  39 — 42.  („Рус.  Старина"  1875,  VII, 
378).   Поздн-Ье   Грибо-Ьдовъ   примирился  съ  М.  Н.  Загоскинымъ;   см.  ,Исто- 


*)  Ср.  Е.  В.  Дегенъ.  Жильберъ  (очеркъ  изъ  истории  французской  лирики, 
Сборникъ  „Подъ  знаменемъ  науки".  Москва,  1902,  стр.  119— -160  (о  сатир* 
,Моп  аро1о21е"— стр.  153—154).  [Н.  П.] 
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рич.  В-Ьстиикъ*  1900,  №  1,  стр.  48;  1909,  №  4,  стр.  133—135  и  160—161; 
ср.  ниже  при\гЬчан1е  къ  приписываемому  Грибоедову  стихотвореи1ю— письму 
къ  Загоскину. 

3.  Эпитафш  доктору  Кастальди  {стр.  5).  Печатаются  по  автографу 
письма  Грибо-Ьдова  къ  Н.  А.  Каховскому  изъ  Тавриза  отъ  3  мая  1820,  въ 
Императорскомъ  Росс1йскомъ  Историческомъ  Музе^Ь  въ  Москв-Ь  (см.  т.  III 
нашего  издашя).  Вогь  относящаяся  сюда  цитата  изъ  письма:  „На  дняхъ  мы 
хоронили  Кастальди,  отъ  котораго  М-ме  Ьа  Маг1п1ёге  овдов-Ьда.  Вогь  вамъ 
чинъ  погребен1я.  Покойникъ  былъ  Неаполитанецъ,  католикъ.  Отп-Ьвали  его 
на  Халдейскомъ  язык^Ь.  Духовный  клиръ:  Нестор1ане,  Ар1ане,  Макар1апе, 
Манихейцы,  Преадамиты,  а  плачевники,  хоронильщики,  зрители,  полу-равно- 
душные,  полу-растроганные  мы  были  и  наши  товариши  Европейцы,  Французы, 
Англичане,  Итальянцы,  и  какое  же  разнообраз1е  в-Ьръ  и  безвЪр1я!  Право- 
славные Греки,  Реформаты,  Пресвитериане,  Суннн  и  1Ша!  А  всего  на  всего 
лицъ  съ  двпдцать!  всякаго  звпря  два  два.  Очень  пестро!  а  право  не  лгу. 
М  *  *  сочииилъ  эпиграф1Ю  по  Латыни,  я  Русскую  [дальше  сл-Ьдуетъ  первая 
эпитаф1я] . . .  Длинно  и  дурно,  но  чтобы  не  вычеркивать,  заменю  ее  другою, 
въ  ней  же  заключается  историческая  истина"  [вторая  эпитаф1я]. 

О  доктор'Ь  Кастальди  св'Ьд'Ьн1й  не  имЪемъ;  о  ш-те  Ьа  Маг1П1ёге  см. 
„Живописное  Обозр'Ьн1е"  1879,  №  4  (ст.  бар.  К.  К.  Боде);  Воспомннашя 
декабриста  А.  С.  Гангеблова.  „Русск1й  Архивъ"  1886,  №  6;  отд.  изд. 
М.  1888  стр.  151,  152,  159,  162. 

4.  Давидъ  (стр.  5—6).  Печатается  по  тексту  въ  альманах-Ь  „Мнемо- 
зина"  1824,  ч.  I,  стр.  24  (цензурное  разр'Ьшен1е  М.  Качековскаго  17  января 
1824).  Подпись:  А.  Г.  Автографъ  не  сохранился.  Принадлежность  стихотво- 
рен1я  Грибо'Ьдову  удостов-Ьряегся,  между  прочимъ,  сатирой  А.  И.  Писарева 
„П'Ьвецъ  на  бивакахъ  у  подошвы  Парнаса"  (1825),  въ  которой  о  Грибо'Ьдов'Ь 
сказано:  „Давиду  переводъ  его  страшн-Ье  Гол1афа!"  („Библ1ографич.  Записки" 
1859,  II,  стр.  617),  ср.  М.  Погодинъ.  Воспоминан1е  о  кн.  В.  0.  Одоевскомъ — 
въ  сборник-Ь  „Въ  память  о  кн.  В.  0.  Одоевскомъ".  М.  1869,  стр.  50.  Стихотво- 
рение представляетъ  переложен1е  псалма  151  („Малъ  б-Ьхъ  въ  брат1И  моей"). 
Время  наппсан1я  „Давида"  можно  опред'Ьлить  только  приблизительно:  не 
иозже  первой  половины  января  1824  г.  Переложена  псалма  могло  быть 
исполнено  и  значительно  раньше  1824  г.,  напр.,  въ  1821 — 1822  гг.,  на  Кав- 
каз-Ь,  когда  Грибо-Ьдовъ  и  Кюхельбекеръ  усиленно  изучали  Священное 
Писан1е  (см.  „Рус.  Старину"  1875,  VIII,  494;  1891,  X,  109).  Ср.  .Историче- 
ский В-Ьстникъ"   1889,  III,  673. 

5.  *  *  *  «Крылами  порхая,  стрелами  звеня»  (ст,р.  6).  Печатается 
по  автографу  изъ  альбома  А.  Н.  Верстовскаго  въ  музе-Ь  А.  А.  Бахрушина. 
Впервые  напечатано  въ  „Оберточномъ  Листк-Ь"  1860,  №  2,  съ  прим-Ьчан1емъ 
редакц1И,  что  „это  одно  изъ  т'Ьхъ  стихотворений,  которыя  написаны  А.  С.  Гри- 
боЪдовымъ  въ  альбомъ  А.  И.  Верстовскаго".  По  предан1ю  (сообщено  намъ  Але- 
ксЬемъ  Н.  Всссловскимъ)  стихотвореи1е  передано  въ  „Оберточный  Листокъ" 
В.  И.  Родиславскимъ,  который  воснроизвелъ  его  также  въ  своей  стать-Ь 
„Неизданныя  пьесы  А.  С.  Грибо-Ьдова",  „Русск1Й  В-Ьстникъ*  1873,  IX,  257. 
При  этомъ  Родиславск1Й  сообщаетъ,  что  онъ  читалъ  у  Верстовскаго 
„большое   собственноручное    письмо    Грибоедова"    [не  дошло  до  насъ],  где 
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опъ  предлагаетъ  въ  водевил-Ь  „Кто  брать,  кто  сестра"  зам-Ьнить  стихи  „Лю- 
бить обновы  мальчикъ  Эротъ"  стихами  „Крылами  порхая".  Впрочемь,  въ 
водевил-Ь  стихи  остались  гЬ  же  (см.  выше,  стр.  243 — 244).  , Оберточный 
Листокъ*  и  „Русск1Й  В-Ьстникь"  передають  первый  стпхъ  такъ:  .Крылами 
паря",  тогда  какъ  въ  автограф-Ь:  чюрхая.  Сог*1асио  съ  показан1емъ  В.  И.  Роди- 
славскаго,  стихотворенхе  слЬдуетъ  отнести  къ  тому  же  времени,  что  и  ниже- 
сл-Ьдующ1й  романсъ,  т.  е.  къ  концу  1823— началу  1824  г. 

6.  Романсъ  (с?71р.  6).  Печатается  по  автографу  изъ  альбома  А.  Н.  Вер- 
стовскаго  въ  музе-Ь  А.  А.  Бахрушина  въ  Москв-Ь.  Заглав1е:  .Романсъ" 
им-Ьется  въ  автограф'^.  Впервые  напечатанъ  въ  „Московскомъ  Телеграфе" 
1831  г.,  т.  XI,  1юнь,  стр.  311 — 312,  съ  предислов1емъ  „изд.  Тел.",  т.  е.  Николая 
(или  Ксенофонта?)  Полевого,  гд-Ь,  между  прочимъ,  говорится,  что  романсъ 
„писанъ  Грибо-Ьдовымъ  для  театральной  пьесы,  въ  которой  онъ  участвоваль; 
но  по  неизв-Ьстнымь  намъ  причинамъ  романсъ  сей,  дышащ1й  истиннымь  лири- 
ческимъ  восторгомъ,  остался  въ  рукописи.  А.  Н.  Верстовсюй  сочиниль  для  него 
прелестную  музыку:  над^Ьемся,  что  онъ  позволить  намъ  пом^Ьстить  ее  въ 
.Телеграфе".  Подь  пьесой  Полевой  разум-Ьлъ  водевиль  .Кто  брать,  кто  сестра". 
В.  И.  Родиславск1й  въ  „Русскомь  В-Ьстник-Ь'  1873,  IX,  252,  высказаль  мн^н1е, 
что  романсъ  вь  водевил-Ь  могъ  исполняться  только  какъ  вставной,  „да  и  то 
весьма  сомнительно,  потому  что  въ  пьесЬ  трудно  отыскать  м-Ьсто,  гд-Ь  его, 
по  ходу  и  сюжету  пьесы,  можно  было  бы  вставить".  Однако,  вь  альбомъ 
Верстовскаго  автографь  романса  попаль,  очевидно,  въ  связи  съ  хранящимися 
тамь  же  письмами  Грибо-Ьдова  по  поводу  водевиля.  Вь  самомь  же  водевиле, 
явлен1е  XXI,  Рославлевъ  старш1й  поеть  романсъ  „Неужли  никогда  въ  ней 
кровь",  который  является  особой  редакц1ей  нашего  романса  и,  несомн-Ьино, 
принадлежить  тоже  Грибоедову  (см.  стр.  247).  Текстъ  „Московскаго  Телеграфа" 
одинаковь  съ  автографомь,  если  не  считать  произвольной  ореограф1и  и  замены 
слова  трепетъ  вь  предпосл-Ьднемъ  стих-Ь  словомь  прелесть.  Романсъ  напе- 
чатанъ также  (неизв-Ьстно,  съ  какой  рукописи)  въ  „Пантеон-Ь  русскаго  и 
всЬхь  европейскихь  театровь"  1840,  часть  III,  М»  7,  1юль,  стр.  48.  Зд^сь 
имеется  разночтен1е  предпосл-Ьдняго  стиха: 

11  Любовь,  восторгъ,  очарованье,  прелесть!  Вами 

Время  написан1я  романса  опред-Ьляется  въ  связи  съ  написанхемъ  воде- 
виля .Кто  брать,  кто  сестра",  т.  е.  падаетъ  на  зимнге  м-Ьсяцы  1823  и 
начало  1824  г. 

Музыка  А.  Н.  Верстовскаго  на  слова  романса  осталась  неопубликованной. 
Но  изв-Ьстна  музыка  А.  А.  Алябьева;  см.  „Альбомъ  Любителямь  п-Ьн1я, 
изданный  А.  Миллеромь",  М.,  1837,  стр.  6 — 10.  Предпосл-Ьднгй  стихъ  зд-Ьсь 
напечатанъ  такъ: 

11  Любви  волшебство,  рай,  восторги,  прелесть,  вами 

Отсюда  романсъ  перепечатань  въ  отд-Ьльпомъ  издании  П.  Юргенсопа 
въ  Москв-Ь  (1911). 

7.  Отрывокъ  изъ  Гёте  (стр.  9 — 13).  Печатается  по  тексту  въ  .По- 
лярной Зв-Ьзд-Ь"  на  1825  г.,  стр.  306 — 312  (цензурное  разр-Ьшен^е  Александра 
Бирюкова— 20    марта    1825    г.).   Подпись:   1^ибогьдовъ.  Автографъ   не  со- 
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хранился.  „Отрывокъ"  представляетъ  переводъ  „Пролога  въ  театр-Ь'  (Уог- 
5р1е1  аи!  йст  ТЬеа1ег)  изъ  „Фауста".  Переводъ  не  полонъ  и  н-Ьсколько 
уклоняется  отъ  точнаго  сл'Ьдован1я  оригиналу.  Посл-Ьдн1я  четыре  реплики 
.Пролога"  (комика,  поэта,  снова  комика  и  директора)  совсЬмъ  опущены  въ 
перевод'Ь;  въ  третью  реплику  директора  вставлена  фраза,  отсутствующая  въ 
подлинник-Ь: 

Зд-Ьсь  озираются  во  мракЪ  подлецы, 

Чтобъ  слово  подстеречь  и  погубить  доносомъ. 

Заключительнымъ  словамъ  поэта  („А^ег  БгсЬег!  деп  01утр,  уеге1пе1 
ОбИег?  Оез  МепзсЬеп  Кгай  1п  ОкЫег  оИепЬаг!")  приданъ  иной,  религюзный 
отгЬнокъ: 

Ты  постигаешь  ли  умомъ 

Создавшаго  М1ры  и  л-Ьта? 

Его  престолъ— душа  поэта. 

Въ  ряду  русскихъ  переводовъ  изъ  „Фауста"  „Отрывокъ  изъ  Гёте" 
Грибо-Ьдова  является  вторымъ  опытомъ;  первый  принадлежитъ  В.  А.  Жуков- 
скому (Посвящен1е  къ  поэм-Ь  „Дв-Ьиадцать  спящихъ  Д'Ьвъ",  1810  г.,  есть 
вольный  переводъ  „Посвящен1я"  къ  „Фаусту",  безъ  обозначеп1Я  источ1П1ка). 
См.  библюграф1ю  русскихъ  переводовъ  „Фауста"  въ  кн.  Г.  Бойезена: 
„Фаустъ"  Гёте.  Комментар1й  къ  поэм-Ь.  Переводъ  Н.  В.  Арскаго.  Спб.  1899. 

Время  написаи1я  „Отрывка"  не  поддается  точному  опред-Ьленхю.  Книжка 
„Полярной  Зв-Ьзды"  разр-Ьшена  цензурою  20  марта  1825  г.,  тогда  какъ  об-Ь- 
щана  была  читателямъ  къ  1  января.  Издатели  (А.  А.  Бестужевъ  и  К.  0.  Ры- 
л-Ьевъ)  объясняли  такое  запозданхе  независящими  обстоятельствами;  составъ 
альманаха  определился  еще  въ  конц-Ь  1824  г.  (См.  „Сынъ  Отечества"  1825, 
часть  99,  стр.  111).  Къ  этому  времени  предположительно  относимъ  и  пере- 
водъ изъ  Гёте. 

8.  Телешовой  (ояр.  13 — 15).  Печатается  по  тексту  „Сына  Отечества" 
1825,  ч.  99,  Х»  1,  январь,  стр.  106 — 108.  Подпись:  Грибогьдовъ.  Автографъ 
не  сохранился. 

О  своихъ  отношен1яхъ  къ  балерин-Ь  Екатерин-Ь  Александровн'Ь  Теле- 
шовой и  обстоятельствахъ  написан1я  стихотворен1я  самъ  Грибо^довъ  раз- 
сказываетъ  въ  письм-Ь  къ  С.  Н.  Б-Ьгичеву  отъ  4  января  1825:  „Скоро 
отправлюсь  и  надолго.  Даже  на  счетъ  любви  моей  будь  беззаботенъ; 
я  расхолод^лъ,  хотя  моя  Людмила  часъ  отъ  часу  бол-Ье  ко  мн-Ь  жмется. 
1  №  Сына  Отечества  разгадалъ  теб-Ь  загадку.  Скажу  теб^Ь  коротко,  какъ  это 
все  завязалось.  Долго  я  жилъ  уединенъ  отъ  всЬхъ,  вдругъ  тоска  вы-Ьхала  на 
б-Ьлый  св-Ьтъ,  куда,  какъ  не  къ  Шаховскому?  Тамъ  по  крайней  м^Ьр-Ь  можно 
гулять  см-Ьлою  рукою  по  лебяжьему  пуху  милыхъ  грудей,  ек.  Въ  три,  че- 
тыре вечера  Т*  меня  съ  ума  свела,  и  т^мъ  легче,  что  въ  первый  разъ  и  сама 
свыклась  съ  гЬмъ  чувствомъ,  отъ  котораго  я  въ  гр-Ьшной  моей  жизни  чер- 
нее угля  выгор'Ьлъ.  И  что  для  меня  заманчиво  было,  что  соперникомъ  у 
меня — Милорадовичъ,  глупъ,  хвастливъ,  идолъ  Шаховскаго,  который  ему 
подличаетъ.  Оба  скоты!  Я  этого  сЬеуаИег  Ьауагс!  б^силъ  ежедневно,  возбу- 
ждалъ  противъ  себя  негодован1е  всего  дома,  потомъ  стр-Ьлялъ  какнмъ  нибудь 
тряпичнымъ  подаркомъ  въ  Ежову,  и  опять  мирился,  и  опять  ссорился.  Между 
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т-^мъ  Т*  до  такой  степени  въ  три  нед'Ьли  нашей  симпат1и  усп'Ьла. . .  въ  тан- 
цахъ,  что  зд'Ьсь  не  могли  ей  надивиться, — всяк1й  спрашивалъ  ее,  отъ  чего 
такая  прелестная  перем'Ьна?  такое  совершенство?  А  я,  одоль  стоя,  торже- 
ствовалъ, — наконецъ  у  меня  зашлось  риемами,  которыя  ты,  в-Ьроятно,  читалъ. 
Представь  себ-Ь,  съ  тЬхъ  поръ  я  остылъ,  р-Ьже  вижусь,  чтобъ  не  разочаро- 
ваться. Или  то  меня  съ  ногъ  сшибло,  что  теперь  все  такъ  открыто,  зав-Ьса 
отдернута,  самъ  ц-Ьлому  городу  пропечаталъ  мою  тайну,  и  съ  гЬхъ  поръ 
радость  мн-Ь  не  въ  радость. — Разсм-Ьйся".  Балетъ,  упоминаемый  Грибо-Ьдо- 
вымъ,  есть  „Русланъ  и  Людмила,  или  низвержен1е  Черномора,  злого  волшеб- 
ника, балетъ  въ  5-ти  д-Ьйств^яхъ,  соч.  Глушковскаго.  Москва,  въ  типограф1и 
Кузнецова.  1821".  8  декабря  1824  этотъ  балетъ  шелъ  въ  Петербурге  въ  бене- 
фисъ  танцовщика  Огюста;  см.  П.  Араповъ.  Л-Ьтопись  русскаго  театра,  стр. 
363.  Этой  датой  опред-бляется  и  время  написан1я  стихотворен1я — около  поло- 
вины декабря  1824  г.  О  Телешовой  см.  А.  А.  Плещеев ъ.  Нашъ  балетъ 
(1773—1899).  СПБ.  1899,  стр.  78 — 79.  Къ  третьему  стиху:  „Эдемъ  покинула 
родной'  въ  „Сын-Ь  Отечества"  сд-Ьлано  „прим^чанхе  издателя",  в-Ьроятно, 
внушенное  Грибо-Ьдовымъ:  „Эдемъ  Зороастровъ,  жилище  Пери,  воображае- 
мыхъ  восточными  народами  существъ,  которыхъ  Парен  и  даже  Мусульманы 
представляютъ  себ-Ь  въ  цв^тахъ  радуги  и  въ  бальзамическихъ  испарен1яхъ 
розъ  и  ясминовъ." 

9.  Хшцники  на  Чегем*  (стр.15— 17).  Печатается  по  тексту  въ 
«С-Ьверной  Пчел-Ь"  1826  г.,  №  143,  30-го  ноября,  вторникъ  (цензурное  раз- 
решение К.  Сербиновича — 29  ноября).  Подпись:  А.  Грибогьдовъ.  Издатель 
„северной  Пчелы",  т.  е.  0.  В.  Булгарниъ,  снабдилъ  стихотворенхе  такимъ 
примечан1емъ:  .Чегемъ — горная  р^ка,  при  сЬверномъ  склонен1и  Кавказа. — 
Прекрасное  С1е  стихотворение,  изображающее  въ  краткихъ  словахъ  дикую 
природу  Кавказа  и  нравы  необузданныхъ  его  обитателей,  написано  во  время 
похода  противу  Горцевъ,  въ  Октябре  1825  года,  въ  становище  близъ  камен- 
наго  моста  на  реке  Малке.  Видъ  надоблачныхъ  горъ,  гнезда  хищыиче- 
скихъ,  полудикихъ  племенъ,  возбудилъ  въ  воображении  Поэта  мысль  пред- 
ставить ихъ  въ  природномъ  ихъ  характере,  пмрующихъ  после  битвы  и  гроз- 
ными песнями  прославляющихъ  свои  набеги  и  свои  неприступныя  убежища. 
Русский  мечъ  вскоре  наказалъ  хищниковъ  за  ихъ  буйство,  и  Русск1е  орлы 
воспарили  надъ  вершинами  Кавказа,  торжествуя  блистательныя  победы.  По 
нашему  мнен1Ю,  поныне  нетъ  стихотворен1я,  которое  бы  съ  такою  силою  и 
сжатостью  слога,  съ  такими  местностями  и  съ  такою  живостью  воображен1я 
изображало,  такъ  сказать,  характеръ  Кавказа  съ  нравами  его  жителей,  какъ 
С1е  безценное  произведен1е".  Булгаринымъ  же  сделаны  пояснен1я — къ  стиху 
25  (строфа  четвертая):  „Эльборусъ";  къ  стиху  52  (строфа  восьмая):  „джигитъ — 
удалецъ";  къ  стиху  56  (въ  той  же  строфе):  „Вообще  Магометане  стараются 
обращать  въ  свою  веру  пленныхъ,  особенно  юношей.  Ложная  мысль  о  не- 
вредимости стана  истреблена  победами  Русскихъ".  Автографъ,  съ  котораго 
стихотворегпе  печаталось  въ  .Северной  Пчеле*,  изъ  Карловскаго  архива 
Булгарина  переданъ  былъ  г.отомъ  въ  редакщю  .Русской  Старины"  и  вос- 
произведенъ  въ  этомъ  журнале  въ  1874  г.,  №  6,  стр.  279—281.  Отсюда 
мы  взяли  въ  текстъ  стихи  57 — 63  (строфа  девятая),  выброшенные  изъ  .Се- 
верной Пчелы",  вероятно,   цензурою.   Въ    „Черновой   тетради"    Грибоедова 
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им-Ьлась  бол-Ье  раипяя  редакц1я   этого   стихотворет'я,   озаглавленнаго  тамъ 
„Дклемсъ  добычи";  она    напечатана   Д.   А.    Смирнопымъ   въ    .Русскомъ 
Слов-Ь"  1859  г.,  №  5,  стр.  83—85  (прим-Ьчап!я  на  стр.  115). 
Беремъ  отсюда  варханты  сл'Ьдующихъ  стнхопъ: 
!•  Шумъ  потока,  темный  боръ 

11  На  стада  ли  б-Ьлорунныхъ, 

14  На  угонъ  коней  табунныхъ 

34  Средь  з{яющихъ  вамъ  б-Ьдъ. . . 

37  Далеко  отъ  селъ  и  нивъ 

61  Въ  этомъ  стих-Ь  слово  свгътъ,  по  свид-Ьтельству  редакцш 
„Русской  Старины",  написано  въ  автограф-Ь  рукою  Булгарина  вм-Ьсто  какого 
то  другого  слова,  тщательно  вытертаго  („Рус.  Старина'  1874,  VI,  281,  второе 
прим-Ьчан1е),  повидимому,  р^зкаго.  Впрочемъ,  въ  ранней  редакщи  въ  „Чер- 
новой" стоить  также  свптъ. 

Поводъ  къ  написан1Ю  стихотворения  указанъ  Булгаринымъ  неточно:  не 
„видъ  надоблачныхъ  горъ",  а  д-Ьйств1я  „хищническихъ  племенъ"  дали  мо- 
тивъ  Грибо-Ьдову.  „На  разсв-ЬтЬ  29  сентября  1825  г.,  при  сильномъ  туман-Ь 
и  дожд-Ь,  парт1я  кабардиицевъ  и  закубанскихъ  черкесовъ,  въ  числ'Ь  до  2.000 
всадниковъ,  прорвавшись  сквозь  казачьи  посты,  напала  на  станицу  Солдат- 
скую и  разгромила  ее.  Хищники  убили  10  челов-Ькъ,  захватили  въ  пл-Ьнъ 
116  мужчинъ,  женщинъ  и  д-Ьтей,  отогнали  весь  рогатый  скотъ  н  станичный 
табунъ  и,  уходя,  подожгли  станицу  въ  н-Ьсколькихъ  м-Ьстахь.  Пока  тревога 
распространилась  по  ближайшимъ  станицамъ,  хищники  усп-кли  скрыться  сь 
своею  добычею  въ  ущельи  р.  Чегема,  Получивъ  изв-Ьстхе  о  наб'Ьгахъ,  Велья- 
миновъ  принялъ  немедленно  м^Ьры  къ  прегражден1ю  хищиикамъ  возможности 
уйти  безнаказанно  за  Кубань,  въ  пределы  непокорныхъ  горцевъ.  Изъ  Кон- 
стантиногорска  Вельяминовъ  вы-Ьхалъ  4  октября  въ  сопровожден1и  Грибо-Ь- 
дова  и  въ  тотъ  же  день  ирибылъ  на  р.  Малку  въ  укр-Ьплен1е  Каменный 
мостъ.  Оно  составляло  одно  изъ  звеньевъ  той  Новой  лин1н  укр-Ьпленныхъ 
нунктовъ,  которая  была  учреждена  Ермоловымъ  въ  1822  г.  для  обуздан1Я 
кабардиицевъ.  Разнаго  рода  распоряжен1я  задержали  Вельяминова  на  Малк-Ь 
около  девяти  дней.  Зд'Ьсь  набросалъ  Грибо-Ьдовъ  свое  стихотворен1е  „Хищ- 
ники па  Чегем-Ь",  им'Ьющее  пом-Ьту  „Кам.  мостъ  на  Малк-Ь**  октября  1825". 
Объ  этомъ  стихотворении  Грибо-Ьдовъ  писалъ  Бестужеву  22  ноября  1825  г. 
изъ  Екатеринограда:  „на  Малк-Ь  я  началъ  что-то  поэтическое,  но  крайней  м-ЬрЬ, 
самому  очень  нравилось,  обстоятельства  прервали,  остылъ".  [Сообщплъ 
Е.  Г.  Вейденбаумъ].  Такимъ  образомъ,  время  написан1я  стихотвореи1я  опре- 
д-Ьляется  съ  большою  точностью:  между  10  и  12  октября  1825  г.  Впрочемъ,  по- 
сл-Ьдняяфра;:;)  изъ  письма  къ  А.  А.  Бестужеву  даетъ  основан1е  думать,  что  Грибо- 
•Ьдовъ  не  усп-Ьдъ  закончить  тогда  обработку  стихотворен1я  и,  в-Ьроятно,  возвра- 
щался къ  нему  позди-Ье.  Въ  печать  стихи  попали  черезъ  годъ  посл-Ь  иаписан1я. 
По  характеру  своему  „Хищники  на  Чегем-Ь"  близко  наноминають  стихотво- 
рен1е  А.  А.  Бестужева:  „Слава  намъ!  Смерть  врагу!"  (п-Ьснь  обрсченныхъ 
на  смерть  горцевъ);  см.  Н.  А.  Котляревск1й.  Декабристы  кн.  А.  И.  Одо- 
евск1й  и  А.  Л.  Бсстужевъ,  стр.  392—393. 

10.  Освобожденный  (стр.  17 — 18).  Печатается  по  тексту  „Черновой 
тетради"  Грибо-Ьдова  въ  .Русскомъ  Слов-Ь"  1859,  №  5,  стр.  76 — 77.  Д.  А.  Смир- 
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повъ  сливаетъ  это  стихотворепхе  съ  другнмъ  отрывкомъ  („Тамъ,  гд-Ь  вьется 
Алазапь")  въ  одно  ц-Ьлое,  какъ  два  .куплета"  того  же  стихотворен1я.  Между 
тЪыъ,  оба  „куплета"  по  смыслу  совершенно  не  вяжутся  другъ  съ  другомъ. 
Всего  в'ЬроятнЪе,  что  Смирновъ  принялъ  за  одно  стихотворение  два  совер- 
шенно самостоятельныхъ  отрывка,  случайно  переплетенныхъ  въ  тетради  вм-Ь- 
стЬ  (Смирновъ  не  упомннаетъ,  на  одномъ  или  на  двухъ  рядомъ  находящихся 
листкахъ  написаны  „куплеты").  По  описанно  Смирнова,  страницы  „перебиты, 
перепутаны  и  перемешаны  до  такой  степени,  что  „Черновая"  въ  томъ  вид-Ь, 
въ  какомъ  она  существуетъ  (переплетенная),  представляетъ  д-Ьйствительно 
совершенный  хаосъ";  „часто  для  того,  чтобы  найти  продолжен1е  какой-нибудь 
статьи,  я  просто  отыскивалъ  въ  листкахъ  тетради  бумагу  такого  качества,  на 
которой  было  написано  начало.  Иногда  мн^  это  удавалось,  а  иногда  н-^тъ". 
(„Русское  Слово"  1859,  IV,  4 — 5).  Такое  состоян1е  „Черновой"  влекло  не 
однажды  Смирнова  къ  ошибкамъ  и  путаниц-Ь  (напр.  въ  „Путевыхъ  заппскахъ" 
1819  г.).  Мы  печатаемъ  отрывки  отд-Ьльно.  Что  касается  времени  написан1я 
стих.  „Освобожденный",  то  по  содержан1ю  его  сл^дуетъ  отнести  къ  1826  г. 
Стихи  14 — 17  и  описан1е  зимняго  персЬзда  намекаютъ  на  арестъ  и  путеше- 
ств1е  въ  Петербургъ  съ  фельдъегеремъ,  а  первая  половина  стихотворен1я — на 
освобожден1е.  Грибо'Ьдовъ  былъ  арестованъ  22  января  1826  г.;  11  февраля  онъ 
былъ  привезенъ  въ  С.-Петербургъ,  въ  Главный  Штабъ;  4  шня  освобожденъ. 
1юнь — 1юль  Грибо^довъ  прожилъ  у  Булгарина  на  дач-Ь,  на  Выборгской  сто- 
рон-Ь,  и  много  гулялъ  по  окрестностямъ,  къ  которымъ,  можетъ  быть,  и  отно- 
сятся первые  четыре  стиха  (См.  „Сынъ  Отечества"  1830,  №  1,  стр.  18).  „Но 
гд-Ь  другъ?" — относится,  в-Ьроятно,  къ  князю  А.  И.  Одоевскому,  родственнику 
и  близкому  другу  Грибо-Ьдова  (см.    сл-Ьдующее   прим-Ьчанге). 

П.  А.  О.  [Кн.  А.  И.  Одоевскому]  (Стр.  18).  Печатается  по  тексту 
„Черновой  тетради"  Грибо-Ьдова  въ  „Русскомъ  Слов-Ь"  1859,  №  5,  стр.  86 — 87. 
Тотъ  же  тексть,  съ  незначительными  вар1антами  въ  пунктуащи,  напечатанъ 
по  рукописи  изъ  архива  кн.  П.  П.  Вяземскаго,  въ  „Полномъ  собрании  стихотво- 
ренШ  князя  А.  И.  Одоевскаго  (декабриста),  собралъ  баронъ  А.  Е.  Розенъ". 
СПБ.,  1883  г.,  стр.  194.  О  времени  написан1я  послан1я  Д.  А.  Смирновъ 
говорить:  „ Несомн-Ьнио,  что  стихотворен1е  это  должно  относиться  къ  1826  году" 
(„Русское  Слово"  1859,  V,  86),  но  не  приводить  никакихъ  основан1й  въ  пользу 
этой  даты.  Конечно,  стихстворен1е  написано  не  раньше  1826  года,  такъ 
какъ  только  въ  этомъ  году  Грибо-Ьдовъ  могъ  узнать  и  писать  о  постигшей 
князя  А.  И.  Одоевскаго  тяжелой  участи  посл-Ь  14  декабря  1825  г.  Но  судьба 
любимаго  родственника  и  друга  волновала  Грибо-Ьдова  и  позже,  можно 
сказать,  до  самой  смерти;  см.  письма  его  къ  В.  С.  Миклашевичъ  и 
гр.  И.  0.  Паскевичу  отъ  3  декабря  1829  г.  Выражеш'е:  „и  призывалъ,  и  о 
теб-Ь  терзался"  указываетъ,  какъ-будто,  на  значительную  длительность  горя, 
чего  еще  не  было  въ  1826  г.  Отнести  стихотворен1е  къ  тому  времени, 
когда  ГрибоЪдовъ  ходатайствовалъ  за  кн.  Одоевскаго  предъ  гр.  Паскевичемъ 
(въ  уномянутомъ  письм-Ь  отъ  3  декабря  1828  г.),  тоже  нельзя,  такъ  какъ 
„Черновая  тетрадь",  куда  оно  вписано,  была  оставлена  у  С.  И.  Б-Ьгичева 
въ  им'Ьньи  въ  половине  1ЮНЯ  того  же  1828  г.  („Русское  Слово"  1859,  IV,  1). 
Впрочемъ,  изъ  писемъ  къ  Миклашевичъ  и  Паскевичу  видно,  что  Грибо-Ьдовъ 
и    раньше    обращался    къ    графу    съ    такой    же    просьбою    (вероятно,    въ 
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Туркмаича-Ь,  около  10—12  февраля  1828  г.).  По  настроению  ст11хотворен1е 
связано  съ  письмомъ  (единственнымъ)  Грибо-Ьдова  къ  А.  И.  Одоевскому^ 
написапнымъ  въ  пачалЬ  1ю11я  1828  г. 

Въ  стихахь  моихъ,  въ  дугшь  тебя  любилъ.  Въ  этихъ  словахъ,  какъ 
и  во  всемъ  первомъ  четверостиш1и,  р-Ьчь  идетъ  о  стихотворен1яхъ  Грибоедова, 
посвящснныхъ  Одоевскому — и  не  дошедшихъ  до  насъ... 

Объ  отношен1яхъ  поэтовъ-родственниковъ  см.  въ  прим-Ьчан1яхъ  къ  пись- 
мамъ  Грпбо'Ьдова,  упомянутымъ  выше. 

12/*=**  «Тамъ,  гд*  вьется  Алазань>  (стр.  18 — 19).  Печатается  по 
тексту  „Черновой  тетради"  въ  .Русскомъ  Слов-Ь"  1859,  №  5,  стр.  77,  гд% 
этотъ  отрывокъ  связанъ  съ  стих.  „Освобожденный"  (см.  выше).  О  немъ 
Д.  А.  Смирновъ  говоритъ:  „Вотъ  стихотворен1е,  которое  принадлежитъ  не 
иначе,  какъ  ко  времени  знакомства  Грибо-Ьдова  съ  нашимъ  юго-востокомъ: 
оно,  очевидно,  напаяно  его  природой  и  впечатл'Ьн1ями;  да  и  кром-Ь  того, 
стихъ  „Тамъ,  гд-Ь  вьется  Алазань"  (главная  р-Ька  Кахет1и)  и  весь  второй 
куплетъ  такъ  ясно  указываютъ  на  м^Ьстность,  на  которой  такъ-сказать  выро- 
сло, возникло  это  стихотворен1е,  что  сомн-Ьнхя  на  этотъ  разъ  не  можетъ 
быть  никакого.  Стало-быть,  это  стихотворегпе  не  старше  1822  года,  весной 
котораго  ГрибоЪдовъ  покинулъ  Перс1ю  для  Груз1и  и  Кавказа"  ('„Русское 
Слово"  1859,  V,  76;  ср.  IV,  55).  Но  Грибо-Ьдовъ  уже  въ  ноябр-Ь  1821  г. 
былъ  въ  Тифлис-Ь,  да  и  въ  первый  пр1-Ьздъ  на  Всстокъ  пробылъ  въ  Груз1и 
около  трехъ  м-Ьсяцевъ  (съ  конца  октября  1818  г.  по  конецъ  января  1819  г.). 
Такимъ  образомъ,  время  написан1я  стихотворен1я  точно  установить  невоз- 
можно за  отсутств1емъ  прямыхъ  указан1й. 

13.  Прости,  отечество!  (стр.  19).  Печатается  по  автографу  Импе- 
раторской Публич110й  Библ10теки  (Собран1е  автографовъ,  1898  — №  154). 
Автографъ  находился  въ  „Черновой  тетради"  Грибо-Ьдова  и  впервые  былъ 
опублнкованъ  Д.  А.  Смирновымъ  въ  „Русскомъ  Слов-Ь"  1859,  №  5, 
стр.  75—76;  нотомъ  былъ  извлеченъ  изъ  .Черновой"  и  поступилъ  въ  Пуб- 
личную Библиотеку,  гд-Ь  хранится  въ  обложк-Ь  съ  собственноручной  над- 
писью Д.  А.  Смирнова:  „Автографъ  А.  С.  Грнбо-Ьдова.  Отъ  племянника  его 
Дим.  Алекс.  Смирнова"  (см.  Отчетъ  Имп.  Публичной  Библиотеки  за  1898  г. 
СПБ.  1902,  стр.  201).  Трудно  решить,  къ  какому  времени  относится  этотъ 
черновой  набросокъ.  Д.  А.  Смирновъ  говоритъ:  ,Стихотворен1е  .Прости, 
отечество!"  я  отношу  ко  времени  перваго  выезда  Грибо-Ьдова  изъ  Россш, 
то  есть  къ  1819  году  и  конечно,  не  потому,  что  листокъ,  на  которомъ  оно 
написано,  переплетенъ  въ  „Черновой"  между  листками  путевого,  въ  1819  году 
веденнаго,  дневника  отъ  Тифлиса  до  Тегерана,  но  потому,  что  Грибо-Ьдовъ 
въ  это  время  чрезвычайно  тосковалъ  по  родин-Ь,  покинутой  почти-что 
насильно"  („Русское  Слово"  1859,  V,  75).  Но  ГрибоЬдовъ  испытывалъ 
приливы  мрачнаго  расположетия  духа  и  въ  друг1е  годы,  напр.,  въ  1825  г. 
(см.,  напр.,  письмо  къ  С.  Н.  Б-Ьгичеву  отъ  12  сентября  1825  г.).  Прилагаемый 
снимокъ  съ  автографа  показываетъ,  что  стихотворение  еще  не  было  готово 
къ  печати;  оно  все  испещрено  поправками,  дополнен1ями  и  отм'Ьнами,  такъ 
что  трудно  установить  его  основной  текстъ;  не  везд-Ь  соблюдены  ритмъ  и 
риема,  и  даже  грамматическое  согласован1е.  Приводимъ  нанбол-Ье  закон- 
ченные вар1анты. 
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4.  Мечты!  меня  не  увлекайте! 

7.  Когда  же  въ  глубь  души  проникъ 

8.  Хоть  искра  щастья  и  любви 

(10.  Но  скоро  бросишь  кисть  и  прочь) 

(11.  Б-Ьжишь  отъ  радужной  палитры) 

12.  За  ярко  блещу щимъ  вид-Ьньемъ 

13  Стой!  [неразобранное  слово].  Н-Ьгь  его!  исчезло! 

14.  Утомлены,  но  мудры  стали 

П.  Въ  душ'Ь  создали  темный  гробъ 

18.  И  въ  немъ  живыхъ  себя  хоронимъ. 

19.  Вотъ  опытность!...  Ея  урокъ 

20.  Принять  ярмо  чужихъ  властей 

24.  Одушевимся  былью  давной 

25.  Когда  мы  весело  шли  въ  бой 

2  6.  Согр-Ьемъ  душу  т-Ьмъ,  что  было, 

(26.  И  [памятью]  дружбы  памятью  и  т-Ьмъ) 

27.  Когда  пленяло  насъ  собой 

28.  Что  такъ  обманчиво  и  мило. 

14.  Кальянчи  (стр.  20 — 22).  Печатается  по  тексту  въ  „Сын'Ь  Отече- 
ства" 1838  г.,  №  1,  стр.  19 — 22.  Зд^Ьсь  отрывокъ  не  сопровождается  ника- 
кимъ  прим^чан1емъ,  такъ  что  неизвестно,  по  какому  и  какъ  въ  редак1цю 
попавшему  тексту  онъ  напечатаиъ.  Автографъ  „Кальянчи"  хранился  въ 
.Черновой"  Грибо'Ьдова,  но,  къ  сожал-Ьшю,  Д.  А.  Смирновъ  счелъ  излишнимъ 
напечатать  его:  „Черновая  тетрадь  Грибо'Ьдова  начинается  небольшой  поэмой 
„Кальянчи",  которую  я  не  привожу  зд^Ьсь  потому,  что  она  была  уже  н-Ьсколько 
разъ  напечатана"  („Русское  Слово"  1859,  V,  74).  Изъ  этого  зам-Ьчан1я, 
впрочемъ,  можно  заключить,  что  печатный  текстъ  не  разнился  отъ  авто- 
графа. Въ  грибо-Ьдовской  литератур-Ь  почти  н-Ьтъ  упоминанШ  о  поэм'Ь 
„Кальянчи".  Кажется,  къ  этому  произведен1ю  относится  одно  зам-Ьчанхе 
В.  К.  Кюхельбекера.  Къ  двустиш1ю  въ  своемъ  стихотворении  „Памяти 
Грибо'Ьдова': 

П-Ьвца,  восп-Ьвшаго  Иранъ 

И — ахъ!  сраженнаго  Ираномъ! 

Кюхельбекеръ  сд'Ьлалъ  прим-Ьчан^е:  „относится  къ  поэм^  Грибо'Ьдова, 
схожей  поформ'Ь  своей  съ  „Чайльдъ-Гарольдомъ":  въ  ней  превосходно  изобра- 
жена Перс1я.  Этой  поэмы,  нигд-Ь  не  напечатанной,  не  надо  см'Ьшивать  съ 
другой,  о  которой  упоминаетъ  Булгаринъ"  (В.  В.  Каллашъ.  Библюгра- 
фическ1я  зам-Ьтки.  , Русский  Архивъ"  1902,  №  2).  Бол'Ье  подробныхъ  св'Ьд'Ьн1й 
Кюхельбекеръ  о  пьесЬ  не  даетъ.  Даты  ея  написан1я  ни  въ  автограф-Ь 
„Черновой",  ни  въ  первопечатномъ  тексгЬ  „Сына  Отечества"  н-Ьтъ.  Д.  А.  Смир- 
новъ сообщаетъ  („Русское  Слово"  1859,  V,  85):  „На  одной  изъ  страницъ  поэмы 
„Кальянчи"  написано  небольшое  стихотворение" — „А.  О."  [Кн.  А.  И.  Одоев- 
скому]; зпачитъ,  „Кальянчи" — бол'Ье  ранняго  происхожден1я.  Персхю  Грибо'Ь- 
довъ  изучилъ  въ  свой  первый  пр^здъ  (1819 — 1821);  съ  Кюхельбекеромъ 
дружески  встр-Ьчался  и  велъ  литературныя  бесЬды  въ  ТифлисЬ  въ  конц'Ь 
1821  и  первой  половин-Ь  1822  года.  Возможно,  что  около  этого  времени  ела- 
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галась  поэма  .Кальянчи".  Кальянчи  —  иа  Восток-Ь  мальчикъ,  подлющ1й 
кальянъ.  Стихъ  3:  Э^йзеды,  (123(1)— добрые  духи  по  учешю  Зендавесты.  Ст.  4: 
/7ерм— феи;  Дэ1си'ншй—ьъ  персидской  демонолог1и  духъ,  сотворенный  изь 
пламени  самума.  Ст.  11:  Чинары— лер&ао.  Ст.  13:  палимаго  Ширазскаго 
листа — Персидская  провинщя  Шпрззъ,  знаменитая  розовыми  плантац|ямн, 
славится  также  листовьимгь  таоакомъ,  употреблясмымъ  для  кальяна  (лучш1й 
въ  Перс1и  сортъ).  Ст.  34:  докепранъ — газель.  Ст.  46:  сосудъ  г^чнинный— 
финифтевый.  Ст.  64:  Зелье— порохъ.  Ст,  80:  бодеиъ—собслп.  шпора,  колющее 
оруж1е.  Ст.  90:  Картвела — область  Кавказа. 

15.  Домовой,  (стр.  22).  Печатается  по  тексту  „Черновой"  Грибо- 
■Ьдова  въ  „Русскомъ  Слов-Ь°  1859,  №  5,  стр.  75.  Отрывокъ  неокоачепнаго 
стихотворешя,  въ  стилЬ  „Сказки  о  медв-Ьдиц-Ь"  А.  С.  Пушкина. 

Стихотворен1Я,  приписываемыя  А.  С.  Грибоедову. 

1.  Эпиграмма  (ст.р.  23).  Печатается  по  тексту  въ  „Запискахъ"  Ксено- 
фонта  А.  Нолевого,  Спб.  1888,  стр.  410.  Впервые  напечатана  въ  статье 
К.  А.  Полевого  въ  изданш  „Горя  отъ  ума"  1839,  стр.  XXXIV  (безъ  двухъ 
посл'Ьднихъ  строкъ).  Эпиграмма,  повидимому,  была  довольно  изв-Ьстна  въ 
литературныхъ  кругахъ  Л1осквы.  О  ней  12  мая  1825  г.  пишетъ  изъ  Москвы 
библ10текарь  Общ.  Люб.  Рос.  Словесности,  Ив.  Войцеховичъ  къ  своему  дядЬ, 
А.  М.  Марковичу,  въ  Малоросс1ю:  „Стихотворецъ  Грибо^ЬдоБъ  написалъ  эпи- 
грамму на  изв'Ьстпыхъ  стихотворцевъ  же  Мих.  Дмитр1ева  и  Ал.  Писарева, 
которые  писали  протнвъ  Пушкина"  [дал-Ье  сл-Ьдуютъ  два  посл-Ьднпхъ  стиха  эпи- 
граммы]; „Дмитр1евъ  и  Писаревъ  оба  учились  въ  упиверситегЬ"  (М,  М.  Пло- 
хинск!й.  Архивы  Черниговской  губерн1и.  Москва,  1899,  стр.  186).  Мы  вы- 
д-Ьлили,  однако,  эпиграмму  въ  группу  „приписываемыхъ",  такъ  какъ  досто- 
в-Ьриаго  текста  ея  не  сохранилось.  И.  Д.  Гарусовъ  въ  предисловии  къ  изда- 
Н1ю  „Горе  отъ  ума"  1875  г.  (стр.  78)  приводить  вар1анты  эпиграммы; 

2  Почто  же  врете  вы,  о  д-Ьти! — Д-Ьтямъ  прутъ 

5  Такъ,  чтобы  были  вы  умнКе,  молодцы, 

о  Вамъ  выдрать  сл-Ьдуетъ  исЪмъ  препсправно    .... 

Время  и  обстоятельства  написан1я  эпиграммы  устанавливаются  въ  соот- 
п-Ьтств1и  съ  указаи1ями  К.  А.  Полевого  и  Ив.  Войцеховича  на  литературные 
споры  вокругъ  Грибо-Ьдова.  Они  возникли  въ  Москв-Ь  въ  начал-Ь  1824  г.  по 
поводу  водевиля  „Кто  брать,  кто  сестра"  и  комед1и  .Горе  отъ  ума'.  Тогда 
писалось  и  печаталось  много  эпнграммъ  на  кн.  П.  А.  Вяземскаго  и  Грибо- 
-Ьдова;  оба  отв-Ьчали  гЬмъ'же.  См.  „В-Ьстпикъ  Европы"  1824,  Х2  5,  стр.  76 — 
78;  „Русская  Стприна"  1904,  оЧ»  1,  стр.  117  — 122;  Сочинения  км.  П.  А.  Вязем- 
скаго, т.  III,  стр.  388. 

2.  [Стихотворен1я— письмо  М.  Н.  Загоскину]  (стр.  23).  Печа- 
тается по  тексту  въ  „Историческомь  В'ЬстппкЬ"  1900,  №  1,  стр.  48,  прим-Ьч. 
первое,  въ  ,Воспомина111яхъ"  С.  М.  Загоскина,  сына  М.  Н.  Загоскина.  Зд-Ьсь 
читаемъ:  „ВсЬ  члены  „Арзамаса",  за  нсключеп1емъ  Жуковскаго  и  Вигеля, 
сд'Ьлались  сильными  порицлтслями  лраматическаго  таланта  отца,  и  иъ  особен- 
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ности  ожесточился  противъ  него  Грибо^довъ,  который,  однако,  позднее  позна- 
комившись съ  нимъ,  полюбилъ  его  и  остался  въ  пр1ятельскихъ  съ  нимъ  отноше- 
н1яхъ  вплоть  до  своей  трагической  кончины".  Дал-Ье,  въ  прим'Ьчан1И,  пом-Ь- 
щенъ  текстъ  письма  въ  стихахъ,  съ  отметкой,  что  автографъ  переданъ  въ 
Император.  Публичную  Бнбл10теку.  Однако,  записка  Грибо-Ьдова  въ  Публич- 
ную Библ1отеку  не  поступала  (см.  Отчетъ  за  1898,  СПБ.  1902,  стр.  10);  по- 
этому мы  отнесли  стихотворен1е  въ  отд-Ьлъ  „приписываемыхъ".  Если  оно, 
д-Ьйствительно,  принадлежитъ  Грибо'Ьдову,  то  время  написанхя  его  опред-Ь- 
ляется  въ  связи  съ  фразой  „Нын'Ь  Щепкинъ  угощаетъ".  По  свид'Ьтельству 
П.  Арапова,  Л'Ьтопись  русскаго  театра,  стр.  384,  Грибо'Ьдовъ  въ  Москве 
съ  1824  г.  читалъ  съ  Щепкинымъ  роль  Фамусова.  Загоскинъ  тогда  уже  слу- 
жилъ  въ  дирекщи  Московскаго  театра.  Выражен1е:  „бичъ  пороковъ  и  бли- 
новъ"  какъ  будто  тмекаетъ  на  масляницу. 

3.  Экспромтъ  (стр.  33).  Печатается  по  тексту  въ  „Историческомъ 
В^стник-Ь"  1909,  №  3,  стр.  1040,  сообщенному  Д.  А.  Смирнову  С.  Н.  Б^ги- 
чевымъ,  очевидно,  по  памяти.  За  отсутств1емъ  авторитетнаго  текста  относнмъ 
это  стихотворен1е  въ  отд-Ьлъ  „приписываемыхъ".  Сохранилось  н-Ьсколько 
вар1антовъ  эпиграммы. 

По  рукописи  И.  Д.  Тару  сова  (см.  предислов1е  къ  изданш  „Горя  отъ 
ума"  1875  г.); 

Покорный  времени  и  вкусу, 

Я  презираю  слово:  рабъ  .  .  . 

Меня  и  взяли  ...    въ  главный  штабъ  — 

И  потянули  къ  1исусу. 

Въ  редакщи  П.  А.  Каратыгина: 

По  духу  времени  и  вкусу 
Онъ  ненавидитъ  слово: — рабъ... 
За  то  посаженъ  въ  главный  штабъ 
И  тамъ  притянуть  къ  1исусу. 

(.Русская  Старина"  1872,  №  3,  стр.  429 — 430;  однако,  въ  отд-Ьльномъ  из- 
дании „Записокъ"  П.  А.  Каратыгина,  Спб.  1880,  стр.  136,  четверостиш1е  пере- 
д'Ьлано).  Въ  рукописномъ  сборнике  П. А.  Ефремова  (см.  „Русскую  Старину„ 
1872,  III,  430,  прим-Ьч.)  —  вар1антъ,  закр-Ьпленный  въ  поздн'Ьншнхъ  нздан1яхъ 
сочниен1й  Грибо-Ьдова: 

По  духу  времени  и  вкусу 
Я  ненавижу  слово  рабъ, — 
Меня  и  взяли  въ  главный  штабъ 
И  потянули  къ  Гисусу. 

Время  написан1Я  опред-бляется  такъ:  22  января  Грибо^довъ  былъ  аре- 
стованъ,   11  февраля  посаженъ  въ  Глапномъ  Штаб-Ь,  4  1юня  —  освобожденъ. 

4.  Востокъ  (стр.  23 — 25).  Печатается  по  тексту  въ  „Библхотек-Ь  для 
чтенхя"  1836,  т.  XIV,  №  1,  стр.  6.  Подпись:  А.  Гриботдовъ.  Стихотворен1е 
не  снабжено  никакими  указан1ями.  Поэтому  относимъ  его  въ  отд-Ьлъ  „при- 
писываемыхъ", не  зная,  изъ  какого  источника  оно  получено. 
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б.  Душа  (стр.  25 — 26).  Печатается  по  тексту  въ  ,  Б11бл1отек'Ь  для  Чтен1я* 
1835,  т,  VIII,  отд.  1,  стр.  160.  Иоаппсь:  Ррибоуъдовъ.  При  стихотворении  н-Ьть 
никакого  прим-Ьчанхя;  въ  бюграфическихъ  матер1алахъ  оно  не  упоминается, 
почему  мы  и  относимъ  его  въ  отд-Ьлъ  „приписываемыхъ". 

6.  Элег1я  (стр.  26).  Печатается  по  тексту  въ  „Литературномъ  и  музы- 
кальномъ  альманах-Ь  Радуга  на  1830  годъ,  изданиомъ  П.  Араповымъ  и 
Д.  Новиковымъ  въ  Москвъ'  (цензурное  дозволен1е  С.  Глинки  — 10  декабря 
1829).  Въ  оглавлен1и  альманаха,  стр.  V,  стоить:  Элег1я  (изъ  Леонара), 
А.  С.  Г—ва.  Стихотворен1е  напечатано  на  стр.  221  — 222,  и  подъ  иимъ  стоить 
подпись:  А.  Г^въ.  Во  всемъ  альманах-Ь  нигд-Ь  не  сказано  ни  слова  о  при- 
надлежности стихотворен1я  Грибо^Ьдову.  Поэтому  относимъ  его  въ  разрядь 
„приписываемыхъ".  Въ  издан1и  1889  г.,  подъ  ред.  И.  А.  Шляпкина  (т.  II, 
стр.  535)  приведенъ  французск1й  оригиналъ  стихотворен1я:  Ьез  ркхзиз  (1и 
пуа^е  Леонара  (КЧсоЬз  — Оегта1п  Ьеопагй,  1744  — 1793). 


II.  Драматичесюя  сочинен1л. 

1.  Молодые  супруги  (стр.  29—64).  Печатается  по  первопечатному  тексту 
пьесы:  „Молодые  Супруги,  комед1Я  въ  одномъ  д-Ьйствш,  въ  стихахъ,  А.  Гри- 
боедова. Представлена  въ  первый  разъ  на  Санктпетербургскомъ  Театр-Ь 
Росс1йскими  Придворными  Актерами,  въ  пользу  Актрисы  Г-жи  Семеновой 
меньшой.  Сентября  29  дня,  1815  года.  Санктпетербургъ,  въ  Типограф1н  Импе- 
раторскаго  Театра,  1815."  1У+52  стр.  Цензурное  разр'Ьшенхе:  С.-Петербургъ, 
18  1ЮНЯ  1815  г.  Исполнителями  въ  первомъ  представлен1И  были:  Ариста — 
Сосиицк1й,  Эльмиры — Семенова  старшая,  Сафира — Брянск1Й.  Комед1Я  стави- 
лась на  сцен-Ь  и  позже  много  разъ;  къ  ея  сценической  истории  см.  „Русская  Ста- 
рина', 1880,  X,  270;  Р.  М.  Зотовъ.  Театральныя  воспоминан1я.  СПБ.  1860, 
стр.  52.  П.  Араповъ.  Л-Ьтопись  русскаго  театра.  СПБ.  1861,  стр.  242; 
А.  И.  Вольфъ;  Хроника  Петербургскихъ  театровъ  ра551т;  „С^Ьверная  Пчела" 
1828,  №  81;  ср.  1827,  №  44;  1830,  №  57.  Современники  усматривали  подра- 
жан1е  „Молодымъ  Супругамъ"  въ  водевил'Ь  „Жена,  какихъ  много"  П.  Гри- 
горьева, поставленномъ  впервые  въ  Петербурге  въ  1833  г.;  см.  „Репертуаръ 
русскаго  театра"  1839   кн.  9,  стр.  13 — 14. 

О  времени  и  обстоятельствахъ  написан1я  комед1И  въ  бумагахъ  самого 
Грибо-Ьдова  н-Ьтъ  точныхъ  указан1Й.  С.  Н.  Б-Ьгичевъ  утверждаетъ,  что 
,19-ти  л-Ьтъ  написалъ  опъ  въ  одномъ  д'Ьйств1И,  въ  стихахъ,  комед1Ю  „Молодые 
Супруги"  („Русск1й  В-Ьстникъ'  1892,  VIII,  309);  такъ  какъ  Б-Ьгичевъ  считалъ, 
что  Грибо'Ьдовъ  родился  въ  1795  г.  (1Ыс1.,  307),  то,  значитъ,  время  написан1я 
пьесы  относится  къ  1814  г.,  когда  Грибо'Ьдовъ  былъ  еще  въ  военной  служб'Ь- 
0.  В.  Булгаринъ  говорить  о  Грибо-Ьдов-Ь  то  же:  „Въ  Польш-Ь  онъ  снова 
обратился  къ  русской  словесности  и  написалъ  комед)ю  „Молодые  Супруги" 
(„Сынъ  Отечества"  1830,  №  1,  стр.  8).  Наконецъ,  Р.  М.  Зотовъ  („Театраль- 
ныя воспоминан1я°,  стр.  83)  сообщаетъ:  „Еще  до  отъ-Ьзда  Грибо'Ьдова  на 
Кавказъ  вид-Ьлъ  я  его  часто  у  князя  Шаховскаго,  по  заказу  котораго  онъ 
перед'Ьлалъ  французскую  комед1Ю  ,Ье  Зесге!  йи  т6па§е"  и  назвалъ  ее 
„Молодые  Супруги";  съ  кн.  А.  А.  Шаховскимъ  Грибо-Ьдовъ  познакомился 
въ  Польщ-Ь.  Однако,  Грибо'Ьдовъ,  в-Ьроятно,  отд-Ьлывалъ  пьесу  и  потомъ,  съ 
ПетербургЬ, — до  подачи  въ  цензуру  въ  половин'Ь  1815  г.  По  поводу  поста- 
новки „Молодыхъ  Супруговъ"  въ  1817  г.  М.  Н.  Загоскинъ  въ  своей  рецен- 
31И  отозвался  о  пьесЬ  весьма  благоприятно,  но  выписалъ  изъ  разныхъ  явлен1й 
девять  стиховъ,  по  его  мн'Ьн1Ю  „дурныхъ,  шерохоплтыхъ"  и  „неприличныхъ 
д-Ьйствующимъ  лицамъ",  и  зам-Ьтилъ:  „Читая  подобные  стихи  поневолЬ  вспо- 
мнишь слова  Мизантропа: 

Так1е,  графъ,  стихи 

Противъ  П0Э31И  суть  тяжк1е  гр'Ьхи. 

(„С'Ьверный  Наблюдатель"  1817,  №  15,  стр.  54 — 56;  перепечатано  въ 
.Полномъ  собрании  сочинен1й"  М.  Н.  Загоскина,  изд.  М.  О.  Вольфа,  СПБ. 


-  289  - 


19 


1898,  т.  X,  стр.  363—364).  Грпбо'Ьловъ  отп1->тилъ  Загоскину  памфлетомъ 
„Лубочный  театръ".  См.  примЬчан1я  къ  этому  стихотворению,  а  также  письмо 
къ  П.  А.  Катенину  отъ  19  октября  1817  г.  и  прим-Ьчшпя  къ  нему.  Вполн-Ь 
сочувственный  отзывъ  о  комед1н  дали  А.  А.  Бсстужевъ  въ  .Полярной 
Зв-Ьзд-Ь'  на  1823  г.,  стр.  34  (нерепечатаио  въ  Собрании  сочинен1й  А.  Мар- 
линскаго,  изд.  1847  г.,  т.  IV,  стр.  152)  и  К.  А.  Полевой  въ  издании  «Горя 
огь  ума'  1839  г.,  стр.  XIII. 

„Молодые  Супруги"  есть  передЬлка  комед1й  фраицузскаго  драматурга 
Сгеигё  (1е  ^е58е^  (Ьагоп  Аи^изИп-Ргап^о!»,  1771—1839):  „Ье  5есге1  <^и  тёпа^е" 
(впервые  представлена  на  сцен-Ь  Т11ёа1ге  Ргап9а13  25  мая  1809;  напечатана  въ 
Париж-Ь  въ  томъ  же  году).  Фраицузск1й  оригнналъ  подвергся  существенной 
нереработк-Ь  подъ  перомъ  Грибо-Ьдова.  Изъ  трехъ  актовъ  ГрибоЪдовъ  сд-Ь- 
лалъ  одинъ;  вм1Ьсто  кузины  й'Егсоиг  д-Ьйствуетъ  пр1ятель  мужа  Сафиръ.  Эти 
два  сушественныхъ  изм'Ьнен1я  вызвали  много  другихъ;  отъ  описан1я  бала 
(существенный  элементъ  интриги)  остался  бл-Ьдный  рефлексъ  въ  упоминан1н 
о  сборахъ  на  балъ;  изъ  психологпческаго  состава  пьесы  изъяты  взаимоотно- 
1цен1я  т-те  д'ОгЬепП  и  т-те  с!'Егсоиг — сначала  соперницъ,  потомъ  союзницъ. 
Вообще,  сценар1й  и  содернсан1е  пьесы  упрощены  и  видоизм-Ьнены.  Иногда 
Грибо-ЬдоБЪ  д-Ьлалъ  въ  комедш  свои  вставки;  такова  ироническая  тирада  о 
средствахъ  и  способахъ  привлечен1я  жениховъ  (стихи  23 — 38).  Романсъ, 
исполняемый  Эльмирой  (явл.  5  и  б-ое),  также  вставленъ  Грпбо-Ьдовымъ  отъ 
себя;  во  французскомъ  оригинал1э  его  н-Ьтъ.  Ср.  Р1егге  йе  Когу1п.  Ье  111ёа- 
1ге  еп  Ки581е.  Раг15.  1890,  р.  323;  01^3  Кгатагеуа.  А.  5.  Ог1Ьо1ёс1оу,  за  у1е, 
зез  оеиугез.  Раг18,  1907,  р.  158 — 160. 

2.  Студентъ  (стр.  65 — 151).  Печатается  по  рукописи  П.  А,  Катенина,  при- 
надлежавшей М.  И.  Катенину,  потомъ  И.  П.  Варгунину  и  ньш-Ь  составляю- 
щей собственность  Н.  К.  Пиксанова.  Дв-Ь  трети  текста  (всего  въ  рукописи 
147  страницъ)  писаны  рукою  П.  А.  Катенина,  что  устанавливается  сличен1емъ 
съ  автографами  Катенина,  хранящимися  въ  Рукописномъ  Отд'Ьлен1и  Импе- 
торской  Публичной  Библютеки  (ср.  снимки  первыхъ  двухъ  страницъ  руко- 
писи, приложенные  выше  къ  тексту  пьесы).  Только  страницы  1 — 20,  часть 
22-ой,  25 — 39  и  50—64  писаны  другимъ  почеркомъ  и  очень  безграмотно;  но 
и  на  этихъ  страницахъ  им-Ьются  поправки  рукою  Катенина. 

Первое  литературное  изв-Ьст1е  о  „СтуденгЬ"  встр-Ьчастся  (безъ  указан1я 
источника)  въ  изд.  Евг.  Серчевскаго:  „А.  С.  ГрибоЬдовъ  и  его  сочинеи1я", 
СПБ.  1858,  стр.  243:  съ  П.  А.  Катенинымъ  Грибо^ЬдоБЪ  „написалъ  комедш 
въ  проз-Ь,  подъ  заглав1емъ  „Студентъ".  Въ  этомъ  произведен1И  выведена 
тогдашняя  борьба  классицизма  съ  романтизмомъ;  она  наполнена  идеями  уже 
устар'Ьвшими  и  заключаетъ  въ  себ-Ь  личности,  не  дозполнвш1я  представить 
ее  на  сцеи'Ь  и  еще  мен^Ье  подвергнуть  типографскому  тиснен1ю".  Повидимому, 
самъ  ГрибоЬдовъ  не  придавалъ  большого  значен1я  „Студенту"  и  не  сохра- 
нялъ  въ  своихъ  бумагахъ  этой  комед1и;  ни  въ  „Черновой  тетради",  ни  въ 
переписк-Ь  Грибоедова,  ни  въ  показан1яхъ  0.  В.  Булгарина,  К.  А.  Полевого, 
С.  Н.  Б-Ьгичева,  Д.  А.  Смирнова  н-Ьтъ  данныхъ  о  пьесЬ.  Текстъ  „Студента" 
сохранялся  въ  бумагахъ  П.  А.  Катенина,  отъ  него  перешелъ  къ  М.  И.  Кате- 
нину и  впервые  былъ  опубликованъ  въ  отрывкахъ  Л.  Н.  Майковымъ  въ 
стать'Ь:  „Зам-Ьтки  объ  А.  С.  ГрибокдовЬ"  въ  „Сборнике,  издаваемомъ  студен- 
тами Имнераторскаго  Петербургскаго  Университета",  выпускъ  второй  (СПБ. 
1860),  стр.  237 — 240.  Въ  самой  рукописи  комед1н,  въ  реплик!.  Беневольскаго 
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д.  I,  явл.  6-ое,  посл'Ь  словъ:  „Житель  В1от1И  въ  Аеипахъ!  Нн  мал^зйшаго  коло- 
рита Б0спитан1я1"  (въ  нашемъ  издаи^н  стр.  81)  зачеркнута  фраза,  которую 
зд11сь  возстанавливаемъ:  .Живая  Вют1я  въ  Аеинахъ.  Гоморра!  Нн  малЬйшаго 
воспитания!  Как1я  правила!  За  перо:  въ  ц'Ьлыхъ  пяти  актахъ  заставлю  надъ 
нимъ  см-Ьяться".  Въ  монологЬ  Федьки  (д^йств1е  III,  явл.  8;  стр.  135),  посл1> 
словъ:  „отъ  своей  братьи",  зачеркнуто:  „Одпнъ,  правда,  Алекс-Ьй  лакей 
повадлив-Ье  другихъ,  жаль,  что  уЬзжаетъ,  а  то  бы  мы  съ  нимъ  дружескую 
компанию  повели...  (Смотритъ  въ  окно).  Вонъ  онъ  всталъ  за  каретой!  экой 
бравой  изъ  себя!  Алеха!  Алеха!  подыми,  пригодится,  вонъ!  воиъ!  смотритъ 
сюда,  догадался,  собака,  языкъ  кажетъ.  Прости,  братъ!  щастливая  дорога! 
Куда  здЪсь  прытко  -Ьздятъ!  Ихъ!  Какъ  передняя-то  коляска  впередъ  взяла! 
изъ  виду  вонъ,  только  пыль  столбомъ". 

Во  второй  половин-Ь  1817  г.  Катенина  уже  не  было  въ  Петербурге 
(см.  письмо  Грибо^Ьдова  къ  нему  отъ  19  октября  1817),  такъ  что  написаи1е 
пьесы  правильнее  отнести  къ  первой  половин-Ь  (или  середине)  года.  За  от- 
сутств1емъ  данныхъ,  невозможно  определить,  какая  доля  текста  комед1и 
принадлежитъ  ГрибоЬдову,  какая — Катенину.  [Н.  П.]. 

Имя  Беневольскгй  у  Грибоедова  взято  отъ  псевдонима  Ювеналъ  Бене- 
вольскш,  которымъ  въ  „С-Ьверномъ  Наблюдателе"  подписывался  Загоскинъ; 
по  образцу  его  рецензентъ  сочинен1й  Загоскина  въ  „Сыне  Отечества", 
А.  Е.  Измя.йловъ,  подписывался  Ювеналъ  Прямосудовъ.  Прохоровъ — едва 
ли  не  Похорск1й,  издатель  „Севернаго  Наблюдателя"  и  владетель  театраль- 
ной типограф1и.  (См.  о  немъ  въ  Деатральныхъ  воспоминан1яхъ"  Р.  Зотова.) 
Загоскинъ,  какъ  известно,  пр1ехалъ  изъ  Пензы,  какъ  Беневольск1й  изъ 
Казани,  и  отличался  большою  безграмотностью,  какъ  видно  изъ  писемъ  его, 
опубликованиыхъ  въ  „Современномъ  Обозренхи"  1868  г.  и  рядомъ  съ  этимъ: 
подобно  Гнедичу,  придирчивостью  къ  словамъ  и  грамматическимъ  формамъ, 
вероятно  отсюда  ироническое  назначеше  его  корректоромъ.  Стихи  Батюш- 
кова и  Жуковскаго  фигурируютъ  въ  .Студенте".  Стихи  на  стр.  121— слегка 
измененное  начало  послашя  Жуковскому  и  Вяземскому  Батюшкова  (1811): 
Мои  'пенаты  (Сочршенгя  Батюшкова,  ред.  Л.  Н.  Майкова,  Спб.  1887, 
т.  I,  стр.  131).  Стихи  на  стр.  122  взяты  изъ  посланш  1812  года  Жуков- 
скаго къ  Батюшкову  (Сочинен1я  Жуковскаго;  т.  I,  18о5,  стр.  238).  Стихи 
на  стр.  140 — 143  пародированы  изъ  того  же  послан1я  Жуковскаго  (I,  стр.  239) 
и  его  „Уединен1я"  (Сочинешя,  I,  стр.  310).  На  Карамзина  („Письма  рус. 
путешественника"  и  пр.)  видны  намеки  на  стр.  86  („Илья  Муромецъ"). 

Къ  стр.  69.  Мармонтель  (Леап  Ргап9013  1723—1799),  известный  фрап- 
цузскШ  сентиментально-моральный  писатель,  былъ  въ  большой  моде  въ 
Росс1и  въ  10 — 20  годахъ  XIX  в.  Его  повести  переводилъ  между  прочнмъ 
и  Карамзинъ:  „Новыя  Мармонтелевы  повести".  Спб.  1793—1794,  2  изд. 
1816,  3  изд.  1822.  Онъ  же  и  ЖукоБск1й  переводилп  (Москва  1802  и  2  изд. 
1816)  повести  г-жи  Жанлисъ  (1746 — 1830)  плодовитой,  но  весьма  посред- 
ственной франц.  писательницы  сентиментально -шэтическаго  направления. 
Эльмира  и  Вольнпсъ,  романъ  Жанлисъ,  перевед.  въ  1810  г.  „Бедная 
Молочница" — едва  ли  не  намекъ  на  „Бедную  Лизу". 

Къ  стр.  69.  Ыинону.  Нинона  де  Ланкло,  известная  красавица  XVIII  в.  Г-жа 
Севинье  (1626 — 1696)— французская  писательница,  авторъ  „ЬеИгез  а  та  ППе'. 

Къ  стр.  77.  3/узе?/.л1'ь— „Р0СС1ЙСК1Й  Музеумъ",  журналъ  (1815  г.),  изд. 
А.    Е.    Измайловымъ,  где  осмеивали  между  прочпмъ  Шаховского.  [И.  Ш.]. 
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Къ  стр.  82.  Сына  Фм.шппова— Александра  Македонскаго. 
Къ  стр.  82.  Орп,    Ириса.   Оры  (Ногае)— богини    времеиъ    года,  покро- 
вительницы   цв-Ьтущей   юности.  Ириса  (1г15)— златокрьиая  в-Ьстница,   олице- 
творение радуги. 

Къ  стр.  138.  П-Ьсенка,  иап-Ьваемая  Полюбинымъ:  „Ухуе  Непг!  IV",  взята 
изъ    пьесы     французскпго    драматурга    Колле    „Ьа    рагИе    с1е    сЬаззе   йе 
Непг1  IV"  (Раг18,  1766),  гд-Ь  ее  поютъ  крестьяне: 
УК'е  Непгу  Риа1ге! 
У1уе  1е  Коу  уаШап!! 
Се  01аЫе  а  ^иа1^е 
А  се  1г1р1е  1а1еп1 
Ое  Ьойе  е1  (1е  ЬаИге 
Е1  с1'ё1ге  ип  уег  §а1ап1. 

П-Ьсенка  стала  популярной  и  ее  расп-Ьвали  во  всей  Франщи.  См.  И.  И.  Ива- 
новъ.  Политическая  роль  французскаго  театра,  стр.  689—690. 

Къ  стр.  138.  БеневольскШ"  „У  насъ  столько  своихъ  планительныхъ 
мелодш  шовцоеъ  своей  печали".  Выражен1е  „п-Ьвцовъ  своей  печали" 
взято  изъ  стихотворен1Я  А.  С.  Пушкина  „П-Ьвецъ",  написаннаго  въ  1816  г. 
и  напечатаннаго  въ  „С'Ьверномъ  Наблюдател'Ь"  1817,  ч.  I,  №  1,  стр.  14. 
Зд-Ьсь  это  выражен1е  повторяется  въ  каждой  изъ  трехъ  строфъ.  Стихотво- 
реп1е  Пушкина  написано  въ  сентиментальномъ  стил-Ь  и  напомннаетъ  пер- 
вую строфу  „П^вцовъ"  Жуковскаго;  упомянуто  въ  „СтуденгЬ",  несомн'Ьнно, 
иронически. 

Къ  стр.   101.    Беневольск1й:    „Законы  васъ  осумсдаютъ,  но   какой 
законъ  свяпте  любви?'  Эта  фраза  взята  изъ   стиховъ  сумасшедшаго   въ 
.Остров-Ь   Борнгольм'Ь"    Н.    М.    Карамзина    (1794;    въ    1816    году    вновь 
издано  въ  „Разныхъ  повЬстяхъ"  Карамзина): 
Законы  осуждаютъ 
Предметъ  моей  любви; 
Но  кто,  о  сердце!  можетъ 
Противиться  тебЪ? 
Какой  законъ  свят^Ье 
Тпоихъ  врожденныхъ  чувствъ? 

Къ  стр.  75.  Беневольск1й:  я  сынъ  волэ/сскихъ  береговъ.  Выражен1е 
взято  изъ  послания  В.  Л.  Пушкина  (1813):  „Примите  насъ  подь  свой 
покровъ,  питомцы  волжс1:ихъ  береговъ". 

Къ  стр.  81.  Бордеронъ — изв-Ьстиый  тогда  петербургск1й  рестораторъ, 
„держащ1й  палатку  на  Большомъ  бульвар-Ь",  т.  е.  на  Адмиралтейскомъ 
проспекте,  въ  Александровскомъ  саду  (см.  „Северный  Наблюдатель"  1817, 
№  2,  стр.  43). 

Къ  стр.  95.  Мтсто  переписчика  у  Глазуповыхъ — въ  нзв-Ьстной  изда- 
тельской и  книгопродавческой  фирм^  въ  Петербурге. 

Къ  стр.  98.  Бостонъ,  тсрепс ъ—карточныя  игры. 

Какъ  выше  сказано,  „Студентъ"  не  могъ  появиться  своевременно  на 
сце111з,  такъ  какъ  былъ  персиолненъ  намеками  на  личности.  Единственный 
разъ  пьеса  шла  на  Алсксаидринскомъ  театре  1  мая  1904  года,  въ  бенефисъ 
вторыхъ  режисссровъ  и  суфлеровъ.  См.  .Литературный  В-Ьстникъ"  1904, 
т.  VII,  кп.  3,  стр.  89—91. 

—    292   — 


„Студентъ"  пергведенъ  па  болгарск1й  языкъ  П.  Кальчевымъ,  Стара 
Загора,  1895. 

3.  Отрывокъ  изъ  комедш  „Своя  семья,  или  Замужняя  невеста" 
(стр.  153—166).  Печатается  по  тексту  отд-Ьльнаго  издан1я  всей  комед1и: 
„Своя  семья,  или  Замужняя  нев-Ьста".  Комед1я  въ  трехъ  д-Ьйств1яхъ,  въ 
стихахъ.  Представлена  въ  первый  разъ  въ  СанктпетербургЬ,  на  Ма- 
ломь  Театр-Ь,  въ  пользу  актрисы  г-жи  Валберховой,  генваря  24  дня  1818  го- 
да". Спб.  Въ  типографии  Императорскаго  Театра.  1818.  Цензурное  разр-Ь- 
шен1е  В.  Соца— 16  января  1818  г.  Написанныя  Грибо-Ьдовымъ  сцены  см. 
на  стр.  34—48.  ПьесЬ  предпослано  сл-Ьдующее  прим'Ьчан1е  кн.  А.  А.  Шахов- 
ского: „Желая  сочинить  новую  комед1ю  для  бенефиса  Г-жи  Валберховой 
(украсившей  прелестнымъ  даромъ  своимъ  Липецкая  воды),  я  выбралъ  такое 
содержан1е  п1есы,  въ  которомъ  бы  могла  она  показать  разнообразность  игры 
своей,  и  старался  сколько  можно  связать  простою  интригою  эпизодическхя 
явления.  Времени  до  назначеннаго  дня,  для  бенефиса,  оставалось  мало,  и 
боясь  не  сдержать  моего  об'Ьщан1я,  я  просилъ  А.  С.  Грибо'Ьдова  и  Н.  И.  Хмель- 
ницкаго  помочь  мн^:  они,  по  пргязни  своей  ко  мн-Ь,  согласились,  и  первой 
паписалъ  все  начало  втораго  д'Ьйств1я  до  ухода  ©еклы  Савишны;  а  второй 
въ  третьемъ  д-Ьйств^и  сцену,  въ  которой  Бирюлькинъ  экзаменуетъ  Наташу, 
Благодарность  и  справедливость  требуютъ,  чтобъ  я  сд'Ьлалъ  с1е  изв-Ьстнымъ 
и  не  присвоилъ  себ'Ь  чужаго". 

Сам.ъ  Грибо-Ьдовъ  объ  обстоятельствахъ  написан1я  сценъ  сообщаетъ 
С.  Н.  Б-Ьгичеву  въ  письм-Ь  отъ  4  сентября  1817  г.:  „Кстати,  Шаховской 
меня  просить  сд'Ьлать  п'Ьсколько  сценъ  стихами  въ  комед1н,  которую  онъ 
пишетъ  для  бенефиса  Валберховой;  и  я  ихъ  сд'Ьлалъ  довольно  удачно.  Спишу 
на  дняхъ  и  пришлю  къ  теб-Ь  въ  Москву",  О  томъ  же  упоминается  въ  пнсьм^Ь 
къ  П,  А.  Катенину  въ  Москву  отъ  19  октября  1817:  „Для  Валберховой  я 
сд'Ьлалъ  четыре  сцены  [неточность:  пять  сценъ.  Н,  П.],  которыми  Жандръ 
очень  доволенъ.  На  будущей  почтЬ  пришлю  теб^".  Такимъ  образомъ,  время 
написан1я  фрагмента  опред-бляется  около  конца  августа  и  первыхъ  чиселъ 
сентября  1817  г. 

Первое  представлен1е  „Своей  Семьи"  шло  при  сл-Ьдующемъ  состав-Ь 
исполнителей:  Матрена  Карповна  Звонкина,  помЪщица — Саидунова;  Карпъ 
Савичъ  Искринъ,  отставной  Секундъ-Маюръ,  ея  племянникъ  —  Бобровъ; 
0екла  Савишна  Брызгова,  вдова — Ежова  б,;  Варвара  Савишна  Вельдюзева, 
вдова— Каратыгина  б.;  Раиса  Савишна,  старая  дЪвушка — Самойлова;  Максимъ 
Меркуловичъ  Бирюлькинъ,  зять  ихъ — Рамазановъ;  Любимъ,  племянникъ 
ихъ  —  Сосницк1й;  Наташа,  жена  его  —  Валберхова.  Отзывы  о  спектакле 
(гг.  2.  и  N.N.)  см.  въ  „Сын-Ь  Отечества"  1818,  ч.  ХЫИ,  №5,  стр.  213  — 223. 
О  дальн-Ьйшихъ  постановкахъ  см.:  П,  Араповъ,  Л-Ьтопись  русскаго  театра; 
А.  Вольфъ,  Хроника  петербургскихъ  театровъ;  газета  „Бабочка"  1829,  №86, 
стр,  342  —  344  (В,  Никоновъ);  „Отечественныя  Записки"  1849,  т,  ЬХУП, 
отд.  III,  стр,  321  (Аполлонъ  Григорьевъ);  „С,-Петербургск1я  Ведомости" 
1857,  №  ИЗ;  „Новости"  1888  (1-е  изд.),  №45  (бенефисъ  М.  Г,  Савиной),  и  др. 

Г-жа  01§а  Кгашагеуа  въ  своей  книг^:  ,А.  5.  Ог1Ьо1ё(Зоу.  5а  у1е,  зез 
оеиугез"  (Раг15, 1907)  высказала  предположен1е  (стр.  165),  что  сюжетъ  „Своей 
Семьи"  могъ  быть  заимствованъ  изъ  французско!!  комед1и  (Ьа  !1апсёе  таг1ёе). 
Подобную  догадку  д-Ьлаетъ  и  проф.  Б,  Варнеке  въ  „Истор1и  рус,  театра", 
т,  II,  стр,  106,  ссылаясь  на  .слишкомъ  удачный  сюжетъ  пьесы"  и  быстроту 
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ея  изготовления.  Но  сама  г-жа  Крамарева  не  могла  найти  сл-Ьдовъ  предпола- 
гаемаго  оригинала  „Своей  Семьи"  во  французской  литератур-Ь.  Сюжетъ  пьесы 
очень  простъ  и  шаблоненъ,  въ  чемъ  признается  и  самъ  кн.  Шаховской;  его 
сотрудники  легко  могли  принять  и  развивать  дальше  нить  сценическаго 
д'Ьйств1я;  самъ  Грибо'Ьдовъ  въ  письмах ь  къ  Б-Ьгичеву  и  Катенину  совсЬмъ 
не  упоминзетъ  о  французскомъ  подлинник1>,  что  д-клаегь  въ  другихъ  слу- 
чаяхъ.  В-Ьри-Ье  считать  пьесу  оригинальнымъ  произведен1емъ  трехъ  русскихъ 
авторовъ.  Ср.  .Историч.  В-Ьстникъ"  1909,  X,  305  (ст.  Н.  В.  Шаломытова). 
Прежде  ч-Ьмъ  появилось  отд-бльное  издан1е  комед1и,  Грибо'Ьдовъ  напеча- 
талъ  написанныя  имъ  пять  сценъ  въ  „Сын-Ь  Отечества"  1817  г.,  №  48,  стр.  106  — 
117  (30  ноября),  подъ  заглав1емъ:  „Отрывокъ  нзъ  комед1и",  прсдпославъ  имъ 
предислов1е,  напечатанное  у  насъ  передъ  текстомъ  сценъ.  Сличен1е  текста 
въ  „Сын-Ь  Отечества"  съ  поздн'Ьйшимъ  показываетъ,  что  Грибо'Ьдовъ  въ 
промежутк'Ь  между  30  ноября  1817  и  16  января  1818  г.  переработалъ  вновь 
свой  трудъ.  Поэтому  мы  и  воспроизводимъ  въ  печати  текстъ  отдЬльнаго  изда- 
н1я.  По  тексту  въ  .Сын-Ь  Отечества"  отм-Ьчаемъ  сл^дующ1е  вар1анты. 

Стихи    27 — 52.    Конецъ    перваго    явления    въ    первоначальномъ    тексгЬ 
читается  такъ: 

Наташа. 
А  съ  дядюшкой  дружились  мы  случайно!.. 

Онъ  на  тебя  похожъ,  Любимъ,  да,  чрезвычайно! 

И  видно  по  всему,  что  съ  молоду  онъ  былъ 

Такой  же  в'Ьтреной,  и  также  добръ  и  милъ. 

Максимъ  Меркуловичъ  тотъ  не  того  разбора. 

Да  и  дв'Ь  тетушки!  Не  сладить  съ  ними  скоро! 

Ну!  если  не  пойдутъ  иикакъ  он-Ь  на  ладъ, 

Я,  пусть  он'Ь  меня  разц'Ьнятъ  какъ  хотятъ, 

Скажу  имъ  на  отр'Ьзъ:  пожалуй,  мной  гнушайтесь. 

Для  мужа  все  стерплю. 

Люб  имъ  {обращаясь  къ  Варе.  Сав.). 

А!  какова!  признайтесь. 
Что  будьте  сами  вы  мужчиной...  вы  какъ  разъ 
Женились  бы  на  ней. — ВсЬ  передъ  нею  пасъ. 

Варвара  Савишна  (посмотртьвъ  въ  окошко). 
Ахъ!  Мавра  Савишна  сюда  идетъ! 


Какая? 


Наташа. 

Что  сварливая? 

Варвара  Савишна. 
Да!  крикуша! 

Любимъ. 

И  скупая, 
И  гЬмъ  упрямее,  что  денегь  тьма  у  ней. 

Наташа. 
Ахъ!  н'Ьтъ  ли,  тетушка,  зд-Ьсь  въ  дом-Ь  попросгЬ^^ 
Какого  платьица,  чтобъ  мн-Ь  пришлось  по  тальи? 
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Варвара  Савишна. 
У  Груньки  въ  д-Ьвичьей  спросить...  Н'Ьтъ!  у  Натальи 
Передничекъ  ея,  да  шемизетку  взять, 
Что  въ  праздничные  дни  велю  ей  над-Ьвать. 
Уйдите  же...  она  ужъ  подошла  къ  порогу. 

Наташа  (уходя). 

Любимъ!  — 

ЛЮБИМЪ. 

Я  за  тобой.  (Уходятъ  вмгьстгь). 

Стихъ  48  и  дал-Ье.  ©екла  Савишна  именуется  Маврой  Савишной,  а  Вель- 
дюзева  — Варварой  Савишной. 

Стихъ  55.  Вм-Ьсто  вгьдь  стояло  вишь. 

Стихи  59  —  61.  Реплика  веклы  Савишны  дана  въ  такой  редакц1и: 

„Чего?  Онъ  разв-Ь  малой  путной! 

„Я  одному  дивлюсь,  что  карточкой  визитной 

„Меня  не  наградилъ"... 
Стихъ  75.  „А  кабы  въ  Питер-Ь". 
Стихъ  171.  „Ужъ  ты  ли  не  водилась". 

Стихъ  195.  „Вотъ,  если  бъ  былъ  Любимъ  степенный  и  толковый!' 
Стихъ  201.  „А  то,  слышь,  въ  Питер'Ь" 
Стихъ  209.  Вм.  отъ  стояло:  по. 
Стихъ  223.  Вм.  А!  стояло:  И! 
Стихъ  241.  „На  это  мастерство  у  насъ  есть  заведенье, 

Туда  свожу  тебя,  увидишь  —  загляд-Ьнье! 
Отцу  Пафнут1ю  каюя  ризы  шьютъ!" 

4.  Притворная  Неверность  (стр.  167 — 206^.  Печатается  по  первопечат- 
ному тексту:  „Притворная  Неверность.  Комед1я  въ  одномъ  д-Ьйств1и  въстихахъ. 
Переведена  съ  французскаго  А.  Грибо-Ьдовымъ  и  А.  Жандромъ.  Санктпетер- 
бургъ,  въ  типографии  Н.  Греча".  1818,  59  стр.  Цензурное  дозволен1е  7  фев- 
раля 1818  г.  Впервые  поставле.ча  на  сцеп-Ь  Большого  театра  въ  Петербурге 
въ  понед-Ьльникъ  11  февраля  1818  г.,  въ  бенефисъ  Екат.  Семеновой  при 
такомъ  распред'Ьлеши  ролей:  Еледина — Валберхова,  Лиза — Брянская,  Рослав- 
левъ — Бря;1ск1й,  Ленск1й  —  Сосницшй,  Блестовъ  —  Рамазановъ.  (См.  собран1е 
афишъ  въ  Центральной  Библиотек Ь  Император.  Театровъ;  ср.  П.  Араповъ 
ЛЬтопись  русскаго  театра,  1861,  стр.  263;  „Северная  Пчела"  1830,  №  3; 
1831,  №№100  и  104;  статистику  сценическихъ  постановокъ  см.  А.  Вольфъ. 
Хроника  петербургскихъ  театровъ,  часть  I).  Пьеса  является  переводомъ 
комед1и  „Ьез  {аиззез  гпЯдёШбз"  французскаго  драматурга  XVIII  в-Ька,  Барта 
(Ы1со1аз  ТНошаз  ВагШе  1737 — 1785),  впервые  поставленной  на  сцен-Ь  ТЬёа1ге 
Ргап(;а1з  25  января  1768  г.;  текстъ  оригинала  см.  въ  издан1и:  Д11ёа1ге  йез 
аи1еиг5  (1и  зесопд  огйге.— СошёсИез  еп  уегз".ТотеХ11,  Раг18,  1809,  рр.  124 — 160. 
Отзывъ  объ  этой  пьесЬ  см.  у  ЬаЬагре.  Ьусёе  ои  соигз  с1е  Ииёга1ш"е,  I.  VII 
Раг15.  1813,  р.  44  (перепечатанъ  въ  издан1и  сочинен1й  Грибоедова  1889  г.  подъ 
ред.  И.  А.  Шляпкина,  т.  II,  стр.518);  ср.  русск1й  переводъ:  Лагарпъ.  Лицей 
или  кругъ  словесности  древней  и  повой.  С.-Петербургъ.  1810 — 1814.  Пере- 
водъ Грибоедова-Жандра  является  по  счету  вторымъ  русскимъ.  Первый 
переводъ —  переделка  изданъ  еще  въ  XVШ  веке:  .Притворная  Неверность. 
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Комед1Я  въ  одномъ  д-Ьйств1и.  Переложенная  на  здт>шн1е  нравы  вольнымъ  пере- 
водомъ,  съ  сочииен1я  Г.  БартЪ  (такъ!).  Въ  Саиктъ-ПетербургЬ  1772.  года". 
16".  75  стр.  (имя  переводчика  не  обозначено).  Зд-Ьсь  дЪйствующ1я  лица  комед1и; 
Ооптёпе,  Ап^ёИцие,  та^^и^8  (1е  УаЬахп,  сЬсуаИег  ОогтПИ,  Шопйо: — обозна- 
чены такъ:  Зенов1Я,  Клеопатра,  Граф ь,  Евламп1й-ма1оръ  и  знатной  дворянинъ, 
Венедиктъ-пустословъ,  отставной  чиновной  челов-Ькъ.  „Переложеше  на  зд%ш- 
Н1е  нравы"  весьма  незначительно;  въ  общемъ — это  точный  (прозаический) 
переводъ.  Зналъ  ли  Грибо^ЬдоБъ  первый  русск1й  переводъ  комед1и  Барта, 
нын-Ь  совершенно  позабытый  и  неизв-Ьстный  даже  спещалистамъ-библ1огра- 
фамъ,  —  трудно  сказлть.  Несомн-Ьнио,  однако,  что  переводили  Грибо-ЬдоБъ  и 
Жандръ  непосредственно  съ  французскаго  текста:  въ  первомъ  русскомъ 
переводе  всего  15  явлешй  (14  и  15  явл.,  какъ  и  16  — 17,  стянуты  въ  одно 
лвлеше),  а  у  Грибоедова — 17,  какъ  и  въ  оригинал-Ь.  Въ  перевод-^  Грибо-Ьдова 
и  Жандра  д'Ьйствующ1я  лица  тоже  получили  руссифицированныя  имена,  но 
„склонен1е  на  русск1е  нравы"  также  проведено  слабо.  Въ  сатир'Ь  А.  И.  Писа- 
рева (1825)  „П1ьвецъ  па  бивакахъ  у  подошвы  Парнаса"  („Библюграфиче- 
ск1я  Записки"   1859,  №  20)  о  Грибо-ЬдовЬ  сказано,  что  онъ 

пренев'Ьрно  перевелъ 
„Притворную  Неверность". 

Правда,  переводъ  не  очень  близокъ  къ  букве  подлинника;  онъ  несколько 
объемистее  оригинала  (у  Барта  550  стиховъ,  въ  переводе  —  684).  Некоторыя 
речи  героевъ  подверглись  переработке.  Такъ,  монологъ  Мондора  — Блестова 
о  средствахъ  покорять  женщинъ  (явлеп1е  второе,  стихи  139 — 156)  значительно 
измененъ:  исчезъ  разсказъ  о  богатой  жизни  стараго  жуира  и  вставлепъ 
эпизодъ  съ  „бледностью  лица".  Но  въ  общемъ  переводчики  сберегли  все 
существенныя  черты  въ  сценарш  и  содержан1И  комед1и  Барта.  А.  А.  Жандръ 
перевелъ  только  два  явлен1я  — двенадцатое  и  тринадцатое;  его  текстъ  набранъ 
у  насъ  более  мелкимъ  шрифтомъ. 

Объ  обстоятельствахъ  и  времени  написания  „Притворной  Неверности* 
сохранились  сведен1я  въ  письмахъ  Грибоедова.  Первое  упоминан1е  о  пьесе 
находимъ  въ  письме  къ  П.  А.  Катенину  отъ  19  октября  1817  г.  изъ  Петер- 
бурга въ  Москву:  „я  ей  же  [Екат.  Семеновой]  въ  бенефись  отдаю  Ьез  (аиззез 
1п{1(1ёИ1ё5."  Въ  этотъ  моментъ  ГрибоЬдовъ,  повидимому,  только  еще  наметнлъ 
пьесу  для  перевода  —  и  заглав1е  приводится  еще  по-французски.  Въ  письме 
къ  С.  Н.  Бегичеву  отъ  15  апреля  1818  г.  изъ  Петербурга  въ  Москву  Гри- 
боедовъ  сообщаетъ:  „Посылаю  тебе  Притворную  Т^^ев/брность  два  экземп- 
ляра, одинъ  перешли  Катенину.  Вотъ  видишь  ли,  отчего  сделалось,  что  она 
переведена  двумя:  при  отъезде  моемъ  въ  Нарву  Семенова  торопила  меня, 
чтобъ  я  не  задержалъ  ея  бенефиса,  а  чтобъ  меня  это  не  задержало  въ 
Петербурге,  я  съ  просьбой  нрибегнулъ  къ  другу  нашему  Жандру.  Возвратясь 
изъ  Нарвы,  я  нашелъ,  что  у  него  только  переведены  сцены  двенадцатая  и 
ХШ-я;  остальное  сь  того  места,  какъ  Рославлевъ  говорить:  я  зд/ьсь,  все 
слышалъ  и  все  знаю,  я  самъ  кончилъ.  Впрочемъ,  и  въ  его  сценахъ  есть 
иное  мое,  такъ,  какъ  и  въ  моихъ  его  перемены;  ты  знаешь,  какъ  я  связно 
пишу;  онъ  безъ  меня  персписывалъ  и  многихъ  стиховъ  вовсе  не  могь 
разобрать  и  заменилъ  ихъ  своими.  Я  иные  уничтожнлъ,  а  друг1е  оставилъ: 
те,  которые  лучше  моихъ.  Эту  комед1йку  собираются  играть  на  домашнихъ 
театрахъ;    ко  мне   присылали    рукописные  экземпляры  для  поправки,  много 
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переврано,  вотъ  что  заставило  меня  ее  напечатать".  Изъ  этого  сообщен1я 
видно,  что  до  по-Ьздки  въ  Нарву  Грибо-ЬдоБЪ  усп-Ьлъ  перевести  первыя 
11  явлешй.  Время  и  продолжительность  поездки  трудно  опред'Ьлить  (она 
состоялась,  во  всякомъ  случа-Ь,  не  раньше  декабря  1817  г.,  такъ  какъ  весь 
ноябрь  былъ  занять  дуэлью  Шереметева  съ  Завадсвскимъ  и  сл-Ьдств1емъ 
по  этому  д'Ьлу).  7  февраля  1818  г.  пьеса  была  одобрена  цензурою,  а  11  фев- 
раля давалась  уже  на  сцен'Ь.  Реценз1ю  см.  въ  „Сын'Ь  Отечества"  1818,  №  19, 
стр.  263  (безъ  подписи).    [Н.  П.] 

Къ  стр.  190:  поетъ  изъ  Жокопда.  „Жокондъ,  или  искатель  приключе- 
н1й" — одна  изъ  любимыхъ  комическихъ  оперъ  того  времени,  музыка  фран- 
цуза Николо  Изуара  (К1Со1а8  Лзиагс!  с1и  Ы1Со1о,  1777 — 1818).  Она  была  пред- 
ставлена въ  первый  разъ  26  января  1815  года  въ  перевод'Ь  П.  А.  Корсакова, 
издателя  „С-Ьвернаго  Наблюдателя".  Главныя  роли  исполнялись  п-Ьвцомъ 
Самойловымъ  и  СандуновоГ!.  Ар1ю  Самойлова:  „Любовникъ  оскорбленный 
б'Ьжитъ  изъ  глазъ  нев-Ьриой"  распевали,  по  словамъ  П.  А.  Каратыгина,  на 
улицахъ  Петербурга,  а  въ  журналахъ  возникла  шумная  полемика  по  поводу 
якобы  безнравственности  пьесы.  [И.  Ш.] 

б.  Проба  нитермедш  (сшр.206— 211).  Печатается  по  рукописи  Централь- 
ной Библютеки  Императорскихъ  Театровъ  (Отд.  I,  шкафъ  XVI,  полка  2, 
м^сто  65,  №  6670).  Рукопись  1п  4",  въ  переплет-Ь,  ззключаетъ  14  страницъ, 
ненумерованныхъ;  изъ  нихъ  три  посл^днихъ — чистыя;  почеркъ — писарской. 
Выше,  при  тексгЬ  интермед1и,  данъ  снимокъ  первыхъ  дзухъ  страницъ. 
Цензурное  разр'Ьшенхе — 16  февраля  1818  года — устапавливаетъ  время  напи. 
сан1я  годомъ  раньше,  ч-Ьмъ  было  въ  прежнихъ  издан1яхъ.  Впервые  напеча- 
тана В.  И.  Родиславскимъ  въ  „Русскомъ  В'Ьстник'Ь"  1873,  №  9,  стр.  244 — 
249.  Въ  первый  разъ  представлена  въ  ПетербургЬ,  на  Большомъ  Театр-Ь 
10-го  ноября  1819  года,  въ  бенефисъ  Брянскаго,  съ  участ1емъ  Величкина, 
Сосницкаго,  Рамазанова,  Боченкова,  Сандуновой,  См.  П.  Араповъ.  Л-Ьто- 
пись  русскаго  театра,  стр.  289. 

6.  Юность  вЬщаго  {стр.  212).  Печатается  по  тексту  „Черновой  тет- 
ради" въ  „Русскомъ  Слов-Ь"  1859,  №  5,  стр.  82 — 83.  Въ  своей  записк-Ь  о 
Грибо'Ьдов'Ь  С.  Н.  Б'Ьгичевъ  говорить:  „Для  открыт1я  новаго  театра  въ 
Москв-Ь  осенью  1823  года  онъ  располагалъ  написать  прологъ  въ  двухъ 
актахъ,  подъ  назвашемъ  „Юность  в^Ьщаго". — При  поднят1и  занав-Ьса,  юноша — 
рыбакъ  Ломоносовъ  спить  на  берегу  Ледовитаго  моря  и  видить  обаятель- 
ный сонъ,  сначала  разныя  волшебныя  явлен1я,  потомъ  музъ,  которыя  призы- 
вають  его,  и  наконецъ  весь  Олимпъ  во  всемъ  его  велич1и.  Онъ  просы- 
пается въ  какомъ  то  очароваи1и;  сонъ  этотъ  не  выходить  изъ  его  памяти, 
пресл-Ьдуеть  его  и  въ  мор'Ь,  и  на  необитаемомъ  острове,  куда  съ  прочими 
рыбаками  отправился  онъ  за  рыбнымъ  промысломъ.  Душа  его  получила 
жажду  познан1я  чего-то  высшаго,  имъ  нев-Ьдомаго,  и  онъ  уб-Ьгаетъ  изъ 
отеческаго  дома.  При  открьти  занавеса,  во  2-мъ  акт-Ь,  Ломоносовъ  въ 
Москв'Ь,  стоитъ  на  Красной  площчди.  Дал-Ье  я  не  помню.  Но  слухъ  о  его 
комед1И  распространился  по  Москв-Ь,  онъ  волею  и  неволею  читалъ  ее  во 
многихъ  домахъ.  Сначала  это  льстило  самолюб1ю  молодого  автора,  а  потомъ 
ужасно  ему  наскучило  и  отняло  у  него  много  времени.  .Пролога  онъ  напи- 
сать неусп-Ьлъ,  а  театръ  открылся"  („Русск!й  В-Ьстникъ"  1892,  Х»  8,  стр.  313 — 
314;  ср.  „Русское  Слово"    1859,  №  5,  стр.  81—82).   Къ  показан1ю    Б^Ьгичева 
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д.  А.  Смирновъ  добавляетъ:  „Все  это  безъ  „Черновой"  осталось  бы  однимъ 
простымъ  указаи1емъ,  она  сохранила  намъ  по  крайней  м-Ьр-Ь  хоть  часть, 
отрывокъ  этого  пролога,  который  замышлялъ  Грибо-Ьдовъ.  Отрывокъ  этотъ 
существуетъ  въ  „Черновой"  въ  двухъ  экземплярахъ:  вчернЪ  (въ  начал-Ь 
тетради)  и  переб-Ьлепный  Грибо'Ьдовымъ  (въ  самомъ  конц-Ь  ея).  Я  не  уно- 
мяиулъ  бы  объ  этомъ  обстоятельств-Ь,  если  бы  въ  конц'Ь  чернового  экзем- 
пляра не  сохранилось  п-Ьсколькихъ  строкъ,  состоящихъ  изъ  однихъ,  лако- 
нически выраженныхъ,  лаконически  „поставленныхъ"  —  если  можно  такъ 
сказать — словъ  (какъ  это  иногда  д-Ьлывалъ  Пушкинъ),  которыя  всетаки 
составляютъ  конспектъ  сочинен1я,  хотя  несколько,  до  известной  границы 
обличающей  намъ  мысль  его  автора"  (.Русское  Слово"  1859,  V,  82).  Вареан- 
товъ  .переб^леинаго  экземпляра"  Смирновъ  не  отм-Ьчаетъ.  Вм-Ьсто  Грибо- 
•Ьдова  для  открьтя  московскаго  театра  написалъ  прологь  М.  А.  Дмитр1евъ 
(„Торжество  музъ"). 

Раньше  Грнбо-Ьдова  сюжетами  изъ  жизни  Ломоносова  воспользовался 
кн.  А.  А.  Шаховской  въ  опер'Ь-водевил'Ь  .Ломоносовъ,  или  рекрутъ-сти- 
хотворецъ"  (1814). 

7.  Кто  братъ,  кто  сестра,  или  обманъ  за  обманомъ  (стр.  213—253). 
Печатается  по  рукописи  Центральной  Библ1отеки  Императорскихъ  Театровъ 
(I.  XX.  2.  86.  №  7477).  Цензурное  разр-Ьшеше— 10  Января  1824  г.  Впервые 
напечатана,  по  другой  рукописи  (№  1775. 1.  IV.  2.86)  той  же  библютеки,  въ  „Пол- 
номъ  собраши  сочинен1й  А.  С.  Грибо'Ьдова,  подъ  редакщей  И.  А.  Шляп- 
кина",  Спб.,  1889,  т.  II,  стр.  345—393;  прим-Ьчан1Я— стр.  530—532.  Отрывки 
пьесы  впервые  сообщены  въ  печати  В.  И.  Родиславскимъ  въ  .Русскомъ 
В-Ьстник^"  1873,  IX,  233—268.  Въ  „Дамскомъ  Журнал-Ь"  1824,  №  3,  стр.  109— 
111,  напечатаны  куплеты  изъ  этой  пьесы:  „Молодость  какъ  струйка!"  и  „Пус- 
кай сердечнымъ  суев'Ьрамъ",  въ  №  5,  стр.  201, — „Баръ  и  барынь  всЬ  бранятъ"; 
въ  „Мнемозин-Ь"  1824,  ч.  I,  приложен1е, — „Когда  въ  васъ  сердце  признаетъ"  и 
„Любилъ  бы,  можетъ  быть,  и  я„  и  музыка  къ  нимъ  А.  Н.  Верстовскаго;  всЬ 
эти  куплеты  мы  воспроизводнмъ  по  печатному  тексту;  „въ  В'Ьстннк-Ь  Европы" 
1824,  №  5,  стр.  76 — 78, — „Любитъ  обновы  мальчикъ  Эротъ".  Впервые  поста- 
влено на  сцен-Ь  въ  Москв-Ь  24  января  1824  г.,  въ  бенефисъ  М.  Д.  Львовой — 
Синецкой;  въ  ПетербургЬ — 1  сентября  1824;  см.  „В-Ьстникъ  Европы"  1824, 
№  1,  стр.  150  (Н.  Д.);  П.  Араповъ.  Л-Ьтопись  русскаго  театра,  стр.  358. 
Объ  обстоятельствахъ  написан1я  пьесы  см.  кн.  П.  А.  Вяземск1й.  Д-Ьла  иль 
пустяки  давно  минувшихъ  дней.  ,Русск1й  Архивъ"  1874,  №  2,  стр.  0535 — 
0549  (перепечатано  въ  Собран1и  сочинен1й  кн.  Вяземскаго,  т.  VII,  стр.  335 — 
340).  Текстъ  оперы-водевиля  установленъ  нами  по  наибол-Ье  авторитетному 
списку  (кром^Ь  двухъ  названныхъ,  въ  той  же  библютеки  им-Ьется  еще  третей 
списокъ — К0П1Я  со  второго;  въ  Центральной  Музыкальной  Библютеки  Импер. 
Театровъ  хранится  партитура  музыки  А.Н.  Верстовскаго  къ  водевилю, также 
съ  текстомъ  куплетовъ).  Отм-Ьчаемъ  им'Ьющ1еся  въ  рукописяхъ  вар1анты. 

Куплеты  пана  Чижевскаго  на  стр.  216  въ  нашемъ  списке  первоначально 

читались: 

Жизнь  скучнымъ  трактомъ  мн-Ь  казалась, 

Я  взялъ  любовь  въ  проводники 

И  въ  будущее  приписалась 

Мн-Ь  радость  съ  легкой  тугъ  руки. 

-  298  - 


Такъ  къ  счастью  пристани  надежной 
Я  взялъ  открытый  листъ  въ  жен-Ь. 

Куплеты  его  же  „Баръ  и  барынь  вс'Ь  бранятъ',  на  стр.  220 — 221,  отсут- 
ствуютъ  въ  спискахъ,  но  они  пЪлись  въ  пьесЪ,  такъ  какъ  имеются  въ  руко- 
писи партитуры  Верстовскаго  и  напечатаны  въ  .Дамскомъ  Журнал-Ь",  Въ 
монологЬ  Юл1и,  на  стр.  231,  сначала  читалось  и  потомъ  зачеркнуто:  „какъ 
мы  съ  вами  объ  ихъ  дамскомъ  род-Ь.  Но  я  счастливо  созданъ,  нечувствителенъ 
отъ  самой  колыбели;  вы,  быть  можетъ,  таковы  по  рисунку  (з1с),  по  важнымъ 
причинамъ,  которыхъ  я  не  доискиваюсь.  Она  же  привязчива  до  невозмож- 
ности, мягкость  нрава,  д-Ьтская  пылкость  чувствъ  необыкновенная,  и  постоянна 
въ  любви,  но  эта  любовь  такъ  чиста,  такъ  безкорыстна, — не  къ  молодымъ 
красавцамъ:  она  ихъ  видя  не  видитъ.  Брать,  отецъ,  мать — вотъ  кто  ей  на- 
полняетъ  душу.  Мн-Ь  в-Ьрная  спутница  въ  гор-Ь  и  въ  радости.  Ребенокъ, 
сирота  способенъ  возбудить  въ  ней  жив-Ьйшее  соучаст1е,  заботливость  и  по- 
печен1е.  Она  разд-Ьлитъ  съ  нимъ  игры,  р-Ьзвость  его  возраста,  призритъ,  со- 
гр-Ьетъ  материнскою  н-Ьжностью.  Безпомощный,  живущ1й  подаян1емъ  не  только 
найдетъ  въ  ней  щедрую  покровительницу;  она  готова  облегчить  его  отъ 
нищенской  сумы,  свои  плечи  обременить  ею,  пондетъ  и  не  постыдится,  лишь 
бы  напомнить  человЪкамъ  объ  человечестве.  Страдальцы  всЬ  ея  сердцу  бли- 
жайш1е  родные".  Слова  Рославлева — старшаго  на  стр.  235,  передъ  куплетами: 
.Поцеловать  васъ  въ  знакъ  дружбы"  написаны  вмЬсто  зачеркнутаго:  „По- 
целуя... Да  не  оскорбляйтесь!  Не  поц-Ьлуя.  Странно,  это  такъ  скоро  не  де- 
лается: но  легк1й  знакъ  дружбы."  Слова  его  же  на  стр.  242,  непосредственно 
после  куплетовъ:  .полюбилъ  васъ  всемъ  сердцемъ"  написаны  вместо  зачеркну- 
таго: „къ  вамъ  прилепился  всемъ  сердцемъ  и,  покорный  вамъ,  верный"  и  т.  д. 
Стихи:  „Любить  обновы  резвый  Эроть",  на  стр.  243 — 244,  печатаемъ  по  авто- 
графу письма  Грибоедова  кь  А.  Н.  Верстовскому  изъ  альбома  последняго  въ 
музе  А.  А.  Бахрушина  въ  Москве  (текстъ  письма  см.  въ  III  т.).  Въ  рукописяхъ 
и  въ  печатномъ  тексте:  „мальчикъ  Эротъ."  Въ  нашей  рукописи  текстъ  со 
словь  Юл1и:  „Это  для  меня  очень  лестно"  и  до  словь  ея  же:  „Давеча  я  съ 
перваго  свидан1я"  (стр.  246 — 247)  —подвергся  сильной  переделке.  Подобно 
куплетамъ  „Любви  тумань  и  т.  д.",  романсь  „Неужли  никогда"  написань  на 
кускахь  бумаги,  поверхъ  какого-то  прежняго  текста.  Написаны  только  две 
первыя  строфы.  Остальныя  две  беремь  изъ  второй  рукописи.  Въ  обеихъ 
рукописяхъ  романсь  перечеркнуть;  въ  первой  онь  помечень  №  22,  во  вто- 
рой— 23,  но  дальнейш1е  куплеты  перенумерованы  такъ,  какъ  будто  онь  не 
принимался  вь  счетъ.  Очевидно,  онь  не  исполнялся  на  сцене.  Во  второй 
рукописи  вместо  романса  вставлена  (карандашемъ)  соединительная  фраза; 
„скажите,  свободно  ли  ея  сердце?"  Въ  виду  близости  содержашя  этого  ро- 
манса съ  ром.  „Ахь  точно  ль  никогда",  (см.  выше,  стр.  6)  мы  считаемь  его  при- 
надлежащимь  Грибоедову.  Куплеты  „Любви  тумань  и  сумасбродство"  напи- 
саны другими  чернилами  и  почеркомь,  на  подклеенномъ  листке,  вместо  другого 
текста,  теперь  заклееннаго  бумагой.  Монологъ  Юл1и,  на  стр.  248,  вь  нашемъ 
списке  подвергся  значигельнымь  изменен1ямъ,  главнымь  образомь — сокра- 
щешямь.  Вотъ  его  текстъ  въ  первоначальной  редакщи:  „На  пути  отъ  Люб- 
лина вь  Краковъ  стоить  замокь,  ветх1й,  оброшенный  богатыми  владельцами, 
которые  давно  уже  знатность  и  скуку  своей  породы  перевозятъ  изъ  одной 
Европейской  столицы  вь  другую.  Юл1я,  девушка  имь  сродни,  оставалась 
дома  съ  пожилою  наставницею;  любила  место  своего  рожден1я,  живописныя 
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развалины,  но  внутри  ихъ  не  засматривалась  на  остатки  давней  роскоши,  на 
р-Ьзьбу,  позолоченный  панели,  богатыя  ткани,  которыми  сгЬны  н-Ькогда  были 
обиты  и  мнопя  еще  уц'Ьл-Ьли.  Утромъ  въ  костелъ,  потомъ  въ  хижины  посе- 
лянъ;  зд-Ьсь  она  провождала  большую  часть  времени,  пользовала  недужныхъ, 
угЬшала  скорбныхъ,  сама  рано  опознала  лишен1я  и  сиротство  и  своею  печал1ю 
научилась  разд-Ьлять  ее  вчуже.  Въ  этомъ  еще  н'Ьтъ  большого  достоинства. 
Такъ  текли  годы,  наступила  пора  непрсодолимаго  любопытства,  желан1е 
св^тъ  вид-^ть,  стремлен1е  въ  даль,  гд-Ь  какъ  будто  все  лучше  того,  что  въ 
близи.  Родственники,  друзья  покойныхъ  отца  и  матери  приглашали  ее  въ 
Варшаву;  она  къ  нимъ  отправилась.  [Дальше  какъ  въ  тексгЬ  до  словъ: 
„объяснялся  еще  лучше"].  Вкрадчивое  обхожден1е, — и  словно  никогда  не  раз- 
мышлялъ  о  своемъ  превосходств-Ь  надъ  прочими."  Въ  монологЬ  ея  же,  на 
стр.  249,  посл-Ь  словъ:„  вы  тогда  кружились,"  зачеркнуто:  ,въ  бурномъ  водо- 
ворогЬ."  Въ  монологЬ  ея  же,  на  стр.  250,  зачеркнуто:  „сложила  съ  сердца, 
что  какъ  камень  его  обременяло."  На  стр.  252  реплики  пана  Чижевскаго, 
Рославлева — старшаго  и  Рославлева— младшаго  вставлены  на  особо  вклеен- 
номъ  листк-Ь.  На  стр.  253  строфа  Юл1и  написана  (въ  самомъ  конц-Ь  руко- 
писи, на  свободноГ!  предпосл-Ьдией  страниц-Ь  внизу)  вм-Ьсто  зачеткнутаго: 

Прибегала  я  къ  обману, 
Чтобъ  уладить  свой  романъ. 
Васъ  обманывать  не  стану, 
П'Ьнья  даръ  мн-Ь  не  былъ  данъ. 
ЦвЬтомъ  истины  для  взгляда 
Ложь  прикроетъ  шарлатанъ. 
Но  фальшивая  рулада 
Слишкомъ  гласный  есть  обманъ! 

Выражен1е:  „съ  будущими"  (стр.  216) — почтовый  терминъ:  „съ  будущими 
означаетъ  разр'Ьшен1е  взять  съ  собою  какого  либо  спутника, — отъ  котораго 
не  требовалось  особаго  удостов'Ьренхя  о  прав^Ь  вы-Ьзда".  Воспоминан1я  Тер- 
нера, „Русская  Старина"  1909,  1юнь,  стр.  646;  „на  жлудяхъ"  (стр.  253)— 
народная  азартная  игра.  Нарушевичъ  (стр.  218)— польск1й  поэтъ  и  историкъ 
(1733—1796);  Ерастщкш  (стр.  220)— польск1й  поэтъ  (1735—1801). 

Проза  и  некоторые  куплеты  написаны  Грибо-Ьдовымъ.  Большинство  же 
куплетовъ  принадлежитъ  кн.  П.  А.  Вяземскому  (они  набраны  въ  тексгЬ 
петитомъ). 

8.  [Дхалогъ  половецкихъ  мужей]  (стр.  254 — 255).  Печатается  по  тексту 
„Черновой  тетради"  въ  „Русскомъ  СлобЪ"  1859,  №  5,  стр.  78.  Заглав1я  въ 
оригинал-Ь  не  было.  Время  написания  опред-Ьлить  трудно.  Можно  догады- 
ваться, что  д1алогъ  написанъ  не  ранЪс  осени  1825  года:  описан1е  южно- 
русской степи,  напр.  иихрей,  могло  быть  навЬяно  прсбыванхемъ  Грибо-Ьдова 
на  югЬ  въ  этомъ  году.  Въ  н-Ькоторыхъ  выражен1яхъ  д1алога  можно  усмо- 
тр-Ьть  вл1ян1с  „Слова  о  полку  Игорев-Ь'. 

9.  Радамистъ  и  Зеноб1я  (стр.  256 — 261).  Печатается  по  тексту  «Черновой 
тетради"  Грибоедова,  опубликованному  Д.  А.  Смирновымъ  въ  „Русскомъ 
Слов^^"  1859,  №  5,  стр.  61 — 67.  Автографъ  не  сохранился.  О  внЪшнемъ 
состоян1и  рукописи  этихъ  отрывковъ  Смирновъ  говоритъ  тамъ  же,  стр.  115, 
примЬч.  147:  „Эта  статсйка-проектъ  написана  Грибо-Ьдовымъ  на  двухъ  съ 
половиной,  вмЬстЬ,  то  есть  рядомъ  находящихся  въ  „Черновой",  лнстахъ,  но 
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съ  такимъ  множествомъ,  тамъ-и-сямъ  существующихъ,  пропусковъ,  вста- 
вокъ  и  выносокъ,  что  едва  можно  было  привести  ее  въ  такой  видъ,  чтобы 
она  представляла  собой  н-Ьято  посл-Ьдовательное".  Другихъ  подробностей  о 
„пропускахъ,   вставкахъ  и  выноскахъ"    Смирповъ  не  сообщаетъ;    возможно, 

что   при   установлен!!!   текста   ИМЪ    допущены   произвольный   К011ЪЮ1!КТуры.  Во 

всякомъ  случа'Ь,  н15которыя  собственный  имена  прочтены  имъ  неправильно: 
Взгаршанъ  вм.  Вагаршакъ,  Ассюдъ.  вм.  Ашодъ,  Бакратъ  вм.  Бахратъ,  Рода- 
мнстъ  вм.  Радамистъ.  Мы  возстановнлн  правильное  написан1е  въ  текст'Ь  по 
указан1ямъ  проф.  Л.  3.  Мсер1анцъ. 

Время  напнсашя  отрывковъ  определить  очень  трз^дно.  На  рукописи 
хронологической  даты  нЬтъ,  въ  перепнск-Ь  Грибо-Ьдова  не  упоминается  о 
пьесЬ,  современники  о  ней  тоже  не  говорятъ.  Одно  несомн-Ьино:  пла1!ъ  драмы 
былъ  за;1есенъ  на  бумагу,  когда  Грпбо'Ьдовъ  уже  располагалъ  значительными 
спещальными  познан1ями  по  истор1И  Армен1и  и  вообще  Востока,  о  чемъ 
свид'Ьтельствуетъ,  напр.,  ссылка  на  .законъ  Вагаршака"  о  пасл-Ьдственномъ 
прав-Ь  древне-армянскихъ  влад-Ьтельныхъ  родовъ  на  придворныя  должности. 
Сюжетъ,  избранный  Грибо'Ьдовымъ,  относится  къ  событ1Ямъ  въ  Груз1и  и 
Армен1и  въ  половии-Ь  I  в-Ька  по  Р.  Хр.  Французск1й  драматургъ  XVIII  в. 
СгёЫПоп  использовалъ  эту  тему  для  драмы  съ  гЬмъ  же  заглав1емъ:  „Кайа- 
т1з1е  е!  ХёпоЫе".  Эта  пьеса  была  переведе1!а  на  рус.  языкъ  Степ.  Виско- 
ватовымъ  и  впервые  поставлена  на  сцену  13  декабря  1809  г.;  давалась  не 
разъ  и  поздн-Ье.  Отдельное  издан1е:  „Радамистъ  и  Зеноб1я.  Трагед!я  въ  пяти 
д-Ьйств1яхъ,  въ  стихахъ,  сочинен1е  Кребильона",  Спб.,  1810,  56  стр.  Переводъ 
вызвалъ  разборъ  В.  А.  Жуковскаго  въ  „В'Ьст!!ик'Ь  Европы"  1810,  ч.  54,  №  22, 
стр.  102  (перепечат.  въ  собр.  соч.  Жуковскаго).  Наброски  Грибо-Ьдова  съ  тра- 
гед1ей  Кребильона  не  им-Ьютъ  ниче1"о  общаго,  кром-Ь  заглав1я  и  н-Ькоторыхъ 
(далеко  не  всЬхъ)  име!!ъ  дЪйствующихъ  Л1!цъ.  Грибо-Ьдовъ  могъ  знать  непо- 
средственно тотъ  первоисточникъ  сюжета,  откуда  черпалъ  и  Кребильонъ:  у 
Тацита,  ,Аппа1ез",  кн.  XII,  гл.  44  и  ел.,  разсказывается  о  цар-Ь  Ивер1и 
Фарасман'Ь,  младшемъ  брагЬ  его,  нравител-Ь  Армен1и  МитридагЬ,  его  сын-Ь 
Радамист-Ь  и  супруг-Ь  Зеноб1и.  Грибо'Ьдовъ  отнесся  къ  тем-Ь  самостоятельно 
и  хот-Ьлъ  обставить  сценархй  точными  бытовыми  подробностями.  Подробный 
комме11тар1й  къ  „Радамисту  и  Зеиоб1И''  Грибо-Ьдова  см.  въ  ст.  Л.  3.  Мсе- 
р1анцъ:  „Къ  вопросу  объ  интересЬ  Грибоедова  къ  изучен1ю  Востока" 
въ  „Изв-Ьспяхъ  II  Отд'Ьлен1я  Импер.  Академ1И  Нау!{ъ"  1908,  т.  XIII.  кн.  4, 
стр.  237-241. 

10.  1812  годъ  (стр.  262 — 265).  Печатается  по  тексту  „Черновой  тетради" 
Грибоедова  въ  „Русскомъ  Слове"  1859,  №  5,  стр.  67 — 69  и  80 — 81,  опубли- 
кованному Д.  А.  Смирновымъ.  Въ  „Черновой"  эти  два  фрагмента  находи- 
лись въ  разныхъ  местахъ,  и  потому  Смнрновъ  напечаталъ  ихъ  отдельно; 
но  онъ  же  сообщаетъ  по  поводу  д!алога  отца  и  дочери:  „Въ  Чер!1овой 
есть  еще  одинъ  драмат!1ческ1й  отрывокъ,  о  которомъ...  невозможно  въ 
настоящее  время  решить:  какому  именно  принадлежитъ  онъ  сочи1!ен1ю  — 
исполненному  или  только  задуманному.  Содержа!!1е  его  взято  изъ  событ1й 
1812  года"  (тамъ  же,  стр.  79 — 80).  Поэтому  въ  собра111яхъ  сочинений  Грибо- 
•едова   обычно  оба  отр!.!Вка   соединяются  подъ  однимь   общимъ   заглав1емъ. 

Для  точнаго  определен1я  времени  написан!я  да1Н1Ыхъ  петь;  возмож!10,  что 
отр1эШки  писались  въ  разное  время.  Относительно  диалога  отца  и  дочери 
Смирновъ    говоритъ:    „Что   касается  до  времени,  въ  которое  онъ   нанисанъ 
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Грибо'Ьдовымъ,  то  я  могу  положительно  удостов-Ьрить,  что  онъ  не  можетъ 
быть  старше  1822  года:  въ  просв-Ьт-Ь  бумаги  я  очень  ясно  увидалъ  годъ  ея 
фабрикащи — 1822-ой*  (тамъ  же,  стр.  80).  „Черновая",  гд-Ь  пом-Ьшены  фраг- 
менты, была  оставлена  Грибо'Ьдовымъ  у  Б'Ьгичева  въ  им'Ьиьи  въ  половин'Ь 
1юпя  1828  г.  Такимъ  образомъ  колебания  возможны  между  1822  г.  и  1юнемъ 
1828. 

—  Соборъ  Архангельскгй — въ  московскомъ  Кремл-Ь. 

—  Галлерея  въ  долт  Позднякова.  О  тсатральпыхъ  спектакляхъ  въ  1812г. 
въ  дом-Ь  театрала  Позднякова  см.  „Руссий  Архивъ"  1873,  X;  1876,  т.  II  (А.  Н.  По- 
повъ);  „Дневникъ  Театрала*  1889,  К»  7.  Въ  сцен-Ь,  по  тексту  у  Д.  А.  Смирнова, 
въ  двухъ  случаяхъ  (стихи  1  и  28-й)  дочь  названа:  Надео/сда. 

11.  Грузинская  ночь  (сшр.  266 — 271).  Печатается  по  тексту  „Черновой 
тетради"  въ  „Русскомъ  Слов-Ь'  1859,  №  5,  стр.  89—95  и  115—116.  Въ  за- 
пнск-Ь  о  Грибо15дов'Ь  С.  Н.  Б'Ьгичевъ  говорить:  „На  пути  къ  мЬсту  своего 
нязначенЬт  Грибо-Ьдовъ  пробылъ  у  меня  три  дня  [13 — 15  1юня  1828].  Въ 
разговорахъ  нашихъ  между  прочимъ  спросилъ  я  его,  не  написалъ  ли  онъ 
еще  комед1н,  или  н'Ьтъ  ли  еще  новаго  плана? — „Я  уже  говорнлъ  теб-Ь  при 
посл^днемъ  свидан1и*,  отвЪчалъ  онъ,— „что  комедии  больше  не  напишу, 
веселость  моя  исчезла,  а  безъ  веселости  н'Ьтъ  хорошей  комед1и.  Но  есть  у 
меня  написанная  трагед1Я°.  И  тутъ  же  разсказалъ  онъ  содержан1е  и  прочелъ 
наизусть  читапныя  имъ  сцены  въ  Петербург-Ь.  Не  стану  говорить  мн'Ьн1я 
моего  объ  этихъ  сценахъ...  Но  на  уб-Ьжденгя  мои  прочесть  мн-Ь  всю  траге- 
дно  онъ  никакъ  не  согласился. — „Я  теперь  еще  къ  ней  страстенъ^  говорилъ 
онъ,  и  далъ  себ-Ь  слово  не  читать  ее  пять  л-Ьтъ,  а  тогда,  сд'Ьлавшись  равно- 
душн'Ье,  прочту  какъ  чужое  сочинен1е  и  если  буду  дополенъ,  то  отдамъ  въ 
печать"  („Русск1й  ВЪстникъ*  1892,  VIII,  315). 

Общее  содержап1е  „Грузинской  Ночи"  изложено  Э.  В.  Булгари- 
нымъ  въ  его  „Воспоминан1яхъ  о  незабвенномъ  А.  С.  Грибо-Ьдов-Ь":  „Во 
время  военныхъ  и  допломатическихъ  занятой  Грибо-Ьдовъ,  въ  часы  досуга, 
уносился  душою  въ  М1ръ  фантаз1и.  Въ  посл1;днее  пребывание  свое 
въ  Груз1и  онъ  сочинилъ  планъ  романтической  трагед1И  к  н^Ьсколько 
сценъ,  вольными  стихами  съ  риемами.  Трагед1ю  назвалъ  онъ:  Грузин- 
ская ночь;  почерпнулъ  предметъ  оной  изъ  народныхъ  предан1й  и  осно- 
валъ  на  характер-Ь  и  нравахъ  Грузинъ.  Вогь  содержан1е:  одинъ  Гру- 
зинск1й  князь  за  выкупъ  любимаго  коня  отдалъ  другому  князю  отрока, 
раба  своего.  Это  было  д-Ьломъ  обыкновепнымъ,  и  потому  князь  не  думалъ 
о  сл-Ьдств1яхъ.  Вдругь  является  мать  отрока,  бывшая  кормилица  князя, 
няня  дочери  его;  унрекаетъ  его  въ  безчеловЬчномъ  поступк-Ь,  припоми- 
наетъ  службу  свою  и  требуетъ  или  возврата  сына  или  позволсн1я  быть 
рабою  одного  господина,  и  угрожаетъ  ему  мщсн1емъ  ада.  Князь  сперва 
гн^Ьвается,  нотомъ  обЬ1цаетъ  выкупить  сына  кормилицы,  и  наконсцъ,  по 
княжескому  обычаю,— забываетъ  об'Ьщан1е.  Но  мать  помнитъ,  что  у  нея 
оторвано  отъ  сердца  дЪтище,  и  какъ  Аз1ятка,  умышляетъ  жестокую  месть. 
Она  идетъ  въ  л-Ьсъ,  призываетъ  Дели  [Али],  злыхъ  духовъ  Груз1и,  и  соста- 
вляетъ  адск1Й  союзъ  на  пагубу  рода  своего  господина.  Появляется  Руссшй 
офицеръ  въ  дом^,  таинственное  существо  по  чувствамъ  и  образу  мыслей. 
Кормилица  заставляетъ  Дели  [Алп]  вселить  любовь  къ  офицеру  въ  питомиц-Ь 
своей,  дочери  князя.  Она  уходить  съ  любов1П1комъ  изъ  родительскаго  дома. 
Князь    жаждетъ    мести,    ищетъ    любовниковъ  и    видить    нхъ    на    вернти!; 
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горы  Св.  Давида.  Онъ  берегь  ружье,  приц-Ьливается  ьъ  офицера,  но  Дели 
несутъ  пулю  въ  сердце  его  дочери.  Еще  не  свершилось  мщен1е  озлоблен- 
ной кормилицы!  Она  требуетъ  ружья,  чтобъ  поразить  князя, — и  убиваетъ 
своего  сына.  Безчелов-Ьчный  князь  иаказанъ  небомъ  за  презрЬн1е  чувствъ 
родительскпхъ  и  познаетъ  цЬну  потери  дЪтища.  Злобная  кормилица  наказана 
за  то,  что  благородное  чувство  осквернила  местью.  Они  гибнутъ  въ  отчая- 
н1и.  Трагед1я,  основанная,  какъ  выше  сказано,  на  народной  Грузинской 
сказк-Ь,  еслибъ  была  такъ  кончена,  какъ  начата,  составила  бы  украшеше 
не  только  одной  Русской,  но  всей  Европейско11  Литературы.  Грибо-Ьдовъ 
читалъ  намъ  наизусть  отрывки,  и  самые  холодные  люди  были  растроганы 
жалобами  матери,  требующ,ей  возврата  сына  у  своего  господина.  Трагед1я 
с1я  погибла  вмЬстЬ  съ  автором ъ!...."  („Сынъ  Отечества  и  С'Ьверный 
Архивъ"  1830,  ч.  131,  т.  IX,  №  1,  стр.  28—30;. 

Духи — в-Ьдьмы  Али  и  ихъ  р^чи  близко  напоминаютъ  в^дьмъ  въ  .Мак- 
бете" Шекспира,  д-Ьйств1е  I,  сцена  третья,  д-Ьйств.  III,  сцена  пятая,  и 
д-Ьйств.  IV,  сцена  первая.  Д.  А.  Смирно  въ  въ  своихъ  комментархяхь  къ 
„Грузинской  Ночи"  („Русское  Слово"  1859,  №  5,  стр.  89)  приводитъ  изъ 
статьи  Березнова  о  грузинской  медицин'Ь  сл'Ьдующую  характеристику 
духовъ  Али:  „Есть  молитва,  въ  которой  гномъ,  извЬстнын  у  Грузинь  иодь 
именемъ  Али  (буквально -пламень),  обрисованъ  рельефно.  По  народному 
пов-Ьрью,  Али — духъ  женскаго  пола,  и  онъ  въ  особенности  пресл-Ьдуетъ 
родильницъ;  часто  является  онъ  имъ  въ  образЪ  повивальныхъ  бабокъ, 
умерщвляетъ  дитя,  а  родильницу  уводитъ  и  бросаетъ  въ  р'Ьку...  Сказываютъ, 
были  и  теперь  будто-бы  есть  неустрашимые  люди,  которымъ  удавалось 
поймать  Али  и  держать  ее  н-Ьсколько  лЬтъ  въ  услужен1и;  ув-Ьряютъ,  что  она 
невольно  д-Ьлается  рабой  того,  кто  отр-Ьжетъ  у  ней  косу,  а  такъ  какъ  Али 
часто  расчесываетъ  свои  волосы  на  пустынномъ  берегу  р-Ьки,  то  это  можно 
сд-Ьлать  при  изв-Ьстныхъ  услоз1яхъ".  У  Али  „зубы  словно  кабаньи  клыки, 
а  коса  во  весь  ростъ,  и  говоритъ-то  она  хотя  языкомъ  челов-Ьческимъ,  но 
все  на  оборотъ,  и  вся  она  создана  будто  на  изнанку,  и  всЬ  члены  у  ней 
будто  выворотные". 

Время  паписашя  „Грузинской  Ночи"  Булгаринъ  относитъ  (см.  выше) 
къ  посл'Ьднему  пребыван1ю  ГрибоЬдова  въ  Груз1и.  Онъ  пр^халъ  въ  Тнф- 
лисъ  3-го  сентября  1826  года  и  пробылъ  тамъ  до  12-го  мая  1827  г.,  когда 
вм'ЬсгЬ  съ  Паскепичемъ  вы'Ьхалъ  въ  Эриванск1й  походъ.  Къ  этому  пр1'Ьзду 
и  сл-Ьдуетъ  приурочить  написан1е  пьесы;  возможно,  конечно,  что  и  въ  поход-Ь 
н  за'гЬмъ  среди  переговоровъ  съ  Аббасомъ-Мирзою  поэтъ  „въ  часы  досуга" 
(очень  р-Ьдкаго)  возвращался  къ  обработк-Ь  „Грузинской  Ночи". 

Въ  „Черновой"  им-Ьлись  сл'Ьдующ1е  вар1анты  къ  тексту,  на  отд-Ьльныхъ 
страницахъ.  Къ  стиху  22-му  второго  отрывка: 

Такъ  отъ  людей  надежды  бол-Ь  н-Ьтъ, 

И  Вседержителемъ  отвергнуто  моленье! 

Услышьте  вы  отчаянья  привЬтъ 

И  мрака  порожденье! 

ЗагЬмъ,  н-Ьсколько  отступя  огь  этихъ  стиховъ,  сл-Ьдуютъ  стихи: 

Я  крестнымъ  знаменьемъ  опз  васъ  оборонялась, 
Тогда  была  добра,  им1^ла  сына  я... 
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(Одна  Али  появляется  въ  уединенномъ  мгьсгп'гь) 

Кого  клянешь? 
На  чью  главу 
Б-Ьду  зовешь? 

Къ  стиху  35-му — два  Бар1анта: 

1)  Но  н-Ьтъ  ихъ!  Непокорны  мн-Ь!..      2)  Но  н-Ьтъ  ихъ!  Н11тъ!  И  что  мн^  пъ 

чудесахъ 
Лишь  тучи  длинными  грядами  И  въ  заклинашяхъ  напрасныхъ! 

Переб^Ьгають  надъ  холмами  Н^тъ  друга  на  земл^Ь  и  въ  небесахъ, 

И  все  крутятся...  Ахъ,  он^!  Ни  въ    БогЬ   помощи,    ни    въ    ад'Ь 


для  несчастныхъ! 


Къ  стиху  41-му: 


Али. 

Ты  зд-Ьсь!  Но  ты,  исчадье  праха, 
Гд'Ь  ты  украла  волоса? 
Они  намъ  сила  и  душа. 
Отдай  ихъ  намъ... 

Умри  со  страха! 


Мы  зд^сь,  но  гибель  и  напасть 
Тому,  кто  взыш.етъ  ада  власть. 
Не  ц'Ьпен'Ьешь  ли  со  страха. 
Увидя  насъ,  исчадье  праха? 

Т. 
Ахъ!  Вотъ  он-Ь!  Языкъ  прикованъ  мой! 
Но  не  умру  съ  испуги. 

Вотъ  ваши  волоса...  Вотъ  судъ  вашъ  роковой. 
Кто  ихъ  им-Ьетъ,  гЬхъ  вы  слуги. 


д.  с.  Гр14бо^)ДОВъ><музыкамтъ. 

Какъ  изв-Ьстно  изъ  свид-Ьтельствъ  современниковъ,  собственныхъ  пока- 
зашй  въ  переписк-Ь  или  зам'Ьткахъ  и  другихъ  матер1аловъ  для  б1ограф1и 
А.  С.  Грибо-Ьдова,  нашъ  безсмертный  сатирикъ-драматургъ  принадлежалъ  къ 
числу  весьма  немногихъ  въ  исторш  новаго  искусства  счастливцевъ,  совм'Ь- 
щавшихъ  въ  себ-Ь  поэтическое  дарован1е  съ  музыкальнымъ  талантомъ.  Въ 
противоположность  античной  эпох-Ь  исторш  искусства,  когда  поэтъ  очень 
часто  былъ  и  композиторомъ  музыки  къ  своимъ  текстамъ,  новая  истор1я 
почти  не  знаетъ  прим-Ьровъ  подобнаго  сочеташя.  За  вычетомъ  ген1альнаго 
музыкальнаго  драматурга  Р.  Вагнера  и  его  земляка,  бол^Ье  скромнаго,  пре- 
имущественно лирическаго  таланта,  Петра  фонъ  Корнел1уса  (р.  въ  1824  г., 
ум.  въ  1874  г.),  автора  талантливыхъ  романсовъ  и  хоровыхъ  сочинен1й  и 
н'Ьсколькихъ  оперъ,  не  им-Ьвшихъ  особаго  усп-Ьха,  и  въ  то  же  время  поэта 
не  безъ  дарован1я,  затЬмъ  итальянскаго  мало  талантливаго  композитора  и 
либреттиста  Арриго  Бойто,  да,  пожалуй,  нашего  ген1альнаго  самородка-ком- 
позитора Мусоргскаго,  писавшаго  нер'Ьдко  музыку  на  свои  собственнные 
тексты  (нужно  сказать,  очень  мало  отд-Ьланные,  часто  даже  просто  грубые 
и  безвкусные  въ  литературномъ  отношен1и,  но  не  лишенные  блестокъ  даро- 
ван1я),  мы  почти  не  найдемъ  другихъ  сколько  нибудь  выдающихся  прим-Ьровъ 
соединешя  названныхъ  способностей  въ  одномъ  и  томъ  же  лиц^Ь  *). 

Но  и  у  названныхъ  композиторовъ-поэтовъ,  какъ  бы  высоко  ни  ц-Ьнили 
мы  поэтическ1я  способности  особенно  Вагнера  и  (въ  меньшей  степени)  Кор- 
нел1уса,  господствующимъ  дарованхемъ,  конечно,  нужно  признать  музыкаль- 
ное, тогда  какъ  поэтическое  занимало  у  нихъ  подчиненное  м-Ьсто  и  играло 
скорее  служебную  роль.  У  Грибо-Ьдова  (подобно  Гофману  и  кн.  Одоевскому) 


*)  Къ  нимъ  можно  отнести  еще  знаменитаго  новеллиста-романтика  Эрнста 
Теодора  Амадея  Гофмана  (р.  1776,  ум.  1822),  не  только  ген^альнаго  писателя, 
но  въ  тоже  время  тептральнаго  капельмейстера  и  автора  нЪсколькихъ  нын-Ь 
совершенно  забытыхъ  музыкальиыхъ  произведен1й:  оперъ,  мессы,  увертюры, 
симфоши,  фортепьяииыхъ  сонагь,  квинтета  для  арфы  и  смычковыхъ  инстру- 
ментовъ  и  Н'Ьсколькихъ  вокальныхъ  сочииен1й,  а  также  нашего  зам-Ьчатель- 
наго  писателя,  литературнаго  посл'Ьдователя  Гофмана,  кн.  В.  0.  Одоевскаго, 
страстнаго  музыканта-любителя,  автора  нЬсколькихъ  романсовъ,  фортепьян- 
ной Колыбельной  (изданной  Балзкиревымъ  и  обличающей  неподд-Ьльное 
дарован1е)  и  нЬсколькихъ  неизданныхъ  рукописныхъ  сочинеп1й  для  органа 
и  т.  д. 
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наблюдается  какъ  разъ  обратное  отношен1е:  музыкальный  талантъ  его  (по 
всЬмъ  даннымъ  иесомиЬнный)  уступалъ  невидимому  въ  сило  и  глубин'Ь 
литературному  и  не  принесъ  плодовъ,  не  только  равносильныхъ  безсмерт- 
ному  .Горю  отъ  ума',  по  и  вообще  сколько  нибудь  значительныхъ  (дошедш1е 
до  насъ  два  образчика  музыкальнаго  творчества  Грибоедова,  о  которыхъ 
скажемъ  въ  своемъ  м^ЬсгЬ  ниже,  не  подымаются  выше  средняго  уровня 
даровитости,  даже  если  прилагать  къ  нимъ  тогдашнюю  художественную 
мЬрку). 

Конечно,  въ  безплод1и  музыкальнаго  дарован1я  Грибо-Ьдова  повинны 
отчасти  наши  общ1я  культурно-историческхя  услов1я  того  времени  (занятая 
музыкой  были  тогда  еще  уд^Ьломъ  немногихъ  дилетгаптовъ  и  не  шли  далЪе 
св-Ьтской  забавы,  пр1ятнаго  времяпрепровожден1я};  отчасти  же  оно  объ- 
ясняется личными  условиями  жизни  самого  Грибо^Ьдова,  благодаря  которымъ 
и  литературное  его  дарован1е  ие  усп'Ьло  дать  ничего  зам-Ьчательнаго,  кром'Ь 
его  классической  комед1и.  Но  какъ  бы  то  ни  было,  очевидно  и  въ  глазахъ 
самого  Гри6о1здова  музыка  занимала  лишь  второе,  если  не  третье  м-Ьсто 
посл'Ь  поэзш;  по  серьезности  и  глубин'Ь  своего  умственнаго  склада,  онъ 
изучалъ  ее,  можетъ  быть,  основательн15е,  чъмъ  мнопе  современные  ему 
св-Ьтсше  любители,  заглядываль  (изр'Ьдка)  въ  теоретическ1я  руководства 
(как1я  подвертывались  подъ  руку;,  даже  бралъ  уроки  теорш  музыки,  но 
сознательной  художественной  ц-Ьли  въ  этихъ  занят1яхъ,  повидимому,  не  пре- 
сл-Ьдовадъ  и  не  дорожилъ  своими  творческими  способностями,  не  идя  дал-Ье 
импровизащй  за  фортепьяно  въ  часы  досуга  и  очень  мало  записывая  изъ 
того,  что  приходило  ему  въ  голову  за  инструментомъ.  Въ  частной  его  пере- 
писке и  разныхъ  зам^ткахъ  (путевыхъ  запискахъ  и  т.  п.)  мы  нередко  най- 
демъ  свидетельства  его  любви  и  интереса  къ  музыке,  но  не  встретимъ 
никакихъ  упоминанШ  о  задуманныхъ  имъ  или  приведенныхъ  въ  исполнеше 
музыкальныхъ  произведен1яхъ.  Нетъ  объ  этомь  речи  и  въ  письмахъ,  обра- 
щенныхъ  къ  музыкальнымъ  друзьямъ,  въ  роде  кн.  В.  0.  Одоевскаго,  кото- 
рыхъ могли  бы  интересовать  музыкальные  планы  Грибоедова.  Очевидно 
композиторство  въ  духовной  жизни  автора  «Горя  отъ  ума"  не  занимало 
выдающагося  места,  и  самъ  Грибоедовъ  не  придавалъ  ему  какого  либо 
серьезнаго  значешя.  Этимъ  въ  значительной  степени,  конечно,  объясняется, 
почему  изъ  музыкальныхъ  произведешй  Грибоедова  не  сохранилось  ничего, 
кроме  двухъ  вальсовъ,  напечатанныхъ  въ  одномъ  изъ  музыкальныхъ 
альманаховъ  начала  30-хъ  годовъ  прошлаго  столет1я  уже  после  смерти 
автора. 

Темъ  не  менее  музыка  и  музыкальные  интересы  занимали  все  же 
видное  место  въ  жизни  нашего  разносторонне  и  высоко  одареннаго  писа- 
теля, и  едва  ли  можно  сомневаться,  что,  при  другихъ  общихъ  и  личныхъ 
услов1яхъ  его  деятельности,  эта  сторона  его  дарован1л  могла  бы  раз- 
вернуться шире  и  оставить  более  видный  следъ  и  въ  истор1и  русской 
музыки. 

Когда  и  у  кого  началъ  Грибоедовъ  учиться  музыке,  въ  смысле  игры  на 
фортепьяно,  мы  не  зпаемъ.  По  крайней  мере  въ  имеющихся  б10графическихъ 
матер1алахъ  на  это  нетъ  никакихъ  указан1й.  Возможно,  что  однпмъ  изъ  пер- 
выхъ  его  учителей  былъ  Шпревичъ,  учитель  фортепьяно  при   Московскомъ 
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университегЬ  *),  профессора  котораго  давали  уроки  мальчику  Грибоедову. 
Сохранились  указашя,  что  Шпревичъ  былъ  серьезнымъ  музыкантомъ.  Такимъ 
его  характеризуетъ  одинъ  изъ  его  ученнковъ,  покойный  А.  И.  Дюбюкъ  въ 
своихъ  интересныхъ  воспоминан1яхъ  о  другомъ  своемъ  учител-Ь  ДжонЪ  Филь- 
д'Ь  ^):  „Первымъ  моимъ  учителемъ  былъ  Шпревичъ,  знающ1й  и  добросов'Ь- 
стный  пьянистъ"  ^).  Говоря  о  трудности  занят1й  подъ  руководствомъ  Фильда, 
очень  мало  объяснявшаго  своимъ  ученикамъ,  какъ  надо  работать,  Дюбюкъ 
прибавляетъ:  „Нужно  было  самому  до  всего  доходить  и  додумываться;  но, 
признаюсь,  я  былъ  достаточно  для  этого  подготовленъ  моимъ  прежнимъ  учи- 
телемъ" (т.  е.  Шпревичемъ)  *).  Кн.  В.  0.  ОдоевскШ,  другъ  Грибо'Ьдова  и  тоже 
воспитанникъ  Московскаго  университетскаго  благороднаго  панс10на,  всегда 
вспоминалъ  съ  особой  благодарностью  о  Шпревич-Ь,  которому  былъ  обязанъ 
первымъ  знакомствомъ  съ  сочинен1ями  I.  С.  Баха,  едва  ли  кому  изв-Ьстнаго 
въ  гЬ  времена  въ  Москв-Ь,  но  ставшаго  на  всю  жизнь  предметомъ  востор- 
женнаго  культа  со  стороны  князя-музыканта^). 

Кром-Ь  Шпревича  и  его  сотоварища  по  преподаван1ю  фортепьяно  въ 
Московскомъ  благородномъ  панс10Н'Ь,  Александра  Волкова  ®),  въ  Москв-Ь  въ 
годы  д'Ьтства  и  отрочества  Грибо'Ьдова  уже  жилъ  такой  выдающ1йся 
музыкантъ,  какъ  изв-Ьстный  н-Ьмеикхй  пьянистъ,  органистъ  и  плодовитый 
фортепьянный  композиторъ  промежуточной  эпохи  между  I.  С.  Бахомъ  и 
Бетховеномъ,  1оганнъ  Вильгельмъ  Гесслеръ  (Наззкг,  род.  въ  ЭрфургЬ 
29  марта  1747  г.),  племянникъ  и  ученикъ  Киттеля,  одного  изъ  лучшихъ 
учениковъ  I.  С.  Баха,  пр^хавш^й  въ  Росс1Ю  (сначала  въ  Петербургъ)  въ 
1792  г.  на  придворную  службу  (капельмейстеромъ  и  пьянистомъ)  и  вскоре 
загЬмъ  (въ  1794  г.)  переселивш1йся  въ  Москву,  гд-Ь  и  умеръ  25  или  29  марта 
1822  г.  Авторъ  многочисленныхъ,  классическихъ  по  форм-Ь  произведен1й  для 
фортепьяно  (52  сонаты,  б  концертовъ,  многочисленные  этюды,  прелюд1и, 
вар1ащн,  въ  томъ  числ-Ь  и  на  русск1я  народныя  темы),  Гесслеръ  былъ  также 
и  очень  популярнымъ  въ  Москв^Ь  виртуозомъ  и  преподавателемъ  фортепьян- 
ной игры,  изв-Ьстность  котораго  въ  этомъ  отпошен1и  въ  московскомъ  обще- 
ств-Ь  была  такъ  велика,  что  ею  объясняли  незначительный  усп^Ёхъ  пр1-Ьхав- 
шаго  въ  1822  г.  знаменитаго  Гуммеля,  возбуждавшаго  въ  т^  времена 
везде  шумные  восторги  публики  своей  элегантной,  гладко  отд-Ьланной  и 
блестящей  игрой  и  своими  сочинен1ями,  полными  также  вн^шняго  блеска  и 
изящества.  Бол-Ье  серьезный  стиль  игры  Гесслера  и  его  произведен1й  оче- 
видно   воспиталъ  музыкальный  вкусъ,  по  крайней  м-Ьр-Ь  хотя  бы  некоторой 


')  Въ  объявлении  о  московскомъ  благородномъ  пансюн-Ь  (отъ  1810  года), 
напечатанномъ  въ  приложен1и  къ  книге  Н.  В.  Сушкова,  „Мссковск1й  уни- 
верситетск1й  благородный  панс1онъ  и  т.  д.  Изд.  испр.  и  пополн.  (Москва,  1858, 
стр.  57)",  читаемъ:  „Данило  Шпревичъ,  Докторъ,  и  Александръ  Волковъ,  будутъ 
учить  на  фортеп1ано". 

*)  ,Вос110минан1я  о  Джоне  Фильде",  „Книжки  Недели"  1898  г.,  декабрь^ 
стр.  7—20. 

*)  Цитир.  сочин.,  стр.  8. 

*)  Тамъ  же,  стр.  8 — 9. 

^)  ,Русск1й  Архивъ",  1864,  стр.  810. 

")  См.  выше,  примеч.  1. 
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части  московскаго  общества  въ  другомъ  направлен1и,  ч-Ьмъ  и  объяснялся 
неусп'Ьхъ  въ  Москв-Ь  вн-Ьшне  блестящаго,  но  поверхностнаго  и  неглубокаго 
Гуммеля.  Въ  виду  такой  популярности  Гесслера  въ  Москв-Ь,  вполн-Ь  допу- 
стимо прсдположен1е,  что  д-Ьти  Грибо-Ьдовы,  будущей  писатель  и  его  сестра 
Мар1я  Ссрг-Ьсвиа,  по  свид^Ьтельству  кн.  В.  0.  Одоевскаго  „превосходно 
игравшая  на  фортепьянахъ  и  въ  особенности  на  арф-Ь"  ^),  могли  быть  и 
учениками  Гесслера  ^). 

Если  Шпревичъ  и  Гесслеръ  могли  быть  учителями  брата  и  сестры  Гри- 
бо'Ьдовыхъ,  какъ  это  мы  сейчасъ  вид-Ьди,  то  во  всякомь  случа-Ь  эти  посл-Ьди^е 
едва  ли  могли  учиться  фортепьянной  игр-Ь  у  знаменитаго  пьяниста  и  компози- 
тора Джона  Фильда,  какъ  это  неудачно  предполагаетъ  г.  Шаломытовъ  въ  своей 
стать-Ь  „Грибо-ЬдоБъ  и  музыка"  ").  Д-Ьло  въ  томъ,  что  Фильдъ,  пр^-Ьхавшхй 
въ  Росс1ю  въ  1804  г.  вм-ЬсгЬ  со  своимъ  учителемъ,  знаменитымъ  Муцю 
Клементи,  сначала  поселился  въ  Петербург'Ь  *)  и  "Ьздилъ  отсюда  въ  Москву 
лишь  ненадолго,  чтобы  тамъ  концертировать  *),  На  постоянное  жительство 
онъ  пере'Ьхалъ  въ  Москву  лишь  въ  начал-Ь  20-хъ  гг.  прошлаго  стол'Ьт1я  ®), 
когда  Грнбо-Ьдовъ  уже  служнлъ  на  востоке  (въ  Перс1и  и  на  Кавказе)  и 
состоять  въ  числ-Ь  учениковъ  моднаго  пьяниста  не  могъ  физически.  Пови- 
димому  г.  Шаломытовъ  былъ  введенъ  въ  заблужден1е  гЬмъ  обстоятельствомъ. 


^)  См.  „Руссюй  Архивъ",  1864  г.,  809.  О  томъ,  что  М.  С.  Грибскдова 
была  „отличной,  н-Ькогда  очень  изв-Ьстной  въ  Москв-Ь  п1аннсткой",  свид-Ь- 
тельствуетъ  и  Б-Ьгичевъ  у  Д.  А.  Смирнова  (см.  БесЬды  въ  Общ.  Люб.  Росс. 
Слов.,  1868  г.  вып.  II,  отд.  2,  стр.  7). 

2)  См.  о  немъ  статью  В.  А.  Сенилова  въ  „Русской  Музык.  ГазетЬ* 
1901  г.,  Х»  29—30,  стлб.  708—711  и  „Музык.  Словарь"  Римапа,  изд.  Юрген- 
сона,  Москва,  стр.  346 — 47.  Изв-Ьстныи  Гессъ  де  Кальве  въ  своей  „Теорш 
музыки"  (Харьковъ,  1818,  ч.  II,  75 — 77)  говорить  о  немъ:  „И  въ  Москв-Ь 
музыка  находится  на  высокой  степени  усовершен1я.  Знаменитый  ветеранъ  и 
современникъ  Моцарта  Гензлсръ  (т.  е.  Гесслеръ)  своими  классическими  сочи- 
нен1ями  и  уроками  образовалъ  множество  любителей  музыки  и  не  мало 
участвовалъ  къ  возвышен1Ю  этого  искусства  въ  сей  древней  столиц-Ь".  Ниже 
Гесслеръ  упоминается  еще  на  стр.  210  (Генслеръ),  211  (Гензлеръ)  и  213 
(Геслеръ),  какъ  авторъ  коицертовъ,  камерныхъ  ансамблей  и  сонатъ. 

*)  „Историч.  В-Ьстникъ"   1910  г.,  1юиь,  866. 

*)  См.  Рима1гь  „Музык.  словарь",  Москва,  изд.  Юргенсона,  стр.  1324  и 
цитированныя  выше  ,Воспоминаи1я  о  Дл{01гк  Фильд%"  А.  И.  Дюбюка  въ 
„Киижкахъ  Нед-Ьли"  1898,  декабрь.  Гессъ  де  Кальве  („Теор1я  музыки",  1818  г. 
ч.  II,  стр.  75)  относить  Фильда  къ  числу  „Петербургскихъ   виртуозовъ". 

^)  Пр1'Ьз>калъ  въ  Москву  въ  1809  г.  (См.  „Аглая",  1809,  ч.  VI,  1юпь,  10-11: 
„О  московскомъ  благородномъ  собрап1и.  Письмо  одной  д1з1!ушки  къ  пр1я- 
тельниц-Ь")  и  около  1811—1812  гг.  (см.  Письма  М.  А.  Волковой  къ  В.  Н.  71ан- 
ской  въ  перевод1^  М.  Свистуиовой,  „ВЬстпикъ  Европы"  1874,  №  8,  стр.  579); 
см.  также  б1ограф1и  Фильда  въ  Ми51ка115с11сз  СопуегзаНопзкх^соп  Менделя  и 
Рейсмана,  т.  III,  514,  и  въ  приложсп1яхъ  къ  „Нувеллисту"  1852  г.,  марть, 
стр.  18:  „Еще  до  1812  г.  оиь  (Фильдъ)  -Ьздилъ  въ  Москву  по  миогократиымъ 
приглаи1ен1ямъ  тамошпихъ  вельможъ  и  былъ  ими  приият1>  такъ  радушно, 
что  сначала  оиъ  думалъ  тамъ  остаться.  Но  Петербургъ  снова  манилъ  Фильда". 

*)  По  свид-Ьтельству  А.  И.  Дюбюка  въ  1822  г.  („Книжки  Нед-Ьди",  декабрь, 
стр.  11),  съ  ч-Ьмъ  согласно  и  показание  М.  И.  Гл1и^ки  въ  его  „Запискахъ" 
(изд.  1871  г.,  стр.  13).  См.  также  б1ограф1ю  Фильда  во  II  томЬ  Епсус1ора(11е 
с1ег  ^сйатткп  ти$1ка]1ас11сп  Ш155спзс11аиеп  ойег  ипК'сгзаПех^соп  (1ег  Топ- 
кппз!  Шиллинга  (стр.  694). 
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что  въ  числ-Ь  учениковъ  Фильда  былъ  и  известный  композиторъ  Верстовск1й, 
москвичъ,  если  не  по  рожден1ю,  то  по  м-Ьсту  дЬятельности.  Но  Верстовск1й 
только  потому  и  попалъ  въ  ученики  Фильда,  что  учился  въ  ПетербургЬ, 
въ  ИнститугЬ  Корпуса  инженеровъ  путей  сообщеихя,  который  кончилъ  еще 
за  четыре  года  до  пере-Ьзда  Фильда  въ  Москву  (въ  1818  году)  *).  Въ  д-Ьй- 
ствительности  Грибо-ЬдоБъ  могъ  пользоваться  уроками  Фильда  въ  течен1е 
сколько  пибудь  продолжительнаго  времени  лишь  съ  1815  года,  въ  тотъ 
пер1одъ  своей  жизни,  когда  пере-Ьхалъ  на  житье  въ  Петербургъ,  посл-Ь  чего 
вышелъ  въ  отставку  изъ  военной  службы  (1816  г.)  и  поступилъ  въ  граждан- 
скую, въ  коллепю  иностраиныхъ  д-Ьлъ  (1817  г.).  Но  къ  этому  времени  онъ 
несомн'Ьнно  уже  хорошо  игралъ  на  фортепьяно,  и  уроки  Фильда,  если  бы 
онъ  ихъ  и  бралъ,  могли  бы  только  придать  посл-Ьднюю  отдЪлку  его  уже 
ран-Ье  пр1обр'Ьтенному  ум'Ьнью. 

Кто  бы  ни  былъ,  однако,  учителемъ  Грибо-Ьдова  въ  фортепьянной  игр-Ь, 
не  подлежитъ  сомн-Ьн1ю,  что,  по  тогдашнимъ  понят1ямъ,  Грибо-ЬдоБЪ  могъ 
считаться  хорошимъ  пьянистомъ,  и  едва  ли  сл'Ьдуетъ  вид-Ьть  большое  преувели- 
чен1е  въ  отзыв-Ь  его  друга  С.  Н.  Б-Ьгичева,  находившаго,  что  молодой  Грибо- 
■Ьдовъ  уже  мальчикомъ  13  л-Ьтъ  .им-Ьлъ  необыкновенную  способность  къ 
музык-Ь,  игралъ  отлично  па  фортепьяно  и,  еслибъ  посвятилъ  себя  этому  искус- 
ству, конечно,  сд-клался  бы  первокласснымъ  артистомъ'  ^).  Приблизительно 
въ  такихъ  же  выражен1яхъ  характеризуетъ  музыкальныя  способности  Гри- 
бо-Ьдова К.  Полевой:  ,Не  меньше  блестящ1я  способности  показалъ  Грибо-Ьдовъ 
и  въ  искусствахъ.  Онъ  страстно  любилъ  музыку,  и  съ  самыхъ  юныхъ  л-Ьтъ 
сд-Ьлался  превосходнымъ  фортепьянистомъ.  Механическая  часть  игры  на 
фортеп1ано  не  представляла  для  него  никакой  трудности,  и  впосл-Ьдствш 
онъ  изучалъ  музыку  вполн-Ь,  какъ  глубок!!!  теоретикъ"  ^). 

Поступивъ  въ  военную  службу  въ  1812  году  подъ  вл1яшемъ  патрюти- 
ческаго  порыва,  охватившаго  тогда  русское  общество,  и  отдавшись  съ  увле- 
чен1емъ  разгульной  гусарской  жизни,  Грибо-Ьдовъ  и  въ  этой  новой  и  мало 
благопр1ятнон  для  занят111  искусствомъ  обстановке  не  оставляетъ,  повидимому, 
музыки,  хотя  и  д-Ьлаетъ  ее  пособницей  своихъ  гусарскихъ  шалостей.  ВсЬ 
биографы  Грибо-Ьдова  приводятъ  разсказъ  С.  Н.  Б-Ьгичева,  его  сослуживца, 
о  томъ,  какъ  однажды  во  время  стоянки  ихъ  полка  въ  Брестъ-Литовск^ 
л-Ьтомъ  1813  или  1814  года  оба  молодые  офицера  забрались  въ  церковь 
католическаго  монастыря  еще  до  начала  службы.  ,Б-Ьгичевъ  остался  внизу, 
а  Грибо-Ьдовъ  отправился  на  хоры,  гд-Ь  органъ.  Собрались  монахи,  началась 
служба....  Когда  по  порядку  службы  потребовалась  музыка,  Грибо-Ьдовъ 
заигралъ    и   игралъ  долго    и  отлично.  Вдругъ  священные  звуки  смолкли,  и 


>)  См.  Н.  е.  Финдейзепъ,  ,А.  Н.  Верстовск1й.  Его  жизнь  и  музы- 
кальная д-Ьятельность.— Матер1алы  для  истор1и  Московскихъ  театровъ", 
2-е  приложен1е  къ  „Ежегоднику  Императорскихъ  театровъ'  за  1896 — 97  г., 
стр.  89. 

•)  Записка  С.  Н.  Б-Ьгичева  объ  А.  С.  Грибо-Ьдов-Ь,  „РусскШ  В-Ьстникъ" 
1892  г.,  №  8.  Сообщен1я  и  изв-Ьст1я,  стр.  307. 

')  К.  Полевой  ,0  жизни  и  сочиненхяхъ  А.  С.  Грибо-Ьдова"  („Горе  отъ 
ума".  Комед1Я  въ  4-хъ  дЬйств.,  въ  стихахъ.  Второе  издан1е.  Спб.  1839,  16» 
стр.  С— 202),  стр.  VIII— IX. 
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съ  хоръ  раздался....  нашъ  родной,  пашъ  кровный  КамаринскШ!  Можно 
судить,  какой  это  произвело  эффектъ,  и  какой  гвалгь  произсшелъ  между 
святыми  отцами.  Все  сошло  съ  рукъ*  '). 

Скоро,  однако,  Грибо^доБЪ  прощается  съ  полковой  жизнью,  и  въ  1315  году 
мы  видимъ  его  уже  въ  ПетербургЬ,  гд-Ь  его  влечен1е  къ  музык-Ь  могло  снова 
найти  обильную  пищу  въ  столичныхъ  театрахъ  (опера  французская,  открыв- 
шаяся именно  съ  1815  г.,  и  русская)  и  концертахъ  (особенно  Филармониче- 
скаго  общества,  въ  которыхъ  въ  1815 — 1818  гг.  исполнялись  об-Ь  зиаменитыхъ 
оратор1н  Гайдна,  ОаУ1с1е  реп11еп1е  Моцарта,  оратор1я  .Архангелъ  Михаилъ' 
I.  Г.  Мюллера,  .Христосъ  на  Элеонской  гор^"  Бетховена  и  др.  мен-Ье  крупныя 
произведен1я).  Увлекающ1йся  энтуз1асгь  искусства,  Грибо-Ьдонъ  не  только 
самъ  предается  художественнымъ  впечатл'Ьн1ямъ,  но  и  другихъ  хочетъ  увлечь 
по  тому  же  пути.  Такъ,  въ  письм-Ь  къ  П.  А.  Катенину  отъ  19  окт.  1817  г. 
изъ  Петербурга  въ  Москву  читаемъ:  „Поклонись  АлексЬю  Скуратову,  да 
сажай  его  чаще  за  фортепхано". 

Любопытно,  что  въ  это  время  Грибоедова,  повидимому,  больше  влекла 
къ  себЪ  музыка,  ч-Ьмъ  поэз1я.  По  крайней  м-ЬрЪ  въ  изв'Ьстномъ  письм-Ь  къ 
Б-Ьгичеву  15  марта  1818  г.  онъ  отводить  \тузык-Ь  какъ  бы  первое  м-Ьсто, 
разсказывая  о  своемъ  разговор'Ь  съ  министромъ,  предлагавшимъ  ему  команди- 
ровку въ  Тегеранъ,  гд'Ь  пришлось  бы  отказаться  отъ  литературныхъ  усп'Ьховъ, 
отъ  всякаго  общен1я  съ  просв-Ьщенными  людьми,  съ  пр1ятными  женщинами, 
которымъ  Грибо-Ьдовъ  самъ  могъ  бы  быть  пр1ятенъ:  „не  см'Ьйся,  я  молодъ, 
музыкантъ,  влюбчивъ  и  охотно  говорю  вздоръ,  чего  же  имъ  (женщинамъ)  еще 
надобно'.  Въ  отв-Ьтъ  на  зам-Ьчанге  министра,  что  въ  уеднпен1И  дарован1я 
Грибо-Ьдова  усовершенствуются,  посл-Ьдн1й  возражаетъ:  „Нисколько,  В.  С.  Му- 
зыканту И  поэту  нужны  слушатели,  читатели;  ихъ  н-Ьтб  въ  Перс1и'.... 

Возможно,  что  въ  это  время  Грибо'Ьдовъ  сталъ  заниматься  и  теор1ей 
музыки  подъ  руководствомъ  изв^стнаго  тогда  въ  ПетербургЬ  отличнаго 
теоретика  1оганна  Гейнриха  Мюллера  ^),  автора  оратор1и  .Архангелъ  Михаилъ' 


')  Д.  А.  Смирновъ,  Б1ографическ1я  изв-Ьст1я  о  Грибо-Ьдов-Ь  „(БесЬды 
въ  Обществ^Ь  Любителей  Росс.  Словесности  при  Имп.  Моск.  уннв.,  вып.  II, 
Москва  1868,  отд-клсн^е  II),  стр.  7.  Н-Ьсколько  иную  верс1ю  этого  разсказа 
см.  у  Д.  А.  Смирнова  ,Къ  б10граф1и  Грибо-Ьдова",  .Истор.  В-Ьстн."  1909, 
апр^кль,  153. 

^)  См.  Прим+1чан1я  къ  письму  Грибоедова  кн.  В.  0.  Одоевскаго,  ,Рус- 
скШ  Архивъ",  1864,  стлб.  810:  „ГрибоЬдовъ  былъ  ученикъ,  если  не  оши- 
баемся, знаменитаго  Петербургскаго  гармониста  1оганна  Миллера".  Этотъ 
посл'Ьдн1й  род.  19  марта  н.  с.  1781  г.  въ  КёнигсбергЬ,  сначала  изучалъ 
право,  но  потомъ  отдался  музыке;  теор1и  композиц1и  учился  у  Тюрка  въ 
Галле,  а  скрипке  у  знаменитаго  Крейцера  въ  Париже;  въ  1803  г.  приглашенъ 
капельмейстсромъ  немецкаго  театра  въ  Петербургъ,  но  по  истеченш  срока 
контракта  оставилъ  эту  мало  ему  подходившую  деятельность  и  посвятилъ 
себя  комнозиц1и,  давая  для  д:)быван1я  средствъ  къ  жизни  уроки  скрипки  и 
фортепьяно,  игру  на  которомъ  изучилъ  безъ  посторонней  помощи,  имея  уже 
25  летъ  отъ  роду.  Его  учениками  (по  теор1и)  были  въ  разное  время  скрипачъ 
Роде,  знаменитый  Фил ьдъ,  Лафопъ,Дерфельдъ,  Бемъ,  Зусманъ,  Фуксъ,  Дома- 
невск1й,  изъ  русскихъ  дилеттантопъ:  кн.  Дм.  Н.Салтыковъ,  гр.  Мих.  Ю.  В1ель- 
горск1й,  гр.  0.  М.  Толстой  и  А.  А.  Алябьевъ.  Ему  принадложитъ  много  форте- 
пьянныхъ  вещей  (этюды,  Г1релюд1и,  фуги,  фантазии,  вальсы),  оратор1я  .Архан- 
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(Вег  Еггеп^е!  МкЬае!),  исполненной  дважды  въ  ПетербургЬ  въ  концертахъ 
Спб.  Филармоническаго  общества  (въ  1817  и  1818  гг.),  и  почетнаго  члена 
названнаго  общества  съ  1817  г.  (^).  Пр1ятель  изв-Ьстнаго  н'Ьмецкаго  пьяниста 
и  талантливаго  композитора  Лудвига  Бергера  (впосл'Ьдств1и  учителя  Ф.  Мен- 
дельсона), пр^хавшаго  въ  Росс1ю  вм-Ьст-Ь  со  своимъ  учителемъ  Мущо 
Клементи  (въ  1804  г.),  I.  Г.  Мюллеръ,  по  отзыву  Бергера,  былъ  однимъ  изъ 
самыхъ  ученыхъ  и  глубокихъ  теоретиковъ,  какихъ  только  посл'Ьдн1й  встр-Ь- 
чалъ  (^).  Глинка  въ  своихъ  запискахъ  также  называетъ  Мюллера  „знамени- 
тымъ  контрапунктистомъ",  прибавляя,  однако,  что  съ  нимъ  ему  (можетъ  быть, 
и  къ  лучшему)  познакомиться  не  удалось  ('). 

О  томъ,  какой  характерь  имЪли  занят1я  Грибо'Ьдова  съ  Мюллеромъ,  и 
въ  чемъ  они  состояли,  мы  къ  сожал'Ьн1Ю  не  им^емъ  никакихъ  р-Ьшительно 
св-Ьд-Ьшй  ни  въ  переписк-Ь  самого  писателя,  ни  въ  другихъ  бюграфическихъ 
матер1алахъ.  Правда,  старшая  сестра  А.  С.  Грибо-Ьдова  —  М.  С.  Грибо-Ьдова, 
впосл'Ьдств1и  Дурново,  свид-Ьтельствовала,  что  покойный  ея  брать  „зналъ 
генералъ-басъ  (т.  е.  гармон1ю)  въ  совершенств^'*),  но  едва  ли  сама  она  была 
вполн-Ь  компетентна  въ  данномъ  отношенш,  и  придавать  абсолютное  значение 
ея  словамъ  было  бы  рискованно.  Судить  о  музыкально-теоретической  подго- 
товк-Ь  Грибо-Ьдова  мы  можемъ  только  на  основан1и  его  музыкальныхъ  произ- 
ведешй,  дошедшихъ  до  насъ — его  двухъ  фортепьянныхъ  вальсовъ,  упомяну- 
тыхъ  выше.  Въ  этомъ  отношен1и  любопытно  сопоставлен1е  двухъ  имею- 
щихся у  насъ  редакщй  вальса  Е-тоИ,  первой,  бол-Ье  ранней  (не  позже  1823  г.), 
сообщенной  племянницей  С.  Н.  Б-Ьгичева,  Е.  Соковнипой  и  напечатанной 
повидимому  съ  рукописи  самаго  автора  ^),  и  второй,  бол-Ье  поздней,  появив- 
шейся уже  посл-Ь  смерти  автора  въ  .Лирическомъ  альбоме  на  1832  г.',  из- 


гелъ  Михаилъ",  146  псаломъ  съ  латинскимъ  текстомъ,  84  псаломъ  для  русскаго 
церковнаго  хора,  н^Ьсколько  квартетовъ  для  смычковыхъ  инструментовъ,  Онъ 
умеръ  19  марта  1826  г.,  оставивъ  посл-Ь  себя  дочь,  взятую  на  воспитан1е 
его  другомъ,  нашимъ  изв-Ьстнымъ  граверомъ  Н.  И.  Уткинымъ,  которому  при- 
надлежитъ  п  очень  похожШ  портретъ  Мюллера  (съ  ми1патюры  Верже).  См. 
Епсус1орас11е  (1ег  2е5атт1еп  ти51каИ5с11еп  ^V^55еп8сЬайеп  обет  ип1уег5а11ех1соп 
йег  Топкипз!  Шиллинга,  т.  V;  Мендель  и  Рейсманъ  „Ми51каИ8с11ег  Копуегза- 
иопз1ех1соп,  т.  VII;  „Справочный  энциклоп,  словарь"  Старчевскаго,  т,  VIII, 
стр.  112;  современные  некрологи  въ  «С-Ьверной  Пчел-Ь"  1826  г.,  №  33  и  41 
и  въ  „Моск.  Телеграф-Ь"  1826  г.,  ч.  8,  №  8,  стр.  371  ел.;  Д.  А.  Ровинск!й, 
,Н.  И.  Уткинъ,  его  жизнь  и  произведен1я".  Спб.  1884,  133.  По  словамъ 
Уткина,  Мюллеръ  былъ  „превосходный  челов'Ькъ*. 

')  См.  Е.  Альбрехтъ,  „Общ1й  обзоръ  д-Ьятельности  Высочайше  утвер- 
жденнаго  Спб.  Филармоническаго  общества",  Спб.  1884,  стр.  6,  7,  54,  а 
также  Гессъ  де  Кальве  „Теор1я  музыки",  Харьковъ,  1818,  ч.  II,  ПО. 

*)  См.  Ь.  Ке1151аЬ,  „Ьи(1ш12  Вег^ег,  еш  Оепкша!".  ВегИп,  1846,  стр.45— 
46. 

')  М.  Глинка,  „Записки",  изд.  „Русской  Старины".  Спб.  1871  стр.  24. 

*)  Д.  А.  Смирновъ,  „Б1ографич.  изв'Ьст1я  о  ГрибоЬдов-Ь:  „БесЬды  въ  Общ. 
Люб.  Росс.  Слов.",  вып.  II,  1868  г.  отд.  2,  стр.  7. 

^)  Сокозниной  было  всего  12  л-Ьтъ,  когда  она  проводила  зиму  въ  Москв-Ь 
у  своего  дяди  С.  Н.  Бегичева,  въ  дом-Ь  котораго  тогда  (1823  г.)  жилъ 
его  другъ  Грибо-Ьдовъ,  „Они  оба",  пишетъ  г-жа  Соковнииа,  „им-Ьли  большое 
вл1ян1е  на  мое  умственное  разпит1е...  Даже  любовь  къ  музык-Ь  и  серьезному 
чтен1ю  были   развиты    во   мн-Ь    мопмъ  дядей   С.  Н.  Б-Ьгичевымъ  и  его  дру- 

~    311    - 


данпомъ  И.  Ласковскимъ  и  Н.  Норопымъ  ').  Первая  рсдакШя,  перепечатан- 
ная изъ  .Историческаго  В-Ьстника'  и  въ  полпомъ  собран1и  соч11нен1й  Грибо- 
-Ьдова,  изданномъ  подъ  редакцгей  И.  А.  Шляпкнна  (т.  II,  посл-Ь  стр.  510),  и 
въ  нашемъ  издан1и,  несомненно  обнаруживаетъ  руку  мен^Ье  опытную,  ч-Ьмъ 
вторая,  производящая  въ  этомъ  отношен1И  гораздо  бол-Ье  благопрхятное  впе- 
чатл-Ьнхе.  Кто  ретушировалъ  вторую  редакщю  Е-тоП-иаго  вальса,  самъ  ли 
Грибо^ЬдоБЪ,  ушедш1й  дальше  въ  техник-Ь  и  теории  композицш  со  времени 
первой  редакц1и  (1823  года),  или,  можетъ  быть,  издатель  ,Лирическаго  аль- 
бома", талантливый  и  по  всЬмъ  данпымъ  бол-Ье  образованный  въ  музы- 
кально-теоретическомъ  отношении,  композиторъ  И.  0.  Ласковск1й  ^),  или 
кн.  В.  0.  Одоевск1й,  черезъ  котораго  эти  вальсы  могли  попасть  на  страницы 
.Лирическаго  альбома",  мы  не  знаемъ.  Не  подлежитъ  лишь  сом11'Ьн1ю,  что 
въ  первой  редакщи  вальса  встр-Ьчаются  не  только  грубыя  музы  кал  ьно-орео- 
графическ1Я  ошибки  (напр.  (11з  въ  правой  рук-Ь  при  й  въ  басу  въ  22  тактЬ), 
но  и  еще  бол-Ье  грубыя  погр-Ьшности  голосовсден1Я  (параллельныя  октавы 
между  басомъ  и  верхнимъ  голосомъ  въ  тактахъ  32 — 33),  немыслимыя  у  музы- 
канта, получившаго  сколько  нибудь  основательную  музыкально-теоретическую 
подготовку.  Вторая  редакщя  вальса  (1831 — 32  года),  напротивъ,  им-Ьетъ  гораздо 
бол-Ье  грамотный  видъ,  въ  нотащн  ея  и  гармонизащи  произведены  изм-Ь- 
иеи1Я  къ  лучшему,  устраняющхя  ошибки  и  шероховатости  первой  релакц1и 
и  принадлежащ1я  очевидно  бодЪе  опытному  и  рутипироваиному  музыканту  ^) 
Изъ  этихъ  сопоставлешй  явствуетъ,  что  музыкально-теоретическая  под- 
готовка Грибо-Ьдова  во  время  сочинен1я  имъ  вальса  Е-тоИ  въ  первой  его 
редакщи,  т.  е.  около  1823  г.,  была  еще  очень  не  совершенна,  и  такимъ 
образомъ  занят1я  Грибо-Ьдова  съ  Мюллеромъ,  которыя  могли  происходить  въ 
1817 — 18  гг.,  или  были  не  продолжительны,  или  во  всякомъ  случа-Ь  не  оказали 


гомъ  А.  С.  Грибо-Ьдовымъ.  Въ  эту  зиму  Грибо-Ьдовъ  продолжалъ  отд-Ьлы- 
вать  свою  комед1Ю  „Горе  отъ  ума"  и,  чтобы  в-Ьрн-Ье  схватить  всЬ  отгЬнки 
московскаго  общества,  "Ьздилъ  па  об-Ьды  и  балы,  до  которыхъ  никогда  не 
быль  охотникъ,  а  загЬмъ  уединялся  по  цЬлымъ  днямъ  въ  своемъ  кабинегЬ. 
Тогда  по  вечерамъ  раздавались  его  чудныя  импровизащи  на  рояли,  и  я, 
им-Ья  свободный  доступъ  въ  его  кабинетъ,  заслушивалпсь  ихъ  до  поздней 
ночи.  У  меня  сохранился  сочиненный  и  написанный  сампмъ  Грибо-Ьдовымъ 
вальсъ,  который  онъ  передалъ  мн-Ь  въ  руки.  Прилагаю  этотъ  вальсъ,  въ 
ув-Ьренности,  что  онъ  можетъ  и  теперь  доставить  многимъ  удовольств1е'. 
(.Историч.  Въстникъ"   1889  г.,  т.  XXXV,  №  3,  стр.  672). 

')  Лирическ1й  альбомъ  на  1832  годъ.  Издапъ  И.  Ласковскимъ  и  Н.  Но- 
ровымъ  въ  С.-ПетербургЬ.  Лит.  у  И.  Бсггрова,  на  Невскомъ  ПроспекгЬ 
№  52".  4"  оЫ.  (фронтисписъ  рис.  гр.  0.  Толстымъ).  4  стр.  ненумер. -(- 44  стр. 
При  немъ  же  „Прибавлсн1с  къ  Лирическому  Альбому.  С.-Петербургъ.  Лит. 
у  И.  Беггропа,  Невск.  просп.  №  52*.  2  стр.  ненумер. -|- 37  стр.  Вальсы 
Грибо-Ьдова  напечатаны  въ  „Прибавлен1и"  къ  альбому:  вальсъ  Аз  йиг  на 
стр.  26,  вальсъ  Е  тоИ  на  стр.  28.  Позднкйшая  перепечатка  обоихъ  вальсовъ 
фототипическимъ  путемъ  появилась  въ  №  4  журнала  .Театръ  и  Искусство" 
за  1904  г. 

*)  Учен1П{ъ  Фильда,  р.  1799,  ум.  въ  Петербург*  въ  1855  г. 

•)  Но  и  въ  ней  встр-Ьчаются  ошибки  (пли  опечатки).  Такъ  въ  такт-Ь  7-мъ 
отъ  начала  въ  правой  рук-Ь  должно  быть  с18  (до  Д1эзъ)  вм.  простого  с  (до), 
какъ  напечатано  (въ  басу  имЪемъ  с15:=до  д1эзъ). 
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большого  вл1ян1я  на  композиторскую  технику  Грибоедова,  или,  наконецъ, 
относятся  къ  бол-Ье  позднему  времени,  уже  посл-Ь  написашя  первой  редакщи 
помянутаго  вальса,  наприм-Ьръ,  ко  второй  половин-Ь  1823  г.,  1824  и  началу 
1825  гг.,  проведеннымъ  Грибо'Ьдовымъ  снова  въ  ПетербургЬ  посл-Ь  нЪсколь- 
кихъ  л-Ьтъ  дипломатической  службы  на  восток-Ь.  Посл-Ьднее  предположен1е, 
пожалуй,  надо  признать  наибол-Ье  в'Ьроятнымъ,  иначе  было  бы  странно,  что 
Грйбо-Ьдовъ,  занимавшейся  уже  съ  Мюллеромъ  теорией  и,  по  словамъ  К.  Поле- 
вого, „изучавш1й  музыку  вполн-Ь,  какъ  глубок1й  теоретикъ"  '),  могъ  не 
зам'Ьтить  у  себя  такихъ  грубыхъ  и  дурно  ззучащихъ  промаховъ  голосо- 
ведешя,  каше  были  указаны  нами  выше.  Что  Мюллеръ  находился  въ  1823 — 
24  гг.  въ  ПетербургЬ,  видно  изъ  „Записокъ"  М.  И.  Глинки  (см.  выше, 
стр.  311),  а  также  изъ  сотрудничества  Мюллера  въ  музыкальномъ  журнал-Ь 
,Ьа  Нагре  йи  Nог(^",  издававшемся  въ  1822 — 25  гг.  издателемъ  Фридр. 
Заценгофсномъ,  гд^  пом-Ьщенъ  былъ  рядъ  фортепхзнныхъ  пьесъ  Мюллера  ^). 
О  пробуждеши  у  Грибо-Ьдова  интереса  къ  теории  музыки  именно  въ  начал-Ь 
20-хъ  годовъ  прошлаго  стол'Ьт1я  свид-Ьтельствуетъ  его  письмо  къ  князю 
В.  0.  Одоевскому,  писанное  въ  1823  г.:  „возл-Ь  тебя  въ  кпиж1юй  лавк-Ь  не 
найдется  ли  Гессъ  де  Кальке,  Теор1я  музыки  и  Успенсшй,  Русск.  древности 
изъ  частной  жизни  Росс1янъ,  одна  часть?"  *). 

Какъ  бы  то  ни  было,  если  ГрибсЬдовъ  и  занимался  въ  1817 — 18  гг.  теор1ей 
музыки  съ  выше  упомянутымъ  I.  Г.  Мюллеромъ,  то  уже  л^томъ  1818  г. 
занят1я  эти  должны  были  прекратиться  всл'Ьдств1е  отъ-Ьзда  нашего  писателя 


1)  См.  выше,  стр.  309. 

-)  Ьа  Нагре  йп  Когс1  Лоигпа!  йе.  Мпв'щпе  АезИпё  ип^^иетеп^  й  гесиеПИг 
се  ^и'^1  у  аига  йе  рШз  1п1ёге55ап1  еп  ^а^^  йе  р1ёсе5  !иа1иуе5,  сотрозёез  раг 
1е5  ата1еигз  е1  1е5  аг^з^ез  йетеигап!  еп  Низ51е:  роиг  1е  СНап1,  1е  Р1апо,  1а 
Нагре  е!  1а  ОиКагге  1гёз  ЬитЫетеп^  йМ[ёе  а  за  Ма]'е51ё  !'1трёга1г1се  ге§пап1е 
ЕИзаЬеШ  А1ех1е\упа  раг  ГёйНеиг  Ргёйёпс  8а12еп110Уеп.  5.  Рё1ег5Ьоиг§.  Въ  Ими. 
Публ.  библ1отек-Ь  нмЪются  томы  этого  журнала  лишь  за  1822,  1824  и  1825  г., 
1823  г.  не  хватаетъ. 

*)  Книга  Гессъ  де  Кальве  носила  сл-Ьдующее  заглав1е:  „Теор1я  музыки 
или  Разсужден1е  о  семъ  искуств-Ь,  заключающее  въ  себ-Ь  истор1ю,  ц-Ьль, 
д'Ьйств1е  музыки,  Генерал-баса,  правила  сочннен1я  (композиши),  описание 
инструментовъ,  разные  роды  музыки  и  все  что  относится  къ  ней  въ  подроб- 
ности. Сочинено  въ  Россхи  и  для  Рускихъ  Густавомъ  Гессъ  де  Кальве, 
Докторолгь  философ1и  Императорскаго  Харьковскаго  Университета,  Старшимъ 
Члеиомъ  Горнаго  Правлен{я  Луганскаго  литейнаго  завода,  Оберъ-Гиттенъ- 
фервалтеромъ  и  Членомъ  разныхъ  Обществъ.  Переведено  съ  немецкой 
рукописи  Разумпикомъ  Гопорскимъ,  Ученаго  Общества  состоящаго  при 
Императорскрмъ  Харьковскомъ  УниверситегЬ  Членомъ-Ассессоромъ  и  Санкт- 
петербургскаго  Общества  Соревнователей  Просв-Ьщепея  и  Благотворен1я 
Члегюмъ-Кореспондентомъ.  Харьковъ,  въ  Универс.  Типогр.  1818  г.  8**.  Дв-Ь 
части:  Ь8  иенум.-[-304  стр.,  1ЬЗб9-(-7  ненумер,  стр.  Настоящей  ,теор1и 
музыки"  зд-Ьсь  мало,  и  большую  часть  книги  занимаютъ  д-Ьйствительно  „раз- 
сужден1я"  о  музыке  и  С0СТ0ЯН1И  этого  искусства  у  насъ  въ  Росс1и  въ  первой 
четверти  XIX  в.,  что  д-Ьлаетъ  книгу  Гессъ  де  Кальве  ц-Ьннымъ  источникомъ 
для  историка  музыки.  Другая  книга — Успенскаго  ,Опыгь  пов'Ьствован1я  о 
древиостяхъ  Рускихъ.  Ч.  I.  О  обычаяхъ  Росс1япъ  въ  частной  жизни"  (Изд. 
2,  Харьковъ,  1818)  также  могла  интересовать  Грибо-Ьдова  заключающимися 
въ  ней  св-Ьд+лпями  о  русской  народной  музык-Ь  и  народныхъ  музыкальныхъ 
инструментахъ. 

-  зч  - 


изъ  Петербурга  сначала  въ  Москву,  затЬмъ  изъ  Москвы  въ  Тифлисъ  и  дал-Ье 
въ  Перс1ю  (уже  въ  начале  1819  года).  Эти  пере-Ьзды,  конечно,  не  могли 
благопр1ятствовать  занят1ям'ь  Грибо-Ьлова  любимымъ  искусствомъ,  но  интересъ 
къ  музык-Ь,  любовь  къ  ней  не  оставляли  его  и  во  время  этихъ  скитан1й.  Въ 
письм-Ь  своемъ  къ  БЬгичеву  изъ  Воронежа  отъ  18-го  сент.  1818  г,  Грибо^довъ 
пишетъ,  что  охлад-Ьлъ  къ  Москв'Ь:  ,Въ  Москв-Ь  все  не  по  мн^, — праздность, 
роскошь,  несопряженныя  ни  съ  малЬйшимъ  чувствомъ  къ  чему  иибудь  хоро- 
шему. Прежде  тамъ  любили  музыку,  нынче  и  она  въ  пренебрежен1и:  ни  въ 
комъ  н^тъ любви  къ  чему  нибудь  изящному".  Осенью  этого  же  года  въ  жизни 
Грибоедова  им^Ьдо  м-Ьсто  событхе,  повлекшее  за  собою  очень  чувствительный 
посл-Ьдствхн  для  него,  какъ  пьяниста,  а  именно  его  дуэль  съ  Якубовичемъ, 
въ  которой  нашъ  писатель  былъ  раненъ  въ  ладонь  л-Ьвой  руки.  Жизни  эта 
рана,  конечно,  не  угрожала,  но  въ  результагЬ  ему  свело  мизинецъ,  что  не 
могло  не  отразиться  на  б^бглости  и  свобод-Ь  игры  и  заставило  его  приб-Ьгать 
къ  особой  аппликатур-Ь  *). 

Въ  наступившихъ  затЬмъ  скитан1яхъ  по  востоку  Грибо^Ьдову  уже  некогда 
было  заниматься  своимъ  любимымъ  искусствомъ.  Но  страстный  музыкантъ 
все  время  сказывается  въ  его  путевыхъ  письмахъ  и  зам'Ьткахъ.  Описывая 
СБОИ  впечатл-Ьн1я  отъ  посЬщенныхъ  имъ  странъ  и  городовъ,  ГрибоЪдовъ 
постоянно  обращаетъ  внимаше  на  м-Ьстную  музыку  и  п-^нге,  какъ  на  одну 
изъ  яркихъ  характеристичныхъ  чертъ  данной  нашональности.  Въ  письм-Ь  къ 
издателю  .Сына  Отечества'  изъ  Тифлиса  отъ  21  янв.  1819  г.  читаемъ:  „Вече- 
ромъ  въ  порядочныхъ  домахъ  танцуютъ,  на  сакляхъ  (терассахъ)  звучатъ 
бубны  и  завываютъ  п-Ьсни,  очень  пр1ятныя  для  поющихъ'.  -).  Въ  путевомъ 
письме  къ  С.  Н.  Б-Ьгичеву  (изъТавриза,  в-Ьроятно,  февраль  1819  г.)  въ  харак- 
теристике города  отмечается:  „бани  и  климатъ  въ  сравнеши  съ  тифлисскими. 
Мерзлые  плоды.  Пляска  и  музыка' ').  Дальше  въ  томъ  же  письме,  при  опи- 
саши  встречи  въ  деревне  передъ  Занганомъ,  читаемъ:  „множество  народу. 
Сходимъ  возле  огромнаго  дома.  Описаше  его.  Славные  плоды.  Явлен1е  весны. 
Музыка  вечеромъ'.  Въ  IX  путевомъ  письме,  изъ  Тегерана,  въ  описанш  бей- 
рама  отмечено:  „Накануне,  ночью  и  во  весь  день  все  варварская  музыка". 
Въ  путевыхъ  запискахъ,  веденныхъ  летомъ  1819  г.,  подъ  12  1юля  находимъ 
снова  описан1е  бейрама:  „Жаръ,  барабаны,  трубы,  дудочки,  красное  знамя, 
фальконетные  залпы".  Подъ  28  1юля  значится:  „Зарю  играютъ;  каждый  ве- 
черъ  дудочкамъ,  пищалкамъ  и  литаврамъ  созвучала  вестовая".  Подъ  б  сен- 
тября записаны  впечатлен1я  отъ  родныхъ  песенъ,  услышанныхъ  на  чужбине 
отъ  русскихъ  пленныхъ,  которыхъ  Грибоедовъ  вывелъ  изъ  Перс1н:  .Песни* 


^)  Д.  А.  Смирновъ  „Къ  б1ограф1и  Грибоедова":  .Историч.  Вестникъ" 
1909  г.,  мартъ,  1046,  и  апрель  147:  „Якубовичъ  стрелялъ  отлично  и  после 
говорилъ,  что  онъ  на  жизнь  Грибоедова  не  имелъ  ни  малейшихъ  покушений, 
а  хотелъ,  въ  знакъ  памяти,  лишить  его  только  руки.  Пуля  попала  Грибо- 
едову въ  ладонь  левой  руки  около  большого  пальца,  но,  по  связи  жилъ, 
ему  свело  мизинецъ,  и  это  мешало  ему,  музыканту,  впоследств1и  играть  на 
фортепиано.  Ему  нужна  была  особая  аппликатура". 

*)  „Сынъ  Отечества"  1819,  ч.  ЬП,  №  10,  стр.  187  ел.  См.  въ  нашемъ 
изданхи  т.  III. 

«)  См.  т.  III. 
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,Какъ  за  р-Ьчинькой  слободушка".  „Въ  пол-Ь  дороженька".  „Солдатская  ду- 
шечька,  задушевный  другь'.  Воспоминан1я.  Невольно  слезы  накатились  на 
глаза.  'Сп-Ьвались-ли  вы  въ  батал1онЬ?* — ,Как1я,  ваше  благород1е,  п-Ьсни? 
Бывало,  пьяные  безъ  голоса,  трезвые  объ  Росс1н  тужатъ". 

Так1я  же  б'Ьглыя  зам-Ьтки  находимъ  и  въ  бол-Ье  позднихъ  путевыхъ  за- 
пискахъ  Грибо-Ьдова  отъ  1822  года  изъ  путешествхя  по  Кавказу:  ,8-й  пере- 
ходъ:  Отъ-Ьздъ  вдоль  Арагвы.  Опять  знакомые  берега.  Утренняя  п-Ьснь  Гру- 
зинцевъ".  Играть  или  фантазировать  за  инструментомъ  нашему  писателю- 
музыканту  теперь  уже  не  приходилось.  Въ  письм-Ь  къ  Катенину  изъ  Тавриза, 
въ  феврал-Ь  1820  г.,  Грибо-Ьдовъ,  сообщая,  что  скучаетъ,  утратилъ  веселость, 
не  пишетъ  и  стиховъ,  которые  .можетъ  и  творились  бы,  да  читать  некому', 
прибавляетъ:  „О  любезномъ  моемъ  фортепьяно,  гд-Ь  оно,  я  совершенно  неиз- 
в-Ьстенъ.  Книги,  посланныя  мною  изъ  Петербурга  гЬмъ  же  путемъ,  теряются". 
Только  поселившись  въ  Тифлис-Ь  посл-Ь  ряда  скитан1й  (въ  мартЬ  1822  года), 
Грибо-Ьдовъ  снова  полз^чаетъ  возможность  заниматься  музыкой,  благодаря 
фортепьяно,  почти  единственному  въ  город-Ь,  пр1обр-Ьтенному  у  командира 
Эриванскаго  полка  Н.  Н.  Муравьева  *).  Въ  это  же  время  онъ  посЬщалъ  домъ 
П.  Н.  Ахвердовой  ^),  гд-Ь  также  часто  игралъ,  большею  частью  собственныя 
свои  сочинен1я  ^). 

Только  весною  1823  года  Грибо-Ьдову  удалось  снова  очутиться  въ 
культурной  обстановк-Ь,  получивъ  отпускъ  въ  Москву  и  Петербургь,  сначала 
на  четыре  м-Ьсяца,  растянувш1еся  впосл'Ьдств1и  на  ц-Ьлыхъ  два  года.  Долго 
остававш1яся  безъ  пищи  музыкальныя  влечен1я  его  теперь  разгораются  съ 
новой  силой.  Къ  этому  времени  относится  начало  знакомства,  а  скоро  и  дружбы 
Грибо-Ьдова  съ  кн.  В.  в.  Одоевскимъ,  тогда  еще  почти  юношей  (р.  въ  1803  г.), 
А.  Н.  Верстовскимъ,  А.  А.  Алябьевымъ,  гр.  М.  Ю.  В1ельгорскимъ,  А.  В.  Все- 
воложскимъ  и,  быть  можетъ,  и  другими  московскими  музыкантами.  Е.  Соков- 
нина,  воспоминашя  которой  цитировались  уже  выше,  пишетъ:  „почти  еже- 
дневными пос-Ьтителями  дяди  (С.  Н.  Б-Ьгичева  въ  1823  г.)  были,  между 
другими,  князь  В.  е.  Одоевск!й,  очень  еще  тогда  молодой,  почти  юноша, 
и  товарищъ  его  по  издашю  сборника  „  Мнемозина"  Кюхельбекеръ,  который 
давалъ  мн-Ь  уроки  русскаго  и  н-Ьмецкаго  языковъ.  Часто  оживлялъ  общество 
весельчакъ  А,  Н.  Верстовск1й,  который  тогда  написалъ  знаменитый  свой 
романсъ  „Черная  Шаль"  и  п-Ьвалъ  его  съ  особеннымъ  выражен^емъ,  своимъ 
небольшимъ  баритономъ,  аккомпанируемый  Грибо'Ьдовымъ"  *). 

Къ  этому  времени  относится  и  особое  пробужден1е  у  Грибо-Ьдова  инте- 
реса къ  теор1и  музыки,  оставившее  сл-Ьдъ  даже  въ  его  переписк-Ь  (См.  его 
письмо  л-Ьтомъ  1823  г.  къ  кн.  В.  0.  Одоевскому  съ  просьбой  о  присылк-Ь 
ему  книгь  Гессъ  де  Кальве  и  Успенскаго,  цитированное  выше,  стр.  313). 
Весьма  в-Ьроятно,  что  однимъ  изъ  стимуловъ  этого  интереса  была  дружба 
съ  кн.  В.  0.  Одоевскимъ,  страстнымъ  любителемъ  музыки,  и  не  лишеннымъ 


1)  „Русская  Старина"  1874,  т.  XI,  стр.  289,  статья  А.  Берже. 
^)  См.  тамъ  же. 

^)  См.   Н.   Шаломытовъ,    „Грнбо-Ьловъ    и   музыка",    „Истор.    В-Ьстн.' 
1810  г.,  1юнь,  стр.  869  (со  словъ  дочери  П.  Н.  Ахвердовой). 
*)  .Исторически  В-Ьстникъ",  1889  г.,  мартъ,  672. 
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композиторскаго  даровашя,  какъ  свид1Ьтельствуеть  его  тонкая  и  благоуханная 
по  св-Ьжести  мелодическнхъ  пр1емовъ  „Колыбельная"  для  фортепьяно,  отно- 
сящаяся, впрочемъ,  къ  гораздо  бол-Ье  позднему  времени  (1849 — 1850  гг.)  и 
переизданная  впосл'Ьдств1и  съ  незначительными  исправлен1ями  М.  А.  Балаки- 
ревымъ.  Одоевск1й  всегда  интересовался  теор1ей  музыки,  и  его  влечен1я 
сошлись  съ  интересомъ  Грибо-Ьдова  къ  этой  въ  тЬ  времена  у  насъ  ник^мъ 
еще  не  затронутой  области  знан1я.  По  его  словамъ:  Грибо^доБЪ  ,съ  кн. 
В.  0.  Одоевскимъ  занимались  и  теор1ей  музыки,  какъ  науки,  что  въ  то 
время  было  большою  р'Ьдкост1ю;  надъ  ними  общ1е  пр1ятели  тогда  подсм-Ьи- 
вались;  даже  въ  этомъ  кружке  было  присловье:  „Ужъ  какъ  Грибо-ЬдоБъ  съ 
Одоевскимъ  заговорятъ  о  музыке,  то  пиши  пропало;  ничего  не  поймешь"  *). 

Завязавш1яся  въ  1823  г,  дружеск1я  отношен1я  съ  Верстовскимъ  им-Ьли 
своимъ  результатомъ  сотрудничество  послЪдняго  съ  Грибо-Ьдовымъ,  какъ 
авторомъ  водевиля  „Кто  брать,  кто  сестра"  (1823  г.),  къ  которому  ВерстовскШ 
написалъ  музыку.  Изъ  письма  Грибо-Ьдова  къ  Верстовскому  (того  же  1823  г.), 
появляющагося  впервые  въ  печати  въ  настоящемъ  издан1и,  видно,  что  Гри- 
бсЬдовъ  д-Ьлалъ  Верстовскому  и  кое-кашя  указан1я  музыкальнаго  характера, 
прося  его,  наприм-Ьръ,  приладить  къ  одному  изъ  куплетовъ  мелод1ю  одной 
польской  п'Ьсни.  Въ  другомъ  своемъ,  пока  еще  неизданномъ  письм-Ь  къ 
Верстовскому  по  поводу  того  же  водевиля,  очевидно  1823  же  года  -),  Гри- 
бо'Ьдовъ  пишетъ:  ,Въ  красотЬ  твоей  музыки  нисколько  не  сомн-Ьвлюсь  и 
заран-Ье  поздравляю  себя  съ  ней".  Заключенная  разъ  дружба  съ  Верстов- 
скимъ продолжалась  и  впосл-Ьдств1и  уже  заочно.  Въ  августЬ  1824  г.  Грибо- 
■Ьдовъ  въ  письм-Ь  къ  Б-Ьгичеву  просить  написать  о  себ-Ь  Верстовскому  и 
пожать  его  руку.  10  1юня  1825  г.  онъ  снова  пишетъ  кн.  В.  0.  Одоевскому 
изъ  Юева:  „Верстовскаго  обними  за  меня;  зд-Ьсь  я  узналъ,  что  отецъ  его 
перебрался  на  житье  въ  Москву;  что  же,  оть  того  лучше  или  хуже  для 
музыки?  Я  почти  ув-Ьренъ,  что  истинный  художникъ  долженъ  быть  челов-Ькъ 
безродный.  Прекрасно  быть  опорою  отцу  и  матери  въ  важныхъ  случаяхъ 
жизни,  но  вниман1е  къ  ихъ  требован1ямъ,  часто  мелочнымъ  и  нел-Ьпымъ 
стЬсняетъ  живое,  свободное,  см^Ьдое  дарован1е". 

Очень  близко  сошелся  Грибо^Ьдонъ  въ  это  свое  пребываше  въ  Л\оскв'Ь 
пъ  1823—24  гг.  и  съ  Алябьевымъ,  былъ  съ  нимъ  на  ты  и  постоянно  видался, 
продолжая,  быть  можеть,  въ  этихъ  своихъ  отношен1яхъ  лишь  прежнее  зна- 
комство начало  которому  могло  быть  положено  еще  въ  1815 — 1818  гг.,  когда 
Грибо'Ьдовъ  жилъ  въ  ПстербургЬ.  О  ихъ  совм-Ьстныхъ  проказахъ  въ  москов- 
скихъ  театрахъ,  какъ  разъ  въ  1824  г.,  сохранилось  изв-Ьстге,  записанное  М.  Лон- 
гиновымъ ").  Плодомъ  этихъ  отношен1й  явилась  музыка  Алябьева  на  романсъ 
Грибо-Ьдова  „Ахъ  точно  ль-никогда  ей  въ  персяхъ   безметежныхъ",    напеча- 


»)  „Руссюй  Архивъ".  1864  г.,  стлб.  809—810. 

*)  Сообщс1пемъ  мн-Ь  этихъ  двухъ  писемъ,  им-Ьющихъ  появиться  впервые 
въ  III  том-Ь  настоящаго  издлн;я,  я  обязанъ  редактору  его  Н.  К.  Пиксанову, 
которому  и  приношу  свою  искреннюю  благодарность  за  его  любезное  сод'Ьй- 
ств1е,  выразившееся  и  въ  доставлен1и  разныхъ  другихъ  данныхъ,  значительно 
облсгчиишихъ  мн-Ь  составлен1е  ланпаго  очерка. 

«)  См.  ,Русск1й  Архивъ",  1863  г.,  т.  I  (2  изд.),  стлб.  981. 
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тайная  впервые  въ  1837  г.  въ  альбом-Ь  .Любителямъ  п^н1я*  (Москва,  изд. 
А.  Миллера,  съ  посвящешемъ  Алябьеву  ,въ  знакъ  дружбы  и  почтешя"  ^). 
И  позже  Грибо'Ьдовъ  вспоминаетъ  объ  Алябьев'Ь  въ  пнсьм-Ь  къ  С.  Н.  Б'Ьги- 
чеву  отъ  9  сент.  1825  г.:  „Не  слыхалъ  ли  чего  нибудь  о  Шатилов-Ь  и  Аля- 
бьеве? Ч-^мъ  кончилось  ихъ  д-Ьло?"  Очевидно  къ  пребыван1ю  Грибо-Ьдова 
въ  Москве  въ  1823 — 24  гг.  и  относится  показанге  кн.  В.  0.  Одоевскаго,  что 
въ  его  домЬ  подъ  Новинскимъ  часто  устраивались    музыкальные  кружки  ^). 

Кром-Ь  перечисленныхъ  московскихъ  музыкантовъ,  въ  дом-Ь  ГрибоЬдовыхъ 
бывалъ  и  гр.  М.  Ю.  В1ельгорск1Й,  открывшхй  въ  одно  изъ  свопхъ  посЬщенхй 
въ  нотахъ  на  фортепьяно  сестры  писателя  н-Ьсколько  листовъ  рукописи 
.Горе  отъ  ума"  ^).  Въ  туже  зиму  1823  -  1824  г.г.  Грибо-Ьдовъ  часто  видался 
въ  Москв'Ь  съ  А.  В.  Всеволожскимъ,  композиторомъ-дилеттантомъ,  авторомъ 
н'Ьсколькихъ  салонныхъ  романсовъ  ^),  котораго  не  сл-Ьдуетъ  см-Ьшивать  съ 
В.  Н.  Всеволожскимъ,  тоже  авторомъ  многочисленныхъ  романсовъ  того  же 
типа. 

Въ  конц-Ь  мая  1824  г.  Грибо^Ьдонъ  оставляетъ  Москву  и  переселяется  въ  Пе- 
тербургъ,  гд-Ь  вращался  преимущественно  въ  литературныхъ  кругахъ,  проводя 
время  въ  бесЬдахъ  съ  разными  литераторами,  научныхъ  занят1яхъ,  хлопотахъ 
по  поводу  „Горя  отъ  ума",  изъ  котораго  онъ  печаталъ  тогда  отрывки  и  т.д.; 
музыка  оставалась  въ  стороп-Ь,  на  заднемъ  план-Ь,  хотя  до  насъ  всетаки  дошли 
св'Ьд'Ьи1Я  о  хромоногомъ  фортепьяно,  стоявщемъ  въ  квартнр-Ь  Грибо^Ьдова  и 
въ  этотъ  пер10дъ  его  жизни  ^).  Къ  этому  перюду  относится  знакомство  Гри- 
боедова съ  П.  А.  Каратыгинымъ,  у  котораго  онъ  часто  бывалъ.  Каратыгинъ 
любилъ  слушать  .его  великолепную  игру  на  фортепьяно...  Сядетъ  онъ, 
бывало,  къ  нимъ  и  начнетъ  фантазировать...  Сколько  было  тутъ  вкусу,  силы, 
дивной  мелод1и!.  Онъ  былъ  отличный  пьянистъ  и  большой  знатокъ  музыки; 
Моцартъ,  Бетховенъ,  Гайднъ  и  Веберъ  были  его  любимые  композиторы"  ^^. 
Съ  женой  Каратыгина,  А.  М.  Каратыгиной,  Грибо^довъ  познакомился  еще 
раньше,  когда  она  была  еще  девушкой  и  исполняла  женскую  роль  въ  его 
комед1и  .Молодые  Супруги"  (1819  г.),  при  чемъ  но  его  указанию  исполнила 
на  фортепьяно  рондо  Фильда,  своего  учителя  ^). 

Скоро  Петербургъ  снова  покинутъ  для  Кавказа,  куда  нашъ  писатель 
отправился  черезъ  Крымъ  (л^томъ  1825  г.).  Въ  заметкахъ,  веденныхъ  Грибо- 


^)  См.  неизданную  еще  статью  Г.  Н.  Тимоееева  объ  Алябьеве,  имею- 
щую появиться  въ  изданш  П.  Юргенсона  въ  Москве,  съ  которою  я  получилъ 
возможность  ознакомиться,  благодаря  любезности  автора.  Кроме  Алябьева,  на 
этотъ  текстъ  писалъ  музыку  и  Верстовск1й  (см.  „Московск1й  Телеграфъ' 
1831  г.  №  XI,  1юнь,  стр.  312,  а  также  „Литер.  ВЬстникъ",  1902  г.,  №  7,  стр.  198). 

^)  „Русск1й  Архивъ"   1864,  стлб.  809. 

'*)  Д.  А.  Смирновъ,  „Неизданное  предислов1е"  къ  .Горе  отъ  ума".  „Рус- 
ская Старина'  1909,  февраль,  стр.  335. 

^)  Н.  В.  Шаломытовъ,  „Грибоедовъ  и  музыка":  .Историч.  Вестникъ" 
1910,  шнь,  872. 

*)  П.  А.  Каратыгинъ,  „А.  С.  Грибоедовъ":  .Русск.  Старина",  1872, 
т.  V.  429. 

®)  См.  тамъ  же,  стр.  426. 

')  Воспоглинан1я  А.  М.  Каратыгиной,  „Русский  Вестннкъ",  1881  г. 
т.  152,  стр.  587. 
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^довымъ  во  время  этого  путешеств1я,  опять  начинаемъ  встр-Ьчать  упоминап1я 
о  музык^Ь.  Прибывъ  24  1юня  въ  Симферополь,  ГрибоЬдовъ  зам^Ьчаеть  въ 
своихъ  .Путевыхъ  запискахъ':  .Цыганская  ныи-Ьшняя  музыка  въ  Крыму 
см^сь  татарскаго  съ  польскимъ  и  малоросс1йскимъ"  ').  27  1юня  на  прогулк-Ь 
въ  окрестностяхъ  Чатыръ-дага  снова  отм-Ьчень;  музыкальныя  впечатл-Ьнхя: 
«Прихожу  къ  пастухамъ,  волынки,  рожки  и  барабаны'  ^;.  Подъ  1-мъ  1юля 
читаемъ  въ  описан1и  вида  съ  горъ  въ  окрестностяхъ  Балаклавы:  .вл'Ьво  въ 
мор-Ь  флотъ  изъ  9-ти  кораблей;  подъ  ногами  два  мыса,  какъ  клавиши'  '). 
5  1ЮЛЯ  въ  изображеп1и  прибытия  ночью  въ  Бахчисарай  снова  отм-Ьчается: 
.музыка,  кофейная,  журчан1е  фонтановъ,  мечети,  тополи'  '').  Но  и  въ  Крыму, 
въ  путешеств1и,  не  удалось  Грибо'Ьдову  уйти  отъ  пошлыхъ  свЪтскихъ 
отношен1й  и  знакомствъ,  какъ  онъ  ни  прятался  отъ  м^Ьстнаго  общества. 
Въ  письм-Ь  къ  С.  Н.  Б-Ьгичеву  отъ  9  сент.  1825  г.  онъ  пишетъ:  .Еще 
игра  судьбы  нестерпимая:  весь  вЪкъ  желаю  гд-Ь  нибудь  найти  уголокъ  для 
уединен1я,  и  н-Ьтъ  его  для  меня  нигд-Ь.  Прг'Ьзжаю  сюда  (въ  Симферополь), 
никого  не  вижу,  не  знаю  и  знать  не  хочу.  Это  продолжалось  не  дал-Ье  сутокъ, 
потому  ли  что  фортепьянная  репутащя  моей  сестры  изв-Ьстна,  или  чутьемъ 
открыли,  что  я  ум-Ью  играть  вальсы  и  кадрили;  ворвались  ко  мн-Ь,  осыпали 
прив'Ьтств1ями,  и  маленьк1й  городокъ  сд-клался  мн-Ь  тошн-Ье  Петербурга'  *). 
Въ  числ-Ь  этихъ  крымскихъ  знакомствъ  и  встр-Ьчъ,  въ  которыхъ  музыка  Гри- 
бо-Ьдова  играла  для  него  скор-Ье  отрицательную  роль,  былъ  и  прежнШ  его 
знакомецъ  Н.  В.  Сушковъ,  тоже  пнтомецъ  московскаго  университетскаго 
панс10на,  припоминавш1й  впосл'Ьдств1И  •):  .Н-Ьсколько  времени  посл-Ь  дуэли 
и  незадолго  до  мученической  кончины  своей  въ  Персш,  ГрибоЪдовъ  часто 
услаждалъ  меня  на  чужой  сторон-Ь,  посреди  Татаръ,  въ  Крыму,  своею 
п-Ьвучею,  раздумною  игрою  на  клавнкордахъ;  но  прежней  б-Ьглости  въ  ней 
уже  не  было.  Якубовичъ  поклялся  отомстить  Грибоедову  за  Шереметева — и 
ранилъ  его".  Очевидно,  Сушковъ  приписывалъ  зам-Ьченное  имъ  у  Грибоедова 
ухудшен1е  техники  исполнен1я  поврежденш  л-Ьвой  руки  писателя,  получен- 
ному на  дуэли  съ  Якубовичемъ.  Н^тъ  сомн-Ьн1я,  что  это  поврежден1е 
должно  было  сказываться,  но  съ  другой  стороны  кочевая  жизнь  Грибоедова, 
отсутств1е  возможности  систематически  играть  на  фортепьяно  въ  теченхе  ряда 
м-Ьсяцевъ  и  даже  л-Ьтъ,  также  неминуемо  должны  были  наложить  свою  печать 
на  его  игру. 

Скоро  (въ  ноябре  1825  г.)  Грибоедовъ  изъ  Крыма  очутился  снова  на 
Кавказе  въ  казачьей  станице,  въ  главной  квартире  А.  П.  Ермолова  среди 
сборовъ  въ  походъ  на  Чечню,  во  время  которыхъ  (въ  январе  1826  г.)  его 
и   застигъ  приказъ  объ  аресте  и  отправлен1и  въ  Петербургь  съ  фельдъеге- 


1)  См.  III  т. 

*)  Тамъ  же. 

*)  Тамъ  же. 

*)  Тамъ  же. 

*)  Тс1мъ  же. 

*)  Н.  В.  Сушковъ,  Московск1й  УниверситетскШ  Благородный  Панс1онъ 
и  воспитанники  Московскаго  университета,  гимназ1й  его,  благороднаго  нансюиа 
и  дружсскаго  общества.  Изд.  испр.  и  пополи.  Москва,  1858,  стр.  12  — 13. 
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ремъ.  Оторванный  снова  и  надолго  отъ  музыки,  Грибо-Ьдовъ  и  въ  этихъ 
тяжелыхъ  обстоятельствахъ,  по  дорогЬ  въ  Петербургь,  гд-Ь  онъ  долженъ  былъ 
ждать  себ-Ь  кр-Ьпости,  суда  и  расправы,  пользуется,  однако,  случаемъ  отвести 
душу  за  фортепьяно  во  время  остановки  въ  Твери,  гд-Ь  у  его  „гЬлохранителя 
оказалась  сестра,  къ  которой  они  и  въ'Ьхали,  Грибо'Ьдовъ,  войдя  въ  комнату, 
увидалъ  фортепьяно  и, — глубоки  музыкантъ  въ  душ'Ь, — не  вытерп-Ьлъ  и  сЬлъ 
къ  нему...  Девять  битыхъ  часовъ  его  не  могли  оторвать  отъ  инструмента*  ^), 
Как1я  думы  и  чувства  поворялъ  любимому  другу — фортепьяно  въ  течен1е 
этихъ  девяти  часовъ  нашъ  писатель-музыкантъ,  мы  не  знаемъ,  да  и  при- 
сутствовавш1е  при  этомъ  по  долгу  службы  слушатели,  конечно,  не  были  въ 
С0СТ0ЯН1И  оц'Ьнить  и  понять  содержан1е  его  импровизац1й.  Одно  только  оче- 
видно изъ  этого  разсказа,  дошедшаго  до  насъ  (со  словъ  самого  Грибо^Ьдова), 
что  музыка  была  для  него  не  простою  игрой  въ  звуки,  забавой  въ  часы 
досуга,  средствомъ  скоротать  свободное  время,  а  живой  и  глубокой  потреб- 
ностью души,  средствомъ  въ  звукахъ  выразить  то,  что  жило  въ  ея  самыхъ 
сокровенпыхъ  тайникахъ,  чего,  можетъ  быть,  нельзя  было  доварить  слову 
не  по  неясности  и  расплывчатости  настроения,  а,  напротивъ,  по  р-Ьзкости  и 
острогЬ  вполн!;  опред'Ьленнаго  чувства... 

По  пр1-ЬздЪ  Грибо'Ьдова  въ  Петербургь,  онъ  былъ  посаженъ  подъ  арестъ 
въ  Главномъ  штабЪ,  но  и  тутъ,  благодаря  поблажкамъ  его  тюремнаго  смо- 
трителя, ему  удавалось  отводить  душу  за  любимы.мъ  инструментомъ  -).  По 
словамъ  друга  Грибо1;дова,  сенатора  А.  А.  Жандра,  арестованный  писатель 
каждую  ночь  приходилъ  къ  нему,  „ужиналъ  или  пилъ  чай  и  игралъ  на 
фортепиано.  Посл-Ьднее-то  и  было  его  отрадой:  вы  (т.  е.  Д.  А.  САшрновъ), 
конечно,  знаете,  что  онъ  былъ  зам-Ьчательный  музыкантъ, — музыкантъ  не 
только  ученый,  но  и  страстный.  Онъ  возвраш,ался  отъ  меня  въ  свою  конуру 
или  поздно  ночью  или  на  разсв'ЬгЬ"  ^).  По  словамъ  декабриста  Д.  И.  Зава- 
лишина,  сид-Ьвшаго  вм^ЬсгЬ  съ  Грибо-Ьдовымъ  въ  Главномъ  штаб-Ь,  ихъ  тюрем- 
ный смотритель,  самъ  любитель  музыки,  водилъ  ихъ  обоихъ  въ  кондитерскую 
Лоредо  (на  углу  Невскаго  и  Адмиралтейской  площади,  рядомъ  съ  Главнымъ 
штабомъ).  Зд'Ьсь  въ  отдельной  комнатЬ  стояло  фортепьяно,  за  которымъ  узникъ 
о1водилъ  душу,  освободившись  на  время  изъ  своего  заключен1я  ''). 

По  освобождеши  изъ  заключен1я,  Грибо'Ьдовъ,  по  свид-Ьтельству  Булга- 
рина,  поселился  у  него  на  дач-Ь,  „въ  уединенномъ  домик-Ь  на  Выборгской 
сторон'Ь,  видался  только  съ  близкими  людьми,  проводилъ  время  въ  чтен1и,  въ 
дружеской  бесЬд-Ь,  въ  прэгулкахъ,  и  занимался  музыкою.  Все  изящное  им-Ьло 


^)  Д.  А.  Смирновъ,  ,Б1ографическ1я  изв-Ьстгя  о  ГрибоЪдов-Ь"  („БесЬды 
въ  Обществе  Люб.  Росс.  Слов.",  вып.  II.  Москва,  1868,  отд^л.  II,  стр.  24. 

^)  Д.  А.  Смирновъ,  „Къ  б1огрлф1и  Грибо1ьдова";  „Ист.  В-Ьстникъ" 
1909,  мартъ,  1041:  „Я  сказалъ  уже,  что  Грибо-Ьдовъ  былъ  глубок1й  музыкантъ 
и,  сидя  въ  главпомь  и]таб-Ь,  онъ  такъ  очаровалъ  своего  надсмотрщика,  что 
тотъ  выпускаль  его  всякую  ночь  подышать  св'Ьжимъ  воздухомъ,  и  Грибо- 
'Ьдовъ всякую  ночь  ходилъ  въ  домъ  Жандра  ужинать  и  играть  на  фортеп1ано''. 

^)  Д.  А.  Смирновъ,  ,Къ  б1ограф1и  Грибо'Ьдова",  «Историч.  В'Ьстникъ" 
1909,  мартъ,  1051. 

^)  Д.  И.  Завалишинъ,  Воспоминашя:  .Древняя  и  Новая  Росс1я", 
1879,  кн.  4,  316. 
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достуггь  къ  душ-Ь  А,  С.  Грибо-Ьдова:  онъ  страстно  любнлъ  музыку,  будучи 
самъ  искусенъ  въ  игр-Ь  на  фортепьяно.  Фантаз1И  его  и  нмпровизацш  отзы- 
вались глубокимъ  чувствомъ  меланхол1и"  *).  Къ  этому  же  времени  относится 
статья  Грибо-Ьдова  „Загородная  по-^здка",  напечатанная  въ  .С-Ьверной  Пчел-Ь" 

1826  г.,  №  76  -).  Въ  ней  отчасти  выразилось  отношеп1е  Грибо-Ьдова  къ  нашо- 
нальности  въ  ыузыкЬ.  На  прогулке  въ  окрестиостяхъ  Петербурга  (Парголово) 
поэтъ  со  своими  спутниками  встр-Ьчается  съ  деревенскими  д^Ьвушками  и 
парнями,  слышитъ  .звучные  плясовые  нап-Ьвы,  голоса  женск1е  и  мужск1е". 
.Родныя  п^Ьсни!",  спрашиваетъ  онъ:  „Куда  занесены  вы  съ  священныхъ 
береговъ  Дн-Ьпра  и  Волги?*  .Голосистымъ  п-Ьвцамъ*  онъ  противопоставляеть 
„самихъ  слушателей-наблюдателей,  тотъ  поврежденный  классъ  полу-Европей- 
цевъ",  къ  которому  принадлежнтъ  и  самъ:  ,имъ  казалось  дико  все,  что 
слышали  и  вид-Ьли;  ихъ  сердцамъ  эти  звуки  невнятны,  эти  наряды  для  нихъ 
странны.  Какимъ  чернымъ  волшебствомъ  сд^клались  мы  чуж1е  между  своими!... 
Народъ  единокровный,  нашъ  народъ  разрозненъ  съ  нами,  и  нав-Ьки!"  Грибо- 
■Ьдову  не  суждено  было  дожить  до  появления  „Жизни  за  Царя"  и  другихъ 
нащональныхъ  музыкальныхъ  произведен1й  М.  И.  Глинки,  но  едва  ли  можно 
сомн^Ьваться  въ  томъ,  что  онъ  не  примкнулъ  бы  къ  гЬмъ,  кто  окрестилъ 
музыку  Глинки  „ши51дие  с1ез  сосЬегз". 

Но  не  долго  суждено  было  Грибо-Ьдову  жить  той  уединенной  и  сво- 
бодной жизнью,  къ  которой  его  всегда  такъ  тянуло,  и  въ  конц-Ь  1юля  1826  г. 
мы  видимъ  его  уже  въ  Москв-Ь,  а  черезъ  м-Ьсяцъ  снова  на  Кавказ-Ь,  куда 
онъ  поЪхалъ  служить  у  Паскевича,  уступая  настоян1ямъ  матери.  Снова 
начинается  бродячая,  кочевая  жизнь,  между  прочимъ  въ  походе  противъ  Эри- 
вани,  и  въ  переписк-Ь  Грибо^Ьдова  опять  появляются  жалобы  на  невозможность 
отвести   душу  за  музыкой,  на  отсутствхе  инструмента  и  т.  п.  Такъ,  28  1юня 

1827  г.  онъ  пишетъ  изъ  Нахичевани  П.  Н.  Ахвердовой:  ,(1е8  сЬакигз  зиНо- 
^иап^е5,  а  47'^  с1е  Кёаишиг,  таиуа1зе  сЬёге,  се  ци!  ш'етЬагаззе  1е  тошз,  раз 
(1е  1ес1иге,  раз  с1е  р1апо.  Тошно  до  смерти"  ").  14  1юля  1827  г.  ей  же  Гри- 
бо^ЬдоБъ  жалуется  изъ  Карабага:  ,^ие  ]'ё1а1з  соп1еп4  с1е  уо1г  ЗшописЬ;  та18 
1е  сше!  пе  ш'а  раз  оНег1  1е  сЬег  рхапо"  *).  Если  и  приводилось  ему  за 
это  время  испытывать  музыкальныя  впечатл'Ьн1Я,  то  они  не  пм-Ьли  худо- 
жественнаго  характера.  Такъ,  въ  путевыхъ  запнскахь  изъ  Эриванскаго  похода 
нодъ  21  мая  1827  г.  читаемъ:  „Принятхе  турецкаго  посланца  съ  музыкою. 
Толстъ,  глупъ,  важенъ"  *). 

По  заключены  мира  съ  персами,  Грибо^Ьдонъ,  посланный  въ  Петербургъ 
съ  поручеп1емъ  отвезти  туда  ТуркмапчайскШ  трактатъ,  получилъ  снова  воз- 
можность вращаться  въ  литературной  и  музыкальной  сред'Ь  и  повидимому 
стремился   наверстать  упущенное   въ   тотъ  коротк1й  срокъ  личной  свободы, 


')  Воспомипашя  0.  Булгарппа  объ  А.  С.  Грибо-Ьдов-Ь:  „Сынъ  Отечества", 
1830,  I,  стр.  15. 

*)  См.  т.  111. 

*)  „Удушающая  жара  въ  47*"  по  Реомюру;  плохая  пища,  отъ  чего  я 
страдаю  меньше  всего,  пи  чтен1я,  пи  фортепьяно.  Тошно  до  смерти". 

*)  „Какъ  я  былъ  радъ  увидать  Симонича;  по  жссток1й  не  прсдложнлъ 
мнЬ  мплаго  фортепьяно". 

•»)  См.  111  т. 
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ВАЛЬСЪ  А.  С.  ГРИБОЕДОВА  Е-то11, 
Вторая  редакщя.  (Факсимиле  изъ  «Лирическаго  альбома  на  1832  г.»  Ласковскаго  и  Норова,  11р11бавлен1е,  стр.  28) 


который  ему  былъ  на  этотъ  разъ  предоставленъ.  Музыка  въ  это  время  опять 
начинаетъ  занимать  выдающееся  м^сто  въ  его  личной  жизни.  Ксен.  Полевой. 
встр'Ьчавш1йся  съ  Грибо^довымь  довольно  часто  за  это  время,  оставилъ  намъ 
рядъ  свид-Ьтельствъ  въ  этомъ  отношен1и.  Придя  на  об^дъ  къ  Гречу,  Полевой 
,увид-Ьлъ  Грибо'Ьдова  за  фортепьяно;  онъ  аккомпанировалъ  изв-Ьстному  Този 
(у  котораго  тогда  еще  былъ  голосъ)  ')  и  какому-то  другому  итальянцу,  Дуэтъ 
кончился,  и  Грибо'Ьдовъ  былъ  окруженъ  многими  изъ  сзоихъ  знакомыхъ, 
которые  вошли  во  время  его  игры  и  не  хогЬли  прерывать  музыки  прив-Ьт- 
ств1ями  къ  нему"  ^).  Получивъ  назначен1е  на  постъ  посланника  при  персид- 
скомъ  двор'Ь,  Грибо'Ьдовъ  пере-Ьхалъ  на  новую  квартиру  въ  домъ  Косснков- 
скаго  (уголъ  Невскаго  и  Б.  Морской),  гд-Ь  жилъ  въ  самомъ  верхнемъ  этаж-Ь, 
занимая  немного  комнатъ  и  вызывая  удивлен1е  Кс.  Полевого  „походной  про- 
стотой" своей  жизни.  Но  и  зд-Ьсь  „самымъ  дорогимъ  украшен1емъ  его  ком- 
натокъ  былъ  богатый  рояль;  онъ  составлялъ  для  него  необходимую  принад- 
лежность" *).  Для  характеристики  музыкальныхъ  вкусовъ  и  взглядовъ  Гри- 
боедова любопытенъ  его  разговоръ  о  МоцаргЬ  и  Буальдьё,  происходившш 
въ  театре  на  представлен1и  „Волшебной  Флейты"  Моцарта  и  сообщаемый 
Полевымъ  *):  „Надобно  прибавить,  что  б-Ьднаго  Моцарта  терзали  ужасно. 
Въ  1828  году  на  Петербургской  сцен-Ь  не  было  ни  одного  п-Ьвца  и  ни  одной 
п'Ьвицы.  Самойловъ  жилъ  еще  старою  своею  славою,  но  и  онъ  почти  не  могъ 
п-Ьть.  Первою  п-Ьвицею  была  Иванова.  Особенно  см-Ьшилъ  насъ  своимъ 
неискуствомъ  Папагенъ,  котораго  игралъ,  если  не  ошибаюсь,  Рамазановъ. 
Грибо-ЬдоБъ  сид-Ьлъ  въ  лож-Ь,  съ  однимъ  знакомымъ  ему  семействомъ,  но 
въ  каждый  антрактъ  приходилъ  въ  кресла,  побранить  п'Ьвцовъ.  „Я  ничего 
не  понимаю:  такъ  поютъ  они!"  говорилъ  онъ  не  разъ.  „И  зач'Ьмъ  браться 
за  Моцарта?" — Съ  нихъ  было  бы  и  Буальдьё!— прибавилъ  кто-то.  „А  что  вы 
думаете:  Буальдьё  достоинъ  этихъ  п-Ьвцовъ?",  сказалъ  Грибо'Ьдовъ.  „Онъ  не 
ген1альный,  но  милый  и  умный  композиторъ;  не  отличается  большими  мыс- 
лями, но  каждую  свою  мысль  обработываетъ  съ  необыкновеннымъ  искус- 
ствомъ.  У  насъ  испортили  его  Калифа  Вагдадскаго,  а  это  настоящ1й  бриль- 
янтикъ  (именно  такъ  выразился  Грибо'Ьдовъ)  ^).  Музыка  Моцарта  требуетъ 
особенной  публики  и  отличпыхъ  п-Ьвцовъ,  даже  потому,  что  механическая 
часть  ея  не  богата  средствами.  Но  выполните  хорошо  музыку  Буальдьё — 
всЬ  поймутъ  ее.  А  теперь,  посмотрите,  какъ  восхищаются  мнопе,  хоть  ничего 
не  понимаютъ!  Это  больше  портить,  нежели  образу етъ  вкусъ  публики"  ®). 

Мы  не  можемъ,  конечно,  особенно  полагаться  на  точность  передачи  при- 
веденныхъ  мн-Ьнхй  Грибо'Ьдова;  весьма  в-Ьроятно  что  Кс.  Полевой,  совершенно 
чуждый  музык-Ь,  виссъ  въ  эту  передачу  кое  как1я  не  совсЬмъ  удачиыя  выраже- 


')  Баритонъ  оперы  въ  Петербурге. 

^)  Кс.  Полевой,  „О  жизни  и  сочинен1яхъ  А.  С.  Грибо-Ьдова".  (Горе 
огъ  Ума.  Второе  издан1е.  1839),  стр.  ХЫП. 

')  Тамъ  же,  стр.  ХЬУШ. 

*)  Тамъ  же,  стр.  ЫП — ЬУ. 

^)  Одна  изъ  лучшихъ  оперъ  Буальдьё,  им-Ьвшая  особый  усп-Ьхъ  на  ро- 
дин-Ь  композитора  (первое  представлен1е,  Парижъ,  1800),  поставлена  была 
впервые  на  русской  сцен-Ь  въ  1806  г.  (Спб.). 

*)  Цит.  выше  статья  Кс.  Полевого,  стр.  ЫП — ЬУ. 
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Н1Я,  казавш1яся  ему  вполн-Ь  соотв-Ьтствующими  мыслямъ  Грибо-Ьдова,  но  при- 
дающ1я  всему  несколько  поверхностный,  дилеттантск1й  оггЬнокъ.  Какъ  бы 
то  ни  было,  разговоръ  этотъ  рисуегь  Грибо^Ьдова  прежде  всего  строгимъ  и 
требовательнымъ  (и  вполп-Ь  справедливымъ)  судьей  тогдашиихъ  нашихъ  п-Ьв- 
цовъ,  д-Ьйствительно  стоявшихъ  на  очень  низкомъ  уровн-Ь  техники  и  вкуса. 
Защита  Буальдьё  оть  какого  то  не  названнаго  собеседника,  слишкомъ  прене- 
брежительно отозвавшагося  о  французскомъ  композитор-Ь,  обнаруживаегь  въ 
Грибо-Ьдов-Ь  самостоятельность  и  серьезность  сужден1я.  Характеристика 
Буальдьё,  какъ  „милаго  и  умнаго",  но  отнюдь  „не  ген1альнаго"  композитора 
должна  быть  признана  правильной,  хотя,  вм-Ьсто  эпитета  „умный",  къ 
Буальдьё  лучше  бы  шло  опред^ленхе  „наивно-гращозный,  непосредственный". 
Правильно  указаше  и  на  некрупные  разм-Ьры  творчества  Буальдьё  (,не 
отличается  большими  мыслями"),  но  никакъ  нельзя  согласиться  съ  утвержде- 
шемъ,  что  названный  композиторъ  „каждую  свою  мысль  обработываетъ 
съ  иеобыкиовеннымъ  искусствомъ".  На  д-Ьл-Ь  композиторская  техника  Буальдьё 
не  отличалась  никакими  особыми  достоинствами  и  ум-Ьньемъ.  Очень 
скромная  и  простая,  иногда  даже  монотонная  гармонгя,  модулящя  лишь  въ 
самые  близк1е  строи,  почти  сплошной  гомофоническ1Й  стиль,  безъ  сколько 
нибудь  зам-Ьтныхъ  попытокъ  контрапунктической  обработки,  непритязательная 
и  несложная  оркестровка,  не  поднимающаяся  выше  изв-Ьстной  рутинной 
золотой  середины,  совсЬмъ  не  говорятъ  о  какомъ  либо  „необыкновенномъ, 
искусств'Ь"  Буальдьё.  Въ  д-Ьйствительности  наибол-Ье  сильную  сторону  таланта 
Буальдьё  составлялъ  счастливый  природный  даръ  св-Ьжаго  мелодическаго 
изобр'Ьтен1я,  который,  разум-Ьется,  никакимъ  „необыкновеннымъ  искусствомъ' 
зам^ненъ  быть  не  можетъ.  Дал-Ье  Грибо-Ьдовымъ  правильно  отм-Ьчено,  что 
серьезная  музыка  Моцарта  требуетъ  „особенной",  т.  е.  воспитанной  музыкально, 
публики  и  отличныхъ  п^вцовъ,  но  совсЬмъ  не  потому,  что  „механическая 
ея  часть  (выраженхе  довольно  нескладное)  не  богата  средствами",  какъ  выра- 
зился будто  бы  Грибо-Ьдовъ  (на  д-Ьл-Ь  именно  въ  „Волшебной  Флейте",  да  и  въ 
другихъ  операхъ  Моцарта  есть  рядъ  блестящихъ  парт1й,  расцвЪченныхъ  всЬми 
средствами  тогдашней  вокальной  техники),  а  потому,  что  ея  серьезный  стиль 
можетъ  быть  понять  и  воспроизведенъ  лишь  образованными  и  музыкальными 
исполнителями,  влад-Ьющими  стилемъ  исполнения.  Приведенный  Полевымъ 
разговоръ  является  у  насъ  все  же  единственнымъ  и  потому  очень  ц-Ьннымъ 
образчикомъ,  по  которому  можно  судить  о  музыкальномъ  вкус-Ь  и  взглядахъ 
Грибо-Ьдова  на  любимое  его  искусство,  если  не  считать  приведеннаго  выше 
(стр.  316)  неизданнаго  его  письма  къ  Верстовскому,  гд^Ь  говорится  о  ,не- 
сомн-Ьниой  красогЬ"  музыки  Верстовскаго,  которую  тотъ  долженъ  былъ 
написать  къ  водевилю  „Кто  брать,  кто  сестра".  Едва  ли,  однако,  можно 
придавать  точное  значеп1е  этимъ  словамъ  по  поводу  еще  ненаписанное' 
музыки  въ  письм-Ь  къ  пр1ятелю,  любезно  вызвавшемуся  снабдить  музыкой 
пьесу  писавшагс. 

Къ  концу  1:еснь  или  началу  л-Ьта  1828  г.  относится  знакомство  Грибо- 
"Ьдова  с ъ  М.  И.  Глинкий,  отм-Ьтившимъ  это  въ  своихъ  запискахъ.  По  словамъ 
Глинки,  вообще  очень  умЪрсннаго  въ  похвалахъ  другимъ  собратамъ  но 
искусству,  Грибо-Ьдовъ  „былъ  очень  хорошей  музыкантъ"  и  сообщилъ  ому 
тему  грузинской  п-Ьсни,  на  которую  вскоре  Пушкинъ  написалъ  свое  стихо- 
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твореше:  „Не  пой,  красавица,  при  мн'Ь"  ^),  и  которую  самъ  Глинка  художе- 
ственно использовалъ  въ  своей  музык^Ь  на  только  что  названный  Пушкинсюй 
текстъ^). 

Это  свидан1е  съ  Глинкой  было  в'Ьроятно  послЪлнимъ  выдающимся  собы- 
Т1емъ  въ  музыкальной  жизни  Грибо'Ьдова.  Въ  начал-Ь  1юня  онъ  уже  у^халъ  изъ 
Петербурга,  сначала  на  Кавказъ,  а  потомъ  въ  Перс1Ю,  гд-Ь  его  ждалъ  траги- 
чески конецъ.  Но  прежде  судьба  лала  ему  испытать  радость  разд-Ьленной 
любви  и  личнаго  счастья.  Остановившись  по  дорогЬ  въ  ТифлисЬ,  Грибо- 
■Ьдовъ  бывалъ  часто  въ  дом-Ь  старой  своей  знакомой,  упоминавшейся  уже 
выше  у  насъ  П.  Н.  Ахвердовой,  у  которой  воспитывалась  юная  княжна 
Нина  Чавчавадзе,  ставшая  вскор-Ь  Н.  А.  Грибо'Ьдовой.  Зд'Ьсь  нашъ  писатель- 
музыкантъ  часто  игрывалъ  для  многочисленнаго  д-Ьтскаго  населен1я  дома 
П.  Н.  Ахвердовой.  „Игралъ  онъ  всегда  танцы  своего  сочинения",  разсказы- 
вала  г.  Шаломытову  Д.  0.  Харламова,  урожд.  Ахвердова,  ,мелод1ю  которыхъ 
еще  ясно  помню,  не  очень  красивые  и  несложные.  Потомъ,  когда  д-Ьти  на- 
танцуются, переходилъ  къ  другимъ  импровизащямъ  и  проподилъ  за  инстру- 
ментомъ  иногда  весь  вечеръ" ').  Зд'Ьсь  же  за  фортепьяно  родилась  и  взаимная 
склонность  Грибо'Ьдова  и  Н.  А.  Чавчавадзе,  за  уроками  музыки  которой 
сл'Ьдилъ  Александръ  СергЬевичъ.  По  словамъ  К.  А.  Бороздина,  Грибо-Ьдовъ 
„былъ  зачастую  репетиторомъ  уроковъ  музыки"  Н.  А.  Чавчавадзе^).  Даже 
въ  ту  минуту,  когда  поэтъ-музыкантъ  позвалъ  Н.  А.,  желая  объясниться  ей 
въ  любви,  она  думала,  что  ее  хотятъ  усадить  за  фортепьяно  ^).  И  посл'Ь 
женитьбы  музыка  продолжала  служить  связующимъ  звеномъ  между  Грибо- 
'Ьдовымъ  и  его  юной  женой,  почти  еще  д'Ьвочкой.  По  словамъ  К.  А.  Бороздина 
Грибо'Ьдовъ  „въ  особенности  любилъ  заьшматься  со  своей  женой  музыкой, 
былъ  учителемъ  строгнмъ  и  старался  воспитать  ея  вкусъ  классической  шко- 
лой" ").  Занят1я  эти  продолжались,  однако,  недолго,  и  судьба  готовила  имъ 
неожиданный,  трагическ1й  конецъ:  30  января  1829  г.  Грибо-Ьдовъ,  отославшей 
жену  изъ  Тавриза  къ  роднымъ,  а  самъ  уЬхавшхй  одинъ  въ  Тегеранъ,  былъ 
убитъ  толпой  мятежныхъ  перс{анъ,  унеся  съ  собой  въ  могилу  рядъ  в'Ьроят- 
ныхъ  прекрасныхъ  возможностей,  быть  можетъ,  рядъ  еще  не  созданныхъ 
произведен1й,  не  только  литературныхъ,  но  и  музыкальныхъ.    . 

Какъ  мы  вид-Ьли  уже  выше,  не  подлежитъ  сомн-Ьн1ю,  что  Грибо'Ьдовъ 
былъ  одаренъ  музыкальнымъ  талантомъ.  ВсЬ  свид'Ьтельства  современниковъ, 
въ  томъ  числ-Ь  такихъ  компетеитныхъ  и  нелицепр1ятныхъ,  какъ  Глинка,  под- 
тверждаютъ  это,  хотя  судить  о  разм'Ьрахъ  этого  таланта  мы  можемъ  только 
на  основан1И  двухъ  небольшихъ  вальсовъ,  составляющихъ  все,  что  дошло  до 
насъ  изъ  музыкальныхъ  произведешй  Грибо'Ьдова.  Обстоятельства,  при 
которыхъ  эти  вальсы  появились  въ  св'Ьтъ  (уже  3  года  спустя  посл^  смерти 


*)  М.  И.  Глинка,  „Записки",  изд.  „Русской  Старины",  Спб.  1871,  стр.  40. 
Стихотворен1е  Пушкина  относится  также  къ  1828  г. 

-)  Романсъ  Глинки  былъ  написанъ  также  л'Ьтомъ  1828  года. 

2)  Шаломытовъ  „Грибо'Ьдовъ  и  музыка",  „Истор.  ВЬстникъ",  1910.1юнь. 
878—79. 

*)  ,С.-Петерб.  В'Ьдомости",  1879  г.,  №  31. 

")  Письмо  Грибо'Ьдова  къ  Булгарину  отъ  24  1юля  1828  г, 

")  ,С.-Петербургск1я  В'Ьдомости",  1879  г.,  №  34. 
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и;;ъ  автора),  позволяютъ  предположить  съ  н-Ькоторой  в-Ьроятностью,  что  ихъ 
окончательная  редакщя  могла  принадлежать  не  автору,  а  издателямъ  того 
музыклльнаго  альбома,  гд'Ь  они  напечатаны,  скорЬе  всего  талантливому  и 
музыкальному  И.  0.  Ласковскому.  Этимъ,  можетъ  быть,  объясняется  и  раз- 
ница въ  дошедшихъ  до  насъ  двухъ  редакщяхъ  одного  изъ  этихъ  вальсовъ 
(въ  тон'Ь  е-тоП),  о  которой  мы  уже  говорили  выше.  По  формЪ  своей  эти 
вальсы  очень  незат-кйливы,  представляя  собой  прост'Ьйш1е  ви1ы  двучастной 
п'Ьсенпой  формы.  Фортепьянная  звучность  ихъ  также  весьма  примитивна,  безъ 
какихъ  либо  попытокъ  широкаго  письма  съ  пышно  звучащими  многоголос- 
ными аккордами,  загЬйливыми  и  звучными  пасс;!жами  и  т.  п.  Въ  этомъ  отно- 
шеши  они  стоять  безусловно  ниже  современной  имъ  фортепьянной  музыки 
такихъ,  наприм'Ьръ,  тогдашпихъ  нашихъ  композигоровъ,  какъ  И.  0.  Ласков- 
ск1й,  которому  принадлежать  гораздо  бол-Ье  богатыя  и  звучныя  по  фортепьян- 
ному стилю  пьесы,  напечатанныя  въ  томъ  же  альбом-Ь  (интересные  для  того 
времени  ноктюрнъ  и  скерцо,  два  вальса,  одинъ  изъ  которыхъ  пм-Ьетъ  уже 
совсЬмъ  ШопеновскШ  характеръ  и  очень  гращозенъ,  мазурка  и  контрдансъ). 
Оба  Грибо'Ьдовскихъ  вальса  изобличаютъ  несомн'Ьнпое  музыкальное  дарован1е, 
но  еще  не  созр-Ьвшее  и  не  получившее  надлежащей  обработки  и  отд-Ьлки 
въ  серьезной  школЬ.  Мы  отдаемъ  предпочтете  первому  изъ  нихъ  (А5-с1иг), 
въ  которомъ  очень  милая  и  гращозная,  немного  сентиментальная,  мелод1я, 
отчасти  въ  Шопеновскомъ  вкусЬ,  льющаяся  свободно  и  непринужденно,  такъ 
хорошо  соединяется  съ  простымъ,  но  не  безъ  тонкости  гармонизованнымъ 
фигурованнымъ  сопровожден1емъ  л-Ьвой  руки.  Портить  этотъ  вальсъ  (также, 
какъ  и  второй)  неудачная  средняя  часть,  совсЬмъ  незначительная  по  музык-Ь, 
плохо  вяжущейся  по  стилю  съ  главиымъ  музыкальнымъ  содержан1емъ  пьесы, 
слишкомъ  короткая  и  неловко  пригнанная  къ  репризЪ  первой  части.  Вальсъ 
открывается  маленькой  интродукц1ей  изъ  н-Ьсколькихъ  недурно  смодулирован- 
ныхъ  аккордовъ  съ  хроматизмами  въ  верхнемъ  голосЬ,  звучащими  также, 
какъ  предчувств1е  Шопеновскихъ  хроматизмовъ  ^). 

Второй  вальсъ,  написанный  еще  до  1823  года  (см.  выше,  стр.  311),  въ 
тон-Ь  е-тоИ  представляется  бол-Ье  ординарнымъ  по  музык-Ь,  ч-Ьмъ  первый, 
хотя  главная  его  тема  и  обнаруживаетъ  значительное  сходство  со  второй 
темой   изв-Ьстнаго   С15-шо11'наго  вальса  Шопена  (ор.  64)  -).  О  какомъ  бы   то 


*)  Шопена  ГрибоЪдовъ,  конечно,  не  зналъ.  Знаменитый  польский  компози- 
торъ  въ  конц-Ь  20  годовъ  XIX  в.  только  начиналъ  создавать  себ-Ь  изв-Ьстность 
у  себя  па  родин'Ь  и  въ  Германии.  Достаточно  напомнить,  что  нзп-Ьстныя 
вар^ащи  Шопена  на  Ьа  с1  дагет  1а  шапо  изъ  „Допъ  Жуана"  Моцарта  (ор.  2) 
вышли  въ  св'Ьгь  лишь  въ  1831  г.,  и  только  въ  этомъ  же  году  явилась 
извЬстпая  реценз1я  на  нихъ  Шумана,  приглашавшая  читателей  „снять  шляпу" 
передъновымъ  музыкальнымъ  ген1емь.  Въ  Росс1п  Шоиенъ  не  ко1щертировалъ, 
и  потому  его  нроизведен1й  дпже  въ  началЬ  30-хъ  годовъ  у  насъ  никто  не  зналъ. 

")  По  поводу  этого  вальса  въ  отд-Ьл-Ь  „Музыкальныя  новости"  въ  жур- 
нал-Ь  .Молва"  (1832  г.,  №  б,  вторникъ,  19  Января,  стр.  25 — 26),  въ  рецснз1И 
на  „Лирический  альбомъ"  Ласковскаго  и  Порова  говорилось:  „Танцевальное 
отл1;лен1С  очень  слабо.  Въ  нсмъ  заслуживаехь  1;ниман!я  только  ьальсъ  пи 
га1пеиг  Грибо'Ьдова,  давно  извЬстный,  но  до  сихъ  поръ  не  тсряющ!11  своей 
св-Ьжести,  по  отличной  своей  мелод1И.  .\вторъ  самъ  нгрывалъ  эту  бсзд-Ьлку 
съ  отличнымъ  нскусствомъ". 
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ВАЛЬСЪ  А.  С.  ГРИБОЪДОВА  А8-йиг. 
(Факсимале  изъ  «Лирическаго  альбома  на  1832  г.»  Ласковскаго  и  Норова,  прибавлен1е,  егр.  26). 
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ни  было  ВЛ1ЯН1И  ОДНОГО  композиторз  другъ  на  друга  не  можетъ  быть  и 
р-Ьчи.  Вальсъ  Шопена  написанъ  много  позже,  ч-Ьмъ  вальсъ  Грибоедова 
вышелъ  изъ  печати  (въ  40-хъ  годахъ,  незадолго  до  смерти  композитора),  и 
такимъ  образомъ  можно  было  бы  говорить  лишь  о  вл1яши  Грибо-Ьдова  на 
Шопена,  что,  конечно,  совершенно  невероятно,  такъ  какъ  посл-Ьдшй  не 
зналъ,  да,  вероятно,  и  не  хот-Ьлъ  ничего  знать  о  русской  музык-Ь.  Сложный 
гипотезы,  который  строить  г.  Шаломытовъ  ^),  чтобы  доказать  возможность 
заимствован1Я  Шопеномъ  у  Грибоедова,  представляются  въ  высшей  степени 
неправдоподобными.  Ни  Мицкевичъ,  ни  Шопенъ  въ  эпоху,  столь  близкую 
къ  1831  г.,  не  могли  настолько  интересоваться  русской  музыкой,  чтобы 
выписывать  „Лирическ1й  альбомъ"  Ласковскаго  и  Норова  или  хотя  бы 
просто  знакомиться  съ  нимъ.  Да  Шопенъ  и  не  нуждался  въ  какомъ  либо 
постороннемъ  вл1яши  для  оплодотворения  своей  гениальной  творческой  фанта- 
з1и....  Зд'Ьсь  просто  случайное  совпадение,  причемъ,  однако,  нужно  заметить, 
что  соответствующ1е  такты  Шопеновскаго  вальса  представляютъ  гораздо 
более  изящный  мелодическ1й  рисунокъ,  чемъ  у  Грибоедова,  и  искуснее 
гармонизованы.  И  этотъ  второй  вальсъ  автора  „Горя  отъ  ума"  много  проигры- 
ваетъ  вследств1е  неудачной  средней  части  съ  ея  довольно  плоской  музы- 
кой, также  неподходяще!'!  по  стилю  къ  музыке  первой  части.  Музыка  обоихъ 
вальсовъ  имеетъ  совершенно  определенный  обще-европейск1й  характеръ. 
Какихъ  либо  попытокъ  придать  ей  нащональный  колоритъ,  несмотря  на 
славянофильск1я  симпатш  Грибоедова,  мы  здесь  не  находимъ.  Объяснить 
это  только  услов1ями  самой  формы  европейскаго  танца  нельзя.  Сумелъ  же 
придать  местами  нащональный  колоритъ  своему  фортепьянному  вальсу, 
сочиненному  въ  1824  году  -),  отецъ  „дедушки  русскаго  романса"  Н.  А.  Ти- 
това— А.  Н.  Титовъ,  оперный  композиторъ  временъ  Екатерины  II, 

Указанными  двумя  вальсами  исчерпывается  все  музыкальное  наслед1е, 
дошедшее  до  насъ  отъ  Грибоедова.  Друг1я  его  произведения,  повидимому, 
никемъ  (даже  самимъ  авторомъ)  не  записанныя,  сохранялись  въ  памяти 
его  вдовы.  По  словамъ  К.  А.  Бороздина,  Нина  Александровна  Грибоедова 
знала  много  пьесъ  собственной  композищи  покойнаго  мужа,  „весьма  заме- 
чательныхъ  оригинальностью  мелод1и  и  мастерскою  обработкою — она  охотно 
ихъ  играла  любящимъ  музыку.  Изъ  нихъ  въ  особенности  была  хороша  одна 
соната,  исполненная  задушевной  прелести".  Бороздинъ  прибавляетъ:  „иона 
(Н.  А.  Грибоедова)  знала,  что  эта  вещь  была  моя  любимая,  и,  садясь  за 
фортешано,  никогда  не  отказывала  мне  въ  удовольств1и  ее  прослушать. 
Нельзя  не  пожалеть,  что  пьесы  эти  остались  незаписанными  никемъ.  Н.  А. 
унесла  ихъ  съ  собою"  ').  И.  А.  Шляпкинъ  въ  своемъ  издании  сочинен!й  Грибо- 
едова (т.  II,  дополнешя  и  опечатки)  упоминаетъ  еще  о  какой  то  мазурке 
Грибоедова,  но  не  указываетъ  источника,  откуда  онъ  взялъ  это  нзвест1е 
основанное   вероятно  па  какомъ   нибудь   недоразумен1и    (какой  нибудь  изъ 


»)  „Историч.  Вестникъ"   1910  г.,  шнь,  880—881. 

-)  Манускриптъ  этого  вальса,  съ  котораго  пишуид1й  располагаетъ  копией  и 
фотографическнмъ  снимкомъ,  должеыъ  теперь  находиться  въ  Имп.  Публ. 
библютеке. 

8)  ,Спб.  ведомости"   1879,  №  34. 
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упомянутыхъ  вальсовъ  могъ  быть  легко  смЪшанъ  немузыкантомъ  съ  мазур- 
кой); наконсцъ,  въ  одномъ  изъ  писемъ  гр.  Е.  П.  Растопчиной  къ  кн.  В.  0.  Одо- 
евскому говорится  о  вальсЬ  ГрибоЬдова,  который  кн.  Одоевск1й  об-Ьщалъ 
переписать  ей  въ  альбомъ  ').  Въ  этомъ  посл^днемъ  случа-Ь  очевидно  нм-Ьется 
въ  виду  олинъ  изъ  изв-Ьстныхъ  уже  двухъ  вальсовъ  Грибо-Ьдова,  которые  и  въ 
.Лнричесшй  альбомъ"  могли  попасть  именно  благодаря  кн.  В.  в.  Одоевскому, 
пом-Ьстившему  въ  немъ  также  и  одинъ  свой  романсъ  („Ье  сЬсЬе^еиг  с1е5  1гё- 
раззёз,  апс1еппе  Ьа11а(]е  т^зе  еп  ти51дие  раг  1е  Р.  ^V.  О".,  стр.  17 — 22). 

Повидимому  на  недоразум-Ьн1И  основапъ  вопросъ  Н.  Бочарова  (, Соврем. 
Изв-Ьстгя",  1879  г.  №  29),  спрашивающаго,  не  сохранился  ли  у  кого  нибудь 
Грыб01ъдовскш  вальсъ,  сочиненный  въ  честь  Грибо-Ьдова  кияземъ  В.  0.  Одо- 
евскимъ.  Очевидно  зд'Ьсь  д-Ьло  идетъ  объ  одномъ  изъ  вальсовъ  Грибо-Ьдова, 
которые,  какъ  это  только  что  было  нами  сказано,  могли  находиться  у  кн. 
Одоевскаго  и  черезъ  него  попасть  въ  „Лирическ1й  альбомъ".  Слухъ  объ  этихъ 
вальсахъ,  дойдя  до  г  Бочарова  черезъ  н-Ьсколько  рукъ,  могъ  превратиться 
въ  слухъ  о  „Грибо'Ьдовскомъ  вальсЬ,  сочинениомгь  кн.  Одоевскимъ". 

Приведенными  данными  исчерпывается  пока  все,  что  мы  знаемъ  о  Гри- 
боЬц.ов'Ь,  какъ  музыкангЬ  и  композитор-Ь,  и  едва  ли  можно  ожидать  расши- 
рен1Я  этихъ  св-Ьд-Ьихй  въ  будущемъ.  Какъ  видно,  несмотря  на  несомн-Ьнное 
музыкальное  дароваше  и  постоянное  влечен1е  къ  музыке,  способности  Гри- 
бо^Ьдова  въ  этомъ  отношен1и  не  получили  полнаго  развнт1я,  отчасти  пъ  силу 
указанныхъ  уже  выше  причинъ  -),  отчасти,  можетъ  быть,  и  въ  силу  недо- 
в-Ьрчиваго  отношен1я  къ  своему  музыкальному  таланту  со  стороны  самого 
А.  С.  Н-Ькоторое  право  такъ  думать  даетъ  разговоръ,  записанный  П.  А.  Кара- 
тыгинымъ  ^),  по  словамъ  котораго  Грибо-Ьдовъ,  на  восклицан1е  Каратыгина: 
,Ахъ,  Александръ  СергЬевичъ,  сколько  Богъ  далъ  вамъ  талантовъ:  вы  поэтъ, 
музыкантъ,  были  лихой  кавалеристъ  и,  наконецъ,  отличный  лингвистъ", — 
отв^чалъ:  „ПовЪрь  мн-Ь,  Петруша,  у  кого  много  талантовъ,  у  того  н-Ьтъ  ни 
одного  настоящаго"... 

Но  если  музыкальное  дарован1е  Грибо-Ьдова  и  не  получило  возможнаго 
развит1я,  все  же  его  любовь  къ  музык-Ь  и  знакомство  съ  ней  отразились  во 
многихъ  м-Ьстахъ  его  литературиыхъ  произведен1й,  нер^Ьдко  подм-Ьчающихъ 
черты  быта,  им-Ьющ1я  музыкально-историческое  значен1е.  Такъ,  въ  „Моло- 
дыхъ  супругахъ"  (явл.  2-е)  находимъ  такую  картину  утилитарнаго  прим-Ь- 
неи1я  музыкальнаго  искусства  къ  ловл'Ь  жениховъ: 

Потомъ  красавица  захочетъ  слухъ  прельщать, 
За  фортопьяны;  тутъ  не  см^Ьють  и  дышать. 
Дивятся,  ахаютъ  рук-Ь  столь  б-Ьглой,  гибкой, 
Межъ  тЬмъ  учитель  ей  подлаживаетъ  скрыпкой; 
Потомъ  влюбленнаго  какъ  пъ  сЬти  завлекли, 
Въ  загон-Ь  живопись,  а  инструментъ  въ  пыли. 
Въ   .СтуденгЬ"    (д'Ьйств1е  3-е,   явлен1е  9-е)    герой    пьесы    Беневольск1Й 
ламвчастъ  одному  изъ  д-Ьйствующихъ  лицъ,  зап-Ьвшему  ,У1\е  Непг!  ^иа(^е!• 


*)  „Руссюй  Архивъ",  1864,  стлб.  846. 

-)  См.  выше,  стр.  3  и  сл-Ьд. 

")  ,А.  С.  Грибо-Ьдовъ",  .Русская  Старина",  1872  г.,  т.  V,  426. 
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,0,  умолчите,  что  за  охота  пЪть  французскую  п-Ьсню?  У  насъ  столько  своихъ 
пл1;нительныхъ  мелод1й,  мелод1й  п-Ьвцовъ  своей  печали".  Въ  сценахъ  изъ 
второго  д'Ьйств1я  комед1и  „Своя  семья  или  замужняя  невеста"  (1817  г.) 
изображается  жизнь  знатной  светской  дамы,  въ  которой  между  прочимъ 
отведено  скромное  м-Ьсто  и  музык-Ь: 

Представьте-же  себ-Ь:  я  въ  домъ  попала  знатный, 
У  Ладовой  на  все  расходъ  нев-Ьроятный! 
И  шляпкамъ,  и  шалямъ,  и  платьямъ  щету  н-Ьтъ; 
И  собирается  у  ней  весь  модный  св-Ьты 
Вчера  концертный  день,  а  нынче  танцовальный, 
А  завтра  что  нибудь  другое...  (явл.  IV). 

Въ  „Проб-Ь  интермед1н"  (1818  г.)  находимъ  актера  Алегрина,  заявля- 
ющаго:  „Музыки  у  насъ  вволю,  выбирай  любую",  и  актрису  Бемольскую, 
полагающую:  „Словъ  ч-Ьмъ  меньше,  гЬмъ  лучше" 

Главное  произведенхе  Грибскдова  „Горе  отъ  ума"  начинается  съ  дуэта 
фортепьяно  съ  флейтой  Софьи  и  Молчалина  (историческая  черточка:  флейта 
въ  гЬ  времена  была  однимъ  изъ  иаибол-Ье  распространенныхъ  среди  аматё- 
ровъ  инструментовъ).  Рядомъ  съ  этой  „одушевленной"  музыкой  является  и 
очень  модная  въ  гЬ  времена  механическая  (часы  съ  музыкой,  явл,  2),  причемъ 
пьесу,  исполняемую  часами,  Фамусовъ  называетъ  „симфошей" — все  характер- 
ныя  детали,  живописующ1я  музыкальные  вкусы  того  времени  и  общ1й  уро- 
вень свЬд^н1й  о  музык'Ь.  Въ  IV  явлен1и  1-го  д'Ьйств1я  въ  картин'Ь  тогдашняго 
воспитан1я  отводится  соответствующее  м'Ьсто  и  музыкЪ: 

Беремъ  же  побродягъ,  и  въ  домъ,  и  по  билетамъ, 
Чтобъ  ыашихъ  дочерей  всему  учить,  всему — 
И  танцамъ,  и  п'Ьнью,  и  нъжностямъ,  и  вздохамъ, 
Какь  будто  въ  жены  ихъ  готовимъ  скоморохамъ. 

Во  второмъ  д-Ьйств1и  (явл.  V)  дается  изв1зстная  музыкальная  характе- 
ристика московскихъ  д-Ьвицъ: 

Французскхе  романсы  вамъ  поютъ 
И  верхн1я  выводятъ  нотки. 

Въ  знаменитомъ  м-ЬсгЬ  монолога  Чацкаго  (то  же  явлен1е),  гд-Ь  рисуется 
отношен1е   св-Ьтскаго   общества   къ   молодому    челов'Ьку,  въ  дущ-Ь  котораго 

...самъ  Богъ  возбудитъ  жаръ 

Къ  искусствамъ  творческимъ,  высокимъ  и  прекраснымъ, — 

можетъ  быть,  сказалось  личное  переживан1е  самого  автора,  всю  свою 
недолгую  жизнь  питавшаго  жаръ  къ  такому  „высокому,  творческому  и  пре- 
красному" искусству,  какъ  музыка...  Св-Ьжее  и  мЪткое  сравнеп1е  Скалозуба 
съ  фаготомъ  (д'Ьйств1е  III,  явл.  I),  вложенное  въ  уста  Чацкаго,  могло  придти 
въ  голову  опять  таки  музыканту.  Опустивш1йся  Платонъ  Михайловичъ  Гори- 
чевь,  оправдывающ1йся  отъ  обвинен1я  въ  л-Ьности,  ссылается,  что  у  него 
все  же  есть  занятья:  на  флейгЬ  онъ  твердить  дуэтъ  А-мольный,  причемъ 
Чацк1й  выводить  его  на  св-Ьжую  воду,  указывая,  что  этоть  дуэтъ  онъ  твердиль 
еще   назадь   тому   пять  лЬтъ  (явл.  VI:  снова  рядь  характерныхь  черточекъ 
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нзображающихъ  З11ачен1е  и  роль  такихъ  музыкальныхъ  упражнешй  тогдаш- 
кихъ  дилеттантовъ).  Въ  галлере!.  типовъ  того  времени,  развертываемой 
Репетиловымъ  въ  бес-Ьд-Ь  съ  Чацкимъ  (д-Ьйств.  IV,  явл.  IV),  проходить  и 
нтальяноманъ  Воркуловъ-Евдокимъ,  дивно  поющ1й  свое  любимое: 

А  нонъ  лашьяръ  ми  но-но-но!, 

родоначальникъ  многочнсленныхъ  итальяномаиовъ   бол^е  поздняго  времени 
Зд'Ьсь  мсе  изображается  столь  типичное  для  того  времени  дилетташское 
коллективное  водевильное  .творчество",  которому  не  чуждъ  былъ  отчасти  и 
самъ  Грибо-Ьдовь:  одинъ,  „умишкомъ  понатужась",  родить  каламбурь, 

Друпе  у  него  мысль  эту  же  подц-Ьнять, 

И  вшестеромь,  глядь,"  водевильчикъ  сл^пять; 

Другие  шестеро  на  музыку  кладуть... 

Въ  БодевилЪ  ,Кто  брать,  кто  сестра"  (1823  г.)  находимъ  также  свид-Ь- 
тельство  хорошаго  знакомства  Грибо-Ьдова  съ  музыкой.  Такъ,  въ  явлен1и  VI 
полька  Лудвися  говорить  Рославлеву:  ,Сь  какимъ  выражен^емъ  вы  арпедж1о  *) 
д-Ьлаете  на  гитар'Ь". 

Но  вс^  эти  отражен1я  музыкальныхъ  вкусовь  и  знан1й  Грибо-Ьдова  въ 
его  литературныхъ  произведен1яхъ  въ  сравнеши  сь  гЬми  часто  обширными 
экскурс1ями  въ  область  эстетики  и  психологии  музыки,  которыя  мы  находимъ  у 
аналогичныхъ  ему  писателей-музыкантовь— Гофмана  и  кн.  Одоевскаго,  должны 
быть  признаны  вовсе  не  глубокими,  им-Ьющимн  бол-Ье  вн-ЬшнШ  характерь  и 
касающимися  музыки  лишь  какь  одной  изъ  черть  быта.  Въ  нихь  сказалась 
работа  наблюдательиаго  ума  сатирика,  но  не  глубок1я  художественныя  пере- 
жизан1я  музыканта,  страстно  любящаго  свое  искусство. 

Разлагающхй  и  ц-ЬпкШ  анализь  д-Ьйствительности,  необходимый  сати- 
рику, требующШ  работы  холоднаго  ума,  но  заглушающШ  непосредственное 
чувство  и  парализующ1й  безсознательный  сишезь  художника,  точно  м-Ьшалъ 
свободному  раззит1ю  музыкально-художественнаго  дарован1Я,  которымь  Гри- 
бо-Ьдовъ,  какь  мы  вид-Ьли,  не  быль  оть  природы  обд-Ьлень.  Очень  можетъ 
быть,  что  Грибо-Ьдовь  даже  сознавалъ  это.  Отсюда,  можетъ  быть,  про- 
истекало и  его  равнодушное  отношеше  къ  своему  музыкальному  таланту 
и  своимъ  музыкальиымъ  произведешямь.  Въ  этомъ  созианш,  а  также  гЬхъ 
общестгзенныхъ  и  семсйиыхъ  путахъ,  когорыя  всю  жизнь  м-Ьшали  Грибо- 
•Ьдову  свободно  отдаться  влечешямь  своей  лухоиной  природы,  и  надо,  можетъ 
быть,  вид-Ьть  источникъ  внутрснняго  разлада  и  глубокой  тоски,  на  которые 
по  временамъ  жаловался  нашь  велиюй  писатель. 

С.  Буличъ. 

Сиб.,  алр-Ьль — май  1911. 


')  В-Ьроятно,  одинъ  изъ  самыхь  раннихъ  случаевъ  употреблеп1я  этого 
музыкальиаго  термина  въ  русской  литератур*.  До  Грибо-Ьдова  это  выражен1е 
встр-Ьчается  вь  русскомъ  перевод-Ь  „Школы  для  фортепиано  сочипеп1е  Иг- 
нат1я  Плееля  новой  изданной  въ  С.-ПегербургЬ  у  Пеца  въ  Музыкальномь 
магазин-Ь  въ  большой  Морской  подъ  X»  125"  (начала  XIX  в.,  изд.  безъ  года, 
стр.  34). 
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